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МЕТОДОЛОГІЯ І ТЕОРІЯ ПЕДАГОГІКИ

УДК 37(4)

ІННОВАЦІЙНІ СИСТЕМИ ПІСЛЯДИПЛОМНОЇ ПЕДАГОГІЧНОЇ
ОСВІТИ У СВІТОВОМУ ОСВІТНЬОМУ ПРОСТОРІ

П ховсь а Л.П.

У статті роз лядається зар біжний досвід інноваційно о розвит
післядипломної педа о ічної освіти в мовах форм вання єдино о світово о
освітньо опростор .Обґр нтов ються тенденції і напрямия існо ооновлення
цієї сфери освіти.
Ключові слова: післядипломна педа о ічна освіта, світовий і європейсь ий
освітній простір, інновації.

В статье рассматривается зар бежный опыт инновационно о развития
последипломно о педа о ичес о о образования в словиях формирования
едино о мирово о образовательно о пространства. Обосновываются
тенденции и направления ачественно о обновления этой сферы
образования.
Ключевые слова: последипломное педа о ичес ое образование, мировое и
европейс ое образовательныепространства, инновации.

Напри інці ХХ ст. людство вст пило в стадію
розвит , що дістала назв інформаційно о с спі-
льства, або с спільства Знань. Важливим по азни-
ом с спільно о розвит в нових мовах є рівень
освіченості та професійної омпетентності дорос-
лої людини. З’явився навіть новий термін “період
напіврозпад омпетентності” – одиниця вимір
старіння знань, оли в рез льтаті появи нової інфор-
мації омпетентність фахівця зниж ється на 50%.
Він б в ведений в обі амери ансь ими вченими
я обґр нт вання стрім озмінності світ й динамі-
чно о процес появи все нових і нових вимо до
працюючо онаселення.Та ,я щов40-хро ахХХст.
період напіврозпад омпетентності фахівця наст -
пав через 12 ро ів, то вже через двадцять ро ів
він с оротився майже вдвічі. В наш час цей по аз-
ни , на д м вчених, ся ає ре ордно о рівня –
понад 2 ро и. Том ефе тивно ф н ціон вати в
мовах інформаційно о с спільства змож ть лише
ті фахівці, я і системно працюють над підвищен-
ням своєї професійної омпетентності, ви ористо-
в ючи можливості формальної, неформальної та
інформальної освіти та навчання.

Входження У раїни в за альноєвропейсь ий
освітній простір, приєднання до Болонсь ої де ла-
рації а т аліз вало проблем я існо о оновлення
системипіслядипломної педа о ічної освіти, її прин-
ципової модернізації на основі с часних освітніх
техноло ій та світових стандартів, а та ож рах -
вання зар біжно о досвід інноваційно о розвит
цієї сфери. Аналіз ючи матеріали щодо модерні-
зації післядипломної педа о ічної освіти в євро-

пейсь их та інших раїнах Заход , з пинимося на
спільних тенденціях та проблемах інноваційно о
розвит .

1.Здійснюється онсолідаціяор анізаційнихстр -
т р сфері післядипломної освіти і під отов и педа-
о ів з метою раціоналізації національних систем та
підвищення їх ефе тивності. Висо орозвинена
інфрастр т ра, щобаз ється на принципах с час-
ної теорії ор анізації та правління, роз лядається
політи ами, ерівни ами й ор анізаторами освіти,
на овцями, пра тичними працівни ами, педа о і-
чною ромадсь істю та іншими я вирішальна мова
с часної ефе тивної системи післядипломної осв-
іти і під отов и педа о ів. При цьом проводиться
політи а адаптації стр т р післядипломної педа-
о ічної освіти до нових мов. Адже післядиплом-
на педа о ічна освіта здійснюється я на базі спец-
іалізованих стр т р, та і на базі навчальних
за ладів, відповідальних за базов (вишівсь ) пе-
да о ічн освіт . В ряді раїн (перед сім Франції)
спостері ається переміщення про рам післядип-
ломної педа о ічної освіти в ніверситети, що, на
д м е спертів, наближає два етапи педа о ічної
освіти базовий і післядипломний – і розширює
можливості зв’яз між ними, створення н ч их
про рам навчання тощо.

2. С часні зміни в правлінні освітою – про ре-
сивна децентралізація, перерозподіл повноважень
і відповідальності за прийняття рішень між різни-
ми рівнями ерівництва, деле вання більших по-
вноважень цій ал зі вчителям і с спільств в
цілом – значно с ладнюють процес план вання
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й ефе тивно о ф н ціон вання цієї сфери. Том
для післядипломної освіти і під отов и педа о ів
нових мовах, я ні оли раніше, є а т альним до-
ся нення рівнова и інтересів центральних ор анів
правління освітою, ре іональних ор анів правлі-
ння освітою, місцевих ор анів влади та ор анів ос-
віти на місцевом рівні, е ономі и, бать ів і вчи-
телів, а та ож взаємозв’язо і наст пність :

· страте ічном план ванні післядипломної ос-
віти і під отов и вчителів на національном рівні;

· план ванні на ре іональном і місцевом рівні;
· план ванні на рівні о ремих про рам [1, c. 48].
Інди атором цих процесів єфінанс вання ППО.

В мовах демо ратизації правління освітою в сьо-
м світі переважають різні типи і варіанти децент-
ралізовано о фінанс вання післядипломної педа-
о ічної освіти. Чіт о о реслюється тенденція до
посилення децентралізації в післядипломній під о-
товці і прямо офінанс вання післядипломної освіти
з бо місцевої влади та ш іл. При цьом част а
часті фінанс ванні, я е здійснюється на різних
рівнях правління, в різних раїнах приблизно
відповідає рівню їхніх повноважень і відповідаль-
ності за освіт .

У раїнах із централізованим правлінням осві-
тою та их я Франція, фінанс ванні післядиплом-
ної освіти вчителів очевидна провідна роль цент-
рально о ряд – Міністерства національної освіти
та інших міністерств. У федеративних державах
(Німеччина) найбільш відповідальність за після-
дипломн освіт педа о ів і переважн частин її
фінанс вання нес ть с б’є ти федерації. Фінанс -
вання післядипломної освіти педа о ів раїнах із
децентралізованимисистемами правління освітою
(США, Вели обританія) хара териз ється двоя о
спрямованою тенденцією “децентралізації – цент-
ралізації”, в межах я ої витрати на післядипломн
освіт вчителів діляться між місцевими ор анами і
центральним рядом.

3. Розб дова світово о і європейсь о о освіт-
ньо о простор , армонізація національних систем
освіти, зо рема, педа о ічної, в мовах розвит
рин освітніх посл а т аліз ють проблеми е ві-
валентності валіфі ацій, навчальних рсів, дип-
ломів, свідоцтв тощо. А це, в свою чер , породж є
стрім і процеси стандартизації педа о ічної освіти.
Значний інтерес для вивчення процесів стандар-
тизації професійної педа о ічної освіти на євро-
пейсь ом онтиненті ви ли ає Вели а Британія,
ш ільна та педа о ічна освіта я ої в останнє деся-
тиріччя зазналиради альних змін. Інстр ментомцих
змін стали стандарти. У ході еволюції стандарти
педа о ічної освіти в Ан лії й Уельсі трансформ -
валися: від валіфі аційних стандартів професій-
ної під отов и майб тньо о вчителя до цілісної на-
ціональноїсистемистандартівпрофесійноїдіяльності
педа о ів (стандартів валіфі овано о вчителя, мо-
лодо о вчителя, старшо о вчителя, вчителя вищої
ате орії, вчителя-методиста, дире тора ш оли).
Забезпеч ючи я ість освіти, стандарти, з одно о
бо , є засобом вплив на форм вання он рен-
тоздатності вчителів (на основі ви ористання ме-
ханізмів постійної звітності, онтролю, зовнішньо-
о оцінювання), а з іншо о – стим лом і вн трішнім
пра ненням представни ів чительсь о о цех до

самовдос оналення, наб ття педа о ічною про-
фесією автономно о стат с [2; 3; 4; 5].

4. Післядипломнапеда о ічнаосвіта віді раєваж-
лив роль поширенні інновацій. Одночасно вона
стає середовищем для розроб и, е сперименталь-
ної перевір и та запровадження інновацій. Та ою
с часною інновацією педа о ічної освіти міжнарод-
но о масштаб єШ оли професійно о розвит , я і
вперше з’явилися на амери ансь ом онтиненті на
почат 90-х р. ХХ ст. і стрім о поширилися в ба а-
тьох раїнах світ , перед сім ан ломовних. У США
Ш оли професійно о розвит роз лядають я
інстр мент омпле сної реформи освітньої систе-
ми раїни для поєднання ш оли і виш , теорії та
пра ти и. Діяльність Ш іл професійно о розвит
спрямована на вирішення чотирьох основних зав-
дань: а) підвищення валіфі ації та професійний
розвито чителів; б) по ращення під отов и ст -
дентів – майб тніх чителів; в) розроб , перевір
та поширення ефе тивних інноваційних методи
ви ладання через при ладні дослідження; ) спри-
яння ма симальним дося ненням чнів. У с часних
мовах перше завдання є пріоритетним.
Я по азало дослідження, найважливішим здо-

б т ом цієї інновації педа о и вважають створення
нової льт ри партнерства рез льтаті співпраці
ви ладачів, чителів та ст дентів – майб тніх чи-
телів. Нині проходить інстит ціоналізація й право-
ве за ріплення Ш іл професійно о розвит в си-
стемі освіти Спол ченихШтатів [6; 7];

5. Змінюючись, післядипломна педа о ічна ос-
віта “проростає”зна овимидослідженнямизасвоєю
с тністю і за формами. Стосовно форм навчання
“через на ове дослідження”, то пра тично в ожній
раїні є свої форми зал чення вчителів до на о-
вої діяльності разом із на овими дослідни ами.
Поряд із цим дея их раїнах (Фінляндія, США) на-
вчання вчителів на ма істерсь их і до торсь их
про рамах є пріоритетами освітньої політи и і спря-
м вання сфери педа о ічної освіти на під отов
вчителя-дослідни а.

Та , надбанням амери ансь ої педа о ічної ос-
віти останньо одвадцятиріччя є запровадженняма-
істерсь о о ст пеня для вчителів-пра ти ів

(Practitioners’ Master’s Degrees). В мовах стрім о о
поширення партнерства між ш олами, ніверси-
тетами та ш олами професійно о розвит серед
працюючих чителів стрім о зростає запит на ма і-
стерсь і про рами, я і б б ли частиною неперерв-
но о професійно о розвит і дозволяли б їм за-
лишатися ш ільними вчителями. В основ та их
принципово нових ма істерсь их про рам ля ли
наст пні ідеї про:

· синер етичнийзв’язо між теорією і пра ти ою;
· здатність ш ільно о вчителя інтерпрет вати

знання і онстр ювати нове знання про пра ти
ви ладання;

· професіоналізацію ш ільної пра ти и.
Амери ансь і дослідни и (М.Сіл , Л.Квин,

Дж.Глазер, С.Конрад, Л.Капеллі) зійшлися на том ,
що традиційном ма істерсь ом рсі найбіль-
ше с перечностей містить дослідниць ий омпо-
нент, я ий необхідно роз лядати з точ и зор мож-
ливостей застос вання педа о ічної теорії до
ш ільної пра ти и. Традиційний ст пінь ма істра
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освіти, б д чи переважно теоретичним, спрямо-
в ється на забезпечення либо о о роз міння бази
знань певній сфері зміст освіти. Дослідниць ий
омпонент ( рс) та их про рамах на олош є на
іль існих і част ово я існих дослідниць их онцеп-
ціях. Ст дентимож ть займатися розроб оюдослі-
дження або допома ати ви ладач в йо о дослід-
женнях, але від них не вима ається проведення
власно о ори інально о дослідження. На олос ро-
биться на теоретичних аспе тах дослідження, в
я ом ст дент не є оловним дослідни ом, а зосе-
редж є ва на зборі, систематизації та аналізі
рез льтатів дослідження, проведених іншими. Бе-
з мовно, ст денти навчаються добирати літерат -
р , ритично аналіз вати існ ючі дослідження, син-
тез вати їх для обґр нт вання певної позиції.
Шляхом написання ма істерсь их дисертацій вони
по либлюють свої роз міння с тності педа о ічно-
о процес .
Усе це збері ається в ма істерсь их про рамах

для вчителів-пра ти ів, але відмінним є те, що
дослідниць і вміння й онцепції застосов ються в
різноманітних формах пра тично о дослідження із
а тивним зал ченням чителів до виявлення про-
блеми, збор та аналіз даних, ви онання та оцін-
и. Дослідження презент ється не я підс м овий
прод т, необхідний для ма істерсь ої валіфі ації,
а ст денти навчаються б ти а тивними часни ами
дослідниць о о процес . Пра тичне дослідження
представляється я природна інте рована частина
ш ільної пра ти и, я а забезпеч є вчителів різно-
манітними засобами оцін и варіантів ви ладання і
прийняття рішень ш ільном ласі. При цьом
процес на ово о дослідження спрямов ється на
розвито аналітичних мінь, я і необхідні вчителю
для пра тичної роботи в ласі. Та им чином, ідея
синер етично о зв’яз між теорією і пра ти ою
с тнісномодифі є зміст, форми таметоди навчан-
ня в стр т рі ма істерсь ої про рами [8].

6. Збільш ється н ч ість і варіативністьформ і
видівпіслядипломноїосвіти.Вонаор анічнопоєдн є
державні, ромадсь і та приватні стр т ри, фор-
мальні і неформальні види, ор анізоване навчан-
ня та самоосвіт . Варіативність дозволяє врахов -
ватиособисті інтереси,потреби, мовижиття і праці,
а та ож інші обставини он ретно о вчителя [15].

Вели ий внесо післядипломн освіт вно-
сять ромадсь і фахові ор анізації, що зазвичай
літ влаштов ють семінари, онференції, творчі
майстерні з а т альних проблем освіти. Є та ож
вели а іль ість приватних фірм і орпорацій, що
широ о ре лам ють свої рси і семінари для вчи-
телів. Нові техноло ії (відео- і а діо асети, омп’ю-
терні про рами, дистанційне телебачення та ін.)
створюють пра тично необмежені можливості для
самоосвіти вчителів. Існ ють сотні розроблених
спеціалістами про рам на різноманітні теми для
самоосвіти, що містять собі а діо- і відео асети,
ни и, просл хов вання ле цій по дистанційном
телебаченню, що дозволяє не тіль и бачити ле -
тора, але і спіл ватися з ним, знаходячись за сотні
ілометрів від ньо о.
У світовом просторі а тивно напрацьов ється

досвід дос оналення професійної омпетентності
вчителів за допомо ою засобів масової інформації

(система дистанційно о навчання Інстит т вдос о-
налення вчителів Мозамбі ; радіопро рама після-
дипломної освіти вчителів Індонезії; післядиплом-
не навчання засобами м льтимедіа (з наданням
відповідно о сертифі ата) в Індії, інші).

Поширюється автономно здійснюване дистан-
ційне навчання, оли педа о и виявляють ініціати-
в щодо розвит своєї професійної омпетент-
ності за допомо ою Інтернет . Зростання цих
рес рсів забезпеч ється різними провайдерами:
міжнародними (Європейсь а професійна мережа
педа о ічної освіти, Європейсь а ш ільна мережа,
Інстит т співдр жності націй, іншими); національ-
ними (Громадсь амережа в ал зі освіти Франції,
Національна навчальна мережа Вели обританії,
Шотландсь ий вірт альний чительсь ий центр
тощо); значною іль істю приватних ори інальних
про рам м льтимедіа тощо.

Значн роль форм ванні і поширенні євро-
пейсь ої страте ії розвит педа о ічної освіти, по-
чинаючи з 1996 р., віді рає Тематична мережа в
ал зі педа о ічної освіти вЄвропі (Thematic Network

on Teacher Education in Europe – TNTEE), я а об’єд-
н є інстит ції системи педа о ічної освіти, провідні
професійні і дослідниць і ор анізації освітян, ви -
ладачів системи післядипломної педа о ічної осві-
ти, а та ож чителів сієї Європи [9].

7. Я по азало дослідження, с часна європейсь-
а страте ія форм вання єдино о освітньо о про-
стор до пріоритетних завдань модернізації сис-
тем післядипломної педа о ічної освіти і
педа о ічної освіти в цілом відносить істотне полі-
пшення обізнаності працівни ів за ладів післядип-
ломної педа о ічної освіти щодо ЄС, широ е
інформ вання сл хачів про страте ію реалізації
євроінте раційної політи и, забезпечення підтрим-
и європейсь о о вибор з бо педа о ічних пра-
цівни ів, форм вання їх отовності до а тивної
реалізації реформ змісті і формах освіти, дотри-
мання європейсь их вимо та здійснення певних
ро ів щодо цьо о.
За даними соціоло ічно о дослідження, прове-

дено о ви ладачамиЦентрально о інстит т після-
дипломної педа о ічної освіти АПН У раїни 2007–
2008 рр. (близь о 1000 респондентів), виявлено,
що значна іль ість освітян підтрим є європейсь-
ий ве тор розвит У раїни (від 75,5% західних
ре іонах до 27% східних ре іонах У раїни), але
ст рбована не ативними чинни ами я вн трішньо-
о, та і зовнішньо о значення. Важливе значення
має той фа т, що більше третини респондентів –
працюючих ви ладачів системи ППО та вчителів
(32,2%) – не визначилися з відповіддю і терміно-
во потреб ють підвищення обізнаності щодо
пріоритетних завдань євроінте раційних процесів, а
та ож роз’яснення перева для раїнсь о о с спі-
льства реалізації цілей державної політи и сфері
європейсь ої інте рації, в лючаючи інте рацію в за-
альноєвропейсь ий освітньо-на овий простір.
За цих мов а т аліз ється проблема оновлен-

ня зміст післядипломної педа о ічної освіти, не-
обхідність обґр нт вання та введення нової дида -
тичної моделі навчально о процес , зорієнтовано о
на європейсь ий вимір освіти та європейсь і цін-
ності тощо.
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8. На почат ХХІ ст. світова спільнота посилено
займається підняттямстат с педа о ічної професії,
створенням для вчителів та их мов, я і ви ли ають
особист заці авленість підвищенні валіфі ації.
Стим лювання інтерес до неперервно опідвищен-
ня валіфі ації – до орінна проблема післядиплом-
ної освіти педа о ів. У с пном досвіді ба атьох
раїн можна побачити та і шляхи її вирішення:

- диференційована оплата вчительсь ої праці
залежить від рівня освіти педа о а. Різниця в
зарплаті д же істотна, що спон ає вчителів ряді
раїн повертатися ВУЗи, сплач вати за навчання,
щоб отримати більш висо ий на овий ст пінь (ма-
істра, спеціаліста в ал зі освіти, до тора);

- введення “фахових східців” ви ляді pізних
ате орій: “ читель-майстер”, “ читель-професіо-
нал”, “ читель-методист” і т.д., при присвоєнні я их
врахов ється не тіль и професіоналізм чителя,
але й обся післядипломної освіти ( рси, семіна-
ри, самостійні роботи);

- запровадження вчительсь о о диплома з тим-
часовим стат сом, я ий необхідно ре лярно (на-
при лад, раз на 5 ро ів) підтвердж вати. Для цьо о
вчитель має набрати протя ом п’яти ро ів не мен-

ше 75–100 балів, я ими оцінюються різноманітні
платні і безплатні про рами, рси, семінари, творчі
майстерні;

- ладання тр дових онтра тів із чителями
на визначений термін (на 1–5 ро ів) і в лючення
до цих онтра тів поряд із іншими положеннями
та ож п н т про підвищення валіфі ації в он -
ретном обсязі;

- розвито вчителя поч ття ордості за свою
професію і професійний обов’язо . Західні вчи-
телі в своїй більшості входять різноманітні фа-
хові асоціації тип : Асоціація вчителів історії, Асоці-
ація вчителів почат ових ш іл і т.д. і при вст пі до
них підпис ють лятв про неперервне підвищен-
ня рівня сво о професіоналізм .Маючипот жні сти-
м ли, чителі з бажанням і ент зіазмом в люча-
ються в різноманітні форми післядипломної освіти,
навіть за мови, оли за цю освіт вчитель зм ше-
ний платити.

Урах вання цих тенденцій, на наш д м , спри-
ятиме створенню я існо нової (інноваційної) сис-
теми післядипломної педа о ічної освіти в У раїні,
я а має внести свій в лад підвищення інновацій-
но-інтеле т ально о потенціал нашої раїни.
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МЕТОДОЛОГІЯ І ТЕОРІЯ ПЕДАГОГІКИ

УДК371.134:004:81’243

ДИДАКТИЧНІ ТА МЕТОДИЧНІ ВИМОГИ ДО НАВЧАЛЬНИХ
МАТЕРІАЛІВ І ТЕКСТІВ ДЛЯШКІЛЬНИХ ПІДРУЧНИКІВ
З ІНОЗЕМНИХМОВ

Редь о В.Г.

У статті роз лядаються вимо и до навчальних матеріалів і те стів для
ш ільних підр чни ів з іноземних мов.
Ключові слова: дида тичні та методичні вимо и, навчальні матеріали,
підр чни и з іноземних мов.

В статье рассматриваются требования чебным материалам и те стам
для ш ольных чебни ов иностранных язы ов.
Ключевые слова: дида тичес ие и методичес ие требования, чебные
материалы, чебни и иностранных язы ов.

Постанов а проблеми. Важлива роль ефе -
тивній реалізації ом ні ативно о підход до на-
вчання належить навчальним матеріалам підр ч-
ни ів, під я ими роз міються навчальні те сти,
том числі діало и, речення і фрази, що ви орис-
тов ються вправах і завданнях, навчальні сит -
ації, засоби орієнт вання, ілюстративні матеріали,
власне, самі вправи і завдання тощо. Проведений
нами аналіз матеріалів, міщених змісті ш ільних
вітчизняних підр чни ів з іноземних мов1, засвід-
чив, що дея і з них цьом плані мають певні не-
долі и. Найбільш хара терними ми визначили та і:

- відс тність ом ні ативної спрямованості
дея их матеріалах, особливо в тих, я і ви ористані
вправах;

- недостатня вмотивованість навчальних дій
чнів в о ремих сит аціях спіл вання;

- недостатня інформативність навчальних ма-
теріалів, а де оли розбіжність їхньо о зміст з те-
мою для навчання спіл вання;

- недостатня іль ість навчальних діало ів, я і
ілюстр ють різноманітні аспе ти життєдіяльності
межах теми, що вивчається, відповідно до життє-
во о і мовленнєво о досвід ш олярів;

- недоцільність ви ористання о ремих вправ і
завдань, я і с перечать прийнятій і де ларованій
автором дида ти о-методичній онцепції навчан-
ня;

- недостатність або дея ихвипад ахвідс тність
засобів орієнт вання;

- невідповідність о ремих матеріалів ві овим
особливостям чнів і їхнім інтересам;

- недостатня іль ість або відс тність дея их
підр чни ах ілюстративних матеріалів, методична
недоцільність ви ористання о ремих із них;

- перевантаженість о ремих підр чни ів ілюст-
ративними матеріалами, що відволі ає чнів і роз-
сіює їхню ва , не дозволяє с онцентр ватися на
оловном , пріоритетном ;

- ви ористання вправ і завдань, я і с ладні для
чнів, ос іль и не врахов ють їхні ві ові та мов-
леннєві можливості;

- пор шення дида тично о принцип однієї
тр дності ви онанні вправ: де оли з стрічаються
та і, щовима ають від чнів ви онання двох і більше
різнопланових завдань;

- нехт вання вправ, я і сприяють форм ванню
мовних навичо , і не завжди доцільне надання пріо-
ритетів мовленнєвим вправам і ом ні ативним
завданням, я і достатньою мірою не під отовлені
попереднім досвідом чнів, не під ріплюються
знаннямимови та навич амиформо творення ле -
сичних одиниць і раматичних явищ я , та званих,
“б дівельних матеріалів” для створення мовлен-
нєвих висловлювань;

- відс тністьабонедостатня іль істьавтентичних
те стів для читання і діало ів, ви ористання матері-
алів,я і невідповідаютьприйнятимнормаммовлення
(наявність мовленнєвих альо з рідної мови);

- наявність навчальних матеріалів, я і не забез-
печ ють і не сприяють створенню мовленнєвої
взаємодії чнів на році, що є пріоритетною хара -
теристи ою ом ні ативно о підход до навчання
іноземних мов.

1 Нами б ли проаналізовані всі с часні ш ільні підр чни и з ан лійсь ої, німець ої, франц зь ої, іспансь ої мов,
ре омендовані Міністерством освіти і на и У раїни для ви ористання ш ільній пра тиці.
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Проілюстрований стан проблеми з мовив наші
пош и підходів до визначення зміст навчальних
матеріалів для ш ільних підр чни ів з іноземних
мов онте сті нової паради ми с часної ш ільної
іншомовної освіти.

Аналіз останніх досліджень. Упродовж сієї
історії методи и ви ладання іноземних мов про-
блема визначення навчальних матеріалів для
зміст підр чни ів завжди б ла а т альною. Варто
назватидослідженняІ.Л.Бім,О.О.Миролюбова, І.В.Рах-
манова, В.С.Цетлін, С.П.Шатілова. Не втратила вона
своєї а т альностійсьо одні (Н.Ф.Борис о,Н.Д.Галь-
с ова, В.М.Плахотни , Н.К.С лярен о та інші). Вчені
роз лядають роль і місце різних видів навчальних
матеріалів змісті підр чни ів, дослідж ють питання
їхньої ефе тивності, іль існі та я існі хара теристи и.

Мета статті: визначити ритерії добор на-
вчальнихматеріалів, том числі те стів, для зміст
підр чни ів з іноземних мов відповідно до ом ні-
ативно-діяльнісно о, особистісно орієнтовано о та
льт роло ічно о підходів і За альноєвропейсь их

ре омендацій з мовної освіти.
Основна частина. Зміна страте ій ш ільній

іншомовній освіті з мовлює появ нових пріори-
тетів доборі та ор анізації навчальних матеріалів
для зміст підр чни ів. Основними засадами для
визначення ритеріїв їх добор мають сл вати
положення ом ні ативно-діяльнісно о, особисті-
сно орієнтовано о та льт роло ічно о підходів до
навчання іноземних мов, я і домін ють с часній
ш ільній іншомовній освіті. У зв’яз з цим ре-
з льтаті аналіз наб то о історично о досвід в
теорії та пра тиці навчання іноземних мов, сві-
домлення особливостей їх розвит на с часном
етапі, переосмислення о ремих сталених дида -
тичних і методичних принципів добор навчаль-
них матеріалів відповідно до нової паради ми
ш ільної іншомовної освіти нам вдалося визначи-
ти ритерії та о о добор . Насамперед, це та і:

- врах вання ом ні ативних потреб навчаль-
но о матеріал для спіл вання відповідно до ви-
мо про рами, ві ових особливостей чнів і їхніх
інтересів (елементи новизни, заці авленість чня,
спрямованість на йо о особистість, мотивованість
навчальних дій);

- співвіднесеність із навчальною темою і спря-
мованість на розв’язання он ретно о ом ні атив-
но о завдання;

- відповідність нормам мовлення і частотність
живання;

- посильність зміст ;
- освітній, розвивальний і виховний потенціали

матеріалів;
- вплив на мотиваційн сфер чнів;
- с часний рівень ви ористаних змісті мов-

леннєвих засобів для розв’язання ом ні ативних
завдань;

- рах вання соціо льт рних реалій, що відоб-
ражають хара терні особливості мовленнєвої по-
ведін и в різноманітних сит аціях спіл вання, дот-
римання етичних і естетичних норм ом ні ації.

Зазначені ритерії мож ть сл вати базовими
для авторів підр чни ів під час добор навчаль-
них матеріалів. Автори повинні свідомлювати, що
не б дь-я ий презентований підр чни автен-

тичний матеріал, напри лад, для читання (о оло-
шення, теле рама, поштова листів а, лист, меню,
афіша, план, про рама теле- і радіопередач,
інстр ція тощо) забезпечить спіх навчанні: не-
ці аві для чнів певної ві ової ате орії, хоч і дос-
т пні для них з по ляд мовно о оформлення, те -
сти не завжди змож ть сприяти ви онанню цілей і
завдань навчання, а та ож дося ненню ом ні а-
тивної взаємодії чнів. Добираючи матеріали, ав-
тор повинен співвідносити їхній зміст не тіль и із
спе тром пізнавальних інтересів чнів і завдання-
ми навчання, але і з рівнем їхньо о навчально о та
життєво о досвід – чням має б ти дост пна для
роз міння змістова інформація (об’є ти і явища),
що повідомляється в навчальних матеріалах. Лише
за та их мов вони сл ватим ть засадами для
мовленнєвої взаємодії в сній та писемній фор-
мах, що свідчитиме про їхню дида тичн та мето-
дичн доцільність.

Важливим видом навчальних матеріалів
ш ільних підр чни ів з іноземних мов є те ст,
я ом матеріаліз ється мовна і змістова інформа-
ція, визначена для навчальних цілей. У на овій
літерат рі не існ є абсолютно єдино о визначення
поняття “те ст”. Чи не най либше тра т вання йом
дав І.Р.Гальперін. Під цією ате орією він роз міє
завершений прод т мовленнєво о процес , ма-
теріалізований ви ляді відповідно літерат рно
оформлено о писемно о до мента; це твір, я ий
має назв (за олово ) і с ладається з іль ох особ-
ливих одиниць (понадфразових єдностей), поєдна-
них різними типами ле сично о, раматично о,
ло ічно о, стилістично о зв’яз ; йом властиві пев-
на цілеспрямованість і пра матичність [1].

Я особливий різновид те ст лін вісти роз ля-
дають речення. Вони тра т ють йо о я нижчий
рівень те ст , я елементарне змістове творення
[2]. Поряд із цим принципи о ерентності, делімі-
тації (понадфразова єдність, абзац) дозволяють
валіфі вати те ст я особлив стр т рн оди-
ницю підр чни а [3]. Та а д м а з мовлена тим
чинни ом, що межі о ремих понадфразових єдно-
стей, абзаців тощомож тьде олиспівпадати,проте
та а відповідність не завжди вважається норматив-
ною. Поділ те ст на абзаци досить часто є с б’є -
тивною д м ою автора і залежить від індивід аль-
но ороз міння нимйо о зміст .Авідта лін вістиці
те ст прийнято вважати, що основн д м те ста
передають та звані абзацні речення, отрі сл -
ютьйо о стр т рно- омпозиційнимядром [2].Та е
положення лін вісти и дозволяє зробити важли-
вий методичний висново про те, що під час до-
бор те стів для читання автор потрібно перед-
бач вати аде ватний поділ їх на абзаци, в я их має
б ти зосереджена вся основна навчальна інфор-
мація і я і сл ють певними п н тами план , за
я им онстр юється зміст те стів. У та их випад ах
абзац віді рає роль джерела зміст підтеми або
тематично о фра мента, а сам те ст сприяє фор-
м ванню в тих, хто йо о читає (в чнів), ом ні а-
тивно- о нітивних мінь, ознайомлює не тіль и з
певним обся ом тематично-змістової інформації,
але й навчає ло і и висловлювання, сприяє фор-
м ванню дис рсивної омпетенції.

Роз лядаючи іншомовний те ст я певним чи-
ном своєрідно поряд ован множинність речень,
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об’єднаних спільним ом ні ативнимзавданням [3],
можна ствердж вати, що за стат сом він є ба ато-
аспе тноюодиницеюнавчання іноземної мови. Для
дося нення цьо о рівня необхідно, щоб те сти б ли
автентичними, починаючи від назв ви ляді ном-
інативних речень (напри лад, за олов ів статей,
афіш, різноманітних вивісо тощо) до повноцін-
них азетних або ж рнальних статей та рив ів х -
дожніх літерат рних творів, я і с проводж ються
відповідними завданнями. Звичайно, мовна
с ладність, темати а і обся та их те стів варіюєть-
ся відповідно до вимо про рами, ві ових особли-
востей і рівня навчальних дося нень чнів. Я що
на почат овом етапі (1–4 ласи) навчання читан-
ня,зазвичай,здійснюєтьсязадопомо оюспеціально
створених автором, автентичних адаптованих або
орот их нес ладних неадаптованих те стів, то на
подальших етапах, врахов ючи ві ові психофізіо-
ло ічні особливості та рівень навченості чнів, ав-
тор доцільно добирати с то автентичні те сти,
відповідно препар ючи їх, я і одночасно сл ва-
ли б чням форм вальним і вмотив вальним за-
собом. Без та о о підход пра тично неможливо
розрахов вати на ефе тивність процес навчання
іноземної мови поза межами реально о іншомов-
но о середовища. Дося ненню та ої ефе тивності
сприяють ори інальні іншомовні те сти, що не зав-
жди спеціально створені для ви ористання в на-
вчальном процесі та не підпоряд овані цілям на-
вчання іноземної мови (ре ламні о олошення,
те сти із засобів масової інформації та х дожньої
літерат ри, інстр ції, повідомлення тощо). Проте
не б дь-я а ори інальна літерат ра може б ти
ефе тивно ви ористана в навчальном процесі.
Те стові матеріали потрібно спеціально добирати,
врахов ючи, насамперед, названі вище вимо и.

Наявність змісті підр чни ів автентичних ма-
теріалів ще не арант є ефе тивності навчання.
Наба ато важливіше з’яс вати, я а роль визначена
автором та имматеріалам і я ф н цію вони здатні
ви он вати процесі навчання та я вони сприя-
ють форм ванню в чнів міння вчитися я лючо-
вої омпетентності с часної середньої освіти [5].
До то о ж варто зазначити, що не ожний автен-
тичний матеріал, зал чений автором до зміст
підр чни а, спроможний сприяти ви онанню ом -
ні ативної ф н ції. Ефе тивне та раціональне ви-
ористання автентичних матеріалів для форм ван-
ня мінь і навичо іншомовно о спіл вання в сній
та писемній формах робить процес навчання спі-
шним та забезпеч є створення атмосфери, близь-
ої до реальної.
Отже, навчальном те ст , с онстр йованом

авторами підр чни ів спеціально для навчальних
цілей, альтернативноюсьо одні є автентичний те ст
різних видів за змістом: пра матичний, епістоляр-
ний, літерат рний, п бліцистичний тощо. Поняття
“автентичний те ст” в останні ро и не має одно-
значно о тл мачення. Одні автори вважають автен-
тичним ори інальний те ст, я ий не підля ав абсо-
лютно нія им методичним оброб ам [4]. Інші
автори доп с ають певний рівень препар вання
ори інально о те ст за мови, що це не пор ш є
йо о достовірності та соціо льт рно о фон [5].
Я що, напри лад, автор, препар ючи те ст, дещо

йо о с ороч є, вил чаючи нес ттєві для ом ні а-
тивних потреб деталі, що не впливають на дос-
товірність зміст , то та і те сти можна вважати ав-
тентичними.Мита ождотрим ємосяпозиції, за я ої
де оли доцільно здійснювати незначн оброб
ори інальних те стів (с орочення обся , вил чен-
ня о ремих дат, прізвищ, ео рафічної інформації,
спеціальної терміноло ії, не зовсім і не завжди
дост пної чням певно о ві , тощо), що не при-
зводить до втрати автентичності, і за мови, що всі
мовні аспе ти зміст не спрощ ються і не підда-
ються заміні іншими.

У методичній літерат рі [7] розрізняють іль а
типів автентичних те стів за стр т рним оформ-
ленням: дида тизовані, напівавтентичні, вазіавтен-
тичні, автентичні.

Дида тизовані те сти – це писемні прод ти, що
під отовлені носіями мови спеціально для певних
методичних цілей.

Напівавтентичніте сти–автентичніматеріали,адап-
товані, зазвичай, шляхом с орочення та омпіляції в
інтересах ви онання певних навчальних завдань.

Квазіавтентичні те сти – це прод ти, в я их
доп щені дея і с орочення за рах но імен,
прізвищ, я що їх заба ато, нес ттєвої історичної
інформації тощо, тобто це та і те сти, в я их знято
о ремі тр днощі, отрі мож ть б ти недост пними
чням певної ві ової ате орії.
Автентичні те сти – це власне ори інальні мате-

ріали, написані носіями мови для носіїв мови. Це
та ате орія те стів, я прийнято хара териз вати
я “семіотичний простір”, я ий являє собоюба ато-
рівневе цілісне творення я рез льтат відтворен-
ня дея о о фра мент дійсності з допомо ою пев-
ної зна ової системи [2]. В та ій інтерпретації те ст
роз лядаєтьсяя спосібматеріалізації “образ світ ”,
що існ є в мовній свідомості особистості.

Вимо и про рами, інтереси та потреби чнів
зм ш ють авторів з особливою ретельністю
здійснювати добір навчальних те стів, я і ви ори-
стов ються змісті підр чни ів. Та і те сти ви о-
н ють іль аф н цій: а)надають інформацію з теми,
що вивчається, забезпеч ючи розвито пізнаваль-
них інтересів ш олярів, б) ілюстр ють форми та
ф н ції ле сичних одиниць і раматичних явищ
мовленнєвих прод тах, в) мотивов ють навчальн
діяльність чнів, ) стим люють ом ні ативн
діяльність, ґ) сприяють розвит творчих здібнос-
тей чнів, д) забезпеч ють виховний, розвиваль-
ний, освітній потенціал особистості ш оляра. Лише
омпле сний підхід до добор те стів для зміст
підр чни ів з іноземних мов може забезпечити
спішне ви онання про рами. У зв’яз з цим по-
стає питання про визначення ритеріїв добор та-
их те стів.
Уметодичній літерат рі та на ових ( том числі

дисертаційних) дослідженнях існ ють різноманітні
по ляди на цю проблем [8]. Взявши за основ ці
напрацювання та врахов ючи с часні підходи до
навчання іноземнихмов середній за альноосвітній
ш олі, ми зосередили ва на та их ритеріях:

1. А т альність зміст те ст для йо о ви орис-
тання в підр чни протя ом певно о час (інфор-
мація, презентована в те сті, не втрачає а т аль-
ності та ці ава для чнів).У зв’яз з цимнедоцільно
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подавати в підр чни ах те сти, зміст я их втрачає
а т альність через орот ий термін (повідомлення
про певн сенсаційн подію; інформація, що неза-
баром втратить новизн , а відта й інтерес, тощо).

2. Інформативність те стів – передбачає ви о-
ристання та ої інформації, що є новою, ці авою та
пізнавальною для чнів, сприяє їхньом розвит ,
освіченості та вихованості.

3. Різноманітність темати и те стів, я а забезпе-
ч є підтримання в чнів інтерес та мотивації до
читання зо рема і до оволодіння іноземною мо-
вою вза алі. Темати а для читання має відповідати
ві овим особливостям чнів, їхнім інтересам і по-
требам, не повторювати інформацію, отриман з
інших навчальних предметів, а я що це необхідно
зв’яз з потребами ом ні ації, то по либлюва-

ти і розширювати знання з цієї сфери. Варто на о-
лосити, що те стоте а для читання в середнійш олі
не повинна сл вати джерелом для навчання
інших предметів засобами іноземної мови, що, на
жаль, де оли спостері ається в дея их чинних
підр чни ах з іноземних мов, оли с то о ремі
спеціальні питання з фізи и, біоло ії, ео рафії,
астрономії, історії презент ються в навчальних те -
стах. Та ож серед те стів підр чни а не повинні
превалювати ті, що пов’язані з т ристичною тема-
ти ою: підр чни и – це не т ристичні довідни и,
хоч о рема інформація т ристично о спрям ван-
ня, відповідно до вимо про рами, має міститися в
їхньом змісті.

4.Врах ванняособливостейжанрів те стівдлячи-
танняпід часпід отов идоте стових і післяте стових
вправ і завдань.Кожном жанр хара терні своєрідні
стр т рно- омпозиційні тамовні особливості, зя и-
ми потрібно ознайомлювати чнів процесі під о-
тов и їх до реальної між льт рної ом ні ації.

5.Лін во раїнознавчетасоціо льт рнеспрям ван-
ня певної іль ості те стів, зміст я их забезпеч вав
би чнів не тіль и а т альною інформацієюпро раї-

н , мова я ої вивчається, але й надавав би їм певні
знання про с часний мовний олорит, я ий ви ори-
стов ється спіл ванні. А відта підр чни и мають
містити те сти, що ілюстр ють лін во раїнознавчі та
соціо льт рні особливості мовно о оформлення і
ви ористання мовленнєвих прод тів.

6. К льт роло ічне спрям вання зміст дея их
те стів, я і сприяють форм ванню в чнів явлень
про схожість і різноманітність о ремих явищ і сфер
життєдіяльності своїх співвітчизни ів та народ ,
мова я о о вивчається. Цедозволяє не тіль и озна-
йомитися з менталітетом інших націй і народів, але
й форм вати власн життєв позицію.

Дібрані з ідно з цими ритеріями те сти для
читання повинні пройти ще одн процед р , мета
я ої проаналіз вати те ст із та их позицій:

· валідність те ст я засоб форм вання о-
м ні ативно- о нітивно о міння читати;

· валідність те ст я джерела навчально-пізна-
вальної інформації;

· валідність те ст я джерела спеціальної соціо-
льт рної інформації.
Відповідно до цих позицій навчальні те сти, що

добираються до зміст підр чни ів з іноземних мов,
можнароз лядатия оперативні джерела інформації
про соціальні, е ономічні, політичні, льт рні та інші
аспе тижиття раїни,мовая ої вивчається.Вонисл -
ють засобами для форм вання ом ні ативної

(лін вістичної, мовленнєвої, соціо льт рної) омпе-
тенції. О рім то о, те сти опосеред овано сприяють
розвит в чнів інших омпетентностей: за ально-
навчальних,страте ічної, омпенсаторної,пра матич-
ної, дис рсивної, льт роло ічної.

Виснов и. Роз лян ті підходи до визначення
зміст навчальних матеріалів і те стів б ли апро-
бовані нами ш ільних підр чни ах з іспансь ої
мови і засвідчили свою ефе тивність. Нам яв-
ляється, що вони мож ть б ти валідними для он-
стр ювання підр чни ів з інших іноземних мов.
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Key words: didactic and methodological requirements, training materials, foreign languages textbooks.



14

НАУКОВІ ЗАПИСКИ НДУ ім. М.Го оля. Психоло о-педа о ічні на и. – 2009. – №3.

МЕТОДОЛОГІЯ І ТЕОРІЯ ПЕДАГОГІКИ
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СОВРЕМЕННЫЕ ПОДХОДЫКПОВЫШЕНИЮ
КВАЛИФИКАЦИИ УЧИТЕЛЕЙ

Сердю ов Пётр, Хилл Робин, Сердю ова Наталия

У статті роз лядаються с часні онцепції підвищення валіфі ації вчителів.
Проаналізованопринципиор анізації цьо опроцес .Охара теризованос часні
форми фахово о дос оналення, зо рема, онлайнове навчання я
альтернативнаформа професійно о розвит вчителів. Висвітлюється досвід
ор анізації підвищення валіфі ації США.
Ключові слова: підвищення валіфі ації вчителів, онлайнове навчання,
дистанційні освітні техноло ії.

В статье рассматриваются современные онцепции повышения вали-
фи ации чителей. Анализир ются принципы ор анизации профессио-
нально о совершенствования. Хара териз ются современные формы
повышения валифи ации чителей, в частности, онлайновое об чение а
альтернатива традиционным формам профессионально о развития.
Освещается опыт ор анизации повышения валифи ации чителей в США.
Ключевые слова:повышение валифи ации чителей, онлайновое об чение,
дистанционные образовательные техноло ии.

Введение. Повышение валифи ации (ПК) лю-
бых работни ов связано с раст щим объемом и
диверсифи ацией знаний, с быстрым и массовым
внедрением информационно- омпьютерной тех-
ноло ии во все области человечес ой деятельно-
сти, с изменяющейся демо рафией населения и
социально-э ономичес их словий жизни, с рас-
т щими запросами личности работни а и ее спе-
цифичес ими индивид альными хара теристи а-
ми, а та же новыми педа о ичес ими идеями,
методами и техноло иями об чения. Одним из от-
личительных призна ов современных систем ПК
является отход от традиционных форм об чения.
По данным [15], в США более 70% ПК ос ществ-
ляется в нетрадиционных формах об чения.

Современный работни находится в парадо -
сальной сит ации: с одной стороны, потребности
е о деятельности треб ют непрерывно о развития
и профессионально о роста, с др ой, раст щий
объем работы и с орость выдачи прод ции ос-
тавляют недостаточно времени на чеб и повы-
шение валифи ации, с третьей, на эффе тивно-
сти это о роста, та же а и самой работы,
отражаются о р жающая среда, психоло ичес ий
лиматнаработе,пере р з а, сталость,отс тствие
интереса, недостаточная мотивация, нехват а де-
не , личные проблемы, семейные обязанности,
здоровье и мно ие др ие фа торы. Нехват а вре-
мени особенно хара терна для чительс о о тр -
да, пос оль читель занят не толь о в лассе, но
и в чебно-методичес ой работе и под отов е

занятиям, провер е домашних заданий и обще-
нии с чащимися и их родителями во вне лассное
время, а та же в общественной работе.

Та им образом, внедрение различных форм ПК
стал ивается сомножествомобъе тивныхис бъе -
тивных препятствий, оторые необходимо прини-
мать во внимание при разработ е систем ПК [1; 4].
Выбор оптимальной формы ПК зависит от потреб-
ностей отрасли, он ретно о предприятия илиш о-
лы и индивид ально о работни а, от наличия вре-
мени и средств и имеющихся предложений по ПК.

Теоретичес иеосновысистемыповышения ва-
лифи ации

Современная онцепция повышения валифи-
ации может быть построена на основе творчес-
о о симбиоза ряда передовых идей, а именно:

- принципа ориентации на личность чаще ося
(learner-centered approach);

- принципа непревывно о, пожизненно о че-
ния (сontinuous, life-long learning);

- теории построения знаний или онстр тивиз-
ма (Constructivism);

- теории об чения взрослых (Andragogy);
- методи и с оренно о/интенсивно о об че-

ния (Accelerated Learning);
- теории Вы отс о о;
-теориисит ативно ооб чения (Lave & Wenger [5]);
- теории самодостаточности, само правления,

самооцен и;
- техноло ии онлайново о об чения (Technology

of online learning).
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Формыповышения валифи ации
Традиционные формы ПК чителей рассчита-

ны, лавным образом, на периодичес ое направ-
ление чителей на достаточно продолжительные
рсы в местные инстит ты повышения валифи-
ации с отрывом от работы. Преим щество это о
подхода состоит в полном по р жении чителя в
чебн ю сред , что является зало ом эффе тив-
ной чебы, одна о недостат и здесь довольно зна-
чительны: отвлечение от работы, от семьи и при-
вычно о о р жения, а та же высо ая стоимость
полно о рса ПК. С ществ ют др ие формы, на-
пример, одноразовые семинары для чителей на
разные темы, проводимые непосредственно в
ш оле или на базе а о о-либо чебно о заведе-
ния.Хара терной чертой всех с ществ ющихформ,
сожалению, является формальный подход, при
отором сл шателям предла ается определенный
материал для своенния, зачаст ю без привяз и
он ретным словиям их преподавательс ой дея-
тельности. Реальные задачи и проблемы ш олы и
чителя часто остаются за рам ами рса. Это при-
водит падению мотивации сл ателей и рез ль-
тативностиПК.

С ществ етмножествотипов,формиформатовПК:
· онта тная/очная;
· дистантная/заочная;
· непрерывная/дис ретная;
· одноразовая/периодичес ая;
· длительная/ рат осрочная;
· с отрывом/без отрыва от работы;
· об чение на рабочем месте/в др ом (спе-

циальном) заведении;
· р пповая/индивид альная (тренер-ментор);
· р ппа – большая/малая;
· ор анизованная ( правляемая) – свободная

(самостоятельная);
· с оцен ой (отчетом) – без оцен и (отчета);
· традиционная – основанная на информаци-

онно- омпьютерных техноло иях;
· ор анизованные верти ально/ оризонтально

(сетевые).
Разные формы ПК дополняют др др а и в

разных омбинациях силивают эффе т профес-
сионально о роста.

Об чениевзрослых
Исследования по азывают, что межд образо-

вательными системами, ориентированными на
молодых чащихся (18–24 ода) и взрослых (стар-
ше 25 лет), с ществ ет значительная разница [2;
14]. Та , Knowles тверждает, что:

-взрослые чащиесяспособны само правлению;
- жизненный опыт взрослых может сл жить

ни альным чебным рес рсом;
- взрослые обычно ориентированы на опре-

деленные цели, а не на чебный план;
- взрослые с лонны инициировать и поддер-

живать свое чение самостоятельно бла одаря
вн тренней мотивации, а не внешним стим лам;

- взрослым н жна чет ая начальная про рамма
чения, а затем свобода в выборе знаний и средств
чения в рам ах этой про раммы;

- и, лавное, взрослые не мо т позволить себе
терять время поп ст .

Отсюдаслед ютобщиере омендациидляор а-
низаторов об чения в системе ПК для взрослых:

1. Чет о, понятно и эффе тивно планировать и
ор анизовывать чебный процесс.

2. Предоставлять достаточн ю свобод сл ша-
телям в выборе содержания, методов и средств
чения, и применения пол ченных знаний, т.е. то о,
что, а и для че о из чать.

3. Учитывать высо ю мотивацию, а та же пре-
дыд щее образование, опыт и омпетенцию сл -
шателей.

4. Э ономить временя сл шателей а при рас-
чете продолжительности рсов, та и с точ и зре-
ния эффе тивности использования времени на
занятиях и в самостоятельной работе [8; 9].

Ус оренноеоб чение
Ка по азано выше, лавный фа тор об чения

для взрослых – время. Эффе тивное использо-
вание времени, отведенно о на ПК, обеспечивает
не толь о прод тивность рса, но и отношение
нем сл шателя, а та же е о привле ательность
для лиентов. С ществ ют проверенные методы
с орения об чения. Один из ф ндаментальных
принципов с оренно о об чения состоит в том,
что темп процесса чения должен соответствовать
омпетенции, знаниям и опыт аждо о чаще о-
ся [7]. Др ой принцип тверждает, что челове
имеет ораздо большие потенциальные возмож-
ности для чения, чем традиционные системы мо-
т использовать [6]. Большие возможности с о-

ренно о (или интенсивно о) об чения взрослых
подтверждаются а е о теорией, та и пра ти ой
[7; 10; 16; 18]. Та , Национальный ниверситет
( .СанДие о, Калифорния, США), де работает ав-
тор, использ ет с оренн ю про рамм об чения
взрослых на всех своих фа льтетах, для всех
форм и этапов об чения, начиная с ба алаврс ой
и ма истерс ой и ончая разными про раммами
повышения валифи ации, в том числе чителей
ш ол. Этот ниверситет примечателен тем, что
отовит, через свою систем лицензирования иПК,
больше чителей для ш ол Калифорнии, чем все
остальные высшие чебные заведения штата, вы-
п с ая 5–6 тысяч лицензированных чителей еже-
одно. Главной чебно-методичес ой единицей
всех про рамм является рс об чения, продол-
жительность оторо о все о один месяц (45 часов,
что соответств ет обычном семестровом рс
традиционно о ниверситета).Занятияпо4 1/2 часа
вед тся в вечернее время, т.е ст дентымо т чить-
ся без отрыва от работы, два раза в неделю (с
17.30 до 22.00 часов с перерывом в 30 мин т), и
две с бботы в месяц по трам (обычно с 8.00 до
12.30). Онлайновый рс та же длится один ме-
сяц, одна о распределение времени в нем значи-
тельно отличается от а диторно о рса [8; 9]. Ха-
ра тернаяособенность этойсистемысостоит в том,
что ст денты мо т брать толь о один рс в ме-
сяц, что способств ет высо ой эффе тивности этих
рат осрочных, с оренных рсов. Принципы с-
оренно о/интенсивно о об чения мо т быть
эффе тивно использованы в любой системе ПК
чителей [11; 12], а та же в онлайновой среде [9].
Онлайновоеоб чениеилидистанционныеобра-

зовательныетехноло ии (ДОТ)
Онлайновое об чение вообще и онлайновое

повышение валифи ации в частности хара тери-
з ется след ющими хара теристи ами:
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· дост пностью;
· от рытостью;
· добством;
· разнообразием форм и методов чения;
· нео раниченным дост пом информации;
· относительно невысо ой, по сравнениюс тра-

диционными формами, стоимостью об чения;
· иб остьюрасписания;
· э ономией времени на чеб ;
· возможностью большей индивид ализации

об чения.
Все эти фа торы о азывают о ромное влияние

на мотивацию всех чащихся, в лючая взрослых,
испособств ютбыстром рост поп лярностиэто о
формата об чения. Одним из важнейших фа то-
ров спеха в онлайновой среде о азывается ме-
ние чаще ося эффе тивно правлять своим вре-
менем. При повышенной занятости взросло о
сл шателя ПК этот фа тор становится решающим.
Отсюда необходимость чет ой ор анизации и под-
держ и чения со стороны чебно о заведения и
специально о об чения сл шателей мениям эф-
фе тивно работать на омпьютере и в Интернете,
ориентироваться в онлайновых рсах и планиро-
вать свое время.

Бла одаря широ ом внедрению Интернета в
образование, об чение в настоящее время пред-
ла ается в трех форматах:

- полностью а диторном (традиционном);
- полностью онлайновом;
- смешанном/ ибридном (а диторные занятия

с онлайновой поддерж ой или онлайновые с
в раплениями а диторных занятий). Гибридный
формат предпочтительнее в тех сл чаях, о да рс
содержит значительный пра тичес ий омпонент
(например, демонстрация ст дентами своих заня-
тий) или не оторые ст денты психоло ичес и не
мо т работать в изоляции от преподавателя и
р ппы, одна о е о возможности о раничены ло-
ализацией ст дентов – они должны проживать в
одной местности. Это о азывается невозможным,
о да в р ппе есть ст денты, жив щие дале о от
чебно о заведения, или же о да их рафи ра-
боты не соответств ет времени а диторных заня-
тий. В последнем сл чае теряется основной при-
вле ательный элемент онлайново о об чения,
асинхронность омм ни ации [12].

Реализация онлайново о об чения производит-
ся в определенной среде, задаваемой про рамм-
ной платформой или системой правления чени-
ем или рсами. Стандартные платформы,
использ емые вСША – Blackboard и E-college. Каж-
дая из этих систем обладает принципиально оди-
на овым набором техничес их возможностей для
ор анизации онлайново о об чения:

1) Стр т рой рса, в отор ювходят ро и или
юниты (units), те сты для чтения, на лядные посо-
бия (иллюстрации и слайд-про раммы и видеома-
териалы).

2) Системой обеспечения, содержащей про-
рамм рса, перечень словий и требований
чащем ся, списо чебных пособий и материа-
лов, задания, методи оцен и знаний и данные о
преподавателе (е о профессиональная био рафия
и онта тная информация).

Отдельно ид т система оцен и работы ст ден-
тов с орзиной для за р з и домашних заданий,
тесты и различные вспомо ательные элементы.
У азывается онта тная информация сл жбы тех-
ничес ой поддерж и для о азания оперативной
помощи чащимся, работающая, а правило, 24
часа в с т и все дни недели.

Стр т ра, ор анизация и требования рса оп-
ределяют всю деятельности чаще ося в онлайно-
вом рсе. От то о, а зад мана нави ация в р-
се, а ос ществляется дост п материалам и
заданиям рса и выход на общение в лассе, за-
висит эффе тивность работы аждо о чаще ося.
Он не должен тратить время и силия на поис
необходимых разделов рса, они должны быть
на вид . Простота оформления онлайново о рса
– лавное требование спеха, потом что то да все
свои силы чащийся сможет сосредоточить на че-
нии. Условия выполнения заданий – др ая состав-
ляющая спеха. Например, дис ссия – наиболее
эффе тивная форма деятельности онлайново о
рса. Общение в ней, тем не менее, не может

превращаться в прост ю бесед – в дис ссии
должно происходить формирование ново о зна-
ния п тем в лада своей информации в общ ю
дис ссию аждым частни ом общения. Для это-
о задаются словия частия в дис ссии, а имен-
но, с оль о раз в неделю илимесяц чащийся дол-
жен частвовать в дис ссии; а овы требования
е о частию с точ и зрения содержания сообще-

ния, размера сообщения (в словах, например, не
более 100 слов в сообщении) и частоты частия,
например, ажд юнеделюв данной дис ссии ча-
щийся должен выст пить не менее трех раз. Кро-
ме это о, чащийся должен в лючить в свое со-
общение не толь о ответ на поставленный в
дис ссии вопрос, но и под репить свое мнение
ссыл ами на литерат р и привести пример ис-
пользования данно о вопроса в пра ти е, основы-
ваясь на своем профессиональном опыте.

Одна из проблем онлайново о об чения со-
стоит в том, что оно почти полностью основано на
те стовой информации, что приводит сбоям в
чении, если ст денты невнимательно читают ма-
териалы рса, и особенно сообщения, объявле-
ния и омментарии преподавателя. Главное для
них, зачаст ю, выполнить треб емый миним м
работ. Одна о цель ПК – повысить ровень знаний
и мений, что треб ет взаимодействия межд все-
ми частни ами чения. Поэтом все статичес ие
сообщения, вывешиваемые в рсе, след ет до-
полнять повтором наиболее важной информации
п тем массовой рассыл и индивид альных сооб-
щений через эле тронн ю почт и становления
преподавателей личных взаимоотношений с аж-
дым отдельным сл шателем.

Менторство – индивид альная форма ПК, ис-
польз емая лавным образом для поддерж и на-
чинающих чителей, та же может эффе тивно
ос ществляться п тем онлайновой поддерж и.

Участни иПК
Важн ю роль в ПК и рают все частни и это о

процесса (рис. 1):
Сл шатели: непосредственные частни и это о

процесса и потребители.
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Преподаватели:ор анизаторыифасилитаторы че-
ния, э сперты в предметной области и педа о и е.

Административно- правленчес ий персонал:
обеспечивают ор анизацию и спешное проте а-
ние процесса.

Гр ппаобеспечения ( чебно-техничес ое):обес-
печивают техничес ю поддерж процесса.

Министерствоиобластное правлениеобразования:
задают нормативы и онтролир ют их исполнение.

Рис. 1.Взимодействиемежд частни амиси-
стемыповышения валифи ации

Межд всеми частни ами процесса должно
быть полное понимание, оординация работ и тес-
ная взаимосвязь.Возни ает, темнеменее, вопрос,
то выясняет чительс ие н жды, оторые должны
определять содержание, стр т р и формы ПК?

Полезнымможет о азаться чреждение нефор-
мальных онлайновых фор мов в системе ПК (те-
матичес их дис ссионных р пп, например, по
методи е преподавания не оторо о предмета с
помощью техничес их средств, по оцен е знаний,
по воспитательной работе), оторые б д т стим -
лировать обмен идеями и опытом межд разны-
ми частни ами системы образования и позволят
енерировать новые идеи. В эти фор мы целесо-
образно при лашать административно- правлен-
чес ий персонал, что позволит им быть в рсе
дел системы ПК и принять частие в процессе. Та-
им образом, можно соединить сл шателей, пре-
подавателей и персонал. Это объединение всех
частни ов можно назвать сообществом пра ти-
ов (community of practice [5]).
Методи аонлайново ооб чения
Роль преподавателя в любой форме об чения

очень вели а. Тем более она ритична в онлайно-
вом об чении, де ст дент отделен от преподава-
теля и расстоянием, и временем, и техничес ими
средствами об чения. Известно, что мно их ча-
щихся в онлайновой среде возни ает ч вство изо-
ляции, в то время а хорошо известно, что че-
ние происходит, в основном, в общении с др ими
чащимися и с преподавателем. От то о, а пре-
подаватель ор аниз ет чебное сообщество, на-
лаживает в нем взаимодействие межд всеми ча-
стни ами ченияиподдерживаетдеятельность всех
и аждо о сл шателя, зависит онечный рез льтат
аждо о отдельно о чаще ося.
Взаимодействие в онлайновом рсе ос ществ-

ляется, лавным образом, п тем общения чащих-
ся др с др оми с преподавателем в общих асин-
хронныхдис ссиях,синхронныхчатах,специальных
р ппах по темам, посредствомвидео онференций

(при возможности) и эле тронной почты. Чем бо-
лее чащиеся вовлечены в процесс общения в

рсе (др с др ом, с преподавателем и, если это
необходимо, с внешним э спертом), тем произво-
дительнее их чебная деятельность и эффе тив-
нее рез льтат чения. Обычные виды деятельнос-
ти здесь–работа вмалых р ппах, взаимооб чение
и менторство. Ор анизация и поддержание высо-
о о ровня а тивности чащихся треб ет от пре-
подавателя постоянной, при возможности аждод-
невной, вовлеченности в чебн ю деятельность
ласса, непосредственное и разностороннее час-
тие в р пповых дис ссиях. Это частие, одна о,
о раничивается поддерж ой частия в чебной де-
ятельности самих чащихся, но ни в оем сл чае не
традиционно о об чения или ле торства, или же
прямо о правления. Косвенное правление может
ос ществляться п тем омментирования выс азыва-
ний чащихся,помещения рат их сообщений,пред-
ла ающихиноевидениепроблемы,подс азывающее
разные варианты решения, задающие наводящие
вопросы (Со ратовс аяметоди аведениядиало а),а
та же общение со сл шателями вне ласса посред-
ством эле тронной почты и, по возможности, по те-
лефон . В этом и состоит роль фасилитатора, чтобы
помо ать,обле чать,иненавязчивонаправлятьсамо-
стоятельн юдеятельность чащихся [12].

Видыдеятельности и задания
Исследования по азывают, что наиболее эф-

фе тивно взрослые об чаются в неформальном
общении др с др ом, п тем взаимодействия и
общения на профессиональные темы, де мно о-
м можно по читься олле , и п тем менторства
более молодых или менее опытных чителей бо-
лее опытными олле ами [3; 4]. Просто “переда-
вать знания”, а это было принято ранее, о азы-
вается неэффе тивно – необходимо делиться
“неписанными” знаниями, основанными на инди-
вид альном опыте и проверенных пра ти ой под-
ходах (know-how), оторые прочнее остаются в
моз чаще ося. Эта форма может стать частью
либо традиционной, ор анизованной формы ПК
п тем в лючения ее в стр т р рса ПК в виде
семинаров, сессий взаимооб чения, работы в
малы р ппах (3–4 челове а), или индивид ально-
о менторства сл шателей.
Эффе тивными о азываются та ие формы заня-

тий, а анализпра тичес ихсит аций (Case study),он-
лайновые р ппы по профессиональным интересам
(например,математи e,физи e,литерат рe,истории).

Обратная связьиоцен аПК
Одна из причин невысо ой эффе тивности ПК

– недостаточная, неполная, неэффе тивная, или
даже иррелевантная обратная связь, и недостаточ-
но чет ие ритерии оцен и рез льтатов чения.
Обратная связь – это наиболее эффе тивное сред-
ство правления об чением, обеспечивающее
поддерж мотивации чаще ося на должном
ровне и онтроль за ачеством чения (Оде ова

[17]). Отсюда необходимость постоянной, объе -
тивной и положительной обратной связи от пре-
подавателя чащем ся.

Для системы непрерывно о ПК можно предло-
жить след ющие виды онтроля и оцен и чеб-
ной деятельности сл шателей и преподавателя:

- самооцен а, основанная на рефле сии и ана-
лизе своей собственной деятельности в эпизоде
ПК и приобретенных знаний и мений (в виде отчета);

- оцен а чебной деятельности сл шателя по
о ончании рсаПК (позаданиям,прое там, тестам);
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- анализ преподавательс ой деятельности сл -
шателей их собственными чащимися после ПК
( а формальной, та и неформальной);

- обратная связь, пол чаемая от олле в про-
цессе совместной деятельности (например, раз-
работ и рса или отдельно о занятия, переработ-
и про раммы, взаимопосещения занятий,
под отов и до лада или семинара для преподава-
телей афедры);

- административный анализ работы и оцен а
преподавателя,производимаяп темрассмотрения
выполнения е о индивид ально о плана и/или по-
сещения занятий р оводителем чебно о подраз-
деления.

Вероятно, эти данные должны собираться а
по мест работы педа о а, та и в Инстит те повы-
шения валифи ации, а та же самим преподава-
телем. Целесообразно в этой связи из чить воп-
рос создания централизованной базы данных по
повышению валифи ации работни ами системы
образования.

Одним из инстр ментов оцен и преподавателя
может сл жить р бри а, в отор ю входит различ-
ная информация из всех источни ов. Например:

Таблица 1

Р бри адляоцен и валифи ациипреподавате-
ля (оцен а в пятибалльной системе)

Поро овая величина для принятия положитель-
ной общей оцен и в данной системе может быть
становлена, например, в 4.0 балла.
Фа торы спехавонлайновойсреде:
Успех чения в онлайновой среде зависит от

мно ихфа торов. У ажем на наиболее с ществен-
ные а для чаще ося, та и для преподавателя.

Таблица 2
Фа торы спеха чения

За лючение
Та им образом, с ществ ют чрезвычайно раз-

нообразные подходы, методы, средства и формы
ПК для взрослых. Задача ор анов образования,
отвечающих за ПК, и отраслевых инстит тов ПК
состоит в из чении потребностей работни ов от-
расли в профессиональном развитии и под отов-
е, разработ е на этой основе эффе тивныхформ
и средств об чения и чения, ор анизации полно-
ценной, рез льтативной и добной для сл шате-
лей системы постоянно о ПК и обеспечение про-
д тивно о процесса чебной деятельности
сл шателей.

Учащийся Преподаватель 
Подготовленность учащегося  
в своей области знаний 
Мотивация 
Способность самостоятельно 
учиться 
Целеустремленность 
Умение планировать  
свое время 
Навыки работы на компьютере 
и в Интернете; скорость 
печатания, навигация 
Умения быстрого чтения 
Коммуникативные навыки, 
умение работать в группе 

Методическая подготовка  
Технологическая подготовка 
Экспертиза в своей области 
знаний 
Коммуникабельность 
Ответственность 
Доброжелательность 
Умение поддержать учащегося 
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MODERN APPROACHES TO IN-SERVICE TEACHER TRAINING

P.Serdyukov, R.Hill, N.Serdyukova

Modern concepts of in-service teacher training are highlighted in the article. Basic principles of the process are
analyzed. The characteristic to current models of teacher professional development is given. The focus is laid on
the online training as the alternative way of updating teachers’ qualification. American experience is referred to as
the illustration to main ideas.

Key words: in-service training, professional development, online training, distant educational technology.
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НАУКОВІ ЗАПИСКИ НДУ ім. М.Го оля. Психоло о-педа о ічні на и. – 2009. – №3.

МЕТОДОЛОГІЯ І ТЕОРІЯ ПЕДАГОГІКИ

УДК 37.032

ЦІННІСНІ ОРІЄНТАЦІЇ ЯК ЧИННИК КОРПОРАТИВНОСТІ
ПЕДКАДРІВ

Солод ов В.Т.

У статті йдеться про соціальні цінності я соціоло ічн ате орію, за я ими
створюються соціальні р п вання, що є ре ляторами р пових соціальних
дій та ритеріями вибор альтернативних типів дій медперсонал соціальних
ор анізацій освіти. Здійснюється аналіз с часних ціннісних орієнтацій
соціально-професійної р пи на ово-педа о ічних працівни ів ВНЗ,
спрямованих на реалізацію її соціально- р пових потреб та інтересів, що
співпадають із орпоративними цілями соціально о інстит т освіти.
Ключові слова: орпоративна льт ра ор анізації, соціальні цінності,
онсолід юча і диференцюючаф н ції соціальнихцінностей,ціннісні орієнтації
на ово-педа о ічно оперсонал ВНЗ.

В статье представлены на чные вз ляды на социальные ценности а
социоло ичес ю ате орию, с помощью оторыхформир ются социальные
р ппы, ре лир ются р пповые социальные действия, выполняющие
ф н цию ритериев выбора альтернативных типов действий педперсонала
социальных ор анизаций образования. Произведен анализ современных
ценностных ориентаций социально-профессиональной р ппы на чно-
педа о ичес их работни ов в зов, направленных на реализацию ее
социально- р пповых потребностей и интересов, совпадающих с
приоритетными целями социально о инстит та образования.
Ключевыеслова: орпоративная льт раор анизации,социальныеценности,
онсолидир ющая и дифференциир ющаяф н ции социальных ценностей,
ценностныеориентациина чно-педа о ичес о оперсонала.

Умовно аж чи, б дь-я а ор анізація є орпо-
рацією. Я що дослівно пере ладати з латинсь ої
“corporation”, то вона означає спіл , об’єднання,
товариство, ромад , підґр нтям ф н ціон вання
я их є р пові, цехові (професійні) інтереси. В
Німеччині сво о час ст денти мали назв орпо-
рантів, що під реслювало їх належність до за ла-
д , де навчають професії.

Відмітною озна ою ор анізації є орпоративна
льт ра я с пність прийнятих ній норм і пра-

вилповедін ищодо лієнтів,партнерів,а та ож ль-
т ра міжособистісних стос н ів середині підприє-
мства. Це тілення “д х омпанії”, оли всі
співробітни и від топ-менеджерів до ерівни ів
невелич их підрозділів чіт о свідомлюють завдан-
ня омпанії та до ладають з силь для їх ви онання.
“Корпоративна льт ра ор анізації, – вважає до -
тор філософсь их на С.Фролов, – є с б льт -
рою, що поділяється членами однієї достатньо од-
норідної р пи (за професійними або стат сними
озна ами). При цьом вини ає поч ття ідентичності
щодо представни ів даної льт ри, спільність ідей,
по лядів і вір вань, що відповідають поняттю “ ор-
поративний д х ” [1, с. 376].

Корпоративна льт ра в лючає себе:
- наявність персонал підприємства роз мін-

ня орпоративної ідеоло ії;
- символі орпоративної ідеоло ії (ло отип,

імн тощо);
- поведін ор анізації та її персонал , щовідпо-

відає орпоративній ідеоло ії.
В ідеоло ії ор анізації за ладено орпорцент-

ризм, я ий виявляється в її соціальних взаємодіях
із нав олишнім середовищем, стилі правління.
В освітянсь их ор анізаціях, пише а адемі РАН
А.Осипов,розповсюдженоюпричиною орпороцен-
тризм є соціальна нерівність споживачів освітянсь-
их посл і недостатній соціальний стат с їх ви-
робни ів (значної частини на ово-педа о ічно о
персонал освітянсь их станов) [2, с. 466].

Корпоративність в освіті – це з ртованість пед-
адрів для ви онання основно о призначення соці-
ально о інстит т освіти, для реалізацій цілей та
завдань освітніх ор анізацій, для посилення с спі-
льної знач щості педа о ічно о “цех ”, для все-
бічної самореалізації о ремо ожно о ви ладача.

На шлях до з ртованості лежать дея і пере-
ш оди. Однією з них є індивід альна автономність



21

педа о а. Вона має низ проявів. По-перше, це
спосіб мислення, сила на ових пере онань і впев-
неності, наявність визначено о творчо о професі-
йно спрямовано о потенціал та інстр ментарію
йо о реалізації. По-др е, власний позитивний і
не ативний досвід фахової діяльності або йо о по-
вна відс тність. По-третє, свій шлях первинної (ро-
динної або неформальної, позаор анізаційної)
соціалізації, що позначається в дея их по лядах і
діях. По-четверте, наслід и вторинної соціалізації
(особливо вплив орпоративної льт ри попе-
редніх за ладів освіти, вихованцем я их є педа о )
та третинної, я а здійснюється протя ом безпосе-
редньої професійної діяльності.

Усе свідчить про те, що на ово-педа о ічний
персонал б дь-я о о навчально о за лад с ла-
дається з с б’є тів, я і є носіями індивід альних
“рідних плям”, маючи свою неповторн систем
можливостей, бажань, подобань, пріоритетів. І це
різноманіття повинно стати єдністю – соціальною
спільнотою орпорації – серцем, ле енями, по-
вітрям, роз мом, енератором на ово-педа о іч-
них ідей, навчально-виховно о процес , сила я их
створює престиж, он рентоспроможність за ла-
д освіти.

Корпоративність передбачає соціальн іденти-
фі ацію пед адрів за мод лем “я – вони – ми”, що
веде до створення соціально- р пово о мислен-
ня, соціально- р пових дій. Звісно, базовими заса-
дами р пових виявлень є єдність соціальних по-
треб та інтересів.

Я індивід альні, та і соціально- р пові, або
орпоративні, потреби та інтереси відбиваються
свідомості людини я зовсім он ретні, матеріалі-
зовані речі і я ідеалізовані побажання, що не ма-
ють б ття. Останні імен ються цінностями.

По ляди на с спільні цінності мають тривал
еволюцію, починаючи з часів Платона до сьо оден-
ня. Поняття цінності вперше з’являється І.Канта. У
др ій половині ХIX ст. з’явилася дисципліна а сіо-
ло ія я на а про природ цінностей. Більш-менш
розвинений по ляд на цінність пропон вав Р -
дольф Лотце, я ий ввів на овий обі поняття
“об’є тивної знач щості ло ічних і математичних
істин” і в та ий спосіб визначив цінність я зна-
ч щість, що ви он є ф н цію орієнтира, ре лято-
ра індивід альних та р пових дій [3, с. 564–565].

Визначення цінності я соціоло ічної ате орії
спостері ається в ба атьох на овців. До речі, це
питання роз лядає М.Вебер онцепції “роз мію-
ча соціоло ія”, Т.Парсонс – стр т рно-ф н ціо-
нальній паради мі. Ф.Знанець ий і У.А.Томас хара -
териз вали її з точ и зор позитивізм я правила
поведін и, за я ими соціальна р па “збері ає, ре-
лює і розповсюдж є відповідні типи дії серед її

членів” [4, с. 133].
Соціальними цінностями, вважає соціоло

Ю.Вол ов, визначається вибір лінії поведін и. Вони
є явленням, я і прийняті даною соціальною р -
пою, та більш різноманітні, ніж індивід альні
цінності, і “визначаються етнічною психоло ією,
особливостями способ життя, релі ії, е ономі и і
льт ри, я що мова йде про народ, та специфі а-

цією род занять і соціальним стат сом р пи, я що
мова йде про більш дрібні р пи. Том ласифі -

ються на с спільні, стратифі аційні, політичні,
етнічні, релі ійні” [5, с. 45–46].

Абстра тні, за альнені ритерії оцін и дій,
зв’яз ів, подій, ідей, д мо с ладають оловне
льт рі, “їх називають цінностями”, доводить

відомій філософ і соціоло А.Г.Ефендієв [6, с. 388].
У широ ом сенсі “цінності” – с спільно зна-

ч щі абстра тні поняття про те, що та е добро і
зло, правильно – неправильно, належне – нена-
лежне і т.ін. У в зь ом сенсі – це соціальні понят-
тя, що репрезент ють знач щості, я і задовольня-
ють інтереси он ретних с спільних ласів,
соціальних р п. Кожен із с б’є тів соціальних інте-
ресів і потреб робить став на за альнолюдсь
та іманентн йом систем цінностей. Напри лад,
особистість орієнт ється на “свобод ”, “рівність”,
“справедливість”, держава – на “с місність”, “со-
борність”, “об’є тивність”, с спільство – на “лю-
дяність”, “нормативність”, “відповідальність”.
Цінності безпосередньо пов’язані з с спільними і
соціальними ідеалами. “Найважливіша ф н ція
соціальних цінностей – віді равати роль ритеріїв
вибор альтернативних способів дій” [7, с. 476].

“Вартовими” цінностей є норми я система ви-
мо , розпоряджень, правил поведін и, соціальних
очі вань. У соціально-нормативн стр т р в лю-
чаються цілі, мотиви, спрямованість і оцін а дій,
сан ції (заохоч вання за онформізм, тобто за ви-
онання соціальних норм і за з од з ними, або
по арання за девіантність). В історії людства відо-
маперша с спільна норма – заборона на проміс ї-
тет, тобто на ровозміш вання.

Спрямованість дій членів орпорації на її цінності
є обов’яз овоюнормоюб дь-я ої особистості, іден-
тифі ованої із орпорацією та її о ремими соціаль-
ними стр т рами.

Спрямованість являє собою:
- с пність сталих мотивів я основи орієнтації

с б’є та в соціальном середовищі;
- с пність оціно сит ацій з бо с б’є та.
Спрямованість виявляється поведінці, вірі,

знаннях, має форм стереотипів, ідеалів, с джень,
прое тів, світо ляд [8, с. 49].

Спрямованістьнеє арантієюа тивнихдійс б’є та
відповідно до ціннісних орієнтацій. Це очі вання.
Звідси випливає а т алізація ціннісних орієнтацій.

Ціннісні орієнтації–найважливіші елементи вн т-
рішньої стр т ри особистості або соціальної р пи,
що відмежов ють знач ще, с ттєве від вторинно о
в системі імперативів, ре ляторів, орієнтирів соці-
альних дій. Вони існ ють я на рівні свідомості, та і
на рівні підсвідомості, визначаючи спрямованість
вольових з силь, інтеле т альної енер ії, ва и.
Ст пінь розвит ціннісних орієнтацій – озна а
зрілості особистості, ва омості інте рації між члена-
мисоціальної р пи.С перечливість цінніснихорієн-
таціях дезор аніз є ф н ціон вання орпорації, по-
родж є непослідовність поведінці та по лядах
орпорантів. Нерозвиненість ціннісних орієнтацій –
озна а соціально о інфантилізм ,пан вання зовніш-
ньо осередовищанад інтересамиособистості,соці-
альної р пи або орпорації цілом .

У орпорації реаліз ються ращі бажання і на-
міри педа о а. Вл чно за важив К.Мар с, аж чи,
що тіль и оле тиві особистість відч ває себе
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вільною: оле тивна оцін а є ла м совим папір-
цем дійсної я ості і с спільної знач щості прод ції
ви ладаць ої праці.

Робота єдином ціннісно-орієнтаційном полі
зба ач є і орпорацію, і її членів за рах но синер-
етично о ефе т . Це поле має єдиний ма нетич-
ний вплив: єдин місію, єдин мет , єдині завдан-
ня, тобто весь набір ор анізаційних цінностей, я і
є базовою основою вн трішньо о розподіл праці
між членами орпорації відповідно до їх спеціаль-
ностей, на ових подобань, особливих здібнос-
тей і т.ін. Це поле має єдині льт рні надбання:
традиції, напрацьовані зв’яз и, на ові ш оли, ре-
п тацію, спільнот вип с ни ів, я ими пишається
весь педперсонал за лад .
Однією з цінностей, що енер є спішн діяль-

ність орпорації, є не освітянсь а ієрархія, що
підтрим є або підпоряд ов єміжособистісні відно-
сини (та ий прояв ієрархічної драбини іноді стри-
м є реалізацію творчо о потенціал педперсона-
л ), а довіра.

Довіра я соціальна цінність орпоративної взає-
модії працівни ів можлива за наявності низ и мов:

- висо ої професійної омпетентності ерівни-
а навчально о за лад ;

- та о о рівня орпоративної інте рації, за я ою
створюєтьсяспівтовариствопрофесіоналів,я анадає
місце розвит неформальним р пам однод мців,
отрі з одом трансформ ються ш оли майстер-
ності і своєрідний бан педа о ічно о апітал ;

- чіт о сформ льованої і доведеної до свідо-
мості пед адрів місії і мети навчально о за лад ,
що найбільш з ртов єфахівців на ви онання соці-
ально знач щих завдань навчання і виховання чнів
(ст дентів);

- розвиненої ом ні ативної системи з наявною
обов’яз овістюзворотно озв’яз .Довіра орпорації
забезпеч ється поряд ованоюсистемоюобмін прав-
дивої інформації. В мовах подальшої демо ратизації
соціально о інстит т освіти орпоративне спіл ван-
ня займає все більше час і потреб є все більших
соціальних з силь з бо ерівно о с лад ;

- дос оналеної системи відповідних вина ород
для тих, хто ідний довіри, зо рема, матеріальною
заці авленістю – необхідної с п тниці довіри.

У системі ціннісних орієнтацій освітніх орпо-
рацій значнемісце посідає створення мов для ста-
т сної с місності педперсонал , за я оювінмаєпер-
спе тив дося нення самодостатності та их
основних сферах соціальних інтересів і потреб, я
професійна, е ономічна і соціально-політична.

Професійний стат с (ПС) свідчить про те, що
ви ладач до ладає ма сим м з силь до дос она-
лення професійної майстерності, підтрим є педа-
о ічн омпетентність на рівні, що відповідає пер-
манентном стан змін, оливанню на рин
освітянсь их посл , а менеджмент сприяє цьом .
Озна ами базових соціально-професійних ціннос-
тей насамперед є:

- визнання (я е свідомлюється педа о ом я
с ттєве, а існ вання я необхідне);

- сприйняття,засвоєнняособистістюабосоціаль-
ної р пою (я епідтрим єтьсяпозитивним,емоційним
переживанням і є ре люючим почат ом діяльності).

Тіль и визнана і сприйнята (інтерналізована)
цінність має ви онати ф н цію орієнтира поведін-
и, – вважають Н.Хасанова та І.Завадсь а [9, с.14].
Е ономічний стат с (ЕС) ви он є др орядн

ф н цію, ф н цію підтрим и та ої я ості професій-
но о стат с , я а відповідає потребам с спільства.
Дієвість дано о стат с ма симально залежить від
своєчасно о ви онання достатніх матеріально-
фінансових арантій держави, роботодавця і влас-
ної заповзятливості.

Соціально-політичнийстат с (СПС) хара териз є
стан ромадсь ої а тивності ви ладача.Менеджмент
стим лює йо о ініціативи створенні і рез льта-
тивном ф н ціон ванні ш ільно о ( ніверситетсь-
о о) самовряд вання, в дос оналенні роботи са-
модіяльних творчих рт ів, се цій педа о ів та
чнів (ст дентів). Йо о часть розробці доленос-
них прое тів розвит раїни, міста, села, зо ре-
ма освітніх реформ, дос оналенні систем прав,
свободи і обов’яз ів молоді і дорослих, я і навча-
ються і пра н ть навчатися.

Ціннісна орієнтація на стат сн с місність педа-
о ічних адрів передбачає, щоб сі стат си разом
відповідали одном і том ж рівню, але не нижче,
ніж задовільном . Стат сна с місність стим лює
ефе тивний навчально-виховний процес. Стат с-
на нес місність прово є патоло ічні явища пе-
да о ічном середовищі навчально о за лад .

Керівництво навчальних за ладів не може не
зверн ти ва на те, що с часний ви ладач ви-
що о навчально о за лад трансформ вався ста-
т с на ово-педа о ічно о працівни а, хоча в ні-
верситеті він б в та им і досі. Основні ціннісні
орієнтації, що б ли преро ативою на ової орпо-
рації, розповсюдж ються і на ньо о. Він повинен
зважати на імперативи, що є нормативним станом
на и. Найбільш відомі ті, що сформ льовані аме-
ри ансь им соціоло ом Р.Мертоном [10, с. 397]:

- ніверсалізм: досліджені й оцінці досліджен-
ня виходити не з особистих симпатій або антипатій,
а із за альних правил ар ментованості знань;

- всеспільність: рез льтати на ової діяльності
вважаються прод том соціальної співпраці і є за-
альним здоб т ом на ової спільноти, в я ом
част а індивід альних творців с воро обмежена;

- незаці авленість: отовність на овця по оди-
тися з б дь-я ими обґр нтованими ар ментами,
я і навіть с перечать йо о власним пере онанням;

- ор анізований с ептицизм: станов а на ра-
ничн само ритичність в оцінці своїх дося нень,
часть раціональній ритиці існ ючо о знання.
Додат овими нормами стан на и є ори і-

нальність, емоційна нейтральність, незалежність,
інтеле т альна с ромність.

Корпоративний менеджмент системою на о-
вих заходів (методоло ічних семінарів, онфе-
ренцій тощо) допоможе пед адрам свідомити та
інтеріориз вати новий стат с я без мовне явище
і за с тністю, і за змістом.

Ми о реслили дея і с часні ціннісні орієнтації
освітніх орпорацій, я і сприяють онсолідації пед-
адрів нав оло місії, цілей і завдань навчальних
за ладів. При цьом а цент зроблено на систем
орпоративно о менеджмент .
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Але справжніми с б’є тами орієнтації на соці-
альні цінності є безпосередні часни и навчаль-
но о процес . А саме – ви ладач і чень.

Кожний з освітян природним чином визначаєть-
ся пед оле тиві, впис ється палітр педа о іч-
ної творчості навчально о за лад , стає с б’є том
професійних і за альнолюдсь их відносин. Адап-
т ючись до традицій, норм і правил ф н ціон ван-
ня орпорації, ви ладач зан рюється либинисоці-
альних взаємодій і затвердж є себе або членом
вн трішньош ільної ( ніверситетсь ої) референт-
ної р пи,абореферентноюособистістю, я арепре-
зент є я сь із соціальних р п освітян.

Роз лянемо ціннісні орієнтації ви ладача, я о-
м все більше притаманні ф н ції, що визнача-
ються та ими ан ломовними поняттями, я “тъю-
тор”, “фасилітатор”. Фа тично мова йде про
самореалізацію педа о а я носія ідей та знання, я
зірця с спільної і соціальної моралі, я ерівни а,
ор анізатора і реалізатора цілей і завдань навчаль-
но-виховно о процес з чнями.

Різноманітний омпле с очі вань і надій, що
по ладаються с спільствомна ви ладача,дослідж -
ються ба атьох працях: моно рафіях, дисертаціях
тощо (немає їм лі ). Розроблено безліч соціоло-
ічних і соціально-педа о ічних методи для оці-
нювання ритеріїв, за я ими вивчається система
ціннісних орієнтацій освітян.

Одна з та их методи створена на основі вис-
нов ів, зроблених соціоло ами – амери анцем
М.Ро ичем і росіянином В.А.Ядовим [6]. Це – ме-
тоди а Джейса Вебера [11, с. 56–62]. Вона ціл ом
може б ти застосована під час оцінювання дієвості
ціннісних орієнтацій педа о ічно о персонал на-
вчальних за ладів. Дж. Вебер ласифі є цінності
на базові та інстр ментальні. До перших він відно-
сить особистісні та соціальні цінності, до др их –
професійні та моральні. До ожної з них надається:

- набір по азни ів (щомають а т альний хара -
тер і для освітніх ор анізацій);

- ст пені знач щості ожної цінності (від одно-
о до семи);

- оефіцієнт знач щості цінності (визначається
дослідни ом);

- ва а цінності, що дорівнює доб т ст пеня
знач щості і оефіцієнта знач щості.

Все це представлено в таблиці.

За рез льтатами дослідження виявляються до-
мін ючі ціннісні орієнтації, я і поділяються на:

- особистісно-професійні;
- соціально-професійні;
- особистісно-моральні;
- соціально-моральні.
Я що ви ористов вати де артівсь систем

оординат, то потрібно в лючити до неї принаймні
три с ладові ціннісних орієнтацій, за я иминадаєть-
сяоцін а,першзавсе,цілераціональнимтаціннісно-
раціональним діям педа о а.

Рис. 1. Основні с ладові ціннісних орієнтацій
ви ладачів

Існ ючі ритерії дозволяють аналіз вати їх за
трьома по азни ами: А – професійна омпе-
тентність; В – моральність; С – ом ні абельність. І
трьома рівнями позитивно о прояв : висо ий
(megas–mg), середній (mesos – ms), низь ий
(micros–mc) (див. рис. 1). Я що я ийсь з по азни ів
має н льовий рівень, то це свідчить про непри-
датність фахівця до ви онання ф н цій педа о а.

Нині професійн омпетентність, моральність і о-
м ні абельність ви ладача слід роз лядати з позицій
новихнорм іправил,щоа т аліз ютьціннісні орієнтації.

По-перше, пан вання в У раїні рин ових відно-
синдодало професійн омпетентність та ціннісн
орієнтацію, я он рентоспроможність, фа тичн
отовність педа о ічних адрів до переборення ри-
зових сит ацій с спільстві, зо рема в освіті, з най-
меншими втратили. Пріоритет рин ових відносин
ви ли ав індивід алізм я надійн підстав для влас-
ної професійної самореалізації і, та им чином, по-
слабив оле тивістсь ий синер етизм. “Історичні
надбання західних раїн, сталена, розвин та рин-
ова е ономі а, тісні онта ти з іншими плюралі-
стичними раїнами, – в аз є А.Бадан, – тіль и за р-
іпили та посилили індивід алізм я про ресивний
напрямо розвит с спільства” [12, с. 76]. Став а
на індивід алізм я на цінність, що омпенс є о-
ле тивістсь ий синер етизм, за ефе тивно о ор-
поративно о менеджмент має перспе тив поси-
лити реалізацію творчо о потенціал педперсонал .

По-др е, сфера освітніх посл – специфіч-
ний рино , де найважливішими аспе тами є відно-
сини між замовни ами посл ( чнями, бать ами
чнів, майб тніми роботодавцями) і ви онавцями
посл (навчальними за ладами).Рин ові відносини
потреб ють орієнтації на та соціальн цінність, я
соціальне партнерство. Йо о вимо и на ладають на
ви ладача он ретні обов’яз и:

- володіти бездо анними професійними знан-
нями, досвідом та ети етом;

- не айно реа вати на вимо и замовни а;
- вміти пристосов ватися до настрою чня за-

ради дося нення мети навчання;
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- психоло о-педа о ічними засобами адапт ва-
ти чня та йо о опі нів – спонсорів до орпора-
тивно о д х навчально о за лад .

Д.Карне і ствердж є, що ефе тивність профе-
сійної діяльності на 85% залежить від міння спіл -
ватися і лише на 15% – від фахових знань. Важли-
вими атриб тами льт ри спіл вання є
ввічливість, та товність, наявність точності та обо-
в’яз овості, льт ра мислення. Вони най ращим
чином сприяють партнерсь им відносинам я ос-
нові взаємороз міння.

Сьо оденнийстанпартнерства,я доводятьсоці-
оло ічні дослідження, радше незадовільний. У ре-
альном спіл ванні з чнями, резюм є андидат
психоло ічних на Н.Антонова, вчителі частіше ре-
а ють на с ладні сит ації типомповедін и, я ад же
близь а до “с перництва”. Учителі рід о ар мен-
т ють свої с дження, часто- сто по ладають на
чнів відповідальність за онфлі тні сит ації на ро-
ах. Молодим чителям спіл ванні з чнями
більш притаманні відч ження – репресивний тип
[13, с. 31–32].

По-третє, процес перманентної демо ратизації
і манізації освіти поставив центр соціальних
цінностей пед адрів орієнтацію на толерантність.
Ця соціально-моральна цінність наб ла особливої
а т альності зв’яз зприйняттямДе ларації прин-
ципів толерантності, що б ла затверджена Гене-
ральною онференцією ЮНЕСКО 1995 році.

Толерантністьроз лядаєтьсяя соціальнацінність
і означає пова та визнання рівності, відмов від
домін вання і насильства, визнання ба атомірності і
різноманіття людсь ої льт ри, норм, вір вань і
відмови від зведення цьо о різноманіття до я оїсь
однієї точ и зор . Толерантність передбачає пова
до особистості чня. Готовність педа о а прийняти
йо о та им, я ий він є, і взаємодіяти з ним на основі
з оди, на основі нормативних вимо [14, с. 46].

Порівняльний соціально-педа о ічний аналіз
спостережень за взаєминами чителів і чнів ш іл
Донець о о промислово о ре іон з 1990 до 2002
ро довів, що за цей період в чнів посилився
інтерес до вчителів-ер дитів на 11% (з 43% до
54%), до вчителів із висо ими ом ні ативними
я остями на 3% (з 29% до 32%), але на 14% або
знизився інтерес до справедливих чителів, або їх
стало менше [15, с. 16].

Наш вітчизняний по ляд на орпоративні соці-
альні цінності пра тично співпадає з за альноєвро-
пейсь им. У Празь ом Комюні е міністрів вищої
освіти Європи, рам ах Болонсь о о процес б ли
визначені ціннісні орієнтації, що мають забезпечи-
ти взаємосприятливість співпраці вищих навчаль-
них за ладів онтинент . Головними серед них
визнані:

- довіра;
- доречність;
- мобільність;
- с місність;
- привабливість.

Треба зверн ти ва на те, що Європейсь а
Асоціація ніверситетів на третьом Кон ресі зро-
била а цент на та енераліз юч цінність освіти,
я “ льт ра я ості”, і визначила дея і стандарти,
отрі дозволяють її підтрим вати:

- автономія ніверситет ;
- сприйняття ніверситетом за альних ритеріїв

я ості;
- отовність до інновацій;
- дов остро ове план вання, на овийменедж-

мент;
- а адемічна система самооцін и;
- моніторин вн трішньої льт ри.
Кон ресфа тично підтвердив оловні положен-

ня “Вели ої Хартії Університетів”, пріоритет серед
я их належить насамперед “свободі”:

- ви ладання;
- досліджень;
- навчання.
На д м відомо о російсь о о соціоло а Т.Зас-

лавсь ої, інець ХХ ст. позначився різ ими змінами
системі цінностей, цільових орієнтирів і ритеріїв

с спільно о про рес . На перші місця вийшли чин-
ни и, що об мовлюють я існі по азни и життєді-
яльності людини. ООН ввела нові інте ративні по-
азни и: Інде с розвит людсь о о потенціал

(ІРЛП) та Індивід альний інде с соціально о роз-
вит (ІІСР). Кожном фахівцю, я ий отовий оріє-
нт ватися на висо і ритерії останньо о інде с ,
потрібно сформ вати омпле с паралельних осо-
бистих про рам від рито о і за рито о типів. У їх
с ладі мають б ти, я мінім м: а) страте ія індиві-
д ально о розвит ; б) орієнтири розвит я ості
життя; в) план професійної ар’єри; ) план особи-
стісно о і сімейно о життя.

Орієнтація освітніх за ладів і соціальної спільноти
педа о ічно о персонал на перспе тивні соціальні
цінності посилюєс ладові ефе тивності та я ості на-
вчально-виховно о процес і позитивно о вплив на
Інде с розвит людсь о о потенціал раїни.

Виснов и
1. Цінності належать до с спільних знач щос-

тей, що ви он ють роль ре ляторів дій педа о іч-
но о персонал в межах орпорації я в зь ом
(навчальнийза лад), та іширо ом сенсі (освітянсь-
а спільність). За їх допомо ою йде процес інте -
рації педа о ічно о персонал в єдин соціально-
професійн спільність і диференціації персонал за
системою особливих відмінностей, що хара тери-
з ють неповторний “ орпоративний д х” ожно о
навчально о за лад , ожної освітянсь ої станови.

2. Соціальні цінності є домін ючоюосновоюдля
взаємороз міння і пра нення задля створення і
ви ористання єдиних ритеріїв ідентичності роз-
в’язанні проблем я ості освіти. Підтрим а і орієн-
тація на них посилює орпоративн с ладов ре-
с рсних витратах навчальних за ладів і веде до
найефе тивнішо о розв’язання навчально-вихов-
них завдань.
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VALUE ORIENTATIONS AS THE FACTOR OF CORPORATIVITY OF EDUCATIONAL STAFF

V.Solodkov

The article deals with social values as a social category being social group formers, social acts regulators and
criteria for teaching staff’s alternative acts in social educational organizations. The author analyzes present-day
values of social-professional and teachers in institutions of higher education aimed at satisfaction of a social-
group’s needs and interests that coincide with the objectives of the social institution of education.

Key words: organization’s corporate culture, social values, consolidating and differentiating functions of social
values.
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МЕТОДОЛОГІЯ І ТЕОРІЯ ПЕДАГОГІКИ

УДК: 378.14

ОРГАНІЗАЦІЙНО-МЕТОДИЧНІ УМОВИ АКТИВІЗАЦІЇ
САМОСТІЙНОЇ ПОЗААУДИТОРНОЇ НАВЧАЛЬНО-
ПІЗНАВАЛЬНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ
ІНОЗЕМНИХ МОВ В УМОВАХ ІНФОРМАТИЗАЦІЇ ОСВІТИ

Коваль Т.І.

У статті роз лядаються ор анізаційно-методичні мови а тивізації самостійної
позаа диторної навчально-пізнавальної діяльності майб тніх чителів
іноземних мов в мовах інформатизації освіти. А цент ється ва а на
впровадженні е-навчання в процес самостійної позаа диторної навчально-
пізнавальної діяльності майб тніх чителів іноземних мов.
Ключові слова: ор анізаційно-методичні мови, а тивізація самостійної поза-
а диторної навчально-пізнавальної діяльності, інформатизація освіти, е-нав-
чання.

В статье рассматриваются ор анизационно-методичес ие словия
а тивизации самостоятельной внеа диторной чебно-познавательной
деятельности б д щих чителей иностранных язы ов в словиях
информатизации образования. А центир ется внимание на внедрении е-
об чения в процесс самостоятельной внеа диторной чебно-познавательной
деятельности б д щих чителей иностранных язы ов.
Ключевые слова: ор анизационно-методичес ие словия, а тивизация
самостоятельной внеа диторной чебно-познавательной деятельности,
информатизация образования, е-об чение.

Упровадження особистісно орієнтованої пара-
ди ми освіти вищих навчальних за ладах он-
те сті реалізації принципів Болонсь ої де ларації
спричинило об’є тивн немин чість перенесення
а центів з а диторної освітньої діяльності на само-
стійн позаа диторн навчально-пізнавальн
діяльність ст дентів. Гасло “від навчання – до са-
монавчання” стало проблемою ба атьох на ових
досліджень і праць, ос іль и в інці ХХ – на почат-
ХХІ ст. цієї тенденції намітилися свої об’є тивні

перед мови, пов’язані із зал ченням інформацій-
них техноло ій всі сфери життєдіяльності люди-
ни, де основним видом діяльності стає робота з
інформацією “сам на сам”, перш за все шляхом
самонавчання [7, с. 27]. Том нині найа т альнішим
є завдання форм вання потреб знаннях і ство-
рення відповідних мов для саморозвит , оли в
людині постійно підтрим ються потреби вчитися та
мислити.

Самостійнаробота єдинамічноюсистемою інте-
ра тивної взаємодії с б’є та навчання з інформа-
ційним середовищем, процесі я ої форм ється
та а риса хара тер ст дента, я самостійність. За
С.У.Гончарен ом, “самостійність – одна з власти-
востейособистості.Вона хара териз ється,по-пер-
ше, с пністю засобів – знань, мінь і навичо ,

я ими володіє особистість, по-др е, ставленням
особистості до процес діяльності, її рез льтатів і
мов здійснення, а та ож зв’яз ами з іншими людь-
ми, я і с ладаються процесі діяльності” [1, с. 297].
Саме під час самонавчання, оли майб тні вчителі
іноземних мов вчаться самостійно мислити, роз-
вивають здібності до самонавчання, само онтро-
лю і само оре ції навчальних дося нень, найефе -
тивніше форм ється їх самостійність.

М.М.Солдатен о пере онаний, що “вміння са-
мостійно й творчо працювати є одним з оловних
ритеріїв, я і хара териз ють отовність спеціалі-
ста до професійної діяльності в мовах безперер-
вної освіти. Та і вміння не мож ть з’явитися ст -
дента без відповідної системи ор анізації
навчально о процес та йо о забезпечення (мето-
дично о, матеріально-технічно о тощо), с лад
ви ладачів, хара тер стос н ів системі “ви ла-
дач – ст дент”, бажання та стим лів навчанні та
ін.” [6, с. 69–70].

З сіх відомих форм самостійності (при лад-
ної, пізнавальної та ін.) для майб тніх чителів іно-
земних мов, на наш д м , найважливішим є
форм вання в них пізнавальної самостійності
вирішенні професійно спрямованих завдань в
інформаційном середовищі, що роз риває с ть
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їх пізнавальної діяльності, не піддається ч жим
впливам і здійснюється відповідно до особистих
пере онань. Вона спрямована на засвоєння нових
знань і на форм вання ст дентів отовності до
самонавчання.

В мовах інформаційно-навчально о середови-
ща та е поняття, я “ отовність до самонавчання”,
що дослідж валося ба атьма вченими (І.А.Зимня,
Г.Н.Сєри ов та ін.), стає важливоюхара теристи ою
особистості,значнимадаптивниммеханізмомпідви-
щення інтера тивності в процесі навчання.

Нам імпон є визначення самостійної роботи
ст дентів І.А.Зимньою я навчальної діяльності, я а
ор аніз ється самим ст дентом відповідно до йо о
вн трішніх пізнавальних мотивів, з ідно з про ра-
мою, що йом запропонована, і здійснюється ним
раціональний для ньо о час, онтролюється ним

самим процесі навчання і за рез льтатами на ос-
нові зовнішньо о опосеред овано о системно о
ер вання з бо ви ладача [3, с. 95]. Та е визна-
чення ціл ом підходить до ор анізації самостійної
позаа диторної навчально-пізнавальної діяльності
майб тніх чителів іноземних мов в інформацій-
но-навчальном середовищі.

Нині ва омими чинни ами доцільності ор ані-
зації ефе тивної самостійної позаа диторної на-
вчально-пізнавальної діяльності майб тніх чителів
іноземних мов вищих навчальних за ладах ста-
ло с орочення а диторно о час їх навчання до 30
один на тиждень і впровадження редитно-мо-
д льної системи ор анізації навчально-виховно о
процес в онте сті реалізації принципів Болонсь-
ої де ларації.
Метою статті є визначення ор анізаційно-ме-

тодичних мов а тивізації самостійної позаа дитор-
ної навчально-пізнавальної діяльності майб тніх
чителів іноземних мов в мовах інформатизації
освіти.

Амери ансь ий соціоло Р.Кро форд пере о-
наний, що знання – це здатність застосов вати
інформацію в он ретній діяльності.

Відоме асло “ адри виріш ють все” сьо одні
можна замінити на “професіонали виріш ють все”,
ос іль и лише он рентоспроможні на рин праці
фахівці мож ть прод тивно працювати в нових
соціально-е ономічних мовах. А ще, зважаючи на
техноло ічні інновації, темпи я их се зростають, і
лобалізацію на рин праці, спостері ається зрос-
таючий попит на професіоналів, отрі здатні впро-
довж життя неодноразово замінити сфер діяль-
ності, а не на людей, що освоїли лише одн
спеціальність. С ладни омпрофесіоналізм та про-
фесійної майстерності називає професійн педа-
о ічн омпетентність І.А.Зязюн [5, с.14 ]. Для вчи-
теля іноземних мов важливою с ладовою
професійно-педа о ічної омпетентності є ом ні-
ативна омпетентність, що є поняттям полісеман-
тичним і роз лядається вченими я певний рівень
знань та вмінь взаємодії між людьми в с спільстві;
я особистісн я ість та поведін , що виявляється
взаємовідносинах між людьми; я здатність лю-

дини спіл ватися в професійній та навчальній
діяльності, задовольняючи свої інтеле т альні за-
пити, або в типових мовах професійної педа о і-
чної діяльності та ін. Том нині важливим є підви-

щення рейтин ом ні ативної омпетентності
майб тніх чителів іноземних мов процесі їх
під отов и вищих навчальних за ладах.

Ор анізація індивід ально о підход до ожно-
о ст дента – важливий дида тичний принцип
під отов и фахівців вищій ш олі, зо рема май-
б тніх чителів іноземних мов. Серед традиційних
форм навчання переважають р пові форми на-
вчальних занять, я і спрямовані на розвито май-
б тніх чителів іноземних мов ом ні ативних я о-
стей. Важливою перева ою традиційних методи
навчання є те, що вони нес ть безпосередній ви-
ховний та стим лювальний вплив ви ладача на осо-
бистість ст дента. Іноді одна п блічна ле ція може
дати для ст дента більше, ніж с часні еле тронні
засоби навчання.

Під час традиційно о навчання ор анізація інди-
від альної чи р пової навчальної діяльності
майб тніх чителів іноземних мов залежить лише
від ви ладача, а в процесі еле тронно о навчання
(е-навчання) та і навчально-методичні ідеї потре-
б ють наявності я технічних, та і спеціально роз-
роблених вірт альних навчальних середовищ і
еле тронних засобів самостійної навчально-пізна-
вальної діяльності.

Необхідно зазначити, що е-навчання доцільно
ор анізов вати під час самостійної позаа диторної
навчально-пізнавальної діяльності ст дентів я для
реалізації індивід ально о підход , та і в процесі
їх р пової навчально-пізнавальної діяльності. Ре-
алізація індивід алізації навчання дає змо ож-
ном ст дент опан вати навчальн дисциплін за
оптимальною індивід альною трає торією чіння з
метою дося нення певної мети навчання, постав-
леної ви ладачем чи ним самим. Це потреб є на-
явності вищих навчальних за ладах м льтимедій-
них та теле ом ні аційних техноло ій навчання та
відповідно під отовлених до їх провадження
навчальном процесі ви ладачів. При цьом мож-
на втілити та і навчально-методичні ідеї, я індиві-
д алізація та диференціація навчання ст дентів,
впровадження диференціації завдань для само-
під отов и за рівнем с ладності, реалізація опера-
тивно о зворотно о зв’яз , створення сприятли-
вих мов для всебічно о розвит особистості
майб тньо о фахівця, а саме: розвито ньо о
творчо о, ло ічно о і системно о мислення; фор-
м вання мотиваційних чинни ів неперервно о чі-
ння та професійно знач щих я остей; підвищення
рівня отовності майб тніх чителів іноземних мов
до ви ористання інформаційних техноло ій май-
б тній професійній діяльності; про рамне ер вання
навчально-пізнавальною діяльністю ст дентів з
метою під отов и ожно о процесі самостійної
позаа диторної навчально-пізнавальної діяльності
за індивід альною трає торією чіння; об’є тивність
онтролю знань, мінь і навичо з дисциплін, фор-
м вання вмінь самонавчання, самоаналіз та са-
мо оре ції під час засвоєння навчально о матері-
ал тощо.

Можна охара териз вати е-навчання та ими
чинни ами: н ч істю, що забезпеч є ор анізацію
навчання зр чний для майб тньо о фахівця час,
зр чном місці та темпі; мод льністю, щодає змо-
ст дент здійснювати онтроль та само онтроль
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своїх навчальних дося нень з ожно о навчально-
о мод ля, а ви ладачеві додавати нові навчальні
мод лі з ідно з потребами час та за набором на-
вчальних мод лів форм вати робоч про рам , я а
відповідає індивід альним і р повим потребам;
рентабельністю – е ономічною ефе тивністю, що
проявляється завдя и ви ористанню чинних техні-
чних засобів, ос іль и ст денти мож ть працювати
я самостійно, та і під ерівництвом ви ладача на
б дь-я ом омп’ютері (навіть домашньом ),
під люченом до мережі Інтернет, та в б дь-я ий
час; мобільністю – реалізацією ефе тивно о опера-
тивно о зворотно о зв’яз , що є оловною вимо-
ою спіх процес е-навчання; масовістю – дос-
т пністю ст дентів до ба атьох джерел навчальної
та методичної інформації (еле тронних бібліоте ,
автоматизованих словни ів, еле тронних дида тич-
них матеріалів, інформаційних рес рсів мережі
Інтернет), а та ожможливістюспіл вання ст дентів
я між собою, та і з ви ладачем за допомо ою
мережних засобів ом ні ації; техноло ічністю, що
забезпеч є ви ористання в процесі професійної
під отов и нових дося нень м льтимедійних та
іперте стових техноло ій; новим стат сом ви ла-
дачів, я ий передбачає їх нов роль з ф н ціями
онс льт вання, оордин вання пізнавально о про-
цес тощо; новим стат сом ст дентів, я ий має на
меті самоор анізацію та отовність до самонавчан-
ня, а та ож самостійне оволодіння знаннями, мін-
нями і навич ами.

Останнім часом се більше ва и приділяється
впровадженню еле тронних засобів навчання
процес самостійної позаа диторної роботи май-
б тніх чителів іноземних мов. Можна визначити
та і еле тронні засоби навчання за ф н ціональ-
ним призначенням, що найчастіше ви ористов -
ються вищих навчальних за ладах:

1) довід ово-інформаційні – еле тронні те сти
ле цій, іперте стові навчально-методичні матері-
али, розміщені на веб-сторін ах ви ладачів, інфор-
маційні матеріали мережі Інтернет, еле тронні ен-
ци лопедії, довідни и та інстр ції, інформаційні
матеріали веб-сайтів, веб-сторіно та інформацій-
них порталів тощо;

2) демонстраційно-моделювальні – імітаційні
м льтимедійнімоделі,щови ористов ються замість
динамічних пла атів, омп’ютерні рольові і ри;

3) онтролюючі еле тронні засоби навчання,
призначені для визначення рівня навчальних до-
ся нень ст дентів – автоматизовані онтролюючі
тести, омпле си вправ для само онтролю знань,
мінь і навичо ст дентів;

4) навчально- онтролюючі еле тронні засоби
навчання, призначені для одержання і онтролю
знань, мінь і навичо ст дентами самостійно чи
під ерівництвом ви ладача. До них можна відне-
сти еле тронні посібни и, дистанційні рси, м ль-
тимедійні навчальні рси, омп’ютерні про рами
та тренажери, розташовані на омп’ютері чи в ме-
режі Інтернет;

5) про рамні засобисистемно отапри ладно о
призначення, що є теж еле тронними засобами
навчання, ос іль и допома ають ст дентам на-
вчанні. Це автоматизовані словни и, системи ма-
шинно о пере лад , системи оброб и те стової

інформації, рафічні процесори, засоби створен-
ня м льтимедійних презентацій та ін.

Еле тронні засоби навчання, що розміщ ються
в інформаційно- омп’ютерном навчальном се-
редовищі, мож ть пред’являти зміст навчання, он-
тролювати і оре вати майб тніх фахівців знан-
ня, міння та навич и з дисциплін, що вони
вивчають, та здійснювати про рамне ер вання їх
навчально-пізнавальною діяльністю з метою ство-
рення ожном мов навчання за індивід альною
трає торією чіння.Та і засобимають статидля ст -
дента певною мірою партнером самонавчанні,
допома аючийом засвоїти нові способипрофесій-
ної діяльності, стим лювати до чіння та професій-
ної інформаційно- омп’ютерної діяльності, розви-
вати системне, ло ічне, реативне та ритичне
мислення, а та ож сл вати джерелом навчаль-
но-пізнавальної та світо лядної інформації.

Під час ви ористання ст дентами еле тронних
засобів навчання завжди повинна б ти прис тня
дея а інтера тивність, ос іль и вони повинні відпо-
відати на дії омп’ютера і б ти а тивними в навчаль-
но-пізнавальній діяльності.

Ор анізація процес спіл вання в процесі без-
омп’ютерно о навчання є досить простим завдан-
ням (опит вання ст дентів, об оворення, проведен-
ня семінарів і р лих столів тощо). Забезпечення
анало ічно о процес під час е-навчання є пробле-
мою, я вивчали ба ато дослідни ів (В.Ю.Би ов,
В.І.Грицен о,В.М.К харен о,В.М.Монахов,С.О.Си-
соєва,Е.С.Полат та ін.).

Навчально-пізнавальна діяльність майб тніх
фахівців із ви ористанням еле тронних засобів
навчання та теле ом ні аційних техноло ій може
ґр нт ватися на реалізації та их видів інтера тив-
но о спіл вання – між ст дентом і еле тронним
засобом навчання, міжособистісно о спіл вання
ст дентів, між ст дентами і ви ладачем, між ст -
дентами та про рамними засобами ер вання їх
самостійною навчально-пізнавальною діяльністю.

Найважливішоюхара теристи ою інтера тивно-
о еле тронно о засоб навчання є йо о здатність
забезпечити оперативний зворотний зв’язо я
реа цію на дію ст дента. С б’є т-об’є тний зворот-
ний зв’язо я зв’язо між еле тронним засобом
навчання та с б’є тами навчання здійснює навчаль-
но-розвивальні впливи на ст дентів та про рамне
ер вання процесом їх навчання за індивід аль-
ною трає торією чіння через ор анізацію омп’ю-
терно о онтролю й оцінювання рівня їх спішності
та про рамн само оре цію знань, мінь і навичо .

С б’є т-с б’є тний зворотний зв’язо встанов-
лює зв’язо між с б’є тами навчання (ви ладачем
та ст дентом, ст дентами між собою) з метою
здійснення навчально-розвивальних впливів з бо
ви ладача на особистість ст дента і одно о ст ден-
та на інших процесі р пових видів їхньої навчаль-
но-пізнавальної діяльності в інформаційно-навчаль-
ном середовищі. Реалізація оперативно о
зворотно о зв’яз з ви ористанням мережевих
засобів дозволяє ви ладач ор аніз вати а тивний
взаємозв’язо зі ст дентами, дис сії та семінари з
проблемних питань, надаючи їм відповідні онс ль-
тації на відстані.
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Особливістю с часних інтера тивних еле трон-
них засобів навчання є та ож забезпечення не-
лінійно о дост п до інформації, що здійснюється
з ви ористанням іперте стової техноло ії та доз-
воляє ор аніз вати навчання ожно о ст дента за
індивід альною трає торією чіння. Гіперте стова
техноло ія наб ла поширення завдя и можливос-
тямстворення іперте ст задопомо оюмовиHTML
(ан л. HyperText – надвели ий, збільшений те ст,
HyperText Markup Language – іперте стова мова
розміт и). Гіперте ст – це здатність поєдн вати в
єдиний смисловий ланцюжо інформацію різно о
вид , я а може розміщ ватися не лише в різних
файлах, а й на різних омп’ютерах. Він містить те -
стові елементи, я і об’єднані темати ою і ґр нт -
ються на асоціативних зв’яз ах – іперзв’яз ах, що
пов’яз ють те стові елементи в єдине ціле. Ви о-
ристання іперте ст робить можливим ба аторів-
невий розподіл навчально о матеріал , при я ом
на верхньом рівні знаходиться найбільш істотна
інформація, а дост п до нижчо о рівня надається
за запитом.

Важливоюхара теристи ою інтера тивних еле -
тронних засобів навчання, що застосов ються в
процесі самостійної позаа диторної навчально-
пізнавальної діяльності ст дентів, є можливість
адаптації цих засобів до індивід альних особливо-
стей ст дентів, їхніх навчальних дося нень та
здібностей, що найчастіше реаліз ється шляхом
провадження рівневої диференціації завдань
різних рівнів с ладності. Впровадження диферен-
ційовано о навчання дозволяє запобі ти про али-
нам знаннях або с н ти їх, “вирівняти” під отов-
ст дентів, мотив вати їх до навчання, по либити

й розширити знання, вміння й навич и, задоволь-
нити різноманітні пізнавальні інтереси.

Щеодна неменш важлива хара теристи а інте-
ра тивних еле тронних засобів навчання є реалі-
зовані в них страте ії ер вання самостійною поза-
а диторною навчально-пізнавальною діяльністю
ст дентів, що безпосередньо впливає на рівень їх
автономії.

Автономне навчання роз лядається я вищий
рівень навчально-пізнавальної діяльності майб тніх
фахівців, ос іль и йо о ор анізація вима ає вели-
ої мотивації, ор анізованості та отовності до са-
монавчання.

Озна амиавтономно онавчанняможна вважати
здійснення ст дентомнавчально-пізнавальної діяль-
ності наодинці або співробітництві з іншими ст -
дентами з можливістю одержання онс льтативної
допомо и з бо ви ладача, а та ож надання ст -
дент права вибор темп , час та місця навчаль-
но-пізнавальної діяльності, режимів ер вання нею,
навчальних матеріалів і навчальних завдань різних
рівнів с ладності залежно від власних навчальних
дося нень, інтересів, здібностей та можливостей,
способів само онтролю, рефле сії та самооцін и.

За твердженнямТ.М.Г са , рівень автономії ст -
дента залежить від то о, я виріш ється “с пе-
речність між вн трішньою незалежністю ст дента і
одночасною йо о зовнішньою залежністю від ви -
ладача” [2, с. 64]. Автор розмежов є рівні авто-
номії за ритерієм “тип педа о ічної взаємодії”, я ий
співвідноситься з хара тером ер вання навчаль-
ноюдіяльністю ст дента ви ладачем. Т.М.Г са ви-
діляє та і типи педа о ічної взаємодії: авторитарн ;

особистісно орієнтован ; індивід ально орієнтова-
н та самоорієнт юч . Цим типампеда о ічної взає-
модії відповідають та і види автономії ст дента:
н льова, напівавтономія, част ово залежна авто-
номія, повна автономія. Останній тип педа о ічної
взаємодії реаліз є автономію ст дента найбільшою
мірою [2, с. 69–71].

Рівень автономії ст дента та ож залежить від
то о, я і страте ії ер вання самостійною навчаль-
но-пізнавальною діяльністю ст дентів передбачені
в еле тронном засобі навчання.

У с часних інтера тивних еле тронних засобах
навчання найчастіше реаліз ються та і страте ії
ер вання навчально-пізнавальною діяльністю ст -
дентів, я жорст е ер вання, диференційоване
ер вання і само ер вання.
Жорст е ер вання передбачає ор анізацію по-

вно о ер вання діями ст дентів з бо про рам-
но о засоб в процесі їх самостійної навчально-
пізнавальної діяльності, тобто визначення рівня
с ладності навчальних завдань, їх обся , темп
ви онання тощо. При цьом вільний дост п ст -
дентів до визначених ви ладачем адрес інформа-
ційних рес рсів мережі Інтернет може визначати
част ов їх автономію.

Диференційоване ер вання з бо про рамно-
о засоб передбачає одержання ожним ст ден-
том я рез льтат ви онання автоматизованих тес-
тових завдань ре омендацій, я о о рівня с ладності
завдання він повинен ви онати. Обся завдань
б дь-я о о рівня с ладності ст денти мож ть оби-
рати самостійно з рах ванням своїх навчальних
дося нень і можливостей, що в аз є в даном разі
на обмеження їх автономії в середовищі еле т-
ронно о засоб навчання.

Відс тність ер вання з бо еле тронно о за-
соб навчання має на меті робот ст дентів ре-
жимі само ер вання, тобто повної автономії, оли
ожен ст дент сам обирає мет навчання, рівень
с ладності та обся навчальних завдань, темп їх
ви онання тощо, врахов ючи свої здібності, мож-
ливості та навчальні дося нення. І тіль и при реалі-
зації повної автономії ст дентів середовищі еле -
тронно о засоб навчання можна оворити про
висо ий рівень йо о інтера тивності.

Щодо ор анізації онтролю навчальних дося -
нень ст дентів процесі їх навчально-пізнавальної
діяльності, то тестові завдання, що створюються на
паперових носіях інформації, є найпоширенішими
вищих навчальних за ладах і залишаються най-

дост пнішими та дешевими. Але та ий підхід до
онтролю знань є звичайно с б’є тивним, ос іль и
ви ладач сам оцінює не лише я ість знань ст -
дентів, а і я ість своєї роботи. Том доцільніше в
процесі самонавчання ст дентів пропон вати тес-
тові завдання оцінювання навчальних дося нень не
в паперовом , а в еле тронном ви ляді.

Теоретичні та е спериментальні дослідження
автоматизовано о тестово о онтролю навчальних
дося нень ст дентів виявили низ перева та особ-
ливостей йо о ви ористання в процесі професій-
ної під отов и ст дентів [4, c. 65–70]. Автоматизо-
ваний тестовий онтроль дозволяє:

- вирішити проблем с б’є тивізм в оцінюванні
навчальних дося нень ст дентів, підвищити їх до-
вір до одержаних під час тест вання балів;
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- забезпечити об’є тивні мови тест вання для
всіх ст дентів (варіант тест для ожно о ст дента
енер є тестова система, а не ви ладач);

- забезпечити індивід альний хара тер онтро-
лю й оцінювання знань ст дентів (ст денти мож ть
вибирати індивід альн трає торію онтролю з ви-
бором певних варійованих параметрів – с ладності
завдань, іль ості запитань, час на ви онання тес-
тово о завдання тощо);

- виявити ті про алини в знаннях, я і ще по-
трібно доопрацювати;

- по либити рефле сію та підвищити пізнаваль-
н мотивацію ст дентів за мови ре лярно о та
часто о ви ористання автоматизовано о тестово о
онтролю;

- оперативність та безпомил овість оброб и
рез льтатів онтролю й оцінювання навчальних
дося нень ст дентів;

- здійснити динамічне відслід вання ход тес-
т вання, під час я о о до бази даних запис ються
всі відповіді ст дентів, я і надалі мож ть б ти ви-
ористані для либшо о аналіз та діа ности и зас-
воєння навчально о матеріал ;

- зменшити під час тест вання імовірність по-
яви емоційних стресів і переживань ст дентів та ін.

Доцільно ви ористов вати процесі самостійної
позаа диторної роботи автоматизовані тести в ре-
жимі само онтролю із завданнями, що є анало іч-
ними до тих, я і б д ть подані на заняттях під час
онтрольно о тест вання навчальних дося нень
ст дентів. Та і тести дозволяють під от ватися ож-
ном ст дент до онтрольно о тест вання, тобто
перевірити рівень своєї отовності до занять.

Проаналіз вавши чинни и, що визначають роль
і значення самостійної позаа диторної навчально-
пізнавальної діяльності ст дентів, приходимо до
виснов , що задля її а тивізації най оловнішим є
створення вищом навчальном за ладі певних
ор анізаційно-методичних мов.

Ці мови поля ають :
1) форм ванні майб тніх чителів іноземних

мов пізнавальної самостійності та отовності до
самонавчання;

2) підвищенні рейтин ом ні ативної омпе-
тенції процесі під отов и майб тніх чителів іно-
земних мов, забезпечення інноваційно о та про-
фесійно спрямовано о хара тер зміст їх
позаа диторної навчально-пізнавальної діяльності;

3) впровадженні е-навчання в процес само-
стійної позаа диторної навчально-пізнавальної
діяльності майб тніх чителів іноземних мов;

4) ор анізації самостійної позаа диторної на-
вчально-пізнавальної діяльності ст дентів з інтера -
тивними еле тронними засобами навчання, я их
прис тні та і хара теристи и, я нелінійний дост п
до навчальної інформації з ви ористанням іпер-
те стової техноло ії,міжособистісне спіл ванняміж
с б’є тами навчання, оперативність зворотних
зв’яз ів, адаптація про рамно о засоб до індивід -
альних особливостей ст дентів та право вибор ст -
дентаминавчальних завдань, інформації, наочності;

5) забезпеченні автономної роботи ст дентів
(повної, обмеженої, част ової) в інформаційно-на-
вчальном середовищі з реалізацією відповідних
страте ій ер вання (жорст о о, диференційовано-
о і само ер вання) самостійною позаа диторною
навчально-пізнавальною діяльністю ст дентів;

6) а тивном зал ченні ст дентів до ом ні а-
тивної с б’є т-с б’є тної взаємодії в інформацій-
но-навчальном середовищі;

7) забезпеченні дост пності ожно о ст дента
до навчально-методичних матеріалів на паперо-
вих та еле тронних носіях інформації з дисциплін,
що вивчаються;

8) проведенні систематично о автоматизова-
но о онтролю та само онтролю навчальних до-
ся нень ст дентів з навчально о матеріал , я ий
б в опрацьований ними під час самостійної поза-
а диторної навчально-пізнавальної діяльності.
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THE ORGANIZATIONAL AND METHODOLOGICAL CONDITIONS OF SELF-TEACHING ACTIVATION
OF FUTURE FOREIGN LANGUAGES TEACHERS UNDER THE INFORMATION OF EDUCATION

T.Koval

The organizational and methodological conditions of self-teaching activation of future foreign languages
teachers under the information of education are developed in the article. E-education implementation in the self-
teaching process of future foreign languages teachers is stressed by the author.
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МЕТОДОЛОГІЯ І ТЕОРІЯ ПЕДАГОГІКИ

УДК 81:37.016:378.147:37.015.3

РЕФЛЕКСИЯ КАК ОСНОВА ПЕДАГОГИЧЕСКОГО
ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ В ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ
ИНОЯЗЫЧНОМУОБЩЕНИЮ

Бо ати ова Л.И.

Устатті роз лядаєтьсяпроблемарефле сії навчанні іншомовно оспіл вання
я процес самоаналіз с б’є том своєї власної свідомості, поведін и та
досвід .Пропон єтьсяал оритмрефле сії процесі ви онання ом ні ативних
завдань. А цент ється д м а про необхідність ви ористання рефле сії для
розвит здатності до емпатії.
Ключові слова:рефле сія,ал оритмрефле сії,емпатія,педа о ічнавзаємодія,
навчання іншомовно о спіл вання.

В статье рассматривается проблема рефле сии в об чении иноязычном
общению а процессаирез льтатасамоанализас бъе томсвое осознания,
поведения и состояний собственно о опыта. Предла ается ал оритм
рефле сии в процессе выполнения омм ни ативных заданий. Подчер и-
вается мысль о необходимости использования рефле сии для развития
способности эмпатичес ом видению.
Ключевые слова: рефле сия, ал оритмрефле сии, эмпатия, педа о ичес ое
взаимодействие, об чение иноязычном общению.

Пос оль образовательный процесс сводит-
ся в основном взаимодействию ло и о-психи-
чес их сфер педа о а и чаще ося, читель дол-
жен распола ать особо о рода информацией,
отражающей вн треннюю деятельность чаще о-
ся и свою собственн ю. Та ю информацию мож-
но пол чить с помощью рефле сии, оторая в на-
чной литерат ре понимается а способность
челове а отразить вн тренний мир свой и др их
людей.Рез льтат,б д чи осознанным,даёт инфор-
мацию, называем юрефле сивной [2].

Способность ритичес ой рефле сии выст -
пает в ачестве обязательно о словия развития
личности об чающе ося и е о автономии. В пси-
холо ии термин “рефле сия” тол ется а раз-
мышления челове а о своих ощ щениях, с жде-
ниях, знаниях и анализ вн тренней деятельности.
Рефле сию можно рассматривать с дв х сторон: в
педа о ичес ом и омм ни ативном процессах.
Та , педа о ичес ая рефле сия рассматривается
а особый вид теоретичес ой деятельности че-
лове а, направленной на самопознание и осмыс-
ление е о собственных действий и их за онов. В
современной на е под рефле сией обычно по-
нимают анализ и осознание своей чебной дея-
тельности и её рез льтатов. Оцен а рез льтатив-
ности своей деятельности ос ществляется
с бъе том через самонаблюдение, само онтроль,
саморазмышление, самоанализ, что и составляет
с щность рефле сии. В процессе меж льт рно о

общения рефле сия означает способность чело-
ве а мысленно представить и оценить сит ацию,
представить себя в ней, свои ло и о-психоло и-
чес ие и др ие возможности; сложивш юся в ме
партнёра вероятн ю артин сит ации и е о пред-
ставление о себе (партнёре), свой образ в этой
артине и т.п. Рефле сивная информация сл жит
основанием для выбора способов деятельности,
способов выбора аде ватно о речево о и нере-
чево о поведения. Та им образом, с ть рефле -
сии в словиях омм ни ации сводится взаимо-
отображению, взаимооцен е в рез льтате
взаимодействия омм ни антов. В общем, реф-
ле сия является процессом и рез льтатом са-
моанализа с бъе том свое о сознания, поведе-
ния, вн тренних психичес их а тов и состояний
собственно о опыта, личностных стр т р.При-
менительно об чению педа о ичес ая рефле -
сия – это процесс и рез льтат фи сирования
с бъе тами ( частни ами педа о ичес о о про-
цесса)состояниясвое оразвития,саморазвития
и причин это о состояния [1, с. 112].

Рефле сия необходима: а) для выполнения
ф н ции обратной связи, недостато оторой ощ -
щает педа о ; б) для онтроля обратной связи,
ложно ор аниз емой партнёром (в сл чае неаде -
ватности целей с бъе та и объе та); в) для выяв-
ления сбоев в р сле обратной связи.

Рефле сия в педа о ичес ом процессе в лю-
чает след ющие омпоненты: 1) анализ педа о ом
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деятельности чащихся; 2) анализ педа о ом сво-
ей педа о ичес ой деятельности; 3) анализ ча-
щимся своей деятельности; 4) анализ чащимся
деятельности педа о а ( чителя); 5) анализ ча-
щимся педа о ичес о о взаимодействия.

Процед рарефле сиивпеда о ичес омпроцессе
с ладываетсяизтрёхвед щих омпонентов: 1)фи си-
рования состояния развития; 2) определения при-
чин это о состояния; 3)оцен ипрод тивностираз-
вития в рез льтате состоявше ося педа о ичес о о
взаимодействия.

Сначала с бъе т педа о ичес о о взаимодей-
ствия вербально фи сир ет своё состояние раз-
вития в след ющих сферах:

-эмоционально-ч вственной (происходилоли
нарастание эмоциональной возб димости; испы-
тывал ли чащийся положительные или отрица-
тельные эмоции: радость, о орчение, довлетво-
рение, разочарование, недо мение, востор ,
бла одарность, спех и т.д.);

- потребностях (пассивное или а тивное со-
стояние; появилось ли стремление, желание де-
ятельности, саморазвитию);

- мотивационной ( а ие переживания вызва-
ла деятельность (взаимодействие); нас оль о дея-
тельность (взаимодействие) о азалась личностно
значимой для с бъе та; внешние и вн тренние
мотивы);

- интересах ( а ие интересы появились; на что
они направлены; ровень развития интересов; по-
знавательные интересы и др.);

- ценностных ориентациях (что явилось лич-
ностной ценностью; а обо атился спе тр ценно-
стей; в чём проявилась ценность и т.д.);

-деятельностной ( а юдеятельность это вза-
имодействие стим лир ет; а ю орре тир ет; от
а ойдеятельностизаставляетот азаться;нас оль о
обо ащает опыт деятельности и т.п.);

- ностичес ой, знаниевой (что произошло со
знаниями; последовало ли наращивание, л бле-
ние знаний; систематизировались ли они; что но-
во о знал и т.п.);

- сознании (ос ществилось ли осознание че о-
ниб дь, своей деятельности; произошло ли соот-
несение свое о смысла о чём-либо с др ими
смыслами; а изменилась “Я- онцепция”; само-
оцен а своей деятельности);

- мениях (приобрёл ли а ие-ниб дь мения;
а изменилось состояние имеющихся мений).

Вторым ша ом в ос ществлении процед ры
рефле сии в педа о ичес ом процессе является
определение с бъе том причин зафи сированно о
состояния развития. Среди причин можно отме-
тить: спешность деятельности (взаимодействия);
смен видов деятельности; интересное содержа-
ние; бла оприятн ю атмосфер общения; возмож-
ность творчества;личностн юценность, значимость
обс ждаемых проблем, ос ществляемой деятель-
ности, пол чаемых знаний; использование на за-
нятиях инновационных педа о ичес их методов,
техноло ий и др.

За анчивается процед ра рефле сии оцен ой
частни ами педа о ичес о о процесса прод тив-
ности свое о развития в рез льтате состоявше о-
ся взаимодействия. Под оцен ой понимаетсямне-

ние само о с бъе та педа о ичес о о взаимодей-
ствия о степени, ровне свое о развития и влиянии
на не о отдельных омпонентов педа о ичес о о
взаимодействия (содержания, деятельности, педа-
о ичес их техноло ий, общения и др.); станов-
ление самим с бъе том ачества, степени, ровня
развития, ачествареализованно овзаимодействия
[1, с. 116–117].

С щность рефле сии в омм ни ативном про-
цессе анало ична, но в данном сл чае имеется в
вид оцен а и самоанализ своей омм ни атив-
ной деятельности и поведения в иноязычном об-
щении, оцен а и анализ восприятия личности со-
беседни а.

Рефле сия способств ет формированию та-
о о ачества хара тера язы овой личности, а
эмпатия, т.е. способности вживанию в пережи-
вания др о о индивида, правильной оцен е ре-
чево о и неречево о поведения собеседни а, что
необходимо для ос ществления эффе тивно о
меж льт рно о общения. В связи с чем можно
с азать, что применительно иноязычном обще-
нию рефле сия предпола ает а анализ свое о
речево о и неречево о поведения, та и свое о
собеседни а. Поэтом , на наш вз ляд, при об че-
нии иноязычном общению очень важно опирать-
ся не толь о на педа о ичес ю, но и омм ни а-
тивн ю рефле сию для совершенствования
педа о ичес о о процесса и техноло ий об чения
иноязычном общению. Способность эмпатичес-
ом видению развивается на основе выполнения
различных омм ни ативных пражнений и зада-
ний, речевых и психоло ичес их тренин ов и со-
провождается рефле сией, та их а :

- S a y h o w y o u f e e l w h e n y o u a r e g i v e n
compliments: “I feel embarrassed/ lonely/ frightened/
happy/ delighted” etc. Explain why.

- Select a person from the group whom you would
give a compliment on his/her appearance, abilities,
clothes and other things and give some additional
information why you have paid such a compliment;
compare it with your partner’s choice.

Ал оритм рефле сии в данном сл чае мо-
жет быть след ющим:

- расс ажите о своем эмоциональном состоя-
нии (радость, см щение, недо мение, довлетво-
рение и проч.);

- оцените свои знания и мения, а н жно
делать омплимент и а на не о реа ировать (не
зналиниче оново о, знаниярасширилисьипроч.);

- назовите причины свое о состояния (инте-
ресное/неинтересное, содержательное пражне-
ние/задание;недостаточность трениров и, знаний);

- оцените свою деятельность (правильно ли
выполнил задание; обратил внимание на то, а
реа ир ет собеседни на…; было ли тр дно пре-
д адать реа цию собеседни а; во время выпол-
нения пражнения я приобрел… / зад мался над
тем, а …; на чился определять эмоциональное
состояние собеседни а, про нозировать е о рече-
вое поведение и проч.).

К наиболее приемлемым приемам развития
способности эмпатичес о о видения можно та же
отнести “Речевой тренин ”, предпола ающий ис-
пользование невербальных действий (мими и,



33

жестов, поз, лыб и и проч.) в сочетании с вер-
бальными при воспроизведении раз овора в оп-
ределенной сит ации:

- воспроизведите раз овор, опираясь на сле-
д ющие размет и невербальных действий (изоб-
разив на лице выражение страха, дивления, со-
ч вствия, отвращения, оря и проч.);

- воспроизведите раз овор, объединив невер-
бальные зна и (например, жест от рытости, жест
подозрительности, р опожатие, отс тствие р о-
пожатия и проч.) с вербальными средствами.

Ал оритм рефле сии после выполнения это-
о тренин а может быть след ющим:

- проанализир йте свое эмоциональное состо-
яние при выполнении это о задания ( довольствие,
радость, не довлетворенность, см щение, о орче-
ние, недо мение и проч.);

- оцените свои мения и навы и использова-
ния невербальных средств в сочетании с вербаль-
ными для выражения свое о намерения/интенции
(достаточно хорошие/недостаточноразвитые; тр д-
но/ле о объединять невербальные средства с
вербальными/выражать определенные эмоцио-
нальные состояния с помощью невербальных/вер-
бальных средств; нет необходимости развивать
данные мения и проч.);

- оцените прод тивность своей деятельности
(правильно ли было выполнено данное задание;
аде ватность использования соответств ющих не-
вербальных средств для выражения определенно-
о эмоционально о значения; аде ватность воспри-
ятияэмоционально осостояниясвое особеседни а;
с мели ли правильно определить интенции и на-
мерения, смысл и особенности речево о и нере-
чево о поведения свое о собеседни а и т.д.).

В ачестве иллюстрации использования реф-
ле сии в процессе об чения иноязычном обще-
нию ниже приводится пример омм ни ативно о
задания-и ры “Острова”.

На большом листе б ма и рис ется арта с
изображением островов со след ющими назва-
ниями: о.Радости, о.Гр сти, о.Недо мения, о.Тре-
во и, о.Ожидания, о.Просветления, о.Воод шевле-
ния, о.Удовольствия, о.Наслаждения и др., на арт
та же наносится Берм дс ий тре ольни .

Карта островов вывешивается на дос е (сте-
не), и аждом частни взаимодействия предла-
ается выйти арте и мар ером (фломастером)
нарисовать свой орабли в соответств ющем
районе арты, оторый отражает д шевное, эмо-
ционально-ч вственное состояние частни а пос-
ле состоявше ося взаимодействия (выполнения а-
о о-либо задания, язы овой/ролевой и ры,
обс ждения а ой-либо проблемы и проч.).

Например, состояние после состоявше ося
речево о общения (обс ждения не ой проблемы)
взаимодействия хара териз ется ч вством дов-
летворения, осознанием полезности дела, поло-
жительными эмоциями. Следовательно, н жно на-
рисовать орабли ,дрейф ющиймежд островами
Удовольствия, Радости и Просветления.

После заполнения арта вывешивается на все-
общее обозрение. Учитель может предложить про-
анализировать её. При этом аждый частни име-
ет право нарисовать на арте а ой-либо новый
остров со своим названием, если е о не совсем
страивают жеимеющиеся.Та ая артаможетбыть
использована в онце чебно о дня на протяжении
определённо о периода времени, а та же вывеши-
вать в а дитории и в онце недели сравнивать их,
выяснив, а изменилось состояние чащихся.

Та им образом, использование рефле сии
способств ет не толь о совершенствованию тех-
ноло ий об чения иностранном язы , развитию
омм ни ативной омпетенции иноязычно о об-
щения, но и способности эмпатичес ом виде-
нию, в частности.
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REFLECTION AS THE BASIS OF PEDAGOGICAL INTERACTION
IN THE PROCESS OF TEACHING SPEAKING

L.Bogatikova

The article considers the problem of introspection (reflection) in teaching speaking as a process and result of
self-questioning and self - examination of one’s awareness, behavior and state of one’s self- experience. The idea
of using introspection for development of empathy is emphasized and the algorithm of introspection of a
communicative activity is given.
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МЕТОДОЛОГІЯ І ТЕОРІЯ ПЕДАГОГІКИ

УДК 371.124:81’243

ВИМОГИ ДО ВЧИТЕЛЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ
В УМОВАХ ПРОФІЛІЗАЦІЇ ШКОЛИ

Полонсь а Т.К.

Запровадження профільно о навчання в старшій ш олі та допрофільної
під отов и в основній ш олі вис ває нові вимо и до с часно о вчителя, т.ч.
вчителя іноземної мови. Під отов а і перепід отов а педа о ічних адрів є
однією з мов профілізації освіти в У раїні. У статті аналіз ються с часні
вимо и до теоретичної і пра тичної під отов и вчителів іноземних мов. На
при ладі базової моделі допрофільної під отов и з іноземної мови чнів
основної ш оли по азано необхідність зміни ф н цій і завдань с часно о
вчителя іноземної мови.
Ключові слова: профільне навчання, профілізація освіти, допрофільна
під отов а.

Введениепрофильно ооб чениявстаршейш олеидопрофильнойпод отов и
в основнойш оле выдви ает новые требования современном чителю, в
том числе чителюиностранно о язы а.Под отов а иперепод отов а адров
выст пает основным словием профилизации образования в У раине. В
статье анализир ются современные требования теоретичес ой и
пра тичес ой под отов е чителя иностранно о язы а. На примере базовой
моделидопрофильнойпод отов ипоиностранном язы чени овосновной
ш олыпо азананеобходимостьизмененияф н цийизаданийсовременно о
чителя иностранно о язы а.
Ключевые слова: профильное об чение, допрофильная под отов а,
профилизация образования.

Реформаційні процеси, що відб ваються остан-
німи ро ами в освітній ал зі У раїни, з мовлені я
інтенсивними змінами в політичном , е ономічно-
м і соціальном житті нашої держави, та і проце-
самионовленняосвітніх системєвропейсь их раїн.
Ці зміни стос ються розроблення нових стандартів,
оновлення навчальних про рам і зміст освіти, ство-
рення підр чни ів і навчальних посібни ів ново о
по оління, застос вання нових форм і методів на-
вчання тощо.

За альні вимо и до раїнсь о о педа о а ви -
ладено в статті 24 За он У раїни “Про за альн
середню освіт ”: “Педа о ічним працівни ом по-
винна б ти особа з висо ими моральними я остя-
ми, я а має відповідн педа о ічн освіт , належ-
ний рівень професійної під отов и, здійснює
педа о ічн діяльність, забезпеч є рез льтативність
та я ість своєї роботи, фізичний та психічний стан
здоров’я я ої дозволяє ви он вати професійні обо-
в’яз и в навчальних за ладах за альної середньої
освіти” [1, с. 114].

До орінні зміни в с часній системі за альної
середньої освіти, зо рема запровадження профі-
льно о навчання в старшій ш олі та допрофільної

під отов и 8–9 ласах основної ш оли, ви ли а-
ли потреб в під отовці вчителя нової енерації,
здатно о не лише забезпеч вати чнів либо ими
знаннями, навич ами й міннями, а й от вати їх
до реально о життя в мовах ново о с спільства,
починаючи із самостійно о вибор профілю на-
вчання. С ть вимо и до під отов и с часно о вчи-
теля б ло певним чином озв чено ще в Концепції
за альної середньої освіти 2001 році, де під рес-
лювалося, що діяльність педа о а не повинна об-
меж ватися лише ви ладанням власно о предме-
та. Важливиммає б ти вміння вчителя ор аніз вати
навчальний процес я педа о ічн взаємодію, спря-
мован на розвито особистості, її під отов до
розв’язання життєвих завдань [3]. Більш он рет-
но про необхідність під отов и педа о ічних адрів
із рах ванням потреб профільної ш оли і пере-
під отов и вчителів з орієнтацією на ор анізацію
допрофільної під отов и в основній ш олі та ви -
ладання профільних предметів і спеціальних рсів
старшій ш олі йдеться в Концепції профільно о

навчання в старшій ш олі [5].
Саме том особливо а т альними нині є слова

вели о о раїнсь о опеда о а-вчено оВ.О.С хом-
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линсь о о про те, що через 3–5 ро ів після за ін-
чення вищо о навчально о за лад вчитель пови-
нен знати в 3, 5, 10 разів більше, ніж він знав
перший рі своєї роботи. Отже, освіта, здоб та ви-
щом навчальном за ладі, вима аєсистематично о
оре т вання й дос оналення, тобто вчитель має
постійно дбати про своє особистісне і професійне
зростання, зважаючи на нові вимо и, що постають
перед с спільством цілом і ш олою зо рема.

Однією з мов ведення профільно о навчан-
ня є під отов а, підвищення валіфі ації і пере-
під отов а педа о ічних адрів для профільної
ш оли. В мовах запровадження профільно о на-
вчання вчитель має б ти не просто професіона-
лом, що відповідає профілю і спеціалізації своєї
діяльності, але й забезпеч вати: варіативність і осо-
бистісн орієнтацію освітньо о процес ; пра тичн
орієнтацію освітньо о процес з веденням інте-
ра тивних омпонентів (прое тно-дослідні та о-
м ні ативні методи); профільне самовизначення
старшо ласни ів, форм вання здібностей і ом-
петентностей, необхідних для продовження ними
профільно о навчання в старшій, а можливо, і
вищій ш олі.

Нові вимо и до вчителя потреб ють подальшої
модернізації педа о ічної освіти і підвищення валі-
фі ації діючих педа о ічних адрів, ос іль и саме
на останніх по ладається основний обся роботи в
період поетапно о введення профільно о навчан-
ня. Цяробота поля ає в ос часненні зміст освіти та
йо о забезпеченні (під отов а або оновлення стан-
дартів, навчальних планів і про рам, підр чни ів,
навчальних і методичних посібни ів; перепід отов-
а адрів тощо). У свою чер , перехід на допрофі-
льне навчання вима ає на ово-методично о і ма-
теріально о забезпечення допрофільної під отов и,
метою я ої є самовизначення особистості ш оляра
виборі профілю навчання в старшій ш олі, тобто

способ одержання подальшої освіти.
Проблеми с часної освіти не можна відо рем-

лювати від модернізації іншомовної освіти, що
об мовлена, в свою чер , процесами лобальної
льт рної інте рації на міжнародном рівні. Зміна

соціо льт рної сит ації ви ладання іноземних мов
в У раїні зв’яз з приєднанням її до Болонсь о о
процес створення за альноєвропейсь о о освіт-
ньо о простор зачепила аспе ти профільно орієн-
товано о навчання не лише вищій ш олі, але й
за альноосвітніх навчальних за ладах.

Та им чином, ви ладені вище за альні вимо и
до с часно о педа о а безпосередньо стос ються і
вчителя іноземної мови. Щодо специфічних ви-
мо до педа о а-філоло а іноземної мови, то про
них ітиметься в нашій п блі ації далі.

Різні аспе ти під отов и чителів іноземної мови
дослідж валися ба атьма вітчизняними і зар біж-
ними на овцями (О.Бі ич, А.Заболотсь а, І.Зимня,
В.Карташова,В.К зовлєв,Н.Молодичен о, І.Мос а-
льова, Ю.Пассов, А. Рахманова, Ю.Стир іна, І.Т пі-
цина,С.Хмель овсь а, L.Adair, E.Bandura, E. Birkmaier,
P.Driscoll, D.Freeman, J.Gebhard, M.Grenfell, M.Kelly,
E.Leu, Ch.Lockhart, J.Purcell, L.Richard, L.Sercu та ін.).
Проте в жодном з цих досліджень не роз ляда-
ються вимо и до вчителя іноземної мови в мовах
профілізації с часної ш оли, і в перш чер , під

час ор анізації та проведення допрофільної під о-
тов и чнів основної ш оли.

Вимо и до валіфі ації вчителя іноземної мови
(ІМ) ви ладено в підр чни для ст дентів вищих
навчальних за ладів “Методи а ви ладання інозем-
них мов середніх навчальних за ладах”, проте
т т не враховано реалій раїнсь ої ш оли зв’яз-

з веденням профільно о навчання. На д м
авторів підр чни а, основні вимо и до теоретич-
ної під отов и вчителя ІМ вима ають від ньо о знан-
ня і роз міння основних етапів розвит методи и
навчання іноземних мов і основ теорії форм ван-
ня ом ні ативної омпетенції чнів (мовленнєвої,
мовної/лін вістичної, соціо льт рної, соціолін ві-
стичної, раїнознавчої, навчальної, страте ічної,
дис рсивної тощо).Щодоосновних вимо допра -
тичної під отов и вчителя ІМ, то він повинен міти
реалізов вати та і ф н ції: ом ні ативно-навчаль-
н , виховн , розвивальн , освітню, ностичн , онст-
р тивно-план вальн ,ор анізаторсь [6,с. 13–14].

Автори Концепції навчання іноземних мов
середній ш олі [4] та нової Про рами з іноземних
мов, що відповідає раїнсь ом стандарт з іно-
земних мов і врахов є європейсь ий стандарт,
о ріммовної/лін вістичної, мовленнєвої, соціо ль-
т рної, соціолін вістичної і за альнонавчальних ом-
петенцій, виділяють та ож пра матичн омпетен-
цію, “я а пов’язана зі знаннями принципів, за я ими
висловлювання ор анізов ються, стр т р ються,
ви ористов ються для здійснення ом ні ативних
ф н цій та з одж ються з ідно з інтера тивними
та транса тивними схемами” [2, с. 4].

Відповідно до зазначених вище нормативних
до ментів приздійсненні навчально-виховно опро-
цес вчителі ІМ мають опиратися на ряд основних
дида тичних і методичних принципів, зо рема: о-
м ні ативної спрямованості навчання; сит ативності
та тематичної ор анізації навчально о матеріал ; до-
мін ючої ролі вправ і завдань; рах вання особливо-
стей рідної мови; свідомості навчання; рах вання
ві ових особливостей чнів; взаємопов’язано о на-
вчання всіх видів мовленнєвої діяльності.

До основних принципів реалізації профільно о
навчання іноземної мови в с часнійш олі раїнсь і
вчені-методисти відносять: принципф р ації (роз-
поділ чнів за рівнем освітньої під отов и, інтере-
сами, потребами, здібностями та нахилами); прин-
цип варіативності та альтернативності (освітніх
про рам, техноло ій навчання і навчально-методич-
но о забезпечення); принцип наст пності й непе-
рервності (між допрофільною під отов ою і профі-
льним навчанням, професійною під отов ою);
принцип н ч ості (зміст і форм ор анізації профі-
льно о навчання, забезпечення можливості зміни
профілю); принцип діа ности о-про ностичної ре-
алізованості (виявлення здібностей чнів із метою
їхньої обґр нтованої орієнтації на профіль навчан-
ня) [7, с. 11].

На наш по ляд, сі ці принципи безпосередньо
стос ються і реалізації допрофільної під отов и
чнів 8–9 ласів основної ш оли з орієнтацією на
філоло ічний профіль (іноземні мови).

Вибірпрофілю іноземнафілоло іязалежить,перш
за все, від професійних пра нень ш оляра та йо о
планів на майб тнє. У цьом профілі насамперед
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заці авлені чні, я і виявили інтерес до іноземної
мови в ш олі та план ють продовжити її вивчення
вищом спеціалізованом навчальном за ладі.

Крім то о, не байд жими до обрання цьо о профі-
лю навчання є ш олярі, я і впевнені, що без іно-
земної мови неможливо обійтися при вивченні
іншої предметної ал зі і що необхідність цих знань
с проводж ватиме їх подальшом навчанні та
професійній діяльності після за інчення вищо о на-
вчально о за лад . Є й та а ате орія чнів, я і до-
ладають ма сим м з силь для оволодіння інозем-
ноюмовою вш олі, ос іль и вже після її за інчення
план ють спочат спроб вати себе в пра тичній
діяльності – е с рсоводами, пере ладачами, се -
ретарями-референтами зі знаннями іноземної
мови, працівни ами в отельном , т ристичном
та іншом бізнесі, – а вже потім здоб вати відпо-
відн вищ освіт .

Саме вчитель іноземної мови має б ти пер-
шим порадни ом і помічни ом ш оляра щодо
аде ватно о вибор ним сфери інтересів ал зі
іноземної філоло ії. З цією метою напередодні
ор анізації допрофільної під отов и доцільно на-
при інці навчально о ро провести ан ет вання
чнів 7 лас на зразо : Я і навчальні предмети
філоло ічно о профілюВас найбільшеці авлять
(іноземнафілоло ія, раїнсь амова,російсь ачиінша
мова національної меншини, раїнсь а літерат ра,
зар біжналітерат ра)?Я апрофесія з ви ористан-
ням іноземної мови є найбільш привабливою
дляВас ( читель/ви ладач іноземноїмови,пере ла-
дач, ід-пере ладач,ж рналіст-міжнародни ,юрист-
міжнародни , дипломат, лін віст-дослідни )? тощо.
Детальніше про проведення ан ет вання чнів
допрофільної ш оли можна ознайомитися в нашій
п блі ації в ж рналі “Іноземні мови в навчальних
за ладах” [8].

Аналіз відповідей допоможе вчителеві підібра-
ти навчальний матеріал для проведення допрофі-
льної під отов и з іноземної мови чнів 8 лас з
рах ванням їхніх інтересів і побажань, ви ористо-
в ючи, насамперед, принципи індивід алізації та
диференціації навчання, але й не і нор ючи прин-
ципи навчання, ви ладені в Концепції навчання іно-
земних мов середній ш олі. Крім то о, важливо
врахов вати специфі ві ових особливостей стар-
ших підліт ів із по ляд їхньої отовності до профі-
льно о навчання іноземної мови. Адже, я свідчать
психоло и, це – ві підвищення пізнавальної а -
тивності та роз мових даних чнів, розвит їхньої
самосвідомості, вини нення особистісної рефле сії,
інтеле т алізації процесів сприймання, онцентрації
і стій ості ва и, форм вання часової перспе ти-
ви, переорієнтації цінностей, первинно о свідом-
лено о самовизначення щодо подальшої навчаль-
ної і професійної діяльності.

Завдання педа о а поля ає в том , щоб на
інець навчання в основній ш олі чень з мів до-
ся н ти за альноєвропейсь о о рівня володіння
іноземною мовою (А1+). У свою чер , цей рівень
дасть можливість вип с ни ам основної ш оли
ви ористов вати іноземн мов для продовження
навчання в 10–12 ласах, вищих навчальних за -
ладах або для подальшої самоосвіти.

Мета допрофільної під отов и з іноземної мови
чнів основної ш оли реаліз ється на основі базової
моделі допрофільної під отов и, поданої нижче.

Базова модель допрофільної під отов и
з іноземної мови

Отже, основними омпонентами базової моделі
допрофільної під отов и з іноземної мови є: р-
си за вибором (або еле тивні рси), інформацій-
на робота, профільна орієнтація. С ладові моделі
є новими для вчителя іноземної мови сьо одніш-
ньої ш оли і свідчать про те, що педа о має б ти
добре під отовленим до переход ш оли на про-
фільне навчання.

Під час вибор темати и і форм проведення
тих чи інших еле тивних рсів читель має вра-
хов вати, що я що метою предметних рсів є на-
дання чневі можливості реаліз вати свій інтерес
до іноземної мови, точнити отовність і здатність
засвоювати цей предмет на підвищеном рівні в
старшій ш олі, а та ож під от ватися до е замен
з іноземної мови, то міжпредметні рси мають ор-
ієнт вати ш олярів світі с часних професій, по-
в’язаних із володінням іноземними мовами, і оз-
найомити їх із поширеними с часними професіями,
що передбачають синтез знань з іноземної мови
та інших навчальних предметів.

К рси за вибором є найважливішим омпонен-
том навчально о процес перехідно о період , але
важливе значення мають та ож інформаційна ро-
бота і профільна орієнтація. І вся ця робота по ла-
дається насамперед на вчителя іноземної мови,
я ий має створити і забезпечити необхідні мови
для вибор ш олярами саме філоло ічно о напря-
м (іноземна філоло ія) навчання в старшій ш олі
та своєї професійної діяльності в цілом .

Ос іль и на почат овом етапі становлення
допрофільної під отов и з іноземної мови спеці-
альна навчальна літерат ра, що ре оменд ється
Міністерством освіти і на и У раїни, по и що
відс тня, том під час проведення предметних
рсів за вибором чителі мож ть ви ористов ва-

ти чинні підр чни и для ш іл із по либленим вив-
ченням предметів, фа льтативів, спеціальних
рсів, рт ової роботи або навчальні посібни и

для під отов и до манітарних вищих навчальних
за ладів; а при ор анізації міжпредметних еле тив-
них рсів на ово-поп лярн літерат р , довід ові
видання, Інтернет, інформацію ЗМІ тощо.

Та имчином,модернізація національноїш ільної
освіти, пов’язана із запровадженням профільно о
навчання в старших ласах і допрофільної під о-
тов и в основній ш олі, вима ає я існих змін про-
фесійній під отовці с часно о вчителя (в лючаючи
вчителя іноземних мов), отово о до роботи в
профільних ласах і ш олах. Сьо однішній ш олі,
я ні оли, потрібні ініціативні, творчі, реативні пе-
да о и, отові до постійної самоосвіти, саморозвит-

, пош ефе тивних форм навчання, орієнтова-
них на інноваційні педа о ічні техноло ії.

 Курси за вибором 
(елективні курси) 

(70 год.) 

Профільна 
орієнтація  
(15 год.) 

Інформаційна 
робота 

(15 год.) 

Предметні 
курси 

Міжпредметні 
курси 

ВИБІР ПРОФІЛЮ НАВЧАННЯ “ІНОЗЕМНА ФІЛОЛОГІЯ” 
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DEMANDS TO A TEACHER OF A FOREIGN LANGUAGE IN CONDITION OF EDUCATION PROFILING

T.Polonska

Introduction of profile teaching in senior school and pre-profile in basic school makes new demands to a
modern teacher, including a teacher of foreign language. Training and retraining of pedagogical personnel is
one of the conditions for education profiling in Ukraine. Contemporary demands to theoretical and practical
training of foreign languages teachers are analyzed in this article. On the example of a basic model for foreign
language pre-profile training of basic school pupils it is shown the necessity of changing functions and tasks for a
modern teacher of foreign language.

Key words: profile teaching, education profiling, pre-profile training.
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ФІЛОСОФСЬКО-МЕТОДОЛОГІЧНІ НАПРЯМИВИРІШЕННЯ
НАЙВАЖЛИВІШИХ СУЧАСНИХ ПРОБЛЕМ
У ПОЛІКУЛЬТУРНІЙ ОСВІТІ

Антоню Р.І.

У статті ви ладено розроблені й теоретично об р нтовані філософсь о –
методоло ічні напрями вирішення найважливіших проблем полі льт рній
освіті, основні теорії та онцепції полі льт рної освіти на с часном етапі,
онцепції білін вістично о (двомовно о) навчання я реалізація принцип
полі льт рності в У раїні та за р бежем.
Ключові слова: полі льт рна освіта, етнічне пристос вання, біполярність,
синер ети а, інтер льт рна освіта.

Встатьерассматриваются теоретичес иобоснованныеп тирешенияважных
проблемсовременно ополи льт рно ообразования,е оосновные теориии
онцепции, онцепция билин вистичес о о образования а реализация
принципа поли льт рности в У раине и за р бежом.
Ключевые слова: поли льт рное образование, этничес ая а омодация,
биполярность, синер ети а,интер льт рноеобразование.

Упродовж останніх століть на ці пан вала си-
стема мислення, релевантна ньютоно- артезі-
ансь ій паради мі.В її основі знаходяться праці бри-
тансь о о природодослідни а Ісаа а Ньютона і
франц зь о о філософа Рене де Карта. Вважало-
ся, що на а об’є тивна, а отже, й істина найбільш
знач ща для с спільства лише тоді, оли позбав-
лена зв’яз з с б’є тами та індивід альностями.
Це стос валося всіх без винят манітарних на ,
зо рема педа о і и та психоло ії. З ідно з цим тра-
диційна система чення б ла безособистісною,
“бездітною”.Ба ато в чом вона залишається об’є -
том, а не с б’є том навчально-виховних впливів.
Усе це оворить про наявність саме с ттєвих не-
долі ів тих двох оловних протилежних філо-
софсь о-методоло ічних напрямах вирішення най-
важливіших с часних проблем.

А т альність статті поля ає том , що вчені,
політичні й ромадсь і діячі ба атьох раїн світ на-
олош ють на необхідності форм вання за ально-
людсь их поч ттів й свідомлення, що Земля – це
єдиний спільний дім людства. Вони пропон ють
зосередитися на вирішенні проблем, я і є найваж-
ливішими для нашої планети, – е оло ічній ризі,
за розі термоядерної атастрофи, невилі овних
хворобах, війсь ових онфлі тах, стихійних лихах
тощо. Сьо одні на Заході спостері ається тенден-
ція, за я ою традиційна європейсь а освітня філо-
софія і паради ма її модернізації все більше ви -
ли ає с мнів або навіть запереч ється
постмодерністсь ими теоріями та м льтиполярни-

ми еополітичними реаліями. Вчені нама аються
розв’язати ці с перечності за допомо оюради аль-
ної переб дови традиційних стр т р ш ільної та
педа о ічної освіти.

Дослідження доводить, щопаради мальне зр -
шення бі постмодернізм , я е протя ом останніх
двох десятиліть спостері ається світі, з мовило
ради ально нове роз міння політи и, льт ри, ос-
віти, на и. Напри лад, мета итайсь ої реформи
освіти, розпочатої 80-х ро ах, б ла сформ льо-
вана пра матично з ідно з вимо ами час : освіт
б ло про олошено “прод тивною силою”, я а виз-
начає стат с нації. З переходом до рин ової е о-
номі и надмірно централізована “ правлінсь а піра-
міда” виявилася безсильною ви онати оловне
страте ічне завдання – прис ореними темпами
створити с часн висо оя існ систем освіти.

На новом етапі освіта перетворилася на то-
вар, я ий надається он р ючими постачальни а-
ми, освітні посл и мають цін і дост п до них ста-
виться залежність від вимо по пця та йо о
спроможності оплатити посл и. Ор анізація сис-
теми освіти в Китаї визначається он ретними ціля-
ми освіти й соціально-політичними мовами, я і
існ ють даном с спільстві. За онодавчі а ти
оновлення освіти з е ономічними реформами є
основними положеннями нової е ономічної полі-
ти и КНР стосовно освіти протя ом двох десятиріч
реформ і сформ льовані в основних норматив-
них до ментах і за онодавчих а тах.

Мета статті – довести, що та ий підхід, є реалі-
стичним та онстр тивним, бо він не запереч є
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життєвих реалій, а визначає фа тори, врах вання
я их може зала одити надзвичайно с ладн про-
блем проведення реформ в освіти на с часном
рівні вченим і політичним діячам. Методоло ія та-
о о напрям спрямована на роз риття та ої “зо-
лотої середини” взаємодії перших двох проти-
лежних підходів, я ій і вбачається “справжній
смисл Б ття”. Але реалізація цієї ідеї – д же с лад-
не завдання вже в теорії, не аж чи про пра ти .
Том ця реалізація має спиратися на останні дося -
нення людсь о о мислення, насамперед на и.

Я відомо, с часна на а, ядром я ої є синер-
ети а, вст пила принципово новий етап сво о
розвит , що отримав назв пост ласично о (чи
постнео ласично о).За альні за ономірності синер-
ети и вже перетворилися на нов методоло ію,
я а зараз наб ває все більшо о значення вирі-
шенні най остріших проблем с часно о людства,
становленні з адано о вище ново о філософсь-
о-методоло ічно о напрям . Синер ети а роз ри-
ла, що і фізи о-хімічні процеси “зовнішньо о світ ”
мають ті за альні ф ндаментальні властивості, я і
в на ці мин ло о не вивчались, а саме: механізми
самоор анізації, про ресивно о розвит однієї з
них тощо. Синер ети а вперше ввела в на по-
няття хаос . Це хаотичне начало об мовлює мож-
ливість розвит даних явищ різних, том числі
й протилежних, напрямах. Том вметодоло ії пост-
ласичної на и вводяться та і принципи:

- принцип плюралізм , я ийфі с єможливість
їх розвит різних напрямах;

- принцип діало між нашим мисленим пе-
редбаченням майб тньо о рез льтат їх розвит
(що спирається на вже відомі нам за ономірності)
і реальнимрез льтатом, я ийможес ттєвовідрізня-
тися від та о о передбачення;

“ принцип діало між різними точ ами
зор , онцепціями на та ийрозвито на сіх рівнях
людсь ої ом ні ації, починаючи від діало між “Я”
і “Ти” (Мартин Б бер) і за інч ючи діало ом різних
типів льт ри.

На с часном етапі а т аліз ються ідеї співісн -
вання, льтив вання життя й природи, визнання й
роз міння інших людей та їх по лядів, співробіт-
ництва та оле тивної дії, пова и до особистості та
її прав, діало в найширшом роз мінні. Безпе-
речно, лобалізація – явище с ладне, неоднознач-
не, за розливе для молодих національних
ор анізмів, я і ще не всти ли витворити надійн
систем захист та самозбереження.

На либо е пере онання більшості вчених,
новом столітті запор ою виживання людства стає
необхідність пош з оди між різними льт ра-
ми та прийняття їхніх либо о в орінених цивіліза-
ційних відмінностей, я і значно либші, ніж ідео-
ло ічні розходження націй період холодної війни.
І том а т альною й ціл ом ло ічною проблемою
численних міжнародних на ових онференцій,
дис сій і семінарів є об оворення життя людства
ХХІ ст. і та ої філософії освіти, що з мовлює діа-

ло льт р, цивілізацій, під отов відповідаль-
них, творчих, а тивних особистостей, я і шан ва-
тим ть дивертисивність (тобто різноманітність:
людей, по лядів, льт р, методів навчання тощо)

й ви ладачів та ст дентів на засадах роз міння і
творчо о застос вання знань. Саме на основі рівно-
правно о діало льт р і цивілізацій можна ви-
робити механізми взаємодії, діало й пороз мін-
ня в епох лобалізації. Зар біжна онцепція діало
льт р ґр нт ється на поп лярній СШАфілософії

соціал- онстр тивізм , що походить з про ресив-
ізм Дьюї під назвою “соціал-ре онстр тивізм” і
на олош є на тезі про те, що людсь е виживання і
освіта взаємозалежні.

Німець ий політоло Ганс В.Ма ль, змальов ю-
чи онфлі т ючі формації майб тньої еополіти и
та о реслюючи “страте ії виживання” національ-
них держав, за альнює: “Світ лобалізації – це світ
чіт о о та все нерівнішо о розподіл бла та жит-
тєвих шансів, розмитих і водночас д же неврівно-
важених співвідношень сил та влади, це світ чіт о
виражених, тенденційно анта оністичних льт р-
них і ідеоло ічних відмінностей. Значення льт -
ри та ідеоло ії поля ає в їхній ролі в процесі пош -

ідентичності” [1, с. 125–132].
Хвилювання за соціальні питання привело ре-

онстр тивістсь их філософів до запропон ван-
ня освітньої політи и, що роз лядає важливі націо-
нальні і світові проблеми. Їхні навчальні плани
від идають расов і національн дис римінацію та
бідність. Педа о ічна політи а в системі б дь-я ої
національної освіти повинна б ти спрямована на
діало льт р, що тіль и зміцнить і зба атить мо-
лод людин я носія національної льт ри.

Стр т ралізм та ож має певні дороб и щодо
проблеми людини та її освіти (Леві-Строс, Ф о,
Дерріда, Ло он, Барт та ін.). Цей напрям вини
зв’яз з переходом ряд маністичних на від
описово-емпірично о до абстра тно-теоретично-
о рівня на ово о дослідження. Основ йо о ста-
новить ви ористання стр т рно о метод . За до-
помо ою останньо о дослідни и пра н ли:

1) забезпечити на ов об’є тивність дослідже-
ння (ос іль и воно здійснювалося засобами пев-
ної зна ової системи);

2) дослідити с б’є т я вихідне творення певних
стр т р льт ри. Іна ше аж чи, в мові я найваж-
ливішійс ладовій льт риприховані за ономірності,
я импідсвідомопід оряється людина.

Освітня політи а держав я с ладова за альної
державної політи и має за мет визначення ене-
ральних положень, цілей, ф н цій, засад і стр т р
о ресленої страте ії діяльності для задоволення
теперішніх і майб тніх потреб с спільства в сфері
освіти. Найважливіші аспе ти ф н ціон вання ос-
вітньої політи и наст пні:

- система ерівництва й правління освітою та
вищим ш ільництвом;

- спосіб створення про рам навчання;
- ритерії і засоби онтролю й оцінювання ре-

з льтатів діяльності ш оли і вчителя.
Аналіз літерат ри дозволив ствердж вати, що

ці завдання до цьо о час не знайшли належної
реалізації в полі льт рній освіті чителів і ш ільній
пра тиці. Їх рах вання вима ає переборення ба-
атьох стереотипів мислення, що твердилися в
свідомості чителів та бать ів. Том полі льт рна
освіта потреб єреформ вання, онцентрації з силь
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на том , щоб вчителеві бачити перед сім вихо-
вателя, а не тіль и спеціаліста, що передає іншим
запро рамовані знання.

Успішне проведення реформ системи освіти
з мовлено ба атьма чинни ами, серед я их важ-
ливе місце посідають ор анізаційна і педа о ічна
льт ра вчителів і тих, хто ви он є правлінсь і

ф н ції. На перший план виходить форм вання
системи цінностей і позицій майб тніх чителів,
аде ватних до професійних ф н цій, завдань та
мінь, а вже потім – забезпечення системою знань
і добір зміст полі льт рно о навчання.

Ос іль и ідеоло ія фінансово о спіх вист пає
сьо одні домін ючою, інспір ючою бізнес силою,
вирощ ється тотальна, хижа вазіе ономі а, я а
і нор є ети , мораль і роз ортає свої темні рила
на нові простори національних держав, що з’яви-
лися на р їнах СРСР. Пра матичне бажання при-
с орити процеси техноло ізації, омп’ютеризації та
лібералізації фінансово-валютної діяльності неми-
н че втя є нас пащ нової лобальної с б ль-
т ри – фінансової цивілізації. Світова е ономі а ще
не є оловним равцем на нашом національном
полі, але це проблема час .

Але що нас че ає в недале ом майб тньом ?
Очевидно, що еое ономі а форм є вже зараз
визначальні політичні пріоритети в лобалізовано-
м світі, а отже, е ономі а перебирає на себе
ф н ції ідеоло ії. Від цьо о страждає й освіта.

Постмодерний е ономічний ніверс м і нор є
ордони традиційної національно-державної сис-
теми, я а не може поч вати себе а тивною в світі
різноманітних співтовариств-інте рацій. Форм ван-
ня нових еое ономічних просторів за рож є ніве-
ляцією льт рно-історичних ареалів, роль я их в
мовах фінансової цивілізації пасивна. На жаль,
сьо одні важ о оворити про “етичний лобалізм”,
бо анти лобалізм та йо о райня форма – теро-
ризм, війна в Іра демонстр ють повне і нор вання
моралі й ети и, без л зд жорсто ість і вандалізм.
Що ж, ожна революція, а форм вання тотальної
інд стріальної цивілізації невипад ово називають
новою лобальною революцією [2], немин че при-
зводить до р йн вання льт рних систем, систем
освіти і виховання, до переривання льт рних тра-
дицій, насильства, жорсто ості, безмежно о вла-
дарювання стихії зла.

Барі Говард, ерівни дослідниць о о центр
м льти льт рної та лобальної освіти в США, в
інтерв’ю ж рнал “Serves Line” заявив: “Нам всім
необхідно навчатися, врешті-решт, двох речей:
вивчати власн льт р , зроз міти, хто ми та і я
особистості межах наших власних оренів, нашої
єдності з мин лим і с часним. Але ми та ож по-
треб ємо знання іншої льт ри. Це дає нам вели-
е поле бачення різних д мо , різно о досвід ,
здатність йти вперед” [3].

Тіль и в системі національної держави нація
здатна збере ти свій образ, від рити йо о світові
та забезпечити свобод творчо о самоздійснення
людини. Свобода і незалежність – арант розвит
льт ри, а без льт ри немислиме цивілізоване

майб тнє. Отже, свобода є оловною, визначаль-
ною перед мовою то о, щоб вільна людина мо ла
б ти носієм льт ри. А льт ра творить цілісн

людин , здатн до форм вання цивілізованої сис-
теми освіти та виховання. Цивілізована система
формі національної держави спроможна витвори-
ти необхідні для самореалізації особистості мови,
розвин ти та реаліз вати її індивід альн д ховн
свобод й вийти на рівень міжцивілізаційно о ль-
т рно о діало задля розвит й армонізації
людсь ої цивілізації. Тіль и за цих мов і можна
оворити про манізацію технотронної епохи, про
людсь ий вимір та людсь е обличчя лобалізації,
про “етичний лобалізм”, про, врешті-решт, фор-
м вання манітарної лобальної цивілізації.

Саме на та ий підхід ( льт рний) й орієнтова-
на інтер льт рна освіта зі своїми принципами.
Освіта – один із мостів, що з’єдн ють ці два світи.
Вона повинна допомо ти за ласти підростаючо о
по оління моральн сприйнятливість та розбір-
ливість, сформ вати власні по ляди, що є базою
власної системи пере онань.

Інтер льт рна освіта сприяє особливом вид
вивчення людсь их стос н ів. Це та а форма осві-
ти, я а дозволяє дітям б дь-я ий час порівнюва-
ти себе та інших, надає їм ба ато джерел для по-
рівнювання і нама ається допомо ти їм на власном
досвіді відч ти різні льт рні риси нав олишньо-
о середовища. Інтер льт рна освіта вчить дітей
спіл вання і не в останню чер – спіл вання
онфлі тних сит аціях, де стос н и явно не мож ть
розвиватися на рівні автоматизм . Та а форма на-
вчання є інте ральною частиною розвит с спіль-
ства. З ідно з Ж.Бер ом, оле тивна й особиста
ідентичності с ладаються із серії взаємодій з інши-
ми ідентичностями і є свідченням еволюції.

Припис вання, нав’яз вання дитині тієї чи іншої
ідентичності не прип стиме б дь-я ій формі ос-
віти, том що це є свідченням центральної ролі
ідентичності навчальном процесі. А в інтер ль-
т рній освіті центром освіти є дитина. Ця освіта
виходить за межі зобов’язань ш оли – передача
знань і вима ає створення і розвит стос н ів не
тіль и ш олі, але й в інших освітніх середови-
щах. Це не стіль и питання ідентифі ації і бачення
інших я визнання цих “інших” я особистостей чи
р п всіх їх омпле сності і різноманітності. Ди-
тина виявляє стос н ах з іншими, подібними і
відмінними, людьми рівними їй, певні відмінності,
вона вчиться бачити й свідомлювати ці відмінності
сит аціях взаємозалежності і онфлі т .
Соціалізації ш оли с ттєво змінюються за ос-

танні десятиріччя раїнах Європи. Та ож відб -
лися с ттєві зміни сімейних стр т рах, і ш ола
більше не може вдовольнятися ф н цією просто
передачі знань. Адже дитина починає соціаліз ва-
тись вже з 2–3 річно о ві , я тіль и вона потрап-
ляє до дитсад а, і необхідно навчити її, я мирно
співісн вати і виріш вати онфлі ти з іншими
дітьми, подібними, а часто і д же відмінними від
неї. Отож, не ви ли ає с мнів , що для створення
справедливо о, демо ратично о і мирно о с спіль-
ства в мовах постійної мі рації і від риття ордонів
саме інтер льт рна освіта навчальних за ладах
є однією з основних запор спіх .

Термін “інтер льт рна освіта” вини Західній
Європі я наслідо трансформації ба атьох існ ю-
чих онцепцій. У Спол чених Штатах на почат 60-х



41

ро ів існ вала теорія етнічної асиміляції та звано-
о “плавильно о отла”, я а д же рити валася
радянсь ими соціоло ами. Але оли нині ми при-
с іпливо роз лянемо наше “інтер льт рне вихо-
вання” то о час , то побачимо ба ато спільних рис
із теорією “плавильно о отла”: сі нації нама али-
ся “переплавити” в одн та насадж валася і ви о-
ристов валася тіль и одна мова для всіх народів.

Процес самовизначення, розвито льт ри і
ви ористання своєї мови є для нас ціл ом природ-
ними. Ми відродж ємо національне, але онцепція
інтер льт рної освіти нам не ч жа. На відмін від
“плавильно о отла” і радянсь ої політи и, вона
баз ється на міцном національном ґр нті і взає-
мозв’яз ах з іншими льт рами [4, с. 57–77]. Ос-
новний омпонент інтер льт рної освіти – пріо-
ритети за альнолюдсь их цінностей, сприйняття
світ я єдиної системи різноманітних форм існ -
вання льт р, мов, ідей, по лядів, міння спіл -
ватися та адапт ватися. Мета інтер льт рної осві-
ти – виховання людини я ромадянина раїни,
Європи та світ з та ими я остями: манність, то-
лерантність, об’є тивність, творче співробітництво,

здатність до самостійно о вибор , в оцін ах та вчин-
ах, до свідомлення за альнолюдсь их цінностей.
Виснов и. Співставлення мов і льт р вияв-

ляє не тіль и за альне, ніверсальне, але й спе-
цифічне, національне, самоб тнє, що з мовлене
розбіжностями в історії розвит народів. Інтер ль-
т рна ом ні ація має справ з роз мінням та по-
роз мінням, що означає: роз міти ч же і водночас
б ти зроз мілим, спіл ючись ч жоюмовою. Інтер-
льт рне навчання та інтер льт рна ом ні ація

мають б ти с ттєвою с ладовою частиною мовних
ро ів. Необхідно віднайти правильне, збалансо-
ване співвідношення між льт рною різноманітні-
стю та с спільною єдністю. Адже різноманітність
с спільстві існ ватиме завжди, більш то о, вона є
підґр нтям справжньої демо ратії. Я що пере ла-
сти це фа тично політичне завдання пош ів ба-
ланс на мов освіти і льт ри, отримаємо інтер-
льт рн освіт . Полі льт рна освіта – це не

відо ремлення інших льт р і народів, це не вби-
вання льт ри й інтересів чнів заш ар блим
схематичним ви ладанням матеріал , інформації,
літерат ри, мови.
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PHILOSOPHIC-METODOLOGICAL WAYS OF THE DECISION OF THE MOST ESSENTIAL CURRENT
PROBLEMS OF THE MULTICULTURAL EDUCATION

R.Antonyuk

Generally the matter in the article is about a great influence on the development of Ukrainian nation, different
ethnic accommodation on the territory of Ukraine. There are highlighted such processes as formation of Ukrainian
ethnic. There is also held a thesis concerning, bipolarity of Ukrainian multycultural siciety and culturaly national
rebirth of different ethnics on the territory of present Ukraine.

Key words: multicultural education, ethnic accommodation, bipolarity, synergetics, intercultural education.
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МЕТОДОЛОГІЯ І ТЕОРІЯ ПЕДАГОГІКИ

УДК 372

ТВОРЧЕСТВО УЧИТЕЛЯ ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА:
К ОПРЕДЕЛЕНИЮПОНЯТИЙ

МасловЮ.В.

Мет статті становить здійснення аналіз творчості вчителя іноземної мови.
Застос вання системно о підход на явища дозволить стим лювати
про ресивні зміни в іншомовній освіті, що має страте ічн важливість для
держав пострадянсь о о простор , особливо в мовах інтернаціоналізації, і
зо рема,Болонсь о опроцес .
Ключові слова: творчість, іноземна мова, інтернаціоналізація, Болонсь ий
процес.

Цель статьи – рассмотрение творчества в деятельности чителя иностран-
но о язы а. Системный вз ляд на явление может стим лировать
про рессивные изменения в иноязычном образовании, имеющем
страте ичес ю важность для стран постсоветс о о ре иона, особенно в
словиях интернационализации и, в частности, Болонс о о процесса.
Ключевые слова: творчество, иностранный язы , интернационализация,
Болонс ийпроцесс.

Современное общество представляет собой
наиболее сложн ю на се одняшний день форм
социально о бытия, а общественная жизнь хара -
териз ется ис лючительной динамичностью, с о-
рением темпов развития. Всё большее число лю-
дейразных профессий вовле ается в прод тивн ю
деятельность. Изменения в хара тере тр довой
деятельности в словиях на чно-техничес о о про-
ресса треб ют от челове а отовности ос ще-
ствлению прод тивной деятельности, способнос-
тиреализоватьсвой творчес ийпотенциал [5,с. 24].
Учительс ая профессия – не ис лючение.

Одна о тотфа т, что прод тивнаядеятельность
приобретает всё болеемассовый хара тер, порож-
дает ряд социально-э ономичес их проблем. Для
постинд стриально о общества хара терна извес-
тная “девальвация” творчества отдельно о чело-
ве а в словиях в лючения ее в промышленные
формыор анизации тр да иформымассовой ль-
т ры [14, с. 290]. Именно следствием та о о анти-
творчес о о воздействия общества на челове а
является а т альная необходимость ради альных
реформ в системе образования. Они направлены,
в том числе, и на преодоление обезличивающе о
воздействия техноло ичес о о подхода об чению
и воспитанию (возьмем для примера хотя бы мо-
дель “ рочно-поточно о” онвейера, ф н циони-
р юще о в мировом образовании нес оль о сто-
летий). Та им образом, ориентированная на
творчество деятельность преподавания должна
се одня становиться свое о рода двойнымпреодо-
лением: с одной стороны – обезличивающе о дав-
ления массовых форм ор анизации тр да с неиз-

бежным административным прессин ом, а с др -
ой – преодолением инерции самой деятельности
преподавания.

Одна о по-прежнем не тихают споры о том,
а ой читель н жен ш оле: омпетентный техно-
ло -исполнитель или вдохновенный творец. Речь,
в онечном счете, идет о том, а достичь опти-
мально о соотношения нормативно заданно о и
творчес и созидаемо о в чительс ом тр де.

Сторонни итехноло изаторс о оподхода твер-
ждают, что в своей профессиональной деятельно-
сти читель призван выполнять сово пность ро-
левых ф н ций, оторые ем профессионально
предписаны. Доведенныйдо райности, та ой под-
ход предпола ает жест ю ре ляцию деятельнос-
ти, та что действия и пост п и чителя – челове а
в ф тляре профессии – становятся однообразно-
стереотипными. Та ая пра ти а порождает, есте-
ственно, вполне понятн ю реа цию: в определен-
ный историчес иймомент исходной предпосыл ой
анализа педа о ичес ой деятельности становится
манистичес ое по своей с ти представление о

творчес ой самостоятельности чителя а лично-
сти. Это и произошло, пример , в первые оды
советс ой ш олы. Именно то да читель, хоть он и
назывался в анцелярс их б ма ах мало привле-
ательной аббревиат рой “ш раб”, выст пал от-
нюдь не рабом профессии, а носителем и провод-
ни ом новой, демо ратичес ой льт ры. В те оды
оформилась методоло ичес ая основа манисти-
чес ой педа о и и, оторая в дальнейшем разви-
валась, в том числе, и под воздействием идей за-
падной психоло о-педа о ичес ой ш олы. Уже в
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зар бежной “ па ов е” манизация верн лась в
отечественн ю педа о и в последние два деся-
тилетия прошло о ве а, о да стали а тивно вне-
дряться не о да же опробованные формы об -
ченияи воспитания–дальтон-план,методпрое тов
(в частности, в преподавании иностранно о язы-
а), вальдорфс ая ш ола и др.
Раз меется,пропа андапеда о ичес о отворче-

ства тоже имеет шансы быть доведенной до не ое-
о абс рда: деятельность преподавания можно при
желании представить а имп льсивное, иррацио-
нальное самовыражение профессионала [8, с. 7–9].

Истинный п ть, а это часто сл чается, лежит
посередине. И шаблоны, и техноло ии необходи-
мы, но не сами по себе, а од хотворенные твор-
чес ой сверхзадачей. Можно тверждать, что в
б д щем роль чителя а носителя симптомати-
чес о о знания (Ю.В.Рождественс ий) б дет повы-
шаться. Завтрашний день педа о ичес о о тр да
– мя ие техноло ии, в основе оторых лежит вза-
имодействие (интера ция) и, более то о, общение
равныхпартнеров [3, с. 71; 10, с. 267].Вовсенепре-
величением является тверждение о том, что
истинно ениальное общество – это то общество,
в отором люди меют общатьсямежд собой [13].
Поэтом отнюдь не сл чайно все чаще подчер и-
вается, что се одня, а ни о да ранее, треб ются
чителя, оторых не о да – в эллинс ой педа о и-
е – называли “вдохновителями” [2].
Диале ти а деятельности преподавания состо-

ит в том, что сам процесс взаимодействия воз-
можно (и необходимо) делать творчес им посто-
янно. В онте сте рассмотрения проблемы
чительс о о творчества особенно важен а цент
именно на процесс альных хара теристи ах. Они
приобретают тем большее значение, чем более
сложным становится хара тер взаимодействий
педа о а с об чаемыми. По-видимом , имеет
смысл принять за основ расс ждений точ зре-
ния И.Я.Лернера: вед щим аспе том творчества
выст пает сам процесс [6, с. 12–16].

Одна о лавный вопрос за лючается в след ю-
щем:вчем,собственно,проявляетсяпеда о ичес ое
творчество? (Сраз о оворимся:мыпольз емся с-
тоявшимся терминоло ичес им словосочетанием,
хотя это сочетание недостаточно орре тно с на ч-
ной точ и зрения.)

В с ществ ющей на чно-педа о ичес ой лите-
рат ре творчество чителя тра т ется подчас весь-
ма расширительно. В широ ом смысле под педа-
о ичес им творчеством неред о подраз мевается
деятельность педа о ов-новаторов. Творчество
чителя в з ом смысле тра т ется а деятель-
ность по решению целой иерархии задач разных
лассов и ровней, направленная на формирова-
ние личности др о о челове а. Во мно их иссле-
дованиях подчер ивается, что педа о ичес ая де-
ятельность объе тивно предпола ает творчес ое
отношение ней с бъе та деятельности. Ведь спе-
цифи а педа о ичес о о творчества за лючается
в том, что объе том силий чителя или препода-
вателя является личность чаще ося, оторый, в
свою очередь, выст пает с бъе том собственно о
творчества.Кромето о, творчес иработающий чи-
тельнепростосоздаетне ютеоретичес юмодель

решенияпеда о ичес ойзадачи,ноисамостоятель-
норешаетееиор аниз етпровер истинностинай-
денно орешения.Пос тидела,любой хороший чи-
тель–вопределенномсмыслетворец льт ры (хотя
быпросто льт рыобщения).

Именно мно о омпонентность деятельности
чителя делает особенно тр дным определение
творчества в этой сфере. Можно подходить фе-
номен с точ и зрения новизны использ емых
приемов,рез льтатовдеятельности.Подобноерас-
смотрение творчества имеет мно очисленных сто-
ронни ов, несмотря на то, что в деятельности пре-
подавания, особенно в среднейш оле, чаще все о
прис тств ет лишь с бъе тивная новизна мыслей,
позиций, отношений, оцено . Но то да, о да ответ
добывается чащимися с использованием ипотез,
до ад и, инт иции (а читель при этом создает со-
ответств ющие словия), можно оворить о твор-
чес омпреподавании [7,с. 33; 9,с. 143; 11,с. 38].

По нашем мнению, в самом общем виде твор-
чествовдеятельностипреподаванияможнопредста-
вить а процессирез льтатреализациитранзитив-
ной способности педа о а а тивном и
самостоятельном достижению енеральнойцелиоб-
разования–развитиютворчес ойиндивид альнос-
тивоспитанни овв он ретных словиях ласса, чеб-
ной р ппыили олле тива.

В пра ти е преподавания педа о чаще все о
способен внести элементы ново о, в основном, в
та ти деятельности, т.е. выбрать тот или иной
прием, метод. На разных ровнях решения про-
фессиональных задач педа о может ос ществлять
творчество на разных ровнях. Этими ровнями
мо т быть выбор оптимально о из известных спо-
собов решения, перенос ранее известно о спосо-
ба решения в нов ю сит ацию, омбинирование
ранее известных способов решения, создание
ново о, ори инально о способа решения. При этом
системообраз ющим ачеством педа о ичес о о
мышления является иб ость [4, с. 8].

Данные расс ждения заставляют нас вновь об-
ратиться особой деятельности – общению. Имен-
но речевое общение – обмен смысловыми цен-
ностями – является материальной средой
прод тивнойдеятельностипреподавания.Впосле-
дние оды всё чаще появляются педа о ичес ие
исследования, в оторых а центир ется важность
ачества общения для формирования льт ро-
творчес их мений б д щих чителей. При та ом
подходе еще большее значение приобретает же
ставшее а сиоматичным тверждение о том, что
при всей массовости чительс ой профессии для
овладения педа о ичес им мастерством н жна
довольножест аястр т распособностейи ачеств
(их атало и мно очисленны и содержат очень
широ ий набор проявлений личности), а та же
определенная социально-психоло ичес ая пред-
расположенность [12, с. 87].

Творчес ий читель поб ждает творчеств
своих чени ов. По-видимом , след ет вспомнить
модель идеально о чителя, описанн юБ.Г.Анань-
евым. Та ие чителя обладают высо им ровнем
обще о развития, для них хара терно а тивное
отношение преподаваемом предмет и инди-
вид альный подход чени ам; они та же спра-
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ведливы при оцен е знаний и общительны [1, с.
255–261].

Всё с азанное позволяет тверждать, что про-
д тивная деятельность преподавания обеспечива-
етсяспособностью чителяор анизовывать,поддер-
живатьинаправлятьпроцессобщения,о азывающий
прямое (илиопосредованное)воздействиенаформи-
рованиеиразвитиетворчес ойиндивид альности а
он ретно о чаще ося,та исамо опеда о а.Приэтом
творчество чащихся о азывает обратное стим ли-
р ющее воздействие на ровень прод тивности
деятельностипреподавания.

Ка известно, из всех предметов ш ольной
про раммы предмет “иностранный язы ” является
(в идеале) наиболее ориентированным на обще-
ние. Это не просто предмет, а важнейшая образо-
вательнаядисциплина (Е.И.Пассов).Одна онапра -
ти е до эффе тивной реализации творчес о о
потенциала это о предмета на всех ст пенях сис-
темы непрерывно о образования еще дале о.
Одной из причин, по нашем мнению, является
райне нечет ое представление о с щности твор-
чества в деятельности чителя иностранно о язы-
а, что отражается, в том числе, в мно очислен-
ных специализированных п бли ациях пометоди е
преподавания иностранно о язы а. Попытаемся
по азать это на примере проведенно о нами те -
стово омини-исследования.

Анализпрофессиональныхте стов:рез льтатыи
выводы

Неясность с щности онцепта “творчество”при-
менительно преподаванию иностранно о язы а
на лядно проявляется при зна омстве с п бли а-
циями, асающимися теории и пра ти и иноязыч-
но о образования. Именно в этой сфере наблюда-
ем, с одной стороны, постоянное обращение этой
теме, а с др ой – очевидн ю э ле тичность вз ля-
дов и отс тствие мно их авторов чет о о пред-
ставления о действительном содержании понятия.

Материалом исследования посл жили п бли-
ации в профессиональных ж рналах “Иностран-
ные язы и в ш оле” (Мос ва, Россия) и “Замеж-
ные мовы в Респ блiцы Белар сь” (Минс ,
Белар сь). Из чены те сты всех статей, оп бли о-
ванных в этих изданиях в период 2002–2004 .
Методом сплошной выбор и по лючевым сло-
вам (с ществительное творчество и производные
прила ательные) становлено, что данном по-
нятию обращались авторы 49 статей (14 в бело-
р сс ом издании и 35 – в российс ом). Зафи си-
ровано о оло 90 потреблений основно о термина
и различных производных сочетаний.

Пол ченные примеры использования онцеп-
та проанализированы по ритерию сочетаемости
лючевых слов и обозначаемых явлений. Мы ис-
ходили из предположения о том, что особенности
использ емых в статьях данно о профиля терми-
ноло ичес их сочетаний мо т достаточно точно
отражать понимание авторами с щности творче-
ства чителя иностранно о язы а. Поэтом статис-
тичес и преобладающие словосочетания отража-
ют “обиходное” понимание с щности явления,
хара терное для большинства специалистов в об-
ласти преподавания иностранно о язы а. От сте-
пени на чности та о о понимания зависит, в онеч-

номсчете, рез льтативность силий, направленных
на совершенствование пра ти и иноязычной под-
отов и на данномобразовательномпространстве.
Рез льтаты анализа те стов свидетельств ют о

том, что де ларирование необходимости творче-
ства в деятельности преподавания иностранно о
язы а, в целом, ос ществляется в д хе современ-
ных представлений. Но в большинстве сл чаев это
именно де ларативные тверждения.

Та , автор пишет: “Основной источни свое-
ния иностранно о язы а состоит … в творчестве и
понимании а тентичных, естественных те стов, с
оторыми люди встречаются в жизни” [ИЯШ, 2002,
№5]. Др ой автор подтверждает эт мысль, под-
чер ивая, что при из чении иностранно о язы а
необходима ниверсальная творчес аяспособность
– мение омбинировать имеющийся в опыте ма-
териал для использования е о в новой сит ации
[ИЯШ, 2004, №5]. Но если сходн ю мысль выс а-
зывает автор менее опытный, она сраз теряет
ясные очертания. Приведем цитат из статьи, по-
священной описанию пражнений, направленных
на формирование ле сичес их навы ов: “Творче-
ство ст дентов за лючается не в творчестве в пре-
делах формальной стороны язы а, а в творчестве
семантичес ой наполняемости выс азывания” [За-
межныемовы…, 2004,№3].

Пос оль а цент на процесс альных хара те-
ристи ах творчества чителя является общепри-
нятым, авторы статей ораздо чаще польз ются
производными прила ательными, хара териз ю-
щими процесс об чения иностранном язы . При
этом авторы а российс о о, та и белор сс о о
изданий использ ют описательные производные
ораздо чаще, причем неред о ис омое слово
избыточно. Это видно на примере та их сочета-
ний, а творчес ая исследовательс ая работа (ис-
следованиеесть творчествопоопределению), твор-
чес оевоображение,творчес аяфантазия,творчес ая
переработ аинформации, творчес ийпереносзна-
ний и др. На наш вз ляд, та ие примеры сл жат
отражением нечет их онцепт альных представ-
лений авторов статей.

Та им образом, в большинстве на чно-педа-
о ичес их работ, посвященных проблемати е
иноязычно о образования в России и Белар си,
онцепт творчество использ ется а один из осно-
вопола ающих.Этоотражает объе тивнос ществ -
ющее в профессиональной среде понимание аб-
солютной необходимости творчества в
преподавании иностранно о язы а. Одна о авто-
ры о раничиваются лишь де ларированием необ-
ходимости творчества; в описываемых приемах и
способах не просматривается реальных отличий
целесообразной деятельности от действительно о
творчества; авторы использ ют термин “творчес-
ий” применительно самым разнохара терным
явлениям, что может в определенной степени
обесценивать выводы.

Наблюдение за хара тером потребления а-
занных сочетаний позволяет предположить, что
паради ма термина творчество недает возможнос-
ти чет о представить с щность прод тивной дея-
тельности чителя иностранно о язы а [7]. По-ви-
димом , это возможно сделать более эффе тивно,
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еслииспользоватьпаради м термина реативность,
оторый точнее отражает собственно процесс аль-
ные хара теристи и деятельности преподавания, в
особенности – иностранно о язы а а чебной
дисциплины.

Рез льтаты наше о наблюдения по азывают,
что в не отором смысле традиционная для педа-
о ичес о о менталитета, с ществ ющем на пост-
советс ом образовательном пространстве,
станов а на творчество в педа о ичес ой деятель-
ности, в известной степени, девальвирована. Это

может означать, в том числе, что теорети ам и
пра ти ам иноязычно о образования Восточной
Европы, по с ти, нече о б дет предложить олле-
ам, работающим в репляющемся формате Бо-
лонс о о процесса. В рез льтате, инте рационные
процессы привед т том , что теория и пра ти а
западноевропейс ой методи и б дет э страполи-
рована на словия, в оторых ф н ционир ют об-
разовательные системы стран постсоветс о о ре-
иона. Подобное заимствование может иметь
весьма неоднозначные последствия.
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CREATIVITY IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING PRACTICES: DETERMINATION OF THE CONCEPT

Y.Maslov

The article focuses on the concept of creativity in foreign language teaching practices. Systematic view on the
concept may stimulate progressive change in foreign language education, which is of strategic importance for the
post-Soviet countries, especially in conditions of internationalization (the Bologna process in particular).

Key words: creativity, foreign language, internationalization, the Bologna process.
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МЕТОДОЛОГІЯ І ТЕОРІЯ ПЕДАГОГІКИ

УДК 37138

КРИТЕРІЇ АНАЛІЗУ ТА ОЦІНЮВАННЯ ПІДРУЧНИКІВ/НМК
З АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ ДЛЯ ПОЧАТКОВОЇ ШКОЛИ

Коломінова О.О.

Стаття присвячена проблемі розроб и процед ри аналіз та оцінюванняНМК
з ан лійсь ої мови для почат ової ш оли. Досліджено основні типи ритеріїв
аналіз і фа тори, я і впливають на специфі НМК з ан лійсь ої мови для
почат ової ш оли. Роз риваються рівні форм вання зміст підр чни а:
с спільний, за альнопеда о ічний, предметний. Роз лядаються провідні
об’є ти оцінювання я ості і ефе тивності с часно о НМК. Запропоновано
ласифі ацію по азни ів і ритеріїв оцінювання відповідно до виділених
об’є тів аналіз .
Ключові слова: навчально-методичний омпле т,почат оваш ола,е спертне
оцінювання, об’є т оцінювання, зміст підр чни а.

Статья посвящена проблемамразработ и процед ры анализа и оценивания
чебно-методичес о о омпле са (УМК) для ан лийс о о язы а начальной
ш олы.Исследованыосновные типы ритериев анализаифа торов, оторые
влияют на специфи УМК для ан лийс о о язы а начальной ш олы.
Рас рываются ровниформирования содержания чебни а: общественный,
общепеда о ичес ий, предметный. Рассматриваются основные объе ты
оценивания ачества и эффе тивности современно о УМК. Предла ается
лассифи ация по азателей и ритериев оценивания в соответствии с
выделенными объе тами анализа.
Ключевые слова: чебно-методичес ий омпле с, начальная ш ола,
э спертное оценивание, объе т оценивания, содержание чебни а.

Розроб а процед ри аналіз та оцінювання на-
вчальної літерат ри – одне із центральних питань
теорії підр чни а [2]. Йо о а т альність за мов ре-
форм вання зміст ш ільної мовної освіти з мов-
лена низ ою чинни ів, пов’язаних із роллю і зна-
ченням ритеріїв, методів і способів об’є тивно о
оцінювання підр чни ів/навчально-методичних
омпле тів (НМК) для вирішення різнопланових
завдань підвищення я ості навчально-виховно о
процес з іноземної мови для почат ової ш оли
за допомо ою цих засобів навчання.

По-перше, методична цінність пор ш вано о
питання пояснюється тим,щонадійні методи и ана-
ліз та оцінювання (і це пере онливо доведено дос-
лідженнями А.Р.Ар тюнова [1, с. 21, 105–149] і
Н.Ф.Борис о [4, с. 8–9]) дозволяють онстр ювати і
впровадж вати в навчальний процес ефе тивні
підр чни и і тим самим безпосередньо впливати
на я ість навчання.

По-др е, наявність зазначених методи с ттє-
во розширює можливості і для об’є тивно о оці-
нювання здоб т ів підр чни отворення, важливість
чо о важ о переоцінити. Адже щоб домо тися
справжньо о про рес в ал зі методично о
оснащення навчально о процес , слід насамперед

проаналіз вати й оцінити вже на опичений досвід,
а м льований навчальних матеріалах: підр ч-
ни ах/НМК [1, с. 21]. Ось чом , на сл шн д м
Д.Д.З єва, в основ онстр ювання підр чни ів та
їх свідомо о вдос оналення і навіть сам техно-
ло ію онстр ювання завжди по ладено аналіз [5,
с. 208].

По-третє, розроб а омпле сно вимірювальної
системи ритеріїв, методів і способів оцінювання,
здатної об’є тивно й себічно охара териз вати
я ість підр чни а/НМК, має не тіль и теоретичн ,
але й значн пра тичн цінність. Правомірність цьо-
о чинни а з мовлена тим фа том, що знання на-
ово обґр нтованих ритеріїв аналіз та оцінюван-

ня ш ільних підр чни ів/НМК потрібно широ ом
ол осіб, тією чи іншою мірою відповідальних за
втілення на пра тиці завдань державної освітньої
політи и щодо ви ладання іноземної мови в се-
редніх навчальних за ладах, том числі і в почат-
овій ш олі.
Перед сім цими знаннями мають ер ватися

фахівці, зал чені до е спертизи навчальної літе-
рат ри.

Під педа о ічноюе спертизоюш ільно опідр ч-
ни а вчені роз міють “ал оритмізован процед р
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виявлення оле тивної д м и про ш ільний підр чни
формі е спертно о вис ов (чи е спертної оцін и),

отримано о р поюспеціальновідібранихфахівців( че-
них,методистів, чителів тощо)” [13, c. 230].

Об’є тами е спертно о оцінювання є та і питан-
ня: 1) що саме оцінювати; 2) я ими способами зби-
рати і ласифі вати оцінн інформацію; 3) я інтер-
прет вати отримані рез льтати щодо придатності
відповідно опідр чни авш ільній пра тиці [6].Отже
об’є тивнее спертнеоцінюваннямаєстановитиваж-
лив с ладов процес створення підр чни ів но-
во о по оління. Воно повинно сл жити необхідним
інстр ментом визначення ст пеня я ості відповід-
ної навчальної ни и (її позитивів і недолі ів) і вод-
ночас о реслювати орієнтири с нення помічених
недолі ів, п щень за потреби доопрацювання,
вдос оналення підр чни а/НМК,щопіддасться е с-
пертизі, заданом напрямі.

За мов освітньо о плюралізм , ба атоваріант-
ності навчання, постійно о розширення в зв’яз із
цим рин навчальної літерат ри, на я ом (і це
вже стало сталеною освітньою нормою) з’явля-
ються та звані паралельні підр чни и, тобто підр ч-
ни и, під отовлені для он ретно о ст пеня різни-
ми авторами і видані в нашій раїні, а та ож і
альтернативні, в основном автентичні підр чни-
и, видані в раїні, мова я ої вивчається, – за цих
мов володіння методи ою аналіз та оцінювання
цих засобів навчання становить необхідн пере-
д мов вибор вчителем вдало о підр чни а, в
терміноло ії О.Я.Савчен о [12, с. 65]. Іна ше аж -
чи, підр чни а/НМК, аде ватно о та им мовам, я :
1) тип навчально о за лад , 2) матеріально-техніч-
на база ш оли, 3) індивід альний стиль професій-
но- ом ні ативної діяльності вчителя.

Отже, розроб а ф н ціонально-цільово о ана-
ліз підр чни а/НМК, призначено о сприяти реалі-
зації різнопланових завдань підвищення я ості на-
вчання іноземної мови в с часній ш олі ( даном
разі – в почат овій), є дійсно важливою методич-
ною проблемою, що і з мовлює мет нашої статті
– визначити ритерії аналіз та оцінювання підр ч-
ни ів/ НМК з ан лійсь ої мови для почат ової ш о-
ли. Для дослідження о ресленої проблеми с ла-
ласяналежна теоретичнабаза, зміст я ої становлять
праці вітчизняних дослідни ів (Н.Ф.Борис о,
Л.В.Бир н, Я.Кодлю , О.Я.Савчен о та ін.), а та ож
і зар біжних авторів (И.Л.Бим, Н.Д.Гальс ова,
Н.А.Горлова, Р.П. Мильр д; З.Н.Ни итен о; Е.С.По-
лат;М.В.Я шев, F.M.Gerard, X.Roegiers, T.Hutchinson,
Chr.N.Candlin, A.Waters та ін.).

Уза альнення рез льтатів вивчення праць з пи-
тань теорії підр чни а і пра ти и йо о створення
свідчить про те, що більшість дослідни ів бер ть
до ва и п’ять провідних озна аналіз навчальної
літерат ри: 1) бібліо рафічні дані; 2) хара терис-
ти а адресата; 3) цілі, на реалізацію я их спрямова-
ний підр чни /НМК; 4) зміст і ор анізація матеріа-
л ; 5) оформлення підр чни а/НМК.

На підставі ф н ціональної схожості ці ритерії,
слід за M.B.Я шевим [14], мож ть б ти поєднані
наст пні три типи ритеріїв:

• формальні ритерії: 1) бібліо рафічні дані,
2) оформлення підр чни а;

• ф н ціональні ритерії: хара теристи а онтин-
ент чнів, цілей, зміст і рівня володіння мовою;

• стр т рні ритерії: методична ор анізація на-
вчально о матеріал .

Правомірність цих типів ритеріїв не підля ає
с мнів . Проте їх застос вання не забезпеч є по-
вністю аде ватної артини с тності НМК для почат-
ової ш оли, я ий піддається аналіз та оцінюван-
ню, ос іль и осторонь цьо о процес залишаються
питання причинно-наслід ово о хара тер . Та ими
є наст пні питання: 1) чимметодична система, за -
ладена відповідном підр чни /НМК, відрізняєть-
ся від інших, тобто я ими є її визначальні особли-
вості; 2) чом запропонована методична система
навчання іноземної мови забезпеч є (повністю,
неповністю, лише част ово) дося нення заде ла-
рованих в авторсь ій онцепції рез льтатів.

Відповіді на ці питання слід ш ати перед сім
методоло ічній площині, том , я ими є теоре-
тичні основирозроб иНМК,асаме:страте ічнамета
відповідно о рс , йо о домін юча ідея і вихідні
онцепт альні положення, що з мовлюють нова-
торсь ий хара терНМК.

Інстр ментами визначення с тності теоретич-
них засад розроб и НМК мають сл жити ритерії
методоло ічно о хара тер , застос вання я их по-
ли ано виявити (довести) на овість зміст НМК
я першооснови ефе тивності і я ості цьо о засо-
б навчання.

С ладність обґр нт вання на овості зміст НМК
з мовлена тим, що форм вання зміст підр чни
з іноземної мови, широ ом роз мінні цьо о по-
няття, здійснюється на трьох рівнях: с спільном ,
за альнопеда о ічном і предметном (М.В.Я шев,
1999, 2000).

С спільнийрівеньпов’язанийз рах ваннямсоці-
ально о замовлення державищодо вивчення її ро-
мадянами іноземної мови я засоб спіл вання і
взаємодії на між льт рном рівні, що і знаходить
своє відображення відповідних нормативних до-
ментах.
За альнопеда о ічнийрівеньформ вання зміст

передбачає ви онання р пи вимо , я і є інваріан-
тними, притаманними всім підр чни ам почат о-
во о ст пеня, в том числі і мовно о ци л . Вони
поля ають наст пном :

1) відповідати потребам педа о ічно о про-
цес в почат овій ш олі, заде ларованим дер-
жавном стандарті почат ової за альної освіти,
за ономірностям засвоєння навчально о матеріа-
л , правління процесом йо о засвоєння; реаліз -
вати взаємодію всіх омпонентів НМК;

2) цілеспрямовано здійснювати орієнтацію на
мет навчання, рівневий підхід щодо оволодіння
навчальним предметом; забезпечити цілісність
елементів підр чни а/НМК;

3) реаліз вати орієнтацію на чнів: рах вати
їхні ві ові та індивід альні особливості; рівень
навченості; створювати оптимальні мови для са-
монавчання, для застос вання різноманітних
прийомів і видів навчальної діяльності;

4) створювати мови длямотиваційно о забез-
печення навчальної діяльності чнів

Предметний рівеньформ вання зміст НМК з -
мовлений специфі ою іноземної мови я навчаль-
но о предмета, що позначається на хара тері по-
азни ів на овості зміст підр чни ів/НМК
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іноземної мови, на їх відмінності від роз міння на-
овості зміст предметів – основ на : математи-
и, історії, природознавства тощо. Адже об’є том
навчання іноземної мови, я відомо, є не на а про
мов , а мовленнєва діяльність цієюмовою. А відта
на овість я вихідний принцип ор анізації зміст
навчання означає, щоор анізація навчально о про-
цес за допомо ою НМК іноземної мови має
здійснюватися на основі за альнення даних с час-
ної на и про особливості спіл вання за допомо-
ою мови, про за ономірності розпізнавання та
породження мовлення, мовленнєвих онта тів
(С.Ю.Ні олаєва та інші, 1999, 2002).

Ось чом вимо и до ор анізації навчально о
матеріал про рамі з іноземних мов визначають-
ся та их термінах, я : “сфери спіл вання”, “те-
мати а сит ативно о спіл вання”, “мовленнєві
ф н ції” , “засоби вираження мовленнєвих
ф н цій”, “лін вістична омпетенція”, “соціо ль-
т рна омпетенція” тощо. При цьом про рамою
передбачено певні рівні, я их мають дося ти чні
ожном виді ом ні ативної омпетенції, визна-
чені на основі на ово обґр нтовано о підход до
відбор навчально о матеріал (мовно о, мовлен-
нєво о) і техноло ії йо о засвоєння [10, с. 58–59].

Особливо о значення для поб дови та аналіз
підр чни а/НМК з іноземної мови наб вають ме-
тодичні вимо и до йо о створення, ос іль и мето-
дичні основи є детермін ючим і ор аніз ючим цен-
тром, терміноло ії М.В.Я шева ( 2 0 0 0 ) ,
по ли аним дати онцепт альне обґр нт вання
питанням: з я ою метою, чо о і я навчати і вихо-
в вати засобами мови, що вивчається.

Провідним орієнтиром з’яс ванні методичних
основ НМК, о рім чинної про рами, сл жить та ож
і с часний методичний стандарт навчання інозем-
ної мови почат овій ш олі.

На відмін від про рами, а та ож Державно о
стандарт почат ової за альної освіти, методичний
стандарт не є нормативним до ментом, я им де -
лар ється система вимо щодо відбор навчаль-
но о матеріал і рівня навченості чнів. Методич-
ний стандарт – це система с часних методичних
явлень щодо навчання іноземної мови
відповідній ланці ш ільно о рс . Йо о омпонен-
тами є онцепція навчання, принципи, методи,
прийоми, засоби навчання, страте ії ефе тивності
ор анізації та аналіз навчально-виховно о проце-
с з іноземної мови відповідній ланці ш ільно о
рс . Певні здоб т и дослідженні основополож-

них питань методично о стандарт я еталон с -
часної системи навчання іноземної мови ш олі
творюють вихідн методоло ічн баз при роз-
робці онцепції створення НМК з цьо о навчально-
о предмета [8].
Зорієнтацієюнацюметодоло ічн баз авторсь-

а онцепція навчання іноземної мови я с ладо-
вої освітньої ал зі “Мови і літерат ра” повинна
розвиватись маністичном напрямі. Вона по-
ли ана відображати перехід с часної ш оли на
нов діяльнісно- маністичн особистісно орієнто-
ван льт ровідповідн систем освіти й вихован-
ня, заснован на с б’є т-с б’є тних відносинах і
спрямован на форм вання засобами іноземної
мови, щовивчається, особистості молодшо о чня,

здатної до самореаліза пї та а тивної взаємодії з
іншими, а та ож і до спіл вання іноземною мо-
вою на рівні діало льт р.

Вихідною озна ою на овості авторсь ої он-
цепції є перед сімметодоло ічно точне визначення
страте ічної мети відповідно о рс і принципо-
вих положень розроб и НМК, зорієнтованих на
запланован страте ію.

Для здійснення цієї вимо и в авторсь ій он-
цепції мають б ти чіт о о реслені розпізнавальні,
відзначальні особливості її вихідних принципових
положень, я і з мовлюють своєрідність методич-
ної системи, за ладеної відповідном НМК [7; 9].

Провідна авторсь а ідея має б ти стрижневою,
та ою, що прониз є всі елементи цілісної системи
навчання, освіти, розвит і виховання молодших
ш олярів, що пропон ються НМК. Вона повинна
відповідати с часном розвит мов і льт р, б ти
методоло ічно обґр нтованою і зроз мілою для
вчителя я її потенційно о запровадж вача на пра -
тиці. У провідній авторсь ій ідеї і принципових по-
ложеннях, що її реаліз ють, знаходять своє відоб-
раження та і фа тори:

• державне замовлення щодо вивчення іно-
земної мови в ш олі я с ладової освітньої ал зі
“Мови і літерат ра”;

• ф ндаментальність почат ової освіти та її на-
ст пність;

• основні напрями реалізації методичної систе-
ми, за ладеної в НМК, онте сті с часної освіт-
ньої паради ми навчання і виховання чнів почат-
ової ш оли.
Пріоритетним цьом плані є вирішення пи-

тань цілепо ладання, а та ож обґр нт вання прин-
ципів, я і мають б ти по ладені в основ розроб и
відповідно оНМК і я і по ли ані визначати: 1) стра-
те ію і та ти навчання іноземної мови на почат-
овом етапі межах реально існ ючої системи
навчання; 2) ставати с ладовоюцієї системи, тобто
“впис ватись” неї, в терміноло ії І.Бім та її співав-
торів [3]; 3) сприяти певною мірою подальшом
зба аченню і вдос оналенню с часної системи на-
вчання іноземної мови в почат овій ш олі.

Отже, в авторсь ій онцепції мають отримати
належне обґр нт вання її страте ічна мета і про о-
лошені в ній онцепт ально визначальні провідні
принципові положення, доведена ціл овита
певність та на овість цих онцептів і тим самим
створено достатньоміцнеметодичне підґр нтя для
поб дови ефе тивно о НМК і розроб и аде ват-
них ритеріїв йо о об’є тивно о оцінювання.

Наявність різнопланових фа торів, я і вплива-
ють на специфі НМК з іноземної мови для почат-
ової ш оли, розширює номен лат р йо о озна
я с часно о засоб особливо о призначення. Нех-
т вання при аналізі хоча б дея ими з них немож-
ливлює об’є тивне оцінювання підр чни а/НМК.
Том ло ічно прип стити, що за своєю с ттю (фор-
мою) модель аналіз підр чни а/НМКповинна б ти
ба атофа торною.

З о ляд на це положення при розробці ш али
аналіз та оцінювання НМК правомірно брати до
ва и провідні методоло ічні і методичні вимо и
до навчальної літерат ри. Вимо и, втілення я их в
НМК має вплин ти на спішність б дь-я ій
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чнівсь ій а диторії в почат овій ш олі і тим сами-
ми посл жити достатньо надійним орієнтиром для
оцінювання тих із них, що піддаються всебічній
е спертизі. Йдеться, та им чином, про дотримання
певної педа о ічної норми щодо поб дови та ана-
ліз НМК з іноземної мови для дітей молодшо о
ш ільно о ві .

Досвід підр чни отворення, доповнений дослі-
дженням спеціальних джерел (І.Л.Бім, 1977; Н.О.Гор-
лова, 2005; З.М.Ні ітен о, 2004 та ін.), доводить
доцільність вио ремлення наст пних провідних
об’є тів оцінювання я ості та ефе тивності с час-
но о НМК з іноземної мови для почат ової ш оли:

1. Теоретичні основи розроб и НМК, заявлені
в авторсь ій онцепції.

2. Система вимо до методичної ор анізації
зміст навчання.

3. Вимо и до рівня навчальних дося нень чнів.
4. Ер ономічні по азни и.
Роз лянемо по азни и і ритерії оцінювання

я ості та ефе тивності НМК з іноземної мови для
почат ової ш оли відповідно до виділених об’є тів
аналіз .

1.Теоретичніосновирозроб итаоцінюванняНМК
з іноземноїмовидляпочат овоїш оли

1.1. Дотримання методоло ічної оре тності,
чіт ості і прозорості визначенні страте ічної мети
рс , завдань і вихідних принципів її реалізації, я і

відзначають новаторсь ий хара тер НМК, йо о
відмінність від інших.

1.2. Відповідність провідної авторсь ої позиції
с часном розвит дида ти и почат ової ш оли,
а та ож теорії і методи и ранньо о ш ільно о на-
вчання іноземної мови.

1.2.1. Дотримання в НМК положень Держав-
но о стандарт почат ової за альної освіти.

1.2.2. Відповідність зміст НМК чинній на-
вчальній про рамі з іноземних мов.

1.2.3. Зорієнтованість ви лад іншомовно о на-
вчально о матеріал НМК на реалізацію провідних
психоло о-дида тичних завдань почат ової ш оли:

• форм вання навчальної діяльності молодшо о
ш оляра,

• форм вання с б’є та навчальної діяльності,
• створення соціальної сит ації розвит дитини.
1.2.4.Урах вання в онцепт альних засадахНМК

провідних хара теристи с часної мовної освіти:
• манітарно о хара тер почат ової мовної

освіти, її орієнтації на форм вання в чнів здібно-
стей працювати над мовою я джерелом пізнання і
засобом спіл вання;

• манізації освіти, її спрямованості на зал -
чення чнів до за альнолюдсь их, морально-етич-
них та естетичних цінностей;

• діяльнісно о хара тер почат ової мовної ос-
віти, її центрованості на особистості чня я а тив-
но о с б’є та процес чіння;

• ф ндаментальності почат ової освіти я осно-
ви її подальшо о розвит ;

• наст пностіосвіти,спрямованостіавторсь ої он-
цепції нарозроб НМК та йо ови ористання в он-
те сті розвит с б льт римолодших чнів та пост -
пово о ося нення ними іншої мовної артини світ .

1.2.5. Відповідність ви лад навчально о мате-
ріал НМКза альнодида тичнимпринципамнавчан-

ня іноземної мови в почат овій ш олі я с ладової
освітньої ал зі “Мови і літерат ра”:

• принцип на овості,
• принцип природовідповідності,
• принцип свідомості,
• принцип наочності,
• принцип дост пності,
• принцип опори на процеси диференціації

та інте рації в ході засвоєння мови,
• принцип реалізації індивід ально о підход

в мовах оле тивних форм навчання,
• принцип рах вання досвід дітей рідній

мові,
• принцип мотиваційно о забезпечення на-

вчально о процес ,
• принцип розвивально о навчання,
• принцип ор анізації навчання на ом ні а-

тивній основі.
1.3. Відповідність авторсь ої позиції ( онцепції)

с часном розвит мов і льт р.
1.3.1. Ст пінь достатності льт роло ічно о по-

тенціал те стоте и НМК для форм вання соціо-
льт рної омпетенції молодших чнів.

1.3.2. Дотримання в НМК автентичності ле си-
о- раматично о оформлення мови, її аде ватності
в он ретном онте сті,

1.3.3. Реалізація в НМК методичної автен-
тичності (ма симальної наближеності до природ-
них мов спіл вання) при створенні в навчаль-
них цілях матеріалів, завдань, сит ацій, засобів
віз алізації для розвит здібностей чнів до іншо-
мовно о спіл вання на рівні діало льт р.

1.3.4.Забезпечення мовдля освітньої автономії
молодшо о чня, для йо о самонавчання.

2.Системавимо дометодичноїор анізації зміст
навчання

2.1. Зміст предмета, йо о відбір і розподіл.
2.1.1. Відбір і моделювання ом ні ативних

мінім мів (за темами, сферами і сит аціями спіл -
вання).

2.1.2. Відбір і моделювання мовних мінім мів:
фонетично о, ле сично о, раматично о.

2.1.3. Ор анізація і розподіл (про ресія) відібра-
них мінім мів (ци лічна, ф н ціональна, сит атив-
но-тематична).

2.2. Зміст навчально-виховно о процес : інстр -
ментально-ви онавча основа процес навчання
іноземної мови, з мовлена провідними положен-
нями авторсь ої онцепції.

2.2.1. Цільові омпетенції (мовна, мовленнєва,
соціо льт рна, за альнонавчальна): знання,навич-
и і вміння, я і входять до с лад цих омпетенцій.

2.2.2. Навчально-методичний апарат НМК.
2.2.2.1. Представлення в НМК методично о

інстр ментарію для вчителя (інстр ції і ре омен-
дації) і для чнів (зраз и ви онання, пам’ят и, о-
ментарі, словни и та інший інстр тивний та дові-
д овий матеріал).

2.2.2.2. Чіт ість форм лювання завдань і пояс-
нень.

2.2.2.3. Хара теристи а (типи, види, серії, ом-
пле си) вправ для ор анізації навчання і самонав-
чання іноземної мови, онтролю і само онтролю
навчальних дося нень, розвит інтеле т альних,
пізнавальних і мовленнєвих здібностей, форм ван-
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ня індивід ально о стилю навчальної діяльності
молодшо о ш оляра, для роботи чнів різних
режимах діяльності: фронтальном , індивід ально-
м , парном , р повом .

2.3. Стр т ра і об’ємНМК.
2.3.1. Зовнішняма ростр т ра НМК: йо о ом-

понентний с лад, методичне і ф н ціональне об-
ґр нт вання омпонентів НМК, їх наст пність і взає-
мозв’язо .

2.3.2. Мі ростр т ра НМК (зовнішня і вн тріш-
ня): зроз міле стр т р вання омпонентів НМК
(підр чни а, робочо о зошита) на тематичній/по-
рочній/сюжетно-і ровій/блочній основі.

3.Вимо идорівнядося нень чнів
3.1. Представлення нижці для вчителя мето-

дичних ре омендацій і тестів для визначення:
• психоло ічної отовності чнів до вивчення

іноземної мови;
• рівня ом ні ативно о розвит дитини в

рідній мові я перед мови спішності оволодіння
іноземною мовою;

• хара тер модальності, тобто індивід альних
особливостей сприйняття і перероб и чнями
інформації за провідним аналізатором сприйман-
ня (сл ховим, віз альним, інестичним).

3.2. Представленість НМК в трьох позиціях на
оцінно-рез льтативній основі ш али навчальних
дося нень:

• для вчителя,
• для чнів,
• для бать ів.
3.3.Реалізація в НМК страте ії взаємодії з бать-

ами чнів на рівні ре омендацій, порад, он рет-
них пропозицій, спільних і ор, завдань і вправ я
для чнів, та і для їхніх бать ів.

3.4.Представленість підр чни дост пноюдля
чнів мовою орієнтирів їхньо о мовно о, мовлен-
нєво о і власне ом ні ативно о розвит межах
ожно о навчально о ци л /пара раф /теми, я -от:

“Ти повинен знати, міти...” (мінімальний рівень
вимо ) і “Ти можеш дізнатися, навчитися” (ма си-
мальний рівень вимо ).

3.5. Наявність в НМК ан ети для вчителя, чня і
бать ів, я а дозволить виявити їхнє ставлення до
НМК і до процес навчання іноземної мови.

4.Ер ономічніпо азни и
4.1. Я ість полі рафічно о ви онання посібни ів

для дітей: підр чни а (Pupil’s Book), робочо о
зошита(Асtivіt Book), ниж и для читання (Reader).

4.2. Я ість ви отовлення і др вання наочно-
ілюстративно оматеріал .

4.2.1. Дида тичність зорово о ряд посібни ів/
НМК для дітей, з мовлена провідними дида тич-
ними ф н ціями наочності навчанні іноземної
мови в почат овій ш олі, а саме:

• ф н ція мотиваційно о забезпечення на-
вчально о процес ;

• ф н ція семантизації, пояснення навчально о
матеріал ;

• ф н ція введення в тем /сит ацію спіл вання;
• ф н ція забезпечення предметно о зміст

спіл вання;
• ф н ція форм вання фонових раїнознавчих

знань;
• ф н ція забезпечення ефе т прис тності в

сит ації, щомоделюється;

• ф н ція зал чення до автентично о мовлен-
нєво о середовища;

• ф н ція мнемонізації навчально о матеріал :
мовно о, мовленнєво о;

• ф н ція онтролю мовних знань і мовленнє-
вих вчин ів (дій) чнів;

• ф н ція естетично о вплив .
4.2.1.1. Забезпечення мов для наочно о зас-

воєння мовно о матеріал :
- для семантизації ле сично оматеріал на на-

ціонально-фоновом рівні наявністю лін во раїноз-
навчих ілюстрацій простих олажів (напри лад, схе-
ма родинно о дерева з відповідними малюн ами);

- для пояснення раматично о матеріал
формі правил-інстр цій, ці авих схем, символів,
рис н ів та їх омбінацій шляхом ольорово о і
шрифтово о виділення опорних слів, омпонентів
раматичних стр т р, схем, виснов ів;

- свідомо о й наочно о засвоєння фонетичних
явищ шляхом застос вання: а) схем са ітально о
розріз ор анів вимови, необхідних для пояснен-
ня арти ляції нових зв ів, їх порівняння зі зв а-
ми рідної мови; б) малюн ів, я і ілюстр ють зна-
чення слів, поб дованих за онтрастними зв ами
(напри лад, “ship, pens–реnсе); в) зна ів транс-
рипції я рафічно о інстр ментарію найбільш
аде ватно о відтворення відповідно офонетично о
зраз а; зв а, на олос , інтонації та їх смислороз-
різнювальних ф н цій;

- раціоналізації процес навчання техні и читан-
ня шляхом ознайомлення чнів із символами для
рафічної розміт и те ст /речення: позначенням
спадної й висхідної інтонації, словесно о і фразо-
во о на олос , зна ів для позначення па з. Наве-
дення задля цьо о підр чни /робочом зошиті
зраз ів рафічної розміт и те ст /речення.

4.2.1.2. Забезпечення мов для моделювання
сит ацій спіл вання, наближених до реальних, або
та их, що зб дж ють фантазію дітей, застос ван-
ням позамовної інформації, за ладеної підр ч-
ни невербальними (ілюстративними) і вербаль-
ними засобами, я -от: зраз и семіотичної льт ри,
напри лад, пі то рами, таблич и, доро ов ази та
інші орієнтири на в лиці, в новій місцевості, відоб-
ражені в ілюстраціях:

- зраз и невербальної поведін и, представлені
зображальними засобами (переважно вираз об-
личчя, жести, поза, онта т очей);

- пра матичні те сти, під ріплені відповідними
ілюстраціями: вітальні листів и, листи носіїв мови,
особливо іншомовних ровесни ів раїнсь ихш о-
лярів, опит вальні арти, о олошення, афіші, меню,
роз лади занять, ш ільні приміщення, поб тові
речі, я ими орист ються іншомовні ровесни и,
фра менти дитячих ж рналів тощо.

4.2.1.3. Забезпечення омпонентамиНМКопор
для стим лювання і навчання сно о мовлення мо-
лодших ш олярів, я -от:

- вербальні опори: підстановчі таблиці, лю-
чові слова, стр т рно-мовленнєві схеми, ло і о-
синта сичні схеми, плани висловлювань, зраз и
вітальних листіво тощо;

- вербально-зображальні опори: схематичні
плани частинміста, т ристичнихмаршр тів з відпо-
відними написами, е рани по оди, меню, роз ла-
ди занять іншомовних ровесни ів та ін.;
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- зображальні опори: державна символі а,
ілюстрації визначних місць, поб тових речей, пред-
метів ш ільно о вжит , портрети відомих людей,
зображання відомих аз ових персонажів раїни,
мова я ої вивчається;

- а дитивні опори – фоно рами ви онанні
зраз ових ди торів, представлені зв овом с п-
роводі НМК.

4.3. Задоволення санітарно- і ієнічних вимо .
4.3.1. Забезпечення др арсь ої читабельності:

а) розміршрифт ; б) я ість папер , в) підбір ольорів,
) естети а оформлення посібни ів для чня тощо.

4.3.2.Дотриманнялін вістичноїчитабельностіте стів:
а) довжини речень, б) довжини слів, в) іль ості нових
слів, ) ви ористання найбільш живаних слів.

ОтриманняданихщодовідповідностіНМКзазна-
ченим вище ритеріям йо о оцінювання від риває
шляхидлядостатньооб’є тивної хара теристи иав-
тономності і самодостатності НМК, я ий піддається
е спертизі, для ефе тивно о і я існо о вирішення
завдань навчання іноземної мови, заде ларованих
чинних нормативних до ментах, взаємозв’яз з
спішною реалізацією завдань освіти, виховання і
розвит особистості молодшо о ш оляра.
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ANALYSIS CRITERIA AND EVALUATION OF AN ENGLISH COURSE BOOK FOR PRIMARY SCHOOL.

O.Kolominova

The article deals with the issue of the development the procedure of analysis and evaluation of an English
coursebook for primary school. Main types of the analysis criteria and factors influencing the peculiarities of an
English coursebook for primary school are investigated. Levels of the coursebook content formation are specified.
Main objects of the coursebook quality and efficiency are outlined. Original approach towards the classification of
criteria for coursebook analysis and evaluation is suggested.

Key words: coursebook, primary school, evaluation, object of evaluation, coursebook content.
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ПРИНЦИПИ ВИКОРИСТАННЯМУЛЬТИМЕДІЙНИХ ЗАСОБІВ
У НАВЧАННІ ІНОЗЕМНИХ МОВ

Асоянц П.Г.

Устатті аналіз єтьсяпро рамнезабезпечення,я еви ористов ється навчанні
іноземних мов, зо рема м льтимедійні рси та інстр ментальні навчальні
про рами.Визначаютьсяперева иінстр ментальнихпро рам-оболоно таїхроль
підвищенні ефе тивності навчально о процес з іноземної мови.

Ключові слова: м льтимедійний рс, ом’ютерні техноло ії навчання мови,
інстр ментальні про рами-оболон и.

В статье анализир ется про раммное обеспечение, оторое использ ется в
процессе из чения иностранно о язы а, в частностим льтимелийные рсы
и инстр ментальные чебные про раммы. Определяются преим щества
инстр ментальныхпро рамм-оболоче иихрольвповышенииэффе тивности
чебно опроцесса поиностранном язы .
Ключевые слова:м льтимедийный рс, омпьютерные техноло ииоб чения
язы а,инстр ментальныепро раммы-оболоч и.

First the pedagogy, then the technology…
Clifford

Необхідність застос вання нових інформацій-
них техноло ій (ІТ) вищих навчальних за ладах
освіти сьо одні вже не ви ли ає жодних с мнівів.
Із розвит ом омп’ютерних техноло ій почалась
інформаційна революція, я а охопила сі сфери
життя, том під отов а спеціалістів висо о о рівня
неможлива без оволодіння ними основами засто-
с вання нових ІТ професійній діяльності.

Той фа т, що сьо одні сформ валося нове се-
редовище існ вання людини, я е філософи нази-
вають інформаційним середовищем або інфосе-
редовищем, по аз є, що вимо а змінити цілі, зміст
і форми с часної вищої освіти не може б ти реа-
лізована повною мірою, допо и не б де сформо-
ваний належний се мент інфосередовища –
освітнє інформаційне середовище (або освітнє
інфосередовище). Воно творюється онспе тами
ле цій та пра тичних занять, др ованими та еле -
тронними навчальними посібни ами, моно рафія-
ми, омп’ютерними про рамами та базами даних,
а та ож рес рсами Інтернет .

Про рамне забезпечення для навчання інозем-
них мов можна поділити на та і види:

1. Автоматизовані словни и.
2. Про рами омп’ютерно о пере лад .
3. Еле тронні енци лопедії.
4. Автоматизованінавчальні рсиз іноземнихмов.
5. Комп’ютерні мовні і ри.
6. Автоматизовані тестові системи.
Досвід авторів створенні і ви ористанні ом-

п’ютерних навчальних матеріалів з іноземних мов

дозволив визначити та і методичні вимо и до
еле тронних навчальних матеріалів:

1. Чіт а постанов а мети, тобто спрямованість
про рами на онтроль або навчання, на певний вид
мовленнєвої діяльності.

2. Ком ні ативна спрямованість про рам.
Подібні про рами не ставлять перед чнем певних
завдань, вони лише пропон ють дослідити сит а-
цію, ви ористов ючи мов , тобто застосов вати
мов я засіб спіл вання.

3. Спрямованість на попередження або лі віда-
цію типових помило . Можливість реа вання на
типові помил и, та само я і рах вання іль ох
варіантів правильних відповідей, свідчить про
н ч ість про рами, її адаптованість до індивід аль-
них особливостей тих, хто навчається.

4. Урах вання технічних та дида тичних мож-
ливостей персональних омп’ютерів. Маються на
вазі та і можливості, я : навчання діало овом
режимі, широ е ви ористання наочності, я е мож-
ливе м льтимедійном середовищі, ви ористан-
ня елементів і ор, можливість адапт вати матеріа-
ли до індивід альних особливостей чнів,
можливість збор статистичної інформації про ре-
з льтати онтролю, ви ористання автоматизованих
довідни ів, словни ів тощо.

За словни ом Оже ова, м льтимедіа – це
еле тронний носій інформації, що в лючає іль а
її видів (те ст, зображення, анімація).

Термін multimedia до появи омп’ютерних тех-
ноло ій відносився до па ет навчальних матері-
алів, я ий с ладався з др овано о навчально о
посібни а, а діо- та відео асет.

Пізніше та ий па ет отримав назв multiple
mediaабоmixed media.
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Зараз під терміном multimedia роз міють еле -
тронні навчальні матеріали, я і відображають др -
ований те ст, висо оя існ рафі , анімацію, а
та ож а діо- та відеоматеріали. М льтимедійні р-
си мають низ перева порівнянні з іншими ом-
п’ютерними рсами для навчання іноземних мов.
Техноло ічні можливості м льтимедіа дозволяють
ор аніз вати різноманітніш і тісніш взаємодію
ст дента з омп’ютером, внаслідо чо опідвищ єть-
ся ефе тивність навчання. Ви ористання м льти-
плі ації, фоно рам, відеофра ментів, відтворення
ф н ціональних ш мів – се це дозволяє створити
ом ні ативне середовище для навчання інозем-
ної мови. Комп’ютерні м льтимедійні навчальні р-
си, я правило, відрізняються наявністю зворотно о
зв’яз формі реплі , діало , надання допомо и
( ви ляді таблиць, схем, під азо ).

При цьом ефе тивно реалізов вати на омп’-
ютері та і типи вправ: вправи на співставлення
(matching), вправи на множинний вибір (multiple
choice), вправи на трансформацію (modification),
вправи на завершення (completion), вправи на до-
повнення те ст (cloze), вправи на розширення
те ст (expanding), вправи на впоряд вання
(reordering), вправи на реда вання те ст (editing).

Аналіз ючи чинні автоматизовані навчальні р-
си іноземних мов, ми виявили ряд їх недолі ів, а
саме ці рси:

· не пов’язані своїм змістом з основними дис-
циплінами навчання;

· нестворені дляпідтрим и існ ючихпідр чни ів;
· незабезпеч ютьроз ал женийзворотнийзв’я-

зо залежно від вид мовленнєвої діяльності;
· не реаліз ють оловні дида тичні принципи

навчання: лін вістичн аде ватність, свідомленість,
системність, проблемність.

На жаль, навіть ращих зраз ах всесвітньо
відомих м льтимедійних рсів (“Learn to speak
English”, “General Certificate of Secondary Education”,
“Azar Interactive” та ін.) зворотнийзв’язо обмеж єть-
ся подачею правильно о варіанта відповіді в пись-
мовій або зв овій формах.

Існ ючі про рамні засоби для розроб и м льти-
медіа-додат ів мовноможнарозділити на три р пи:

· ал оритмічні мови для безпосередньої роз-
роб и про рами;

· спеціалізовані про рами для створення пре-
зентацій і п блі ації їх в Інтернеті;

· авторсь і інстр ментальні засобим льтимедіа.

Розробни и створюють спеціальні про рамні
системи цільово о призначення для спеціалістів
он ретній предметній ал зі. Та і про рами нази-
вають авторсь ими інстр ментальними система-
ми. Авторсь а система являє собою інте роване
середовище із заданою інтерфейсною оболон ою,
я орист вач може наповнити інформаційним
змістом своєї предметної ал зі.

У омп’ютерних про рамах, розроблених я си-
стема оболоно (тобто інстр ментальних про рам),
ви ладач може форм вати своє власне “навчаль-
не середовище”, свою систем зворотно о зв’яз-

, змінюючи ле сичне наповнення про рам. Я
правило, подібні про рами мають н ч мод льн
архіте т р , я а дозволяє реаліз вати різноманітні
страте ії навчальної діяльності.

При вивченні теми “Інстр ментальні про рами”
слід з пинитися на питанні раціонально о вибор
оболоно та платформ, том що оболон и, я і
підходять для навчальних про рам з математи и,
фізи и та інших точних на , не мож ть б ти вда-
ло ви ористані для про рам з іноземних мов. Бло
аналіз відповідей про рамах з іноземних мов
повинен б ти більш н ч им, том що з стріча-
ються випад и з двома або більше варіантами пра-
вильних відповідей.

Майб тніх чителів(ви ладачів) рсі омп’ютерної
під отов и слід навчити та ож ви ористання м льти-
медійнихнавчальнихпро рам(інсталяція,ви ористання
різних типів меню, робота із зв овою артою тощо).

Схемавзаємодії тріаді“Педа о -АНК -Ст дент”

У свою чер , авторсь і інстр ментальні засоби
поділяються на три основні р пи:

· інстр ментальні засоби на основі Web-техно-
ло ій (Web authoring tools);

· інстр ментальні засоби на основі Flash- тех-
ноло ій (Flash-інтера тивна Web-анімація);

· інстр ментальні засоби на основі вірт альних
середовищ (Virtual Learning Environments).

Перспе тиварозвит авторсь их інстр менталь-
них систем – розроб а систем автоматизовано о
розпізнаваннямови (Automatic Speech Recognition).
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The software for Computer Assisted Language Learning is analyzed in the article. The advantages of instrumental
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increasing is stressed in the article.
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МІСЦЕ ТА ЗНАЧЕННЯ ЗАГАЛЬНОКУЛЬТУРНОЇ
КОМПЕТЕНТНОСТІ В СКЛАДІ КЛЮЧОВИХ
КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ

Несвірсь а Т.В.

У статті роз лядаються різні підходи до визначення с лад лючових
омпетентностей,висвітлюється їх роль змісті с часної освіти,роз ривається
місце та значення за ально льт рної омпетентності серед інших лючових
омпетентностей.
Ключові слова: лючова омпетентність, за ально льт рна омпетентність,
омпетентнісний підхід.

В статье рассматриваются разные подходы определению лючевых
омпетентностей, освещается их роль в содержании современно о
образования, рас рывается место и значение обще льт рной
омпетентности среди др их лючевых омпетентностей.
Ключевыеслова: лючевая омпетентность,обще льт рная омпетентность,
омпетентностныйподход.

Процеси зміни, реформ вання та оновлення
освітніх систем світ , що відб ваються останніми
ро ами, стос ються я зміст освітніх стандартів та
нових підходів до вирішення освітніх проблем, та
і розроб и нових навчальних про рам, під отов и
навчально-дида тичних матеріалів, осмислення та
оновлення форм і методів навчання [5, с. 13–41].
Я свідчить аналіз розвит та досвід освітніх си-
стем ба атьох розвинених раїн Європи та світ ,
оновлення зміст освіти має відб ватися через
впровадження омпетентнісно о підход ,я ийдає
можливість людині швид о орієнт ватись с час-
ном с спільстві та інформаційно-техноло ічном
просторі, озброює людин необхідними вміннями
та знаннями для забезпечення її армонійної взає-
модії з техноло ічним с спільством, що швид о
розвивається [7, с. 34–37].Під поняттям “ омпетен-
тнісний підхід” роз міється спрямованість освіт-
ньо о процес на форм вання та розвито лючо-
вих і предметних омпетентностей особистості [11,
с. 107–114].Дана стаття роз лядаємісце та значен-
ня за ально льт рної омпетентності в с ладі лю-
чових омпетентностей, її роль розвит людини
я особистості та професіонала.

Поняття лючових омпетентностей є ба ато-
ранним і том йо о визначення, тра т вання, їх
перелі і досі є підставою для постійних дис сій.
Ключові омпетентності дослідж ють на овці
І.О.Зимня,В.А.Кальней,В.В.Краєвсь ий.,О.І.Ло ши-
на, О.В.Овчар , О.І.Помет н, В.Ю.П зиревсь ий,
О.Я.Савчен о,А.В.Х торсь ий,С.Е.Шишов, І.Г.Єрма-
ов, Dominique S.Rychen, Laura H.Salganik, та ін. У
своїх дослідженнях ці та інші на овці ба атьох раїн
світ надають ва омемісце за ально льт рній ом-

петентності серед інших лючових омпетентнос-
тей, пояснюючи це ба ато ранністю цьо о поняття
та необхідністю форм вання даної омпетентності

ожної людини на с часном етапі розвит с с-
пільства. Дана п блі ація ставить замет роз лян -
ти різні підходи до визначення лючових омпе-
тентностей та визначити роль за ально льт рної
омпетентності та необхідність її форм вання
ожної особистості.
З о ляд на зміст та принципи лобально орієн-

тованої освіти впровадження омпетентнісно о
підход стало необхідним ро ом до нових та я і-
сних перетворень європейсь ій освіті. Том
вітчизняні на овці прийшли до виснов про те,
що необхідно виділити р п найважливіших та
найбільш інте рованих омпетентностей, я і б за-
безпечили та ий процес освіти, я ий баз ється на
дося ненні чнями/ст дентами необхідних омпе-
тентностей, що б д ть сприяти інтеле т альном
та льт рном розвит особистості, здатноїшвид-
о реа вати на запити життя в с часном
с спільстві. Ця р па найва оміших інте рованих
омпетентностей отримала назв лючові омпе-
тентності.

Усвідомлення поняття омпетентності в педа-
о ічній на ці і пра тиці, с спільстві є д же важли-
вим. Компетентність, за алом, поєдн є в собі ба а-
то с ладни ів я існої освіти ( о нітивний,
мотиваційний,операціонально-техноло ічний, етич-
ний і т.д.) та інтерпрет є зміст освіти я та ий, що
форм ється “від рез льтат ” [8, с. 12–13]. Але по-
трібно визначити, я их саме омпетентностей не-
обхідно навчати і я та що має б ти рез льтатом
навчання.
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Навчаючись ш олі, оледжі, інстит ті, нівер-
ситеті, людина здоб ває знання, вміння та навич-
и, я і є, безперечно, важливими та цінними для її
подальшо о особистісно о та професійно о роз-
вит . Але про ресивно новим завданням освіти
сьо одні є форм вання в чнів та ст дентів певних
омпетентностей, лючових омпетентностей, що
визначають отовність людини до самостійно о
життя, розвит та самовдос оналення, що дозво-
ляють людині вміло опер вати своїми знаннями,
вміннями та навич ами, що дають змо а тивно
діяти та навчатись продовж життя.

Ключовою омпетентністювважають та ом-
петентність, що відповідає найширшом ол спе-
цифі и, ніверсальна для різних видів діяльності й
може б ти мовно названою я “здатність до діяль-
ності” [13]. Ключові омпетентності є с ладними
ба аторівневими твореннями [2, с. 26], я і он-
центр ють собі всі омпоненти за альнопредмет-
но о зміст освіти, я -от: за альні й за альнонав-
чальні вміння, навич и, за альнені способи
діяльності, за ально льт рні знання про дослідж -
ван дійсність, реальні об’є ти дослідж ваної
дійсності. Том їх перелі повинен б ти ретельно
відібраний відповідно до ві ових ст пенів навчан-
ня, навчальних предметів й освітніх ал зей. Ре-
з льтатом та их перетворень б де цілісна омпе-
тентнісна освіта [3, с. 3–10].

Перш ніж переходити до відбор лючових
омпетентностей, роз лянемо хара терні озна и
дано о поняття та йо о визначення.

Незважаючи на численні дослідження омпе-
тентностей та омпетенцій, вітчизняній на овій
літерат рі й досі немає єдино о тл мачення дано-
о поняття. Міжнародні е сперти про рами

“DеSеСо” (“Визначення та відбір омпетентностей:
теоретичні й онцепт альні засади”), що б ла за-
почат ованаФедеральним статистичним департа-
ментомШвейцарії та Національним центром освіт-
ньої статисти и США і Канади, поняття
“ омпетентність” визначають я здатність спішно
задовольняти індивід альні й соціальні потреби,
діяти й ви он вати поставлені завдання [2]. Міжна-
родний департамент стандартів для навчання, до-
ся нення та освіти (International Board of Standards
for Training, Performance and Instruction (IBSTPI))
визначає поняття омпетентності я спроможність
валіфі овано провадити діяльність, ви он вати
завдання або робот . При цьом поняття омпе-
тентності містить набір знань, навичо і ставлень,
що дають змо особистості ефе тивно діяти або
ви он вати певні ф н ції, спрямовані на дося нення
певних стандартів професійній ал зі або певній
діяльності [15, с. 1].

Аналіз на ових джерел стосовно поняття “ ом-
петентність” дає нам змо дотрим ватися наст п-
но о визначення: омпетентність – це володіння
чня відповідною омпетенцією, що в лючає йо о
особистісне ставлення до неї та предмета діяль-
ності;цеособистісная ість (с пність я остей) чня,
що вже відб лась, і мінімальний досвід діяльності
в заданій сфері [11, с. 107–114].

Роз лянемо детальніше різні підходи до виз-
начення с лад лючових омпетентностей.

Найдо ладніш ласифі ацію лючових омпе-
тентностей визначили раїни – члени ОЕСР (Ор а-
нізації е ономічно о співробітництва та розвит ).
Ба ато європейсь их раїн прийняли та ласифі-
ацію я страте ічн мов для впровадження освіти
протя ом життя. Перелі лючових омпетентнос-
тей війшов до ре омендацій міжнародної спільно-
ти (План дійЄвросоюз та РадиЄвропи, 2002; План
дій з навичо і мобільності Євро омісії, 2002) [2].
Аналіз на ових праць [2; 3; 5; 7; 10; 11; 13; 14; 15]
стосовно лючових омпетентностей по аз є, що
вони є змінними, залежать від пріоритетів с спіль-
ства і цілейосвіти тадося аються впроцесі навчання
через сі без винят предмети й виховні заходи.

Підхід вітчизняних та зар біжних на овцівщодо
перелі лючових омпетентностей дещо різнить-
ся. І.О.Зимня поділяє лючові омпетентності на:

• омпетенції пізнавальної діяльності: ставлен-
ня та розв’язання пізнавальних завдань; нестан-
дартність рішення; проблемні сит ації – їх ство-
рення і розв’язання; прод тивне й репрод тивне
пізнання; дослідження, інтеле т альна діяльність;

• омпетентності діяльності: ра, чіння, праця;
засоби діяльності: план вання, прое т вання, мо-
делювання,про ноз вання,дослідниць адіяльність,
орієнт вання в різних видах діяльності;

• омпетентності інформаційних техноло ій: от-
римання, опрацювання, подання інформації, пере-
творення її (читання, онспе т вання), мас-медійні,
м льтимедійні техноло ії, омп’ютерна рамотність;
володіння еле тронною інтернет-техноло ією [1].

На овці С.Е.Шишов та В.А.Кальней серед лю-
чових омпетентностей виділяють п’ять видів:

• омпетентність сфері самостійної пізнаваль-
ної діяльності, що ґр нт ється на способах здоб т-
тя знань з різних джерел інформації, зо рема й
пізнавальних;

• омпетентність сфері соціально-тр дової
діяльності (зо рема й міння аналіз вати сит ацію
на рин праці, оцінювати власні професійні мож-
ливості, орієнт ватися в нормах та етиці тр дових
взаємовідносин, навич и самоор анізації);

• омпетентність поб товій сфері;
• омпетентність льт рно-дозвіллєвій сфері

[13, с. 85].
Ключові омпетентності я нормативний та

пра тичний с ладни и освіти, на д м зар біжних
чених, дад ть можливість вирішити проблем
ви ористання засвоєних чнем/ст дентом теоре-
тичних знань для розв’язання он ретних проблем-
них завдань та сит ацій, що вини ають житті лю-
дини [10]. А.В.Х торсь ий виділяє сім лючових
омпетентностей:

- ціннісно-смислова,
- за ально льт рна,
- навчально-пізнавальна,
- інформаційна,
- ом ні ативна,
- соціально-тр дова,
- особистісно о самовдос оналення.
Та і омпетентності,над м Х тірсь о о, відби-

ваються предметно-діяльнісноюс ладовою за аль-
ної освіти та по ли ані забезпеч вати омпле сне
дося нення її цілей.
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Важливим європейсь им внес ом с часн
освіт став перелі лючових омпетентностей для
навчання впродовжжиття, розробленийміжнарод-
ними е спертами під час Лісабонсь ої онференції

2001 році. Цей перелі в лючає вісім основних
ал зей лючових омпетентностей, а саме:

- ф ндаментальні навич и рах вання і письма;
- базові омпетентності в ал зях математи и,

природничих на і техноло ій;
- іноземні мови;
- ІКТ-навич и та ви ористання техноло ій;
- вміння навчатись;
- соціальні навич и;
- підприємниць і навич и;
- за альна льт ра [15, с. 1].
Врахов ючи досвід і рез льтати на ових та

пра тичних досліджень зар біжних чених, -
раїнсь і педа о и, в свою чер , та ож визначили-
ся з перелі ом лючових омпетентностей вітчизня-
ної системи освіти:

1. Уміння вчитись.
2. Соціальна омпетентність.
3. За ально льт рна омпетентність.
4. Здоров’язбері аюча омпетентність.
5. Компетентності з інформаційних і ом ні а-

ційних техноло ій.
6. Громадянсь а омпетентність.
7. Підприємниць а омпетентність [2; 5; 6].
Принципово важливим є те, що всі лючові ом-

петентності ба атоф н ціональні, надпредметні, пе-
редбачають значний інтеле т альний розвито , спи-
раються на різні пізнавальні процеси [13, с. 85]. На
д м зар біжнихна овцівтаміжнароднихе спертів,
лючові омпетентності сприяютьдося ненню спіхів
тависо ихрез льтатів житті,підвищ ютья істьс с-
пільних інстит тів, відповідають різноманітним сфе-
рам життя, є важливими та необхідними для особи-
стості. Відомо, що впровадження лючових
омпетентностей зміст освіти в європейсь их раї-
нах відб вається пост пово та с проводж ється ши-
ро им об оворенням [14, с. 65–67].

Проведений аналіз підходів до визначення лю-
чових омпетентностей дає нам змо зробити
висново , що лючовими є ті омпетентності, що
сприяють ефе тивном соціальном розвит осо-
бистості,дають їйможливість по ращити я ість с с-
пільства та дося ти особисто о спіх різних сфе-
рах життя. Ключові омпетентності становлять
основн р п за альних понять, я і необхідно пе-
ретворити на омпле с знань, мінь, навичо ,цінно-
стей та відношень за навчальними ал зями й
життєвими сферами особистості [9, с. 19–20].

Серед сіх видів лючових омпетентностей
найва оміше значення для У раїни сьо одні та в

майб тньом має саме за ально льт рна ом-
петентність [6, с. 60–72]. К льт ра я основний
омпонент стр т ри за ально льт рної омпетен-
тності є важливою с ладовою життя с спільства та
особистості в цьом с спільстві. Ос іль и с спіль-
ство творюється власне особистостями, то і рівень
за альної льт ри с спільства прямо залежить від
рівня льт ри особистостей ньом , і навпа и. Та-
им чином, раїнсь ом с спільств необхідне
наб ття молоддю за ально льт рної омпетент-
ності [6, с. 60–72].

За ально льт рна омпетентність вважається
вмінням орієнт ватися в різних рівнях сфери ви-
робництва та споживання, оцінювати їх ритично та
онстр тивно,за либлюватисявнихдлядося нення
особисто о та професійно о спіх [12]. За ально-
льт рна омпетентність передбачаєрозвито осо-

бистості педа о а, я ий з мовлює йо о місце в
с спільстві й навчально-виховном просторі [4].

Вітчизняні на овці за ально льт рною омпе-
тентністю називають спроможність аналіз вати й
оцінювати дося нення національної, європейсь ої
та світової на и й льт ри, орієнт ватися в ль-
т рном й д ховном онте сті с часно о с спіль-
ства; знати рідн й іноземні мови, інтера тивно їх
ви ористов вати; опанов вати моделі толерантної
поведін и, створювати мови для онстр тивної
співпраці в мовах льт рних, мовних і релі ійних
відмінностей між людьми та народами; застосов -
вати методи самовиховання, орієнтовані на систе-
м за альнолюдсь их цінностей [2].

У процесі дослідження різних підходів до виз-
начення с лад лючових омпетентностей ми
прийшли до виснов , що на даном етапі розвит-

освіти в У раїні важливим стає не надання пев-
них професійних знань, а застос вання омпетен-
тнісно о підход , що баз ється на впровадженні
лючових омпетентностей зміст освіти, я і роз-
вивають особистості здатність ви ористов вати
надалі ці омпетентності в житті та навчанні. Ос-
новними рисами лючових омпетентностей вва-
жаються їх сприятливість для всіх членів с спіль-
ства, відповідність сім людям незалежно від статі,
ві , раси, лас , льт ри, сімейно о стан ймови.
За ально льт рна омпетентність, що входить до
с лад лючових омпетентностей, віді рає важ-
лив роль становленні людини я професіонала
й особистості, сприяєжиттю та діяльності людини
взаємодії з представни ами інших льт р та до-
пома ає форм ванню в особистості вмінь само-
стійно виробляти принципи своєї діяльності, пове-
дін и, спіл вання,орієнт ючись на най ращі зраз и
за альнолюдсь ої та національної льт ри.
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THE PLACE AND THE MEANING OF THE GENERAL CULTURAL COMPETENCE AMONG
THE KEY COMPETENCIES

T.Nesvirska

The article presents different approaches to the framework of key competencies, their role in the present-day
education content is enlightened, the place and the meaning of the general cultural competence among the key
competencies is revealed.

Key words: key competencies, general cultural competence, competency approach.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 371.32:81’243 + 373.167.1:81’243

НАВЧАННЯМАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ НІМЕЦЬКОЇ МОВИ
НАПИСАННЯ ЗАЯВИ (“BEWERBUNGSSCHREIBEN”)

Андрій о І.Ф.

Дається хара теристи а омпозиційно-стр т рних та лін вістичних озна
листа-заяви про прийом на навчання або робот німець оюмовою. Описано
способиформ вання вмінь ст дентів 2- о рс фа льтет іноземних мов з
написання та их заяв.
Ключові слова: мотиваційний лист-заява про прийом на робот /навчання;
резюме; автобіо рафія; те ст альний, жанровий та процес альний підходи;
мовно- ом ні ативні і ом ні ативні вправинааналіз,формат вання, част ове
оновлення, реда вання і написання заяв.

В статье дается хара теристи а омпозиционно-стр т рных и язы овых
особенностей официально о письма-заявления “Bewerbungsschreiben” и
опис ются способыформирования мений ст дентов 2- о рсафа льтета
иностранных язы ов по написанию та их заявлений на немец ом язы е.
Ключевые слова: мотивационное письмо-заявление о приеме на работ /
чеб ; резюме; автобио рафия; те ст альный, жанровый и процесс альный
подходы; словно- омм ни ативные и омм ни ативные пражнения на
анализ,форматирование,частичноеобновление,реда тированиеинаписание
заявлений.

Процеси лобалізації та європейсь ої інте рації
мають своїм рез льтатом той фа т, що все більше
раїнсь о о ст дентства виїжджає за ордон для

отримання вищої освіти, проходження пра ти и чи
працевлашт вання під час літніх ані л. Виїзд за
ордон потреб є оформлення цілої низ и до -
ментів, зо рема написання листа-заяви, я ом
автор обґр нтов є свій вибір, мотиви та цілі пере-
б вання певном навчальном за ладі/фірмі/ р-
сах. Та ий вид листа-заяви німець і фахівці назива-
ють “Motivationsschreiben”або “Bewerbungsschreiben”
і в лючають йо о з метою навчання письма в сі
с часні підр чни и німець ої мови я іноземної [2;
4; 5]. З 2004 ро вміння писати лист-заяв є од-
нією з про рамних вимо пра тичної під отов и
майб тніх філоло ів і чителів іноземної мови в
У раїні [3, с. 100–101].

Проблема навчання офіційно о/ділово о лис-
т вання іноземною мовою а тивно об оворюється
вітчизняній методичній літерат рі (Г.Ф.Крівчи о-

ва,С.В.Літвин,О.В.Пінсь а,С.Д.Сторож ,Т.В.Яхон-
това) і знайшла відповідне місце в останній ф н-
даментальній праці з методи и навчання
іншомовно о письмаО.Б.Тарнопольсь о о і С.П.Ко-
ж ш о [1]. Проте потрібно зазначити, що в назва-
них роботах роз лядаються питання ділово о лис-

т вання на при ладі ан ломовних раїн з ви орис-
танням саме ан лійсь ої мови. Досліджень із про-
блеми форм вання вмінь написання ділових па-
перів німець ою мовою ще бра є, том метою
нашої статтї є спроба аналіз омпозиційно-стр -
т рних і мовних особливостей те ст листа-заяви
німець ою мовою та опис методи и навчання на-
писання та о о вид до ментів ст дентів2- о рс
німець о о відділення фа льтет іноземних мов.

Термін “Bewerbungsschreiben”вживається
німець ій методиці для позначення певно о вид
письмово о до мента, що подає претендент/ ан-
дидат на навчання чи робоче місце разом із авто-
біо рафією, опієюостанньо одо ментапроосвіт ,
фото арт ою та (за потреби) ре омендацією тре-
тьої особи. Мета цьо о листа – пере онати отрим -
вача (напри лад, ерівни а з підбор персонал )
том , щоВи є най ращою андидат рою на запро-
понован посад . Пере онання здійснюється шля-
хом надання позитивної інформації про само о
себе: спіхи, досвід, заці авленість, обґр нт вання
мотивів тацілейобраної діяльності [4, c. 61; 5,с. 517].
Отже, термін “Bewerbungsschreiben” не відповідає
за обся ом значень раїнсь ом термін “заява
про прийом на робот ” чи “заява про зарах вання до
навчально оза лад ”.Е вівалентом“Bewerbungsschreiben”
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можна б ло б част ово вважати поняття “резюме”,
що запозичено з амери ансь о о діловодства й
широ о ви ористов ється в У раїні с часном
діловом спіл ванні. Проте резюме обмеж ється
здебільшо о інформацією про ві , освіт , валіф-
і ацію, попередні місця роботи та ар’єрні дося -
нення людини і не містить обґр нт вання саме
мотивів вибор тієї чи іншої спеціальності. В цьо-
м роз мінні резюме на ад є др ий вид письмо-
во о до мента для прийом на навчання чи ро-
бот – “Curriculum Vitae” (CV), або автобіо рафію
ви ляді ан ети/таблиці (нім. “der tabellarische
Lebenslauf”). Невипад ово, що резюме та CV нас
часто ви ористов ють я ідентичні за змістом на-
зви і пропон ють навчати їх я одно о вид до -
мента, а саме: резюме в ан етній формі [1, c. 194].

Врахов ючи неможливість ототожнювання
німець о о поняття “Bewerbungsschreiben” із тра-
диційним раїнсь им поняттям “заяви” та запози-

ченим терміном “резюме”, пропон ємо та і варі-
анти йо о пере лад раїнсь ою мовою: “мотива-
ційний лист-заява” або “заява-обґр нт вання”. Ос-
іль и роботодавці та вищі навчальні за лади
Німеччини вима ають від претендентів/пош ачів
обидва до менти – і мотиваційний лист-заяв , і
автобіо рафію, вважаємо за потрібне чіт о розріз-
няти їх і навчати написання цих до ментів о ремо.

Мотиваційний лист-заява належить до жанр
офіційних листів, а отже, до пра тично о/ф н ціо-
нально о письма. Я і всі офіційні до менти, цей
вид листа хара териз ється певними стандартами,
жорст ими ре ламентованими нормами в плані
стр т рно о та мовно о оформлення. На основі
аналіз автентичних те стів-зраз ів підр чни ах
з німець ої мови я іноземної видавництва
“Langenscheidt” нами б ли встановлені та і особ-
ливості написання листа-заяви німець ою мовою
(див. табл. 1).

Таблиця 1

Композиційно-стр т рні та лін вістичні озна и “Bewerbungsschreiben”

Частини листа-заяви Комунікативні функції Лінгвістичні засоби 
1. Формальні відомості   

1.1. Інформація про відправника 
у лівому верхньому куті, 
розташована на декількох 
рядках згори донизу або в 
одному рядку (з метою 
заощадження місця) 

1. Проінформувати адресата про своє 
ім’я, прізвище, поштову адресу, 
телефон, e-mail 

Ulrike Herzog 
Olbrichtstr. 4 
24098 Kiel 
0431/803779 
j.herzog@yahoo.de 
 

1.2. Інформація про адресата, 
розташована у лівому куті під 
відправником на декількох 
рядках  

2. Просигналізувати установі/особі про 
те, що лист адресовано саме їй/цьому 
адресату 

Herren  
Dr. Andreas Krause 
Nord-Plast AG 
Postfach 1120 
20123 Hamburg 

1.3. Інформація про місце і дату 
складання листа 
(день/місяць/рік) у правому куті 
на одному рядку 

3. Конкретизувати місце та час 
складання листа  

Kiel, 23.05.2009 
 
Kiel, den 23. Mai 2009 

1.4. Інформація про те, з якого 
приводу пишеться лист (ліворуч 
на одному рядку) 

4. Визначити тему листа a) Клішований зворот 
betreffs + Genitiv: 
betr. Ihrer Anzeige vom 23.04.2009; 
b) Bewerbung als Industriekauffrau / Ihr 
Stellenangebot im Handelsblatt vom 
23.04.09  

2. Вступ 5.  Звернутись/привітати 
адресата/встановити контакт/розпочати 
лист та коротко пояснити причину свого 
звернення 

Клішований зворот: 
Sehr geehrter Herr Dr.Krause (Sehr 
geehrte Damen und Herren),  
ich wende mich heute an Sie, weil… 
Im Handelsblatt vom … verцffentlichten 
Sie… 
Ich mцchte mich gerne um diese Stelle 
bewerben. 

3. Основна частина 
(5 абзаців на одній сторінці, 
відділені пробілами) 
 

6. Представити себе: 
*вік; останнє місце роботи/навчання; 
успіхи/кваліфікація/досвід/досягнення у 
цій галузі; обґрунтувати свої плани, 
мотиви  

Zurzeit besuche/studiere ich… 
Im Verlauf meines Studiums… / 
Wдhrend… 
Ich habe an/bei … eine Ausbildung als … 
gemacht und war … angestellt/tдtig. 
Im letzten Jahr habe ich … 

 7. Продемонструвати обізнаність у 
справах фірми/про досягнення навч. 
закладу 

Laut… 
So viel ich informiert bin ... 
Durch …/aus …erfuhr ich.. 

 8. Охарактеризувати свої переваги, 
позитивні риси характеру, надати 
докази  
своєї відповідності вимогам, що 
висуваються, переконати у своїй проф. 
спроможності 
 

Короткі речення в активному стані з 
використанням дієслів активної дії у 
Prдsens, що передають динамічність, 
ініціативність, самосвідомість: Ich kann 
im Team gut arbeiten und .. 
Meine persцnliche Stдrke ist, … 
Сполучники  “da“, “weil“; 
Прислівники “einerseits / “andererseits“; 
Модальні слова “bekanntlich, sicherlich, 
gewцhnlich, zweifellos, offenbar“; 
Наявність термінології; 
Відсутність/небажаність  пасивних 
конструкцій, перфекта, слів, що 
сигналізують невпевненість, напр-д: 
Glauben, denken, ich wьrde 

4. Завершення 9. Виразити у разі запитання свої 
побажання/згоду про зарплату; термін 
початку виконання обов’язків;  
 
виразити надію на персональну зустріч-
розмову з роботодавцем; 
 
 
попрощатися 

Meine Gehaltsvorstellung liegt in der 
Bandbreite … pro Jahr. 
Ich kann am 1.06.2009 bei Ihnen starten. 
Auf das Vorstellungs-gesprдch in Ihrem 
Hause / Ьber eine Einladung zu einem 
persцnlichen Gesprдch freue ich mich 
sehr. 
Клішований зворот: 
Mit freundlichen GrьЯen 
Ulrike Herzog 
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Проведений аналіз те стів-зраз ів дозволяє з’я-
с вати в перш чер ом ні ативні наміри, або
цілі, та о о вид письмово о спіл вання та спосо-
би дося нення цих цілей. Подаючи лист-заяв , пре-
тендент на посад чи стипендію повинен свідом-
лювати, що цей до мент є йо о своєрідною
візитною арт ою й те враження, я е цей лист-зая-
ва справить на адресата, може б ти вирішальним
визначенні долі відправни а.
Ос іль и оловною метою то о, хто пише, є пе-

ре онання адресата-отрим вача своїх особливих
здібностях та своїй придатності на запропонова-
н ва ансію чи стипендію, то природним стим лом
для ст дентів під час їхньої роботи з те стами-зраз-
ами може б ти пош відповідей на запитання
про те, я реаліз вати цей намір, я справити арне
враження на реципієнта. Саме аналіз те стів ч -
жих листів-заяв є першим етапом навчанні на-
писання ст дентів “Bewerbungsschreiben”. Бажано,
щоб ст денти працювали із зраз ом, орист ючись
інд тивним методом, тобто самостійно знаходи-
ли озна и листа-заяви та за альнювали їх під час
р пової роботи певні ф н ціонально-смислові
таблиці або пам’ят и, я і б сл вали для них
майб тньом орієнтовною основою дій зі створен-
ня власних заяв.

Наведемо при лад пам’ят и для с ладання мо-
тиваційно о листа-заяви німець ою мовою:

Tipps für ein Bewerbungsschreiben
1. Verwende ein unliniertes DIN-A4-Blatt und lasse

einen 3 cm breiten Rand auf beiden Seiten.
2. Der Blattrand oben und unten sollte nicht kleiner

als 2 cm sein.
3. Reicht ein Blatt nicht aus, verwende ein zweites

Blatt; schreibe nicht auf die Rückseite.
4. Am besten aber ordne die Bewerbung auf einer

Seite an.
5. Gliedere den Text der Bewerbung in 5 Absätze

mit je einer vollen Leerzeile dazwischen: der Text
zwischen Anrede und Grussformel soll 25 Zeilen nicht
überschreiten.

6. Nach jedem Informationsabschnitt kommt ein
neuer Absatz.

7. D a s B e w e r b u n g s s c h r e i b e n d a r f k e i n e
Schreibfehler oder Verbesserungen enthalten.

8. Schreibe persönlich, sachlich, höflich, aber nicht
unterwürfig und schmeichlerisch.

9. Verwende einfache, klare Wörter; die positive
Gefühle wecken; kurze, übersichtliche und prägnante

Sätze (ein Satz – ein Gedanke); nenne anschauliche,
konkrete Dinge und nicht abstrakte und allgemein
bekannte.

10. Vermeide Fremdwörter, Nominalstil, Passivsätze,
zu viel Perfekt und Wörter, die Unsicherheit signalisieren,
wie glauben, denken, ich möchte, ich würde usw. (nach
dem Schülerhandbuch und der Zeitung “Markt”).

Після аналіз те стів-зраз ів ст дентам пропо-
н ється ви онати ом ні ативні, репрод тивно-
прод тивні вправи різних видів:

а) на формат вання ч жої заяви, або її впоряд-
вання, тобто розташ вання в правильній по-

слідовності частин заяви, що перепл талися;
б) на част ове відновлення те ст заяви (дея і

частини за бились і том їх потрібно написати на-
ново);

в) на пош недолі ів ч жих листах-заявах та
їх с нення, тобто реда вання дея их частин заяви;

) на аналіз те стів о олошень про прийом на
робот чи навчання (Я освіт , валіфі ацію, я ості
вима ають? Я і мови праці/навчання пропон ють?
До о о звертатись?).

ґ) на самостійне с ладання повно о те ст заяви
вдома індивід ально з опорою на зразо чи без неї.

Підс мов ючи с азане вище, треба зазначити,
що навчання написання мотиваційно о листа-зая-
ви повинне б д ватися двох напрямах: навчання
техні и письма з формат вання та их листів; на-
вчання письмово о висловлювання д мо на ос-
нові аналіз ле сичних, раматичних та стилістич-
них особливостей дано о вид те стів.

Миподіляємо точ зор О.Б.Тарнопольсь о о з
привод то о, що навчанні написання та их заяв
доцільно поєдн вати і раціонально ви ористов ва-
ти три основні підходи до навчання письма, а саме:
те стовий, жанровий та процес альний підходи [1,
c. 97]. Під час аналіз ст дентами те стів ч жих
листів-заяв та ви онання вправ на формат вання,
реда вання ви ладач додерж ється те стово о і
жанрово о підходів, с тність я их поля ає ство-
ренні інцево о прод т через свідомлення жан-
рових особливостей і точно о наслід вання те ст -
зраз а.Приви онанні вправнасамостійнес ладання
власно о те ст заяви необхідно спиратися на про-
цес альний підхід, з ідно з я им процес написання
те ст поділяється на іль а етапів: prewriting (під о-
тов а, збір інформації, об оворення); writing (с ла-
дання чорново о варіанта); postwriting (реценз ван-
ня та перероб а, реда вання те ст ).
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INSTRUCTING FUTURE TEACHERS OF GERMAN TO WRITE CURRICULUM VITAE (RESUME)

I.Andriyko

The article deals with the formation of the skill to write a business application letter in German during the
second-year of studying at a foreign languages faculty.

Key words: application letter; resume; Curriculum Vitae; textual approach; genre approach; process approach;
communicative exercises for analysis, formatting, renewal, editing and application letter writing.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 378.147=111

РОЗВИТОК І ВИКОРИСТАННЯ МНОЖИННОСТІ ІНТЕЛЕКТУ:
ФОРМУВАННЯ ІНШОМОВНОЇ ГРАМАТИЧНОЇ КОМПЕТЕНЦІЇ
У СТУДЕНТІВ-ФІЛОЛОГІВ

Вов О.І.

У статті дослідж ється роль множинності інтеле т процесі форм вання
ан ломовної раматичної омпетенції ст дентів-філоло ів. Опис ються
підходи до визначення інтеле т , роз ривається с тність множинності
інтеле т та висвітлюється йо о роль процесі оволодіння раматичним
матеріалом. Роз лядаються та і види інтеле т , я вербальний, ло і о-
математичний, м зичний, інтраперсональний, інтерперсональний,
нат ралістичний, віз ально-просторовий і тілесно- інетичний. Особливий
на олос зроблено на вербальном і ло і о-математичном видах інтеле т .
Ключові слова: множинність інтеле т , форм вання ан ломовної раматичної
омпетенції,вербальний,ло і о-математичний,м зичний, інтраперсональний,
інтерперсональний, нат ралістичний, віз ально-просторовий і тілесно-
інетичний види інтеле т .

В статье исслед ется роль множественности интелле та в процессе
формирования ан лоязычной рамматичес ой омпетенции ст дентов-
филоло ов. Дается описание подходов определению интелле та,
рас рывается с ть множественности интелле та и подчер ивается е о роль
в процессеовладения рамматичес имматериалом.Рассматриваются та ие
виды интелле та, а вербальный, ло и о-математичес ий, м зы альный,
интраперсональный, интерперсональный, нат ралистичес ий, виз ально-
пространственный и телесно- инетичес ий. Особое дарение делается на
вербальный и ло и о-математичес ий виды интелле та.
Ключевыеслова:множественность интелле та,формированиеан лоязычной
рамматичес ой омпетенции, вербальный, ло и о-математичес ий,
м зы альный,интраперсональный,интерперсональный, нат ралистичес ий,
виз ально-пространственный и телесно- инетичес ий виды интелле та.

Завданням цієї статті є визначити с тність інте-
ле т з точ и зор різних підходів, висвітлити фе-
номенмножинності інтеле т та роз рити йо о роль
форм ванні ан ломовної раматичної омпетенції
ст дентів мовних фа льтетів ВНЗ.
Поняття інтеле тпоходитьвідлатинсь о ослова

intellectus, що означає роз міння, тям щість, ро-
з м і пам’ять. На сьо однішній день існ є де іль а
підходів до вивчення інтеле т , зо рема: 1) біо-
ло ічний; 2) соціо льт рний; 3) психометричний;
4) б денний. Корот о охара териз ємо інтеле т
межах цих підходів.

Представни и біоло ічно о підход (М.Айзен ,
E.Гри орен о Р.Стернбер та ін.) вважають інтеле т
біопсихоло ічноюздатністюлюдиниопрацьов ватиінфор-
мацію, я а може а тивіз ватися під час вирішення
проблем.Авторами інтеле троз лядаєтьсязпозицій
спад овості, я а об мовлює особливості ф н ціо-
н вання стр т р оловно о моз , що відповіда-

ють за пізнавальн а тивність та визначають індиві-
д альні відмінності інтеле т [14, с. 11–12].

Умежахсоціо льт рно о підход інтеле троз-
лядаєтьсяя здатність індивідадо спішноїадаптації
в дов іллі. Представни и цьо о підход (П.Вернон,
М.Ко л, Ж.Піаже та ін.) вбачають с тність інтеле т
в поб дові відносин між дов іллям і ор анізмом
людини, а розвито інтеле т – в аде ватній адап-
тації до нових життєвих мов [15; 7; 3].

Представни и психометрично о підход
(Е.Борін , П.Вернон, Д.Хебб та ін.) визначають інте-
ле трівнемрозвиненості мислення і здібностей лю-
дини, що вимірюється тестами на дося нення.
П.Вернон запропон вав ієрархічн модель інтеле -
т , с ориставшись проведеним Д.Хеббом розме-
ж ванням між інтеле том А ( енетичними можли-
востями) та інтеле том Б (потенційними
можливостями, що від рилися в рез льтаті взає-
модії людини з дов іллям), і ввів поняття інтеле т
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В (здатність до ви онання певно о тест ) я важ-
ливої с ладової моделі [9, с. 112; 15, с. 46].

Традиційно вважається, що найточніше визна-
чення психометрично о інтеле т дав Е.Борін ,
з ідно з я им інтеле т – це те, що вимірюють тести
[див.: 5, с. 11]. Водночас, на овець за важ є, що
інтеле т – це здібності, що розвиваються, а тести
на інтеле т – це вимірювання о ремо о, обмеже-
но о аспе т та их здібностей. Вимір інтеле т
людини має співвідноситися з її подальшими до-
ся неннями, ос іль и і в першом , і др ом ви-
пад ах необхідний певний наб тий досвід. Напри -
лад, для ви онання тестів на інтеле т та визначення
оефіцієнт спіх , я правило, необхідними є ме-
та омпонентимислення, а самерозпізнавання про-
блеми, форм лювання страте ії її вирішення, пред-
ставлення інформації, розподіл ментальних
рес рсів під час вирішення проблеми, онтроль
за її вирішенням та оцін а. Ці омпоненти, я і, влас-
не, є о нітивними навич ами, розвиваються в ре-
з льтаті поєднання та взаємодії вроджено о і на-
б то о. Я що роз лядати ці навич и я та і, що
відображають рівень інтеле т , то слід визнати, що
інтеле т – це форма досвід , що наб вається [5,
с. 13–16].

Прихильни и б денно о підход (Р.Стернбер ,
Ст.Г лд та ін.) спираються визначенні інтеле т
на імпліцитн теоріюособистості ( явленняпростр -
т р і механізми ф н ціон вання людини, сфор-
мовані не в на овом досліді, а в б денном
житті). Нама аючись дати визначення інтеле т на
рівні опис б денної поведін и, Р.Стернбер виді-
ляє три с ладові інтеле т альної поведін и люди-
ни: 1) вербальний інтеле т (ментальний ле си он,
ер диція та вміння роз міти прочитане); 2) здатність
виріш вати проблеми; 3) пра тичний інтеле т
(вміння дося ати поставлених цілей) [13, с. 29].

Поєднавши зазначені вище підходи до інтеле -
т , спроб ємо за альнити визначення цьо о фе-
номена: інтеле т – це рез льтат роджених або
наб тих здібностей, я і виявляються я за альна
здатність людини до навчання, спішної адаптації в
дов іллі та до розв’язання проблемних завдань.
Рівень інтеле т може впливати на спішність про-
фесійної діяльності та вимірюватися за допомо ою
IQ тестів.

Інтеле т є ба атомірним і ба ато омпонентним
феноменом, я ий виявляється на безлічі рівнів
нашої міз о-роз мово-тілесної системи. У цьом
онте сті ці авою є ідея Г.Гарднера, я ий вів по-
няттямножинності інтеле т (Multiple Intelligences),
маючи на вазі розмаїття шляхів, я ими людина
сприймає та обробляє інформацію процесі пізнан-
ня [8, с. 77].

Автор виділяє вісім базових видів інтеле т ,
наявних певною мірою ожної людини: 1) вер-
бальний/лін вістичний; 2) ло і о-математичний;
3) віз ально-просторовий; 4) м зичний/ритмічний;
5) тілесно- інетичний; 6) інтерперсональний; 7) інтра-
персональний; 8) нат ралістичний [8, с. 78]. Це оз-
начає, що хоча людина й володіє ожним із цих
восьми видів інтеле т , все ж певний вид, зазви-
чай, вирізняється сильніше й розвиненіше, ніж
решта, тобто він є домін ючим.

З пинимося до ладніше на вербальном і ло і-
о-математичном видах множинно о інтеле т ,
ос іль и вони, на наш по ляд, є найрелевантніши-
ми при форм ванні іншомовної раматичної ом-
петенції.

ЗатеорієюГ.Гарднера,вербальний інтеле т (ВІ)
є здатністю аде ватно ви ористов вати мов в за-
пропонованих обставинах [8, с. 126]. ОсновоюВІ є
вербальназдатність і вербальнемислення, отрі доз-
воляють людині опер вати абстра тними зна ови-
ми стр т рами. ВІ форм ється навчальній діяль-
ності та спіл ванні. Стр т рно ВІ можна
представити через міння роз міти і прод вати
слова, ер вати дис рсом, опер вати ло ічними
поняттями тощо [3, с. 139].

ВІ визначає спішність ст дентів, насамперед, в
опан ванні мови, зо рема, іноземної. Вищий рівень
ВІпередбачаєрозвинене вербально-ло ічнемислен-
ня, в основі лежать за они поб дови мови, отрі
пов’яз ють слова с ладні ло ічні системи, що да-
ють людині можливість здійснювати с дження і
здійснювати операції, я і мають ло ічні виснов и та
спрямовані нарозвито пізнавальних здібностей [16,
с. 186], напри лад, при виведенні правил під час
форм вання раматичної омпетенції.

ВІ тісно пов’язаний з ло і о-математичним інте-
ле том. Цей вид інтеле т дозволяє ст дентаммис-
лити більш онцепт ально й абстра тно, моделю-
вати явища нав олишньої дійсності та помічати
зв’яз и між ними. Ст денти з добре розвиненим
ло і о-математичним інтеле том вирізняються
своєю ор анізованістю, послідовністю та системні-
стю в д м ах і діях [4, с. 189]. Спосіб мислення
ст дента з та им інтеле том є інд тивним. Ст -
дент здатний роз міти абстра тні символи – чис-
ла, форм ли, еометричні фі ри тощо, спромож-
ний схоплювати взаємовідношення між явищами і
встановлювати взаємозв’яз иміж рив ами інфор-
мації. Опан вавши новий матеріал, та ий ст дент
ле о пов’яз є йо о з тим, що б в засвоєний ран-
іше, тобто та ий ст дент має достатньо висо ий
рівень навченості. Для представлення нової ідеї або
для ілюстрації своєї точ и зор він ле о ви орис-
тов є те, що вже знає, відстоюючи свою д м в
ло ічній формі. Він володіє здібністю аналіз вати
та розв’яз вати завдання, в том числі й мовлен-
нєво-роз мові.

Отже, множинність інтеле т , і в перш чер ,
вербальний та ло і о-математичний види інтеле -
т , є найсприятливішими для форм вання іншо-
мовної раматичної омпетенції (ГК).

Мовна ГКмає забезпечити: а) системне знання
ле сично о, морфоло ічно о, синта сично о, фо-
нетично о та орфо рафічно о аспе тів мови для
роз міння та поб дови осмислених і зв’язних вис-
ловлювань; б) володіння раматичними поняттями,
а та ожзасобамивираження раматичних ате орій;
в) знання стилістичних особливостей іноземної
мови (ІМ), що вивчається; ) автентичність ви ори-
стання ІМ; ґ) навич и і вміння аде ватно ви орис-
тов вати раматичні явища в мовленнєвій діяль-
ності в різноманітних сит аціях спіл вання для
розв’язання мовленнєво-роз мових проблемних
завдань [1, с. 20].
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Та е визначення КГ вима ає нових мов її фор-
м вання. Ми пропон ємо інд тивний шлях сві-
домлення раматичних явищ, ос іль и він дозво-
ляє ст дентам а тивно виводити знання, а не
отрим вати їх отовом ви ляді. Новий навчаль-
ний матеріал має ор анізов ватися відповідно до
ф н ціонально-стр т рно опідход (О.О.Леонтьєв,
І.Л.Бім), в основі я о о лежить ф н ціональність,
що передбачає правила переход від певно о
зміст до різнихформ йо о вираження в он ретній
мові. Граматичні стр т ри пред’являються ст ден-
там в ілюстративних сит аціях/ онте стах базово-
о те ст . Далі за допомо ою евристичної бесіди

(термін Р.К.Міньяр-Бєлор чева), тобто серії ло іч-
но поб дованих навідних питань, відб вається ос-
мислення раматично о матеріал й форм вання
раматичних онцептів свідомості ст дентів. Ев-
ристична бесіда т т ви он є дві основні ф н ції:
о нітивн , що реаліз є пізнавальний омпонент
навчання, та евристичн , що реаліз є непередба-
ч ваність отриманих вирішень проблеми. Після
проведення евристичної бесіди ст денти разом із
ви ладачем мож ть зобразити (“ па вати”) виве-
дені раматичні знання і представити їх різними
способами за допомо ою навчальної інформації,
щоє, власне, ментальною о нітивноюсхемою, я а
роз лядається на овцями я за альнена форма
збері ання досвід щодо певної предметної ал зі
свідомості людини [2, с. 113]; я спосіб представ-

лення оперативної вхідної інформації [10, c. 55];
о нітивна стр т ра, я а ви ористов ється для
сприйняття, ор анізації та оброб и інформації [11,
с. 223]. Матеріальна форма маніфестації о нітив-
ної схеми може б ти різна – від рафа до вербаль-
но о опис . Отже, типи навчальної інформації мож-
на та ож я роз лядати я різні форми о нітивної
схеми, що відображаються свідомості ст дентів.

Виділяють три типи о нітивних схем, а саме:
фі ративні (розпізнаваннязнайомихоб’є тів і подій);
оперативні (правила перетворення інформації) і
ер ючі (плани дій проблемній сит ації) [6, с. 115;

12, с. 310].
Для форм вання іншомовної ГК ст дентів-

філоло ів релевантними є всі зазначені типи. Фі -
ративні схеми мож ть б ти представлені ви ляді
реслення або зна ових форм л, що містять ра-
матичн інформацію з орненом ви ляді. У разі
потребифі ративні схемимож ть стати оператив-
ними, тобто представленими вербально, напри -
лад, ви ляді описово о правила. У свою чер ,
оперативні схеми мож ть стати ер ючими, тобто
в азів ами до дій ( нашом випад – мовних та
мовленнєвих), або правилами-інстр ціями.

Під час роботи з навчальною інформацією/ о -
нітивними схемами для форм вання ГК можливо
ви ористов вати та і завдання:

Task 1. Сформ люйте з поданих схем правило-
інстр цію або ал оритм за допомо ою процед ра-
лізації (процес перетворенняде ларативно ознан-
ня на процед рне).

Task 2. Представте випад и винят з правил
живання часів при раматичном з одженні часів

(The Sequence of Tenses) ви ляді роз орн тої схе-
ми за допомо ою віз алізації (процес перевод
певно о зміст раматично о матеріал на рівень
образів). У я ості основи с ористайтеся поданими
схемами.

Task 3. Здійснюючи о нітивні операції синтез ,
аналіз , порівняння та за альнення, співставте по-
дані схеми вживання часів з рах ванням з о-
дження часів (The Sequence of Tenses), оли о-
ловне речення вжито в одном з теперішніх або
мин лих часів, і сформ люйте необхідні правила.

На наш д м , саме в та их завданнях вияв-
ляється вербальний і ло і о-математичний інтеле т
ст дентів-філоло ів, я им необхідно опрацювати
вхідн інформацію, здійснити низ о нітивних
операцій, зробити за альнення і ло ічно ви ласти
виведен інформацію.

Вербальний і ло і о-математичний види інте-
ле т розвиваються та ож під час виведення мов-
них знань процесі евристичної бесіди. Наведемо
при лад частини евристичної бесіди з теми The
Sequence of Tenses:

Teacher: Look at the sentence: “Peter assured his
friends that they would enjoy themselves in London”.
Where is the principal clause here?

Student : Peter assured his friends …
T.: What tense is used in the principal clause?
St. 1: Simple Past.
T.: Where is the subordinate clause in this sentence?
St. 1: …that they would enjoy themselves in

London.
T.: What tense is used in the SC?
St. 1: Future in-the-Past.
T.: So, what is the time correlation in both clauses?
St. 1: The action in the principal clause refers to the

past and the action in the subordinate clause refers to
the future but is viewed from a past moment.

T.: Right. Now draw a conclusion.
St. 1: If the action of the principal clause refers to

the past and the action of the subordinate clause refers
to the future but is viewed from a past moment in the
subordinate clause the Future in-the-Past is used.

Далі ст дентам пропон ється зробити за аль-
нення на основі інших речень, де мало місце з-
одження часів, оли в оловном реченні б ло
вжито один із мин лих часів і зобразити енерал-
ізован інформацію за допомо ою певно о тип
навчальної інформації/ о нітивної схеми.

Та им чином, важ о переоцінити роль інтеле -
т під час оволодіння ст дентами-філоло ами іно-
земної мови вза алі і форм вання іншомовної ГК
зо рема. Остання передбачає задіяння де іль ох
видів множинно о інтеле т ст дентів, насамперед,
вербально о і ло і о-математично о.

Перспе тив подальшо о вирішення пробле-
ми ви ористання множинності інтеле т під час
форм вання іншомовної раматичної омпетенції
ст дентів-філоло ів ми вбачаємо дослідженні

ролі інших видів інтеле т цьом процесі.
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DEVELOPMENT AND USAGE OF INTELLIGENCE MULTIPLICITY: STUDENTS-PHILOLOGISTS’
FOREIGN LANGUAGE GRAMMAR COMPETENCE FORMATION

O.Vovk

The article deals with the problem of students-philologists’ intellectual development in the process of English
grammatical competence formation. The notion “intelligence” is defined within the framework of different
approaches. The idea of using the multiple intelligences in the process of English grammar acquisition is maintained.
Among the multiple intelligences the linguistic, logical-mathematical, visual-spatial, musical, interpersonal,
intrapersonal, bodily-kinesthetic and naturalist intelligences are distinguished. A special emphasis is given to the
linguistic and logical-mathematical intelligences.

Key words: multiplicity of intelligence, English grammar competence formation, linguistic, logical-mathematical,
visual-spatial, musical, interpersonal, intrapersonal, bodily-kinesthetic and naturalist intelligences.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 371.134:81

ІНТЕГРАТИВНИЙ ПІДХІД ДО ФОРМУВАННЯ ЗМІСТУ
НАВЧАННЯ У ПІДГОТОВЦІ МАЙБУТНЬОГО ВЧИТЕЛЯ
З ДРУГОЇ СПЕЦІАЛЬНОСТІ “ІНОЗЕМНА МОВА”

Халимон І.Й.

Устатті обґр нтов єтьсядоцільність і необхідність застос вання інте ративно о
підход до форм вання зміст навчання процесі під отов и майб тньо о
вчителя з др ої спеціальності “іноземна мова”. На при ладі моделювання
інте ративно о рс “Теоретичний рс ан лійсь ої мови” роз лядаються
етапи інте р вання зміст навчання.
Ключові слова: зміст навчання, інте ративнийпідхід,моделювання, теорети о-
лін вістичні рси.

В статье обосновывается целесообразность и необходимость применения
инте ративно о подхода формированию содержания об чения в процессе
под отов и б д ще о чителя по второй специальности “иностранный язы ”.
На примере моделирования инте ративно о рса “Теоретичес ий рс
ан лийс о о язы а” рассматриваются этапы инте рирования содержания
об чения.
Ключевые слова: содержание об чения, инте ративный подход,
моделирование, теорети о-лин вистичес ие рсы.

Під отов а б дь-я о о фахівця, в том числі й
чителя іноземної мови (далі – ІМ), в мовах пред-
метної системи навчання здійснюється за допомо-
ою низ и о ремих дисциплін, тобто відомості про
різні сторони одно о й то о ж об’є та подаються в
різних рсах. Отже, майб тній фахівець отрим є
знання, навич и, вміння, що забезпеч ють ви о-
нання ожної з йо о професійних ф н цій, через
о ремі навчальні предмети, до то о ж вивчає ці
предмети я ло і на и, а не я ло і безпосе-
редньої діяльності [10, с. 196]. У той же час життя в
с спільстві та світо ляд людини за своїм змістом
мають інте ративнийхара тер.Отже і системазнань,
мінь та навичо чнів, я і форм ються навчаль-
них за ладах сіх типів, повинна теж мати інте ра-
тивний хара тер. Дося ти цьо о і під от вати фахі-
вця, я ий відповідатиме вимо ам с часно о
с спільства, може лише обд мане впровадження
інте ративних процесів та їх дида тичних анало ів
зміст, форми та методи навчання [6, с. 7–8].
Упровадження інте рації в навчальний процес

відб вається шляхом інте р вання зміст навчання,
рез льтатомя о оєстворення інте ративнихнавчаль-
них рсів. Проблемі інте р вання зміст різних на-
вчальних дисциплін присвячені дослідження М.Н.Бе-
р лави,С.У.Гончарен а, І.М.Козловсь ої,Я.М.Соб а
та ін. У той же час питання розроб и інте ративних
рсів для майб тніх чителів іноземної мови, зо -

рема тих,щовивчають її я др спеціальність (далі–
ДС), залишаєтьсяпоза ва оюна овців.

Зважаючи на вищезазначене, метою статті є
дослідження можливостей інте р вання зміст на-
вчання процесі під отов и майб тніх чителів, я і
вивчають др спеціальність “іноземна мова” на
при ладі рс “Теоретичний рс ан лійсь ої
мови”. Відповідно, завданнями статті є: 1) обґр н-
т вання необхідності і доцільності розроб и інте -
ративно о рс ; 2) визначення етапів моделюван-
ня зміст інте ративно о рс .

Розроб а б дь-я о о рс починається з виз-
начення цільової а диторії. У нашом випад рс
призначений для майб тніх чителів, я і оволоді-
вають спеціальністю “ІМ” я др ою, причом пер-
шою є спеціальність на зразо “ раїнсь а мова та
літерат ра”, “російсь а мова та зар біжна літерат -
ра”, “дош ільна освіта”, “почат ова освіта” тощо. У
системі під отов и майб тніх чителів за поєдна-
ними спеціальностями існ є цілий ряд проблем –
предметна роз’єднаність знань, інформаційна пе-
ревантаженість ст дентів, бра час . Саме про-
вадження інте рації процес під отов и за поєдна-
ними спеціальностями може сприяти розв’язанню
зазначених проблем.

Наст пним ро омєобґр нт вання необхідності
створення рс . Вимо и до майб тньо о вчителя
ІМ, том числі й та о о, я ий опанов є цю спеці-
альність я др , визначаються валіфі аційною
хара теристи ою [8], а та ож Стандартом вищої
освіти в ал зі під отов и вчителя ІМ. Цими до -
ментами передбачена йо о обов’яз ова теорети-
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о-лін вістична під отов а, що здійснюється в про-
цесі вивчення ре омендовано о перелі дисциплін
ци л професійної і пра тичної під отов и: “історія
мови”, “теоретичнафонети а”, “теоретична рама-
ти а”, “ле си оло ія”, “стилісти а”. Одна в мовах
опан вання спеціальності я др ої бра час на
ви ладання фахових рсів повном обсязі та
відс тність на ово обґр нтованих засад під отов-
и майб тньо о вчителя з ДС “ІМ” призводять до
появи різних підходів до форм вання навчальних
планів цьом розрізі. Та , пра ти ється ви ла-
дання низ и невели их за обся ом рсів з теорії
ІМ (12–20 один) або ж, навпа и, ціл овита відмо-
ва від них. Та і моделі не сприяють форм ванню
цілісно о явлення про б дов мови, що є інце-
воюметоюцьо оаспе т під отов ист дентів.Отже,
необхідність розв’язання проблеми здійснення те-
орети о-лін вістичної під отов и ст дентів є пер-
шою причиною для ладання рс .

З іншо о бо , необхідно пам’ятати і про те,
що б дь-я а професійна діяльність є певною
цілісністю і міжпредметна за своєюс тністю.Відта ,
предметна роз’єднаність знань с перечить необхід-
ності їх омпле сно о застос вання пра тичній
діяльності [6, с. 113]. Це стос ється й лін вістичних
знань, я і повинні аде ватно в лючатися до цілісної
системи професійно спрямованих знань. Особли-
во важливим для майб тньо о вчителя ІМ є вміння
інте р вати лін вістичні, психоло ічні, дида тичні
знання базисні знання для форм лювання ос-
новних методичних виснов ів і понять, я і лежать
в основі здійснення доцільних методичних чин ів
[1, с. 44]. Форм вання та их мінь можливе в про-
цесі вивчення інте ративних рсів, основне зав-
дання я их поля ає забезпеченні єдності форм -
вання професійних знань і вмінь на базі системи
ф ндаментальних знань [9, с. 26]. Зазначені чин-
ни и і з мовили необхідність інте р вання теоре-
ти о-лін вістичних рсів єдиний професійно
спрямований рс із теорії ан лійсь ої мови.

Надалі відб вається визначення можливих
підстав для інте р вання зміст . У нашом випад
можливість інте р вання з мовлена тим, що ство-
рення “Теоретично о рс ан лійсь ої мови” на
основі зазначених дисциплін відповідає дида тич-
ним мовам інте р вання споріднених навчальних
предметів [7, с. 68]: по-перше, ви ладання зазна-
чених рсів має спільн мет – здійснення теоре-
ти о-лін вістичної під отов и ст дентів; по-др е,
всі вони посл ов ються системою за альнодида -
тичних принципів ор анізації навчально о проце-
с , одна овими методами навчання і дослідження,
спільною терміноло ією;по-третє,об’є томвивчен-
ня в сіх цих рсах є мова. У реальном процесі
ом ні ації всі елементи мови взаємопов’язані,
отже, й дисципліни, я і вивчають мов , енетично
пов’язані між собою; по-четверте, всі ці чинни и
створюють мови для забезпечення ло і и засвоє-
ння навчальної інформації.

Роз лядаючи можливість інте р вання зміст
цих рсів, ми врахов вали й те, щоб дь-я ий носій
мови володіє певними знаннями про неї, отрима-
ними під час навчання я ш олі, та і ВНЗ і що
на ці знання доцільно спиратися процесі навчан-

ня ДС “ІМ”. Опора на попереднє, же засвоєне на-
бирає в онте сті нашо о дослідження особливої
а т альності. Особливістю поєднання спеціальнос-
тей на зразо “ раїнсь а мова та літерат ра”, “ро-
сійсь а мова та літерат ра” з ДС “ІМ” є те, щомови
належать до однієї ал зі освіти “мова і літерат -
ра”, а отже – мають ба ато спільно о. Майб тній
читель оволодіває дисциплінами першої та др -
ої спеціальності паралельно, причом методичні
й теоретичні рсиДСзазвичай вивчаються пізніше.
Це є мовою ви ористання їх ви ладанні за аль-
нонавчальних та спеціальних знань, мінь і нави-
чо , здоб тих процесі оволодіння дисциплінами
першої спеціальності.

На підтвердження цієї тези шляхом порівняль-
но о аналіз про рам та підр чни ів б ло визна-
чено, що значна частина тем і понять вивчаються
я рсах спеціальності “ раїнсь а мова”, та і в
теоретичних рсах ан лійсь ої мови. Напри лад,
б ло виявлено, що поняття про морфем та ла-
сифі ація морфем, я і вивчаються рсах теоре-
тичної рамати и та ле си оло ії ан лійсь ої мови,
роз лядається рсах “Вст п до мовознавства”,
“За альне мовознавство”, “С часна літерат рна
раїнсь амова”. Подібна сит ація спостері ається

і з іншими темами і поняттями. Це дає підстави
ствердж вати, що здійснення опори процесі ви -
ладання теоретичних рсів з ІМ на знання, міння
та навич и з першої спеціальності поле ш є про-
цес засвоєння ІМ, зменш є витрати час на пояс-
нення за альнолін вістичних понять, чим раціона-
ліз є навчальний процес, а в інцевом рез льтаті
дає майб тнім чителямможливість, навіть за мов
обмежено о час й нижчо о рівня володіння мо-
вою, наб ти всіх необхідних знань з теорії ІМ.

Та им чином, обґр нт вання доцільності, необ-
хідності і можливості створення інте ративно о р-
с з теорії ан лійсь ої мови створює підґр нтя для
моделювання рс , першим етапом я о о є ство-
рення про рами.

У про рамі рс я інформаційній моделі пев-
ної педа о ічної системи відображені та і елемен-
ти системи, я цілі навчання і виховання, що реалі-
з ються процесі ви ладання предмета, зміст
предмета, спрямований на ви онання цих цілей,
дида тичні процеси та ор анізаційні форми навчан-
ня предмета. Відповідно до та ої за альної стр -
т ри на овці пропон ють схем і послідовність
моделювання про рами: 1) визначення мети р-
с ; 2) добір зміст відповідно до мети навчання; 3)
визначення дида тичних процесів, за допомо ою
я их можна арант вати дося нення заданих цілей
[3, с. 29–31].

Головна мета рс , що б ла визначена на ос-
нові за альних цілей під отов и вчителя ІМ, поля ає
здійсненні професійно орієнтованої теорети о-

лін вістичної під отов и майб тньо о вчителя з ДС
“ІМ”. Мета рс он ретизована та их с ладових:

- пра тичній, що реаліз ється процесі форм -
вання ст дентів лін вістичної омпетенції взає-
мозв’яз з іншомовною ом ні ативною та соціо-
льт рною омпетенціями;

- професійній, я апередбачаєформ вання ст -
дентів лін водида тичної омпетенції;
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- навчально-пізнавальній, що поля ає форм -
ванні ст дентів навчально-пізнавальної омпе-
тенції;

- емоційно-розвивальній,щовиявляється фор-
м ванні ст дентів позитивно о ставлення до ово-
лодіння я ІМ, та і професією вчителя ІМ;

- виховній, я а охоплює виховання і розвито
ст дентів професійно важливих особистісних я о-
стей і здібностей.

На підставі цілей рс , детально о аналіз ва-
ліфі аційної хара теристи и [8], виробничих
ф н цій, типових завдань задач діяльності та вмінь
чителя ІМ [4] визначаються завдання рс , тобто
те, чо о ст дент повинен навчитися в процесі ово-
лодіння йо о змістом. До завдань рс входить:
1) створення ст дента певних явлень (я -от яв-
лення про зміст лін вістичної омпетенції вчителя
іноземної мови та існ ючі підходи до її форм ван-
ня), 2) засвоєння ним знань (напри лад, про осно-
ви б дови фонетичної, ле сичної та раматичної
систем ан лійсь ої мови чи основні відмінності між
британсь им і амери ансь им варіантами ан лійсь-
ої мови) і 3) форм вання вмінь (на зразо міння
трансформ вати свій мовленнєвий досвід і знан-
ня про мов в предметні форми мовлення: мов-
леннєві зраз и з даними мовними одиницями для
по аз їх значення або вміння адапт вати мовні та
мовленнєві іншомовні матеріали, а та ож власне
мовлення відповідно до он ретних мов навчання).

Др им етапом розроб и про рами є онстр ю-
вання зміст рс , що передбачає, перш за все,
добір матеріал . Одним із основних ритеріїв добо-
р та оординації навчально о матеріал рс є
інте рація знань.Крім то о, врахов валося положен-
ня про те, що опис мови рсі повинен б ти ди-
да тично орієнтованим (на відмін від лін вісти и,
мета отрої – повний опис мови). Зважаючи на це,
з рах ванням он ретних цілей і мов навчання,
він може б ти значно ред ований, але при цьом
не повинен пор ш ватися принцип представницт-
ва відображення системи і стр т ри мови, влаш-
т вання і ф н ціон вання її механізм [5, с. 21].

Варто та ож зазначити, щовизначн роль про-
цесі добор зміст мод лів віді равав принцип про-
фесійної спрямованості рс , реалізація отро о
поля ала, перш за все, зв’яз зі ш ільною про-
рамою, доборі та их тем, питань, я і є особливо
важливими для професійної діяльності вчителя ІМ.
Напри лад, під час вивчення теми “Інтонаційні стилі
мовлення” найбільша ва а приділялася хара тери-
стиці саме тих стилів мовлення, я і застосов ються
пра тичній діяльності вчителя ІМ.
У рез льтаті добор матеріал рс (джерела-

ми я о о б ли про рами теорети о-лін вістичних
рсів, а та ож ш ільна про рама з ан лійсь ої

мови) творився перелі тем і питань, і постала
проблемайо о ор анізації. Поб дова стр т ри р-
с , в основі я о о лежать ідеї інте рації, є особли-
во важливою з о ляд на те, що виявлення ло іч-
них зв’яз ів між елементами інте рованих знань і
форм вання цілісної, нес перечливої дида тичної
системи є основним завданням поб дові моделі
інте рації знань [6, с. 185], адже чим вища стр т -
рованість матеріал , чим більше в ньом зв’яз ів,
тим ле ше він засвоюється [9, с. 31]. Та им чином,

моделювання ло ічної стр т ри зміст рс є не-
від’ємним етапом йо о розроб и.

Стр т р вання зміст рс здійснювалося з
рах ванням то о, що мова я об’є т дослідження
є семіотичною системою взаємопов’язаних і взає-
мозалежних рівнів – фонетично о (фоноло ічно-
о), морфемно о, ле сично о рівнів, рівня речен-
ня та те ст ально о рівня. Самеб довамови і стала
стрижнем стр т р вання рс .

У процесі поб дови стр т ри зміст рс вра-
ховані вимо и мод льної техноло ії навчання. Мо-
д льний поділ матеріал рс дає можливість ви-
ділити р пи ф ндаментальних понять, ло ічно та
омпа тно р п вати йо о, ни ати повторів се-
редині рс та в с міжних дисциплінах, с оротити
обся рс на третин , змінюватимод лі без зміни
всьо о рс . Інте рований за змістом, формами
та методами навчальний процес має ба ато
спільних рис із мод льним навчанням, том недо-
цільно ви ористов вати їх ізольовано [6, с. 84–85].

Кожен змістовий мод ль присвячений певно-
м рівню (або рівням) мови всіх йо о аспе тах.
Напри лад, змістовом мод лі 3 роз лядається
ле сичний рівень мови, зо рема, висвітлюються
питання історично о розвит ле сичної системи
мови, етимоло ічні хара теристи и, семантична
ласифі ація, стилістична диференціація словни-
ово о с лад с часної ан лійсь ої мови, раматичні
хара теристи и слова, ле сичні засоби стилісти и
тощо. Та им чином, з одно о бо , ст дентів ство-
рюється цілісне явлення про слово – йо о похо-
дження, ле сичне і раматичне значення, стилістич-
не навантаження тощо, з іншо о бо , с вається
д блювання матеріал , адже, я відомо, процесі
вивчення слова в рсах історії мови, фонети и,
теоретичної рамати и, ле си оло ії, стилісти и ча-
стина відомостей повторюється.

Моделювання ло ічної стр т ри зміст рс
здійснювалося за допомо оюметод рафів. Граф
ло ічної стр т ри зміст “Теоретично о рс ан -
лійсь ої мови” являє собою схем , я а відображає
зв’яз и між о ремими розділами і темами навчаль-
но о предмета. Поб дова рафа дає можливість,
по-перше, встановити найбільш раціональн по-
слідовність вивчення розділів і тем, я а визначаєть-
ся ло і ою зв’яз ів між ними; по-др е, описати
вн трішньопредметні зв’яз и між о ремими розд-
ілами; по-третє, виділити низ тем, я і є особливо
важливими з по ляд ло і и і мають найбільш
іль ість зв’яз ів з іншими темами, а та ож поба-
чити теми, я і мають в зь і, зам нені зв’яз и [2, с.
112].

Подальша робота над розроб ою рс в лю-
чала під отов ле цій, планів пра тичних занять,
завдань для самостійної та індивід альної роботи,
дида тичних матеріалів і ладання онтрольних
робіт. Проведена апробація рс підтвердила йо о
ефе тивність: ст денти либо о засвоїли теорети-
о-лін вістичний матеріал, створили явлення про
систем ан лійсь ої мови.

Та им чином, досвід інте р вання зміст на-
вчання на при ладі створення інте ративно о р-
с з теорії іноземної мови дозволяє зробити певні
виснов и. Інте р вання зміст навчання шляхом
розроб и інте ративних рсів сприяє, по-перше,
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форм ванню цілісної системи знань та вмінь май-
б тньо о фахівця, свідомленню ст дентами омп-
ле сності проблем професійної діяльності, по-др -
е, підвищенню інтерес до навчання та йо о
ефе тивності, по-третє, що не менш важливо, с -

неннюд блюваннянавчально оматеріал тае ономії
навчально очас .Зазначенедаєпідставиствердж -
вати, що інте р вання зміст навчання є прод тив-
ним шляхом напрямі підвищення ефе тивності
оволодіння іноземною мовою я спеціальністю.
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INTEGRATIVE APPROACH TO THE FORMATION OF CONTENTS OF EDUCATION IN TRAINING
FUTURE TEACHERS IN THE SECOND SPECIALITY “FOREIGN LANGUAGE”

I.Khalymon

The author of the article proves the expediency and necessity of application of the integrative approach to the
formation of contents of education in training future teachers in the second speciality “foreign language”. The
steps of integrating the education contents are determined on the example of modelling the integrative course
“English Theoretical Course”.

Key words: contents of education, integrative approach, modelling, theoretical linguistic courses.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК371.134:81’243:004.415

КОМП’ЮТЕРНІ ПРОЕКТИ СТУДЕНТІВ ЯК ДОДАТКОВИЙ
НАВЧАЛЬНИЙ МАТЕРІАЛ З КРАЇНОЗНАВЧОЇ ТЕМАТИКИ
В СЕРЕДНІЙ ЗАГАЛЬНООСВІТНІЙШКОЛІ

Че аль Г.С., Корнєйчи Г.М.

У даній статті роз лядається один із а т альних аспе тів інформатизації
навчально опроцес середньої за альноосвітньоїш оли,асамезабезпечення
вчителів іноземної мови омп’ютерниминавчальнимиматеріалами. В мовах
недостатньої іль ості ш ільних підр чни ів і те стів із раїнознавства
ст дентифа льтет іноземнихмовНіжинсь о о державно о ніверситет під
час вивчення рс “Комп’ютерні техноло ії в навчанні іноземних мов”
займаються розроб ою омп’ютерних прое тів, я і мож ть б ти ви ористані
я додат овий навчальний матеріал середній ш олі. У статті та ож
обґр нтов ється доцільність ви ористання ст дентсь их прое тів і можливі
методи и роботи з ними.
Ключові слова: інформаційні техноло ії, омп’ютеризація освіти, раїнознавча
омпетенція, омп’ютерні прое ти.

В процессе омпьютеризации общеобразовательной системы возни ряд
проблем, одной из оторых является недостато эле тронных чебных
материалов по страноведениюи относительно низ ий ровень омпетенции
чителей средних ш ол в их использовании.
Одним из решений данной проблемы авторы статьи видят использование
ст денчес их омпьютерныхпрое тов,разработанныхв рсе “Компьютерные
техноло ии в об чении иностранным язы ам” и дают ре омендации по их
применениюв чебномпроцессе.
Ключевые слова: информационные техноло ии, омпьютеризация
образования, страноведчес ая омпетенция, омпьютерные прое ты.

Упровадження інформаційних техноло ій, що
відб вається протя омостанньо одесятиліття,роз-
лядається не лише я технічний, але й я соціаль-
ний процес, я ий тор ається системи освіти У раї-
ни.Саме том вданій сфері інтенсивно проводяться
дослідження, пов’язані з вивченням потенціал
омп’ютерів я навчальних засобів. Розроб ою
дано о питання на сьо однішній день займається ба-
атона овців (С.Чаш о,Г.Ч й о,Т.Сєдова,П.Ротаєн-
о, Т.Литвинова), але варто зазначити, що ва а при-
діляється в основном двом аспе там: ви ористанню
засобів інформаційних техноло ій в освіті і під отовці
майб тньо о вчителя до впровадження дося нень
інформаційних техноло ій навчальний процес.

За та их мов чителі-предметни и середніх
за альноосвітніх навчальних за ладів та ви ладачі
вищих навчальних за ладів се більше нама аються
ви ористов вати с часні інформаційні техноло ії
повся денній роботі. Принаймні цьо о від них ви-
ма ають нормативно-правові до менти Міністер-
ства освіти і на и У раїни. Та , метою державної
про рами “Вчитель”, затвердженої постановоюКа-

бінет Міністрів У раїни№379 від 28 березня 2002
ро , є визначення невід ладних і перспе тивних
заходів щодо реалізації основних напрямів модер-
нізації системи освіти з рах ванням вимо с час-
но о інформаційно-техноло ічно о с спільства,
забезпечення е ономічних і соціальних арантій
професійної самореалізації педа о ічних праців-
ни ів та твердження їх висо о о соціально о стат -
с в с спільстві. До числа пріоритетних і невід лад-
них заходів сфері техноло ічної модернізації
педа о ічної освіти та професійної діяльності вчи-
теля належать завдання омп’ютеризації навчаль-
них за ладів, інформатизації навчально-виховно о
процес . Ще одним пріоритетним напрямом дер-
жавної політи и щодо розвит освіти, визначеним
Національній до трині розвит освіти (затвердже-

ній азом Президента У раїни №347/2002 від
17 вітня 2002 ро ), є запровадження освітніх інно-
вацій та інформаційних техноло ій [4, с. 19].

Застос вання та их нових форм навчання дає
можливість розширити межі творчої діяльності я
чителя, та і чнів, свідомити можливості ефе -
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тивно о застос вання омп’ютерних техноло ій під
час вивчення іноземних мов, а не лише збор
інформації. Але найважливішою с ладовою про-
цес навчання є не омп’ютери, а вчителі, озброєні
методи ами застос вання омп’ютерних техноло ій
[2, с. 4].

Освіта, в свою чер , м сить всти ати за техніч-
ним про ресом, вчасно точнюючи свої завдання.
В мовах пріоритет інтер льт рно о спіл вання
одним із та их завдань є під отов а майб тньо о
вчителя іноземної мови до реалізації та ої вироб-
ничої ф н ції, я форм вання в чнів лін во раї-
нознавчої іншомовної омпетенції засобами
інформаційних техноло ій. Учитель іноземної мови
має володіти здатністю ви он вати та і типові зав-
дання, я передача знань про раїн ( раїни), мова
я ої (я их) вивчається, а та ож важливих для спіл -
вання знань мови, форм вання раїнознавчої та
лін во раїнознавчої іншомовної омпетенції. Фор-
м вати явлення і с дження чня про льт р
інших раїн на сьо однішній день доцільно й ефе -
тивно через ознайомлення з реальною дійсністю
за допомо ою засобів інформаційних техноло ій
[6, с. 52]. А саме цей напрямо під отов и вчителя,
на наш д м , ще не достатньо розроблений дос-
лідни ами. Том метою даної статті є ознайомити
майб тніх чителів іноземної мови з перева ами
ви ористання омп’ютера для навчання саме раї-
нознавчо о матеріал , а та ож запропон вати для
ви ористання вже отові омп’ютерні прое ти, роз-
роблені ст дентами Ніжинсь о о державно о ні-
верситет ім. Ми оли Го оля.

Однією з перева ви ористання інформаційних
техноло ій під час навчання саме раїнознавства є
те, що, я відомо, ефе тивність самостійної мов-
леннєвої діяльності чнів здебільшо о визначена
наявністю ш олярів заці авленості та мотивів до
вивчення іноземної мови. Відомо та ож, що ш о-
лярі всіх ві ових р п виявляють вели заці ав-
леність життям за ордоном. Саме з цим пов’язані
значні резерви підвищення ефе тивності навчаль-
но-мовленнєвої діяльності на році іноземної мови.
Пра ти а доводить, що ш олярі з незмінною до-
питливістю ставляться до історії, звичаїв, традицій і
т.д. раїни, мова я ої вивчається.

Разом з тим відмічається низь ий за альний
рівень інформованості ш олярів ал зі раїно-
знавства. Це пов’язано з тим, що лін во раїноз-
навчі за темати ою те сти дея их підр чни ах
написані “с хо”, з вели ою іль істю фа тів, я і не
одержали оцін и; відс тність ілюстрацій та фото-
рафій, автентичних матеріалів – се це зниж є
заці авленість чнів, робить важчим створення
сит ацій на раїнознавчій основі.

За та их мов чителі іноземних мов зал ча-
ють для вивчення раїнознавства різноманітні дже-
рела інформації. Одним із та их джерел мож ть
стати залі ові прое ти з дисципліни “Комп’ютерні
техноло ії навчання іноземнихмов”, я а ви ладаєть-
ся Ніжинсь ом державном ніверситеті ім. Ми-
оли Го оля на V рсі фа льтет іноземних мов.
Для прое тної роботи ст дентам пропон ється

різноманітна темати а: форм вання ле сичної чи
раматичної омпетенції, навчання різних видів
мовленнєвої діяльності, а та ож раїнознавча те-

мати а. Не маючи достатньо о професійно о дос-
від навчання іноземних мов, ст денти V рс зде-
більшо о обирають для прое тної роботи раїноз-
навч темати . І слід за важити, що саме прое ти
на основі раїнознавчо о матеріал мають певн
цінність я навчальні матеріали і мож ть б ти зап-
ропоновані для ви ористання середній за ально-
освітній ш олі.

Роз лянемо далі два прое ти, присвячені відо-
мостям проСША і Вели обританію. Залі овий про-
е т “Holidays in the USA” є ло ічно поб дованим
омпле сом раїнознавчо о спрям вання. Він
містить 6 тематичних бло ів, присвячених традиці-
йним святам США: C h r i s t m a s , H a l l o w e e n ,
Independence Day, Veterans’ Day, Thanksgiving Day,
St. Valentine’s Day (рис. 1).

Рис. 1. Головна сторін а прое т
“Holidays in the USA”

Прое т ви онаний за допомо ою про рам Hot
Potatoes, Teaching Templates таMs. Office Power Point.
Наві ація є досить зр чною: можна обрати б дь-
я ий бло , я ий заці авив орист вача найбільше,
а потім знов поверн тися до оловно о меню.

Тематична інформація в бло ах містить орот-
ий опис свята: дат йо о свят вання і традиційні
види діяльності під час ньо о. Інформація с про-
водж ється ольоровими ілюстраціями, я і по ли-
ані підвищити мотивацію орист вача на вивчен-
ня дано о матеріал , а та ож наочнити певні
традиційні символи, предмети, що невід’ємно с п-
роводж ють свят вання США, та им чином на-
даючи віз альн підтрим раїнознавчій інфор-
мації, що вивчається.

Після завершення інформативно о ознайомчо-
о бло чні мають змо за ріпити, за альнити і
перевірити ті знання, я і вони отримали з прое т .
Задляцьо о створюється омпле с вправ.Авторсь і
про рами надаютьширо ий спе тр видів вправ для
трен вання і онтролю засвоєння інформації. Це
та і вправи: multiple choice, cloze, matching,
crossword, quiz, mixed sentences. Зр чність їх о-
рист ванні поля ає в том , що вони працюють за
допомо ою б дь-я о о бра зера навіть без дост -
п до мережі Інтернет.

У даном прое ті перша вправа – matching
(рис. 2). Вона містить інстр цію: choose the right
date for each holiday.
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Рис. 2.Вправа “Matching”

У лівій олонці орист вач пропон ється пе-
релі свят, а правор ч є списо варіантів відпові-
дей. Співвіднісши дані пари, можна перевірити
власний рез льтат за допомо ою ноп и Check.
Я що ж відповіді б ли неправильні, то існ є змо а
повторити ви онання вправи. Та ож можна забез-
печити різно о род зворотний зв’язо : ви ляді
повідомлень, під азо , правильних варіантів
відповіді.

Наст пна вправа – “Quiz” (рис. 3).

Рис. 3.Вправа “Quiz”

Перед чнями стоїть завдання доповнити пода-
н фраз , вибравши правильний варіант відповіді,
баз ючись на тій інформації, я вони опрацювали
в тематичном блоці. У випад на рис. 3 відповідь
дійсно “А” і чень отрим є відповідне повідомлен-
ня з підрах н ом відсот а правильності.

Далі – росворд, що нічим не відрізняється від
справжніх росвордів, до я их зви ли чні в по-
вся денном житті. Відповідаючи на запитання по
верти алі і оризонталі, чні др ють відповіді
необхідних літин ах з можливістю отримати
під аз і перевірити їх правильність.

У наст пній вправі чні мають справ зі спл та-
ними реченнями, я і за допомо ою перетя вання
необхідно виб д вати правильн послідовність
те ст , опираючись на отриманні знання про свята.
І знов ж та и забезпеч ється миттєвий зворотний
зв’язо і інцева перевір а рез льтат .

Завершальною вправою омпле с є “Cloze”
(рис. 4).

Рис. 4.Вправа “Cloze”

Учням пропон ється те ст із певною іль істю
про алин, можливі варіанти заповнення я их нада-
ються випадаючом спис . Та им чином, обира-
ючи правильні відповіді, чень виб дов є цілісний
те ст і перевіряє власні знання з опрацьованої теми.

Прое т “The British Museum” містить більш спеці-
алізован інформацію, що стос ється льт ри Ве-
ли обританії. Він може б ти ви ористаний я під час
вивчення власне раїнознавства, та і для опрацю-
ваннятеми “Мистецтво”назаняттяхз іноземноїмови.

Стр т ра ідентичнапопередньом прое т : інфор-
мативний та пра тичний бло и, хоча альтернативні
варіанти поб дови теж можливі, залежно від подо-
бань чителя і тієї мети, я ої прое т повинен дося ти.
Тематичні бло и мож ть одраз б ти під ріплені тре-
н вальнимивправами із за альноюперевір оюв інці
прое т . Та ож можна створити вправ на перевір
вже наявно о рівня знань чнів з даної теми і помісти-
ти її перед інформативним бло ом і т.д.

У даном прое ті теоретичні бло и охоплюють
інформацію про різні види м зеїв, одним із я их,
без мовно, є The British Museum. Після ознайом-
лення чням пропон ється омпле с вправ: multiple
choice, crossword, cloze.У інці ожно опрое т обо-
в’яз ово подається списо ви ористаної літерат ри.

Роз лянемо далі методи ви ористання про-
е тних робіт ст дентів з рс “Комп’ютерні техно-
ло ії навчання іноземних мов”. Обравши, напри -
лад, тем “Спол чені Штати Амери и”, вчитель
раїнознавства пропон є чнямсво о лас ознайо-
митися самостійно з 2–3-ма прое тами з цієї тема-
ти и. При цьом р па розподіляється на дві чи три
під р пи залежно від іль ості запропонованих для
опрацювання прое тів.

Завдання ожної під р пи чнів поля ає не тіль и
в том , щоб ви онати передбачені прое том ом-
п’ютерні вправи, що саме по собі, без мовно, є
більш ефе тивним видом діяльності, ніж просте
ознайомлення з те стовою інформацією, а й при-
от вати іль а запитань, баз ючись на опрацьова-
ном матеріалі, до чнів іншої під р пи. У та ий
спосіб читель може ор аніз вати на році об о-
ворення опрацьовано о чнями омп’ютерно о
матеріал . Можна сподіватися, що всі чні лас
отримають додат ов інформацію з теми заняття.

За мов ви ористання та о о “живо о”, яс ра-
во о лін во раїнознавчо о матеріал процес ово-
лодіння іноземною мовою для ш олярів перетво-
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рюється на творч діяльність із “від риття” для себе
раїни, мова я ої вивчається, та людей, я і ово-
рять цією мовою [1, с. 24].

Працюючи в цьом напрям , ми вбачаємо до-
цільним подальш розроб омп’ютерних прое тів

з різноманітної темати и, що може б ти ви орис-
тана я додат овий навчальний омпле с не лише
в за альноосвітніх ш олах, а й вищих навчаль-
них за ладах, я матеріал для позаа диторної са-
мостійної роботи ст дентів.
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STUDENTS’ COMPUTER PROJECTS AS EDUCATIONAL MATERIAL
IN COUNTRY STUDY IN SECONDARY SCHOOL

H.Chekal, H.Korneichyk

The process of computerization of secondary education has raised certain problems. One of them is lack of
electronic educational materials in country study and relative incompetence of teachers of secondary schools in
their usage.

The authors of this article consider the application of students’ computer projects to be one of the issues and
give recommendations as for the possible methods of their use in class.

Key words: computer assisted language learning, computerization of education, country study competence,
computer projects.
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НАУКОВІ ЗАПИСКИ НДУ ім. М. Го оля. Психоло о-педа о ічні на и. — 2009. — № 3.

МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 373.167.1:811.11

МІСЦЕ І РОЛЬ ПІДРУЧНИКА З ІНОЗЕМНОЇ МОВИ
ЯК ЗАСОБУ РОЗВИТКУ ПІЗНАВАЛЬНОЇ АКТИВНОСТІ УЧНІВ

Сидорен о М.М.

У статті висвітлюються питання місцяш ільно о підр чни а з іноземної мови
навчально-виховном процесі, йо о ролі в розвит пізнавальної а тивності
чнів. Автор статті аналіз є дея і визначення ш ільно о підр чни а та
а т аліз є йо оф н ціонально-цільовепризначення.
Ключові слова: ш ільний підр чни з іноземної мови, ф н ціонально-цільове
призначення підр чни а, пізнавальна а тивність чнів, система творчих
завдань та вправ, дида тична ра, інтера тивні методи навчання, метод
прое т вання.

Встатьерассматриваютсявопросыместаш ольно о чебни апоиностранном
язы в чебно-воспитательномпроцессе,е ороливразвитиипознавательной
а тивностиш ольни ов. Автор статьи анализир ет не оторые определения
ш ольно о чебни аиа т ализир ете оф н ционально-целевоеназначение.
Кючевые слова: ш ольный чебни по иностранном язы , ф н ционально-
целевое назначение чебни а, познавательная а тивность ш ольни ов,
система творчес их заданий и пражнений, дида тичес ая и ра,
интера тивныеметоды об чения, метод прое тирования.

Постанов а проблеми. С часна освіта вима-
ає сприятливих мов для розвит та саморозвит-
особистості, серед с пності я их чільне місце

посідає ш ільний підр чни , що є одним із про-
відних засобів навчання, від зміст та ор анізації
навчально о матеріал я о о значною мірою зале-
жать рез льтати навчально-виховно о процес .
Проблема створення я існих підр чни ів є однією
з а т альних на с часном етапі.

Аналіз останніх досліджень. На різних рівнях
дослідж ється ф н ціонально-цільове призначен-
ня підр чни а в с часній ш олі, можливості опти-
мізації йо о стр т рних омпонентів. Ця пробле-
ма знайшла відображення в ряді досліджень
дида тів,психоло ів,методистів.Вивчалисяпитання
с ті, ролі та місця підр чни а навчальном про-
цесі (Ю.К.Бабансь ий, І.Л.Бім, М.М.С ат ін та ін.);
стр т ри зміст підр чни а (В.Г.Бейлісон, В.П.Бес-
паль о,Д.Д.З єв,Л.П.Доблаєв,А.М.Сохор,Л.Я.Чосі
та ін.); дида тичної моделі навчально о предмета
та її зв’яз зі стр т рою і змістом підр чни а
(І.К.Ж равльов, Л.Я.Зоріна, В.С.Цетлін та ін.); зміст
середньої освіти і йо о відображення в підр чни-
ах (В.В.Краєвсь ий, І.Я.Лернер та ін.); форм вання
мінь самостійної роботи з підр чни ом, а тивізації
пізнавальної діяльності (Н.М.Бібі , К.Б.Єсипович,
В.М.Мар ів, О.Я.Савчен о, Б.Г.С оморовсь ий,
Н.Ф.Тализіна, В.Я.Ястребова та ін.). Положення та
виснов и проведених досліджень мають важливе

значення для розроб и і вдос оналення ш ільних
підр чни ів, посилення їх ролі в розвит пізна-
вальної а тивності чнів, а отже, і підвищенні ефе -
тивності навчально-виховно о процес в ш олі.

На важливість забезпечення а тивності с б’є та
внавчальнійдіяльності свійчас аз валиК.Д.Ушин-
сь ий,П.П.Блонсь ий,В.О.С хомлинсь ий,М.В.Ос-
тро радсь ий та ін. У спеціальних дослідженнях
Л.П.Аристової,Л.І.Божович,П.Я.Гальперіна,В.В.Да-
видова, В.С.Ілліна, Г.С.Костю а, Н.А.Половни ової,
Л.С.Р бінштейна, Т.І.Шамової та ін. роз ривається
с тність пізнавальної а тивності, ставляться і розв-
’яз ються о ремі питання, пов’язані з форм ван-
ням і розвит ом ш олярів пізнавальної а тивності;
озброєння чнів раціональними прийомами пізна-
вальної діяльності; дида тично доцільний вибір і
поєднання методів і прийомів навчання. Останнім
часом проблем а тивізації навчально-пізнаваль-
ної діяльності ш олярів роз лядають онте сті
особистісно зорієнтовано о навчання (І.Д.Бех,
О.Я.Савчен о, О.М.Пєхота, І.А.Зязюн та ін.). Безпо-
середньо проблемам мотивів оволодіння інозем-
ною мовою присвячені роботи С.Т.Гри орян,
І.В.Д бровіної,Л.С.Славіної,В.А.Шерстені іної,Л.З.Я-
шиної та ін. Дослідження розвит пізнавальної

а тивності під час навчання іноземної мови зай-
має особливе місце працях зар біжних авторів:
В.Апельт, Х.Дювель, Р.Мас с, Х.Рот, Г.Шифелє та
ін.
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Питання вплив зміст підр чни а та дида тич-
ної ор анізації навчально о матеріал в ньом на
розвито пізнавальної а тивності чнів дослідж -
валися на матеріалах підр чни ів з тр дово о на-
вчання (М.С.Антоню ), з історії та ео рафії (О.Я.Бо-
дансь а), математи и молодшійш олі (Л.Я.Чосі ).
Проте відс тні анало ічні дослідження сфері на-
вчання іноземних мов. Лише о ремі аспе ти цієї
проблеми висвітлюються в рецензіях на дея і
підр чни и, предметних методи ах, моно рафі-
ях і статтях з теорії та пра ти и ви ористання підр ч-
ни а з іноземної мови навчальном процесі
(Н.П.Басай, І.Л.Бім, В.М.Плахотни , В.Г.Редь о,
Н.К.С лярен о). А тим часом сфері навчання іно-
земних мов в останні ро и відб лися значні зміни,
з мовлені появоюнових стандартів,оновленнямна-
вчальних планів і про рам. А це, в свою чер , при-
вело до створення нових підр чни ів і посібни ів
я основних механізмів реалізації про рами.

Основна частина. Останніми ро ами проблема
ш ільно о підр чни а знаходиться центрі ва и
ба атьох спеціалістів ал зі педа о і и, психоло ії,
методи и, різних предметних дисциплін. На овця-
ми здійснені теоретичні дослідження, на ово-про-
е тні розвід и та методичні е сперименти з про-
блемати и завдань, ф н цій, зміст , стр т ри,
оформлення, я ості та мов ви ористання підр ч-
ни а. Зо рема, запропонована за альна педа о іч-
на теорія ш ільно о підр чни а (Д.Д.З єв), теоре-
тичні засади і дида тичні принципи поб дови
ефе тивно о підр чни а (І.Я.Лернер, М.М.С ат ін,
В.В.Краєвсь ий, М.М.Шахмаєв), дида тична теорія
інформаційно-пізнавально о тип підр чни а
(В.П.Беспаль о, І.І.Беспаль о), дида тична онцеп-
ція підр чни а єдності з теорією навчально о
підр чни а (І.К.Ж равльов), теоретична онцепція
розроб и ш ільно о підр чни а (І.Д.Звєрєв), он-
цепція розвивально о підр чни а (А.В.Ф рман),
психодида тичні мови створення ш ільно о
підр чни а (Е.Г.Гельфман, М.О.Холодна) та ба ато
інших ло алізованих онцепт альних моделей і
схем. Проте, проаналіз вавшидея і з ба атьох виз-
начень ш ільно о підр чни а, що пропон ються в
роботах різних авторів, ми пере оналися в том ,
що єдність д мо цьом питанні відс тня. Підр ч-
ни роз лядається я форма фі сації зміст , про-
е ція цілісної діяльності навчання, в я ій запро ра-
мована діяльність чителя та чнів (В.В.Краєвсь ий,
1976); я масова навчальна ни а, що ви ладає
предметний зміст навчання та визначає види діяль-
ності, передбачені ш ільною про рамою для обо-
в’яз ово о засвоєння чнями з рах ванням їхніх
ві ових та інших особливостей (Д.Д.З єв, 1987); я
засіб засвоєння зміст освіти (І.Я.Лернер, 1992); я
роз орн та в часі та просторі змістовна про рама
діяльності навчання, поб дована я послідовне
наближення до реалізації цілей навчально о пред-
мета за допомо ою дида тичних засобів ер ван-
ня пізнавальною діяльністю чнів та ор анізацією
процес засвоєння (І.К.Ж равльов, 1992). А.В.Ф р-
ман хара териз є підр чни я “специфічн ф н -
ціональн лан системі засобів навчання, вихо-
вання, освіти та самореалізації особистості. Йо о
основою завжди мають б ти цілісна психоло о-пе-
да о ічна теорія ( онцепція), створені на її засадах

методоло ія, набір освітніх техноло ій, методи і
техні навчальної роботи” [5, с. 34].

Аналіз чинних визначень пере он є в том , що,
по-перше, єдине роз міння то о, що та е ш ільний
підр чни , відс тнє, і, по-др е, різні визначення
підр чни а задають різні йо о ф н ції і по-різном
роз ривають йо о роль навчальном процесі.

Отже, створення дея о о явлення про призна-
чення, зміст та стр т р ш ільно о підр чни а, що
є обґр нтованим із на ово-методичної точ и зор
та врахов є с часний стан психоло о-педа о ічних
знань, є одним із найа т альніших завдань теорії
та пра тиці навчання.

Для визначення місця та ролі ш ільно о підр ч-
ни а з іноземної мови я засоб розвит пізна-
вальної а тивності чнів необхідно роз лян ти йо о
ф н ції. Я що до 70-х рр. мин ло о століття підр ч-
ни и, я правило, ви он вали дві дида тичні
ф н ції: за ріплення на році знань та їх оброб а
під час орист вання підр чни ом дома, то пра-
цях останніх ро ів визначається тенденція розши-
рення спе тр ф н цій ш ільно о підр чни а
(Д.Д.З єв, В.Г.Бейлісон, В.П.Беспаль о, Г.Г.Грані ,
В.П.Ма са овсь ий та ін.).

Д.Д.З єв виділяє та і “дида тичні ф н ції”
підр чни а [2, с. 58–60]:

- інформаційна ф н ція – підр чни є основним
джерелом важливої для засвоювання інформації;

- трансформаційнаф н ція даєможливість реалі-
заціїДержавно остандарт варіативнимиметодами;

- систематиз юча ф н ція забезпеч є систем
ви ладі різних джерел, основно о і дида тично-
о те стів, ілюстрацій та позате стово о матеріал ;

- мотиваційна ф н ція форм є мотиви роботи
з підр чни ом і вивчення навчально о матеріал ;

- інте р юча ф н ція дає змо об’єднати знан-
ня, здоб ті завдя и підр чни та іншим джерелам;

- оордин юча ф н ція підр чни а оордин є
застос вання інших засобів навчання;

- розвивавально-виховна ф н ція сприяє фор-
м ванню в чнів важливих я остей особистості –
я за альнолюдсь их, та і національних;

- ф н ція диференціації навчання дає мож-
ливість засобами підр чни а здійснювати дифе-
ренційований підхід до чнів;

- ф н ція за ріплення та само онтролю націле-
на на забезпечення міцно о засвоєння знань, мінь
та навичо ш олярів;

- ф н ція самоосвіти забезпеч є форм вання в
чнів засобами ни и бажання та міння вчитися,
здоб вати і поповнювати знання; розвивати пізна-
вальні інтереси та позитивні мотиви навчання.

Зар біжні дослідни и висловлюють свою точ
зор щодо проблеми ф н цій підр чни а. У о-
ле тивній моно рафії, в я ій за альнено рез ль-
тати на ових пош ів німець их чених (В.Айзен-
х т, М.Ба ман, Г.Майєндорф, Г.Ш льце та ін.),
наводиться та а система ф н цій: інформаційна
ф н ція, пов’язана із с тністю підр чни а я носія
словесно та наочно відображено о зміст освіти;
ф н ція правління, я а сл є роз ортанню дида -
ти о-методично о зміст навчальної про рами;
ф н ція стим лювання, що визначає значення
підр чни а в розвит мотивації чнів, підвищен-
ня їхньої заці авленості навчальним матеріалом і
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можливостями йо о застос вання; ф н ція за ріп-
лення рез льтатів є необхідною для забезпечення
міцно о за ріплення знань і вмінь, що дося ається
за допомо ою вправ, повторень, систематизації,
ор анізації онтролю та само онтролю; оордин -
юча ф н ція, що передбачає наявність підр чни-

міжпредметних зв’яз ів, а та ож взаємозв’яз
навчальних ни одна з одною [3, с. 17].

По-новом роз лядається та а традиційнаф н-
ція підр чни а, я систематизація інформації. На
д м М.М.С ат іна, система ви ладення навчаль-
но о матеріал в підр чни повинна визначатися
не тіль и ло ічною стр т рою на и чи б дь-я о-
о навчально о рс , але й за ономірностями роз-
вит пізнавальної діяльності ш олярів. Крім то о,
одне з найважливіших призначень ш ільно о
підр чни а – продемонстр вати чню засобами
навчально о те ст способи ор анізації самоосвіти
[1, с. 24]. Том однією з основнихф н цій навчаль-
ної ни и необхідно вважати правління пізнаваль-
ною діяльністю чнів, під час я ої на різних рівнях,
відповідно до цілей навчання та про рами вони роз-
виваються та вихов ються.

Отже, в с часній дида тиці спостері ається тен-
денція до пере ляд ролі підр чни а в навчально-
виховном процесі,прицьом підр чни тра т ється
я поліф н ціональна навчальна ни а (Д.Д.З єв,
І.Я.Лернер, І.П.Товпінець та ін.).

Звичайно, система ф н цій не є постійною.
Вона залежить від свідомлення ролі та місця
підр чни а навчально-виховном процесі на он-
ретном етапі розвит ш оли. У зв’яз з цим
доречно вести мов про провідн ф н цію підр ч-
ни а. І.Я.Лернер провідною вважає ф н цію ерів-
ництва процесом засвоєння зміст освіти, ос іль и
в с часних мовах підр чни є основним носієм
соціально о досвід , я ий втілений відповідній
моделі навчання. На д м Д.Д.З єва, провідною є
розвивально-виховна ф н ція, ос іль и вона про-
низ є всі інші ф н ції підр чни а. І.К.Ж равльов
виділяє ф н цію ерівництва пізнавальною діяль-
ністю чнів. Вчені визначають я провідні та ож інші
ф н ції підр чни а: ф н цію реалізації низі осо-
бистісно зорієнтованої техноло ії навчання; систе-
матиз юч ф н цію (під реслюється її роль фор-
м ванні в чнів цілісності знань).

Специфі а предмета “іноземнамова” з мовлює
ф н ціональні особливості підр чни ів цій ал зі
знань. На д м В.Г.Редь о, підр чни з іноземної
мови має свої особливості й за своїми ф н ціями
відрізняється від інших ш ільних підр чни ів. Ос-
новним ф н ціональним призначенням підр чни а
з іноземної мови є форм вання в чнів навичо і
вмінь різних видах мовленнєвої діяльності: а дію-
ванні, читанні, оворінні та письмі. Але зараз же
недостатньо роз лядати підр чни з іноземної мови
лише я засіб навчання мови і мовлення, хоч ця
ф н ція б ла і є визначальною. С часний підр чни
з іноземної мови має розширити мереж своїх
ф н цій. Озброюючи ш олярів омпле сом знань,
навичо і вмінь різних видах мовленнєвої діяль-
ності, він має надавати їм достатні знання та ож і
про раїн , мова я ої вивчається. Отже, підр чни з
іноземної мови передбачає форм вання лін вістич-
них, раїнознавчих та інших знань [4].

Сьо одення вис ває до ш ільно о підр чни а
нові вимо и, зо рема, підр чни повинен розви-
вати в чнів творч а тивність і самостійне мис-
лення, форм вати пізнавальний інтерес і розвива-
ти пізнавальн а тивність. Я засвідч є ш ільна
пра ти а, а тивна роз мова і пра тична діяльність
чнів під час роботи з підр чни ом забезпеч єть-
ся впровадженням навчальний процес інтера -
тивних методів навчання, що є важливим чинни-
ом підвищення ефе тивності засвоєння і
пра тично о опан вання навчальним матеріалом.

Інтера тивні методи навчання передбачають
та ор анізацію навчально о процес , за я ої не-
можлива не часть чня в оле тивном взаємо-
доповнюючом процесі пізнання, що баз ється на
взаємодії всіх йо о часни ів: або ожен чень має
он ретні завдання, за я і він повинен п блічно
відзвіт вати, або від йо о діяльності залежить я ість
ви онання поставлено о перед р пою завдання.
Розвиває пізнавальн а тивність, підвищ є моти-
вацію навчання застос вання на ро ах іноземної
мови та их інтера тивних методи , я “Пор шена
послідовність”, “Вільне письмо”, “Діа рама Вена”,
“Читання з познач ами”, “Вільний мі рофон”, тех-
ноло ія “моз ово о шт рм ” тощо.

Інтера тивні завдання допома ають встановлен-
ню та підтримці стос н ів, вчать взаємодіяти в па-
рах, р пах, омандах. А тивне спіл вання чнів
стим лює процес навчання, та им чином ни аю-
чи р тинної індивід альної діяльності та перетво-
рюючи процес навчання на за альн захоплююч
пізнавальн діяльність.

На відмін від традиційних методи ви ладання
іноземної мови, я і дають чням основні пізнавальні
навич и, інтера тивні навчальні техноло ії самою
своєю стр т рою визначають інцевий рез льтат,
стим люють процес пізнання, ви ли ають інтерес,
посилюють роз мові можливості,розвивають пізна-
вальн а тивність чнів.

На наш д м , важливе місце в роботі з а ти-
візації пізнавальної діяльності чнів займають творчі
завдання та вправи підр чни а, я і є а тивноюфор-
мою і засобом розвит творчих здібностей в мо-
вах а тивної роботи мислення, напр и пам’яті, а -
т алізації вже на опичених знань і вмінь. Під час
ви онання творчих завдань чні ви ористов ють
прийоми, я і дозволяють либше осмислювати на-
вчальнийматеріал, опер вати всіма відомими знан-
нями, способами діяльності, застосов вати їх
змінених мовах, ш ати нові шляхи дося нення
поставленої мети, вдос оналювати свої знання,
ви ористов вати їх нових сит аціях, створювати
ори інальні творчі прод ти.

Досвід соціально о й емоційно-морально о
спіл вання, а тивної співпраці чні наб вають під
час ри.Дида тична ра сприяєпідвищеннюемоцій-
но о рівня, мотивації мовленнєвих дій, творчої інди-
від альності чня. Я засвідч є ш ільна пра ти а,
часть дітей цьом виді інтеле т альної діяльності
посилює працьовитість, волю, винахідливість, ль-
т р мислення, інтерес до навчально о предмета.

Простір для самостійної, е спериментальної,
творчої роботи забезпеч є чням реалізація
підр чни метод прое т вання. Прое тно зоріє-
нтоване навчання дає змо ш олярам наб ти дос-
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від дослідниць ої роботи і зба н ти, що навчання
може приносити задоволення.

Отже, рівень розвит пізнавальної а тивності
ш олярів визначається ба атьма чинни ами впли-
в на перебі форм вання та розвит цієї психо-
ло ічної я ості дитини. Головна мова а тивізації
пізнавальної діяльності чнів – це найдоцільніше
поєднання в навчанні різних дида тичних методів
та прийомів, а та ож вироблення нових, під час
застос вання я их б де врахов ватися психоло іч-
на сторона діяльності ш олярів: прийоми й засоби
забезпечення важності в навчальній роботі, а -
тивності в запам’ятов ванні та мисленні, розвито
творчих здібностей.

Виснов и. Врахов ючи потребидержавидо с -
часно о вип с ни а середньої ш оли, ш ільний
підр чни з іноземної мови повинен б ти ефе -

тивним засобомрозвит пізнавальної а тивності
чнів, а процес навчання іноземної мови – спіш-
ним. Освітній зміст підр чни а по ли аний забез-
печ вати пріоритетний розвито індивід альних
здібностей та позитивно о особистісно о потенціа-
л ш олярів процесі оволодіння ними знаннями,
нормами і цінностями. Саме дотримання цієї мови
дає змо повною мірою а т аліз вати розвивальні
можливості навчання за допомо ою підр чни а.

В останні ро и проблема ш ільно о підр чни а –
одна з а т альних педа о іці. Підр чни сьо одні –
це засіб інтеле т ально о, соціально о та д ховно-
о розвит особистості. Але для реалізації цьо о
призначення потрібні навчальні ниж и ново о
по оління, що стан ть базою модернізації зміст ,
форм, техноло ій і методів діяльності освітньої си-
стеми в У раїні.
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PLACE AND ROLE OF А FOREIGN LANGUAGE TEXTBOOK AS THE MANNER
OF THE DEVELOPMENT OF PUPILS’ COGNITIVE ACTIVITY

M.Sydorenko

The article deals with the questions of the place of a foreign language textbook in the educational process, its
role in the development of pupils’ cognitive activity. The author analyses some definitions of the textbook,
contemplates its purpose and functional peculiarities.

Key words: a foreign language textbook, the purpose and functional peculiarities of a textbook, the pupils’
cognitive activity, the system of creative tasks and exercises, a didactic play, interactive training methods, a project
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МЕТА І ЗМІСТ НАВЧАННЯ АНГЛОМОВНОГО
ДІАЛОГІЧНОГО СПІЛКУВАННЯ НА ПОЧАТКОВОМУ ЕТАПІ
МОВНОГО ВИЩОГО НАВЧАЛЬНОГО ЗАКЛАДУ

Литвинен о С.П.

В статті визначено цілі навчання іншомовно о діало ічно о мовлення на
почат овом етапімовно овищо оза лад освіти,проаналізовано омпоненти
процес сно о спіл вання з метою точнення зміст навчання.
Ключові слова: сфери спіл вання, ролі, типи діало ів, ом ні ативні наміри.

В статье определены цели об чения иноязычной диало ичес ой речи на
начальномэтапеввысшем чебномзаведении,проанализированы омпоненты
процесса стно о общения с целью точнения содержания об чения.
Ключевые слова: сферы общения, роли, типы диало ов, омм ни ативные
намерения.

С часне с спільство потреб є спеціалістів зі
сформованими лін во-, соціо- та льт рно-пра -
матичними вміннями ом ні ації. Відповідно в а-
л зі під отов и вчителя іноземних мов постають
нові вимо и щодо рівня та я ості сформованості
йо о ом ні ативної омпетенції. Одним із найваж-
ливіших етапів форм вання та ої омпетенції вва-
жається почат овий період навчання вищом
навчальном за ладі, метою я о о є дося нення
ст дентами мінімально- ом ні ативно о рівня во-
лодіння іноземною мовою та форм вання базо-
вих мінь між льт рно о спіл вання. Серед інших
видів мовленнєвої діяльності вели е значення
ви ористанні та вивченні мови надається сном
діало ічном мовленню, зважаючи на йо о цент-
ральн роль процесі спіл вання.

Пош шляхів оптимізації навчально о процес ,
перш за все, потреб є визначення мети та точнен-
нязміст навчання.Отже,метою даної статті єдослі-
дити цілі та зміст ан ломовно о діало ічно о спіл -
вання,я импотрібнооволодітист дентам-філоло ам
на почат овом етапі вищо о за лад освіти.

Необхідність визначення цілей навчання іншо-
мовно о діало ічно о спіл вання на першом рсі
мовно о ВНЗ зм ш є зверн тися до нормативних
до ментів.Та ,поза інченні першо оро навчання
ст дентимають продемонстр вати вміння іншомов-
ної інтера ції, я і відповідають рівню В2.1 за ш а-
лоюРадиЄвропи [7,с. 12].Цеозначає,щонапри інці
почат ово о етап навчання ст денти мають міти
брати а тивн часть неформальній бесіді зі знай-
омим онте стом,висловлюючись “за” і чіт о підтри-
м ючипевні по ляди,наводячи відповідні пояснення
та ар менти. Слід зазначити, що Про рама надає
роз ал жений перелі мінь, я і необхідно розви-
н ти ст дентів почат ово о етап .

Уточнення зміст навчання ан ломовно о діа-
ло ічно о спіл вання потреб є роз ляд та их ом-
понентів процес спіл вання, я сфери спіл ван-

ня, темати а спіл вання, типові ом ні ативні си-
т ації, ролі, ом ні ативні наміри та мовленнєві
ф н ції, завдя и я им реаліз ється певний ом ні-
ативний намір, відповідний мовленнєвий матері-
ал. Роз лянемо дані омпоненти та визначимо не-
обхідні з точ и зор їх ви ористання для навчання
сно о діало ічно о мовлення на першом рсі
мовно о за лад освіти.

З ідно з ласифі ацією релевантної для вив-
чення, ви ладання та ви ористання мови, виділя-
ють та і сфери спіл вання:

– с спільна;
– особиста;
– освітня;
– професійна [4, с. 10].
С спільна сфера стос ється сьо о, що пов’я-

зане зі звичайними видами взаємодії: адміністра-
тивні станови, сервіс, льт ра і дозвілля с спільно-
о хара тер , засобизв’яз тощо.Взаємовідносини
між ом ні антами в рам ах даної сфери спіл -
вання мають офіційно-діловий хара тер і пов’язані
з ви онанням певних соціальний ролей, я напри -
лад, по пець – продавець, онд тор – пасажир,
офіціант – лієнт тощо. Зроз міло, що діяльність
даній сфері не можлива без ом ні ації, а саме
без сно о діало ічно о спіл вання. Вели а
іль ість сит ацій даної сфери дещо обмеж ється
рам ами тем, що вивчаються на почат овом етапі
навчання мовном виші, а саме: Personal
Identification, Family, There’s no Place Like Home, Meals
and Cooking, At your Service, Seasons and Weather,
Students’ Life and Studies, Places [7, c. 42–48]. Осо-
биста сфера охоплює родинні стос н и та індиві-
д альні соціальні види взаємовідносин. Ос іль и
спіл вання в навчальном процесі має відб ва-
тися на рівні особистісних смислів, навчання сної
ом ні ації здійснюється переважно на основі си-
т ацій, що належать до особистої сфери спіл ван-
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ня. Професійна сфера охоплює все, що пов’язано з
людсь ою діяльністю і стос н ами процесі ви о-
нання професійних обов’яз ів. Професіоналізація
навчання з першо о ро навчання передбачає за-
л чення сит ацій професійно орієнтовано о спіл -
вання, що дося ається завдя и введенню та их ро-
лей, я читель, чень, оле а тощо. Освітня сфера
пов’язана з навчальним/трен вальним онте стом,
мета я о о – оволодіння специфічними знаннями
або вміннями. Для під отов и майб тніх чителів
сит ації освітньої та професійної сфер співпадають.

Учасни ів спіл вання хара териз ють певні
ролі. Існ ють різноманітні підходи щодо ласифі-
ації ролей, проте найпоширенішим є ділення на
соціальні та міжособистісні. Під соціальною роллю
роз міють модель людсь ої поведін и, я а детер-
мін єтьсямісцемлюдини системі с спільних відно-
син [3, с. 8]. Розрізняють три р пи соціальних ро-
лей: стат сні, позиційні, сит аційні. Стат сні ролі
визначаються та ими хара теристи ами, я стать,
ві , професія, національність; позиційні – та ими
хара теристи ами, я посада, сімейний стан тощо.
Сит аційні ролі передбачають поведін , що виз-
начається епізодичним видом а тивності, напри -
лад, по пець, ість, перехожий тощо. Міжосо-
бистісні ролі доповнюють соціальні ролі, вносячи
певні нюанси в хара тер спіл вання. Міжосо-
бистісні ролі ціл ом залежать від індивід альних
особливостей часни ів спіл вання і відобража-
ють норми поведін и, що встановлюються між о-
м ні антами в рез льтаті їхніх стос н ів. При ла-
дом та их ролеймож ть б ти др , приятель, оле а
тощо. Отже, перебі а т ом ні ації значноюмірою
залежить від соціальних позицій часни ів спіл -
вання, а та ож від їх індивід альних особливостей,
що необхідно врахов вати під час навчання іншо-
мовно о діало ічно о мовлення. Напри лад, типо-
вими для навчально о процес в рам ах тематич-
но о бло “Їжа та її при от вання” можна виділити
та і ом ні ативні ролі: офіціант/бармен – відвід -
вач; осподар – ість, я ий, свою чер , може б ти
др ом, оле ою, новим знайомим, що надасть
іншо о стилістично о відтін мовленню часни ів
спіл вання тощо. В даном тематичном блоці не
вио ремленосит аційпрофесійної сфериспіл ван-
ня, що об мовлено самою темою. Проте можливо
введення ролей читель – чень під час об оворен-
ня проблем здорово о харч вання.

Ефе тивний розвито мінь діало ічно о мов-
лення вима ає вирішення питань моделювання
процес ан ломовно о діало ічно о спіл вання.
Відомо, що одиницею розвит мовленнєвої діяль-
ності є ом ні ативна сит ація. Дослідження в а-
л зі мовленнєвої ( ом ні ативної) сит ації доводить
ба атомірність цьо о поняття. Існ є близь о соро а
визначеньмовленнєвої сит ації, аналіз я их свідчить
про їх взаємодоповненість більш, ніж про їх про-
тиставлення. Пропон ючи визначення сит ації, я е
баз ється на цій вели ій іль ості визначень, мож-
на ствердж вати, що під мовленнєвою ( ом ні а-
тивною) сит ацією роз міється сит ація спіл ван-
ня, я а визначається я с пність обставин, що
ви ли ає необхідність звертання до мовлення з
метою вплив однієї людини на інших процесі
діяльності. Необхідно за важити, що сит ація

вміщ є не тіль и с пність обставин, що с лали-
ся в даний момент, але й прес позицію. Під остан-
ньою роз міють спільний фонд знань, спільний
досвід, спільні попередні відомості про явище,
подію, стан речей тощо, я ими володіють ом ні-
анти [1, с. 81].
У зв’яз з необхідністю певно о обмеження

вели ої іль ості ори інальних сит ацій і відбор
найтиповіших з них для моделювання іншомовно-
о спіл вання дослідни и зверн ли ва на вив-
чення стандартів ом ні ативної поведін и раїні,
мова я ої вивчається [11].

Моделювання процес між льт рно о спіл -
вання для навчання сно о діало ічно о мовлення
на першом рсі мовно оВНЗвима ає визначення
й відбір найбільш імовірних типових ом ні атив-
них а тів, що обмеж ються рам ами тематичних
мод лів, о реслених чинною Про рамою. З метою
виділення об’є тів засвоєння під час навчання
діало ічно о мовлення більшість методистів звер-
тається до типоло ії діало ів, ос іль и ожен ф н -
ціональний тип діало хара териз ється певним
набором діало ічних єдностей. При цьом основна
спрямованість діало визначає превалювання тих
або інших видів ф н ціонально о взаємозв’яз .
Ор анізація навчання та имчиномпідпоряд ов єть-
ся засвоєнню певно о тип діало . У методичній
літерат рі онстат ємовідс тність єдиної основидля
ласифі ації діало ів. Я наслідо можна дослідити
існ вання ба атьох ласифі ацій, заснованих на
різноманітних і різнопланових ритеріях:

1. Типи діало ів ласифі ються з ідно з їхніми
спон ально-мотиваційними хара теристи ами:
виділяютьсядіало - нісон,діало -розпит вання,діа-
ло -об оворення, діало -пере онання, діало -запе-
речення, діало -пояснення [5, с. 14–15].

2. Воснов ласифі ації по ладаються стр т р-
но-ф н ціональні особливості діало –йо озмістові
й формальні озна и; з ідно з цим виділяють діало -
розпит вання, діало -обмін д м ами, діало -воле-
виявлення, рит алізований діало [2, с. 87].

3. Вио ремлюють різні типи діало ів з о ляд
на їх інтенції: інформаційний, метою я о о є отри-
мання інформації; прес риптивний, я ий вміщ є
прохання, на аз, обіцян або відмов ви онати
я сь дію; обмін д м ами, тобто спіл вання дис-
сійно о хара тер між співрозмовни ами з рівною
ом ні ативною омпетенцією; емоційне діало іч-
не спіл вання, назване “праздноречивым” типом
діало [8, с. 38].

Доцільноюздається ласифі ація,розробленаза
ритерієм ом ні ативно-інтенціональної спрямова-
ності, з ідно з я им виділяють чотириф н ціональні
типи діало ів: діало -розпит вання, діало -домо-
вленість, діало -обмін враженнями, діало -об ово-
рення [6, с. 21–22]. Ар мент ючи свій вибір, автор
в аз є,що ласифі ація запра матичноюметоюдає
змо здійснювати правління мовленнєвою діяль-
ністю на занятті засобами ом ні ативних завдань.
Ос іль иметоюнашо одослідження є навчаннядіа-
ло ічно о спіл вання на першом рсі мовно о
виш , ст денти мають оволодіти трьома ф н ціо-
нальними типами діало :

• діало -розпит вання;
• діало -домовленість;
• діало -обмін враженнями.



80

Діало -об оворення, я ий передбачає володі-
ння с ладними вміннями дис сійно о хара тер ,
має опанов ватися, на наш д м , на основном
етапі навчання. Проте елементи діало -об оворен-
ня є неодмінною частиною діало -обмін вражен-
нями та діало -домовленості, я і є об’є том на-
вчання на почат овом етапі.

Слід зазначити, що в реальном спіл ванні
с ладно визначити “чистий” ф н ціональний тип,
з стрічаються діало и змішаних типів. Напри лад,
вст паючи в бесід , ми можемо розпочати діало
з обмін враженнями про побачений фільм (діа-
ло -обмін враженнями), продовжити йо о, ці ав-
лячись за альними х дожніми подобаннями
співрозмовни а (діало -розпит вання), та заверши-
ти розмов домовленістю про с місний пере ляд
іншо о фільм (діало -домовленість).

Під час прод вання діало ожен із співроз-
мовни ів ви он є низ ом ні ативних дій: сприй-
має висловлювання партнера і вил чає з ньо о мов-
леннєв інформацію, а та ож т , що передається
паралін вістичнимизасобами; трим євпам’яті все,
що б ло с азано раніше; швид о реа є на реплі и
співрозмовни а; ви ористов є засоби вплив на ад-
ресата, нама аючись не пор ш вати етичних правил
спіл вання, тощо [10, с. 11–13].Протенавіть під час
змінимовців абопід люченні нових часни ів носіїв
мови звичайно не вини ає ні смислових (змістових)
розривів, ні значних па з. Співрозмовни и передба-
чають за інчення реплі . Залежність однієї реплі и
від іншої отримало назв “іло тивне зм шення” (пе-
ре лад наш), я ом проявляється взаємозв’язо
реплі : я що перша реплі а – питання, др а – зви-
чайно відповідь; привітання с проводж ється при-
вітанням,прохання–прийняттямабовідмовоютощо.
Стр т ра і семанти а першої ініціативної реплі и до
певної міри визначає форм і зміст реплі и-реа ції,
я а очі ється [9, с. 7]. Цей ор анізаційний принцип
задає основн схем поб дови розмови, на основі
я ої вини ають більшс ладні варіанти розмовної ди-
намі и–фра менти з точненнями, встав ами тощо.
Нами б в здійснений аналіз різних видів ом ні а-
тивних намірів та їх р п вання відповідно до мети
навчання, що дало змо виділити ом ні ативні на-
міри,хара тернідля ожно отип діало ,ата ожвид-
ілення аде ватних онвенційнихмовленнєвихформ л.

Крім вищеперерахованих видів ом ні ативних
намірів, виділяємо та і, що мож ть б ти реалізо-
вані б дь-я ом ф н ціональном типі діало .
Дан р п с ладають ом ні ативні наміри, що
ви он ють онта тно-встановлююч ф н цію

спіл вання та є с ладовими страте ічної омпе-
тенції мовця, вони часто роз лядаються в рам ах
мовленнєво о ети ет . У зв’яз з цим слід перед-
бачити навчання ст дентів аде ватно о вживання
онвенціональних мовленнєвих форм л, я і реалі-
з ють та і ом ні ативні наміри:

Таблиця 1
Ком ні ативні наміри різних типахдіало ів

• привітання/прощання;
• висловлення вибачення/жалю;
• висловлення поздоровлення/ омплімент ;
• привертання ва и співрозмовни а;
• запит про повтор або додат ові пояснення;
• перевір а;
• виправлення;
• перифраз.
Реалізація даних ом ні ативних намірів здій-

снюється різними мовленнєвими форм лами, на-
при лад:

- висловлення вибачення/жалю (e.g. I’m sorry,
but...; That’s a pity, ...etc.)

- привертання ва и співрозмовни а (e.g.
Excuse me...; I’m sorry...; I beg your pardon...; Look...;
Mr.Brown, ... etc.)

- висловлення омплимент / схвалення (e.g.
Fantastic! Great!

How...! What a...! ... etc.)
Перелі мовленнєвих зраз ів подано вПро рамі

[7, с. 38–151].
Та ий точнений зміст навчання діало ічно о

мовлення дає змо ви ладач чіт о свідомити те,
чо о необхідно навчити ст дентів на першом рсі.
Наст пним ро омщодо розвит іншомовних діа-
ло ічних мінь є пош шляхів оптимізації дано о
процес .
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THE AIMS AND CONTENTS OF TEACHING ORAL INTERACTION
IN ENGLISH AT THE ELEMENTARY LEVEL IN A HIGHER EDICATIONAL ESTABLISHMENT

S.Lytvynenko

The author analyses the aims and objectives of English oral interaction while teaching students at the elementary
level in a higher educational establishment and the basic components of speaking process to define the contents.

Key words: communication area, roles, types of dialogues, functions.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 378:811.112.2-057.875

САМОСТІЙНА РОБОТАЯК СКЛАДОВА РЕЙТИНГУ
УСПІШНОСТІ НАВЧАЛЬНИХ ДОСЯГНЕНЬ СТУДЕНТІВ
У ПРОЦЕСІ ВИВЧЕННЯ НІМЕЦЬКОЇ МОВИ

КішН.В.

У статті йдеться про с тність самостійної роботи, я а в мовах редитно-
мод льної системи ор анізації навчання є с ладовою рейтин спішності
навчальних дося нень ст дентів. Роз ривається с тність самостійної роботи
я одно о з різновидів навчально-пізнавальної діяльності ст дентів.
Визначається зміст омпонентів діяльності: цільово о, змістово о,
стим ляційно-мотиваційно о, ор анізаційно-діяльнісно о, онтрольно-
ре лятивно о, рез льтативно о. Обґр нтов ється стр т ра різнорівневих
завдань до самостійної роботи процесі вивчення німець ої мови.
Наводяться при лади типових завдань для самостійної роботи ст дентів.
Ключові слова: самостійна робота ст дентів, редитно-мод льна ор анізація
навчально о процес , навчальні дося нення ст дентів, цільовий, змістовий,
стим ляційно-мотиваційний, ор анізаційно-діяльнісний, онтрольно-
ре лятивний, рез льтативний омпоненти діяльності.

В статье рас рывается с ть самостоятельной работы, оторая в словиях
редитно-мод льной системы ор анизации об чения является частью
рейтин а чебных достижений ст дентов. Рас рывается с ть
самостоятельной работы а вида чебно-познавательной деятельности
ст дентов. Определяется содержание омпонентов деятельности: целево о,
содержательно о, стим ляционно-мотивационно о, ор анизационно-
деятельностно о, онтрольно-ре лятивно о,рез льтативно о.Обосновывается
стр т ра разно ровневых заданий по самостоятельной работе в процессе
из чения немец о о язы а. Даются примеры заданий для самостоятельной
работы ст дентов.
Ключевые слова: самостоятельная работа ст дентов, редитно-мод льная
ор анизация чебно о процесса, чебные достижения ст дентов, целевой,
содержательный, стим ляционно-мотивационный, ор анизационно-
деятельностный, онтрольно-ре лятивный и рез льтативный омпоненты
деятельности.

А т альність проблеми дослідження. Само-
стійна робота ст дентів в мовах редитно-мод ль-
но о навчання входить стр т р редитів, відве-
дених на опан вання зміст дисциплін, а та ож
впливає на рейтин спішності навчальних дося -
нень ст дентів. Ос іль и а т альність питання про
самостійн робот об мовлюється зміною ролі і
місця самостійної роботи стр т рі навчально-
пізнавальної діяльності, то ва а педа о ів-на овців
звернена на пош и шляхів дос оналення та сис-
темно о оновлення самостійної роботи я одно о
із видів пізнавальної діяльності ст дентів.

Раніше ви онання завдань самостійної роботи
не б ло обов’яз овим, тобто онтроль за ви онан-
ням завдань, а та ож оцінювання правильності йо о
ви онання залишалося поза ва оюви ладача. Хіба
що д же допитливий і дисциплінований ст дент мі

формі індивід ально о онс льт вання поці ави-
тися правильністюмір вань при ви онанні то о чи
іншо о завдання. Тобто ст дент мав можливість
ни н ти систематично о ви онання завдань само-
стійної роботи. Сьо одні ви онання самостійної ро-
боти – це с ладова рейтин спішності, а значить,
ви онання самостійної роботи дає можливість ст -
дент підвищити власний рейтин . О рім то о, я що
раніше ви онання завдань самостійної роботи не
обмеж валося рам ами час , то зараз термін ви-
онання самостійної роботи – прописана процед -
ра: перевір а засвоєння зміст мод ля охоплює
оцінювання рез льтатів ви онання самостійних
робіт.

Проблема обґр нт вання та дос оналення
зміст самостійної роботи роз лядається дослі-
дженнях А.М.Але сю а, М.Г.Гар нова, В.Д.Мороза,
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О.І.Піс нова, П.І.Під асисто о, М.І.Сметансь о о,
В.В.Са арди та ін. У цих та інших дослідженнях роз-
ривається с тність самостійної роботи я однієї з
форм пізнавальної діяльності ст дентів, ефе тив-
но о метод а тивізації пош ової роботи, спосо-
б засвоєння навичо самоаналіз , самопош ,
самостійно о форм лювання за альнень, вис-
нов ів.

Обґр нт вання підходів до розроб и пробле-
ми самостійної роботи процесі оволодіння ст -
дентами іноземною мовою знайшли відображен-
ня дослідженнях О.М.А молдинова, Г.М.Г са ,
Н.С.Ж равсь ої, М.В.Ляховиць о о, О.Г.Малін о,
С.Ю.Ні олаєва,Л.В.Он ча ,М.І.Смирнової,О.О.Пись-
менної та ін.Ви ористання омп’ютерних техноло ій
навчальній і самостійній роботі ст дентів дослідж -

вались А.А.Зернець ою, В.Є.Краснопольсь им,
О.А.Палієм, Т.М.Солод ою та ін.

Але підходи до онстр ювання завдань для са-
мостійної роботи з метою подальшо о обґр нт -
вання ритеріально о оцінювання рез льтатів ви-
онання завдань них не роз лядаються.
У попередньом дослідженні нами б ло обґр н-

тованомодель правління я істю іншомовної під о-
тов и ст дентів немовних спеціальностей [5]. Са-
мостійна робота ст дентів є однією із с ладових
я існої іншомовної під отов и, том при с ладанні
професійно орієнтованих те стів для читання з
німець ої мови, розроблених для майб тніх інже-
нерів, нами врахов вались о ремі аспе ти само-
стійної роботи [6]. Але ор анізація прод тивної
систематичної самостійної роботи ст дентів перед-
бачає визначення ритеріїв і форм онтролю, під о-
тов методичних розробо з рах ванням с час-
них вимо до ор анізації СРС.

Визначення мети та завдань дослідження.
З о ляд на а т альність проблеми розроб и зав-
дань для самостійної роботи ст дентів та її значен-
ня для спішності засвоєння зміст іншомовної
під отов и ст дентів виш мета нашо о досліджен-
ня поля ала в обґр нт ванні с тності самостійної
роботи з відповідно о рс .

Дося нення мети б ло можливим за мови ви-
онання наст пних завдань:

1) проаналіз вати та за альнити за альнопе-
да о ічні підходи до визначення с тності само-
стійної роботи;

2) визначити особливості онстр ювання зав-
дань для самостійної роботи;

3) обґр нт вати стр т р різнотипових зав-
дань самостійної роботи та он ретиз вати їх.

Ви лад основно о матеріал . У праці Я.А.Ко-
менсь о о “Вели а дида ти а” з стрічаємо наст п-
не за важення: “Альфою та оме ою нашої дида -
ти и нехай б де пош і від риття способ , за я о о
б чителі менше навчали, а чні більше б чили-
ся” [4, с. 162]. Видатний педа о на олош вав, що
педа о ічний талант поля ає я раз вмінні навчи-
ти чнів самостійно від ривати і знаходити відповіді
на проблемні питання.

Але самостійність здоб тті знань, я відмічає
А.М.Але сю , передбачає володіння с ладними
вміннями і навич ами бачити зміст та мет робо-
ти, ор анізов вати власн самоосвіт , вміння по-
новом підходити до вирішення завдань, пізнаваль-

н і роз мов а тивність та ініціативність, здатність
до творчості [1]. Дотрим ючись точ и зор на са-
мостійні роботи я вид пізнавальної діяльності ст -
дентів,А.М.Але сю вио ремлюєсередсамостійних
робіт роботи репрод тивно о тип , творчі та ом-
біновані, тобто та і, що в лючають елементи твор-
чих і репрод тивних завдань.

Для цілеспрямовано о й оптимально о правл-
іння процес альною стороною пізнавальної діяль-
ності ст дентів ін оли розробляються техноло ічні
арти для різних видів самостійних робіт, зо рема:
с ладання тез; с ладання бібліо рафічних арто ;
с ладання виписо ; роботи з ни ою; онспе т -
вання; рефер вання; анот вання; під отов и допо-
відей, орот их повідомлень, вист пів; ви онання
рсової роботи, дипломної тощо.
Техноло ічні арти призначаються для ст дентів із

різнимрівнемпід отов и.Недостатньопід отовлений
ст дент ви ористов є їх я про рам дій для ви онан-
ня завдань, а для ст дентів із певним запасом знань
техноло ічна арт а ви он є ф н цію пам’ят и.

Виходячи із за альних цілей навчальної про ра-
ми он ретно о рс (навчальної дисципліни), а
та ож он ретних цілей ожно о заняття рс , ви -
ладач прод м є навчальні завдання, я і по ли ані
форм вати ст дентів відповідні навчальні дії.

Під самостійноюроботоюМ.Г.Гар нов таП.І.Під-
асистий роз міють пізнавальн діяльність, що ви-
он ється ст дентами самостійно, під та товним
ерівництвом ви ладачів, а іноді і за наперед за-
даною про рамою або інстр цією, з рах ванням
психоло ічних особливостей, особистісних інте-
ресів і планів ст дентів. Усе це здійснюється в рам-
ах вимо навчальних про рам [2]. Самостійна ро-
бота ст дентів охоплюємножин типів навчальних,
виробничих і дослідниць их завдань, що ви он -
ються ст дентами під ерівництвом ви ладача і
спрямована на засвоєння системи за альнона о-
вих, професійних і самоосвітніх знань, мінь і на-
вичо , досвід творчої діяльності і системи поведін-
и [2, с. 22].
Обґр нтов ючи особливості під отов и педа-

о а в мовах ласично о ніверситет , В.В.Са ар-
да надавав вели о о значення не о ремим робо-
там, а системі самостійних робіт ст дентів [7]. Саме
за допомо ою СРС, на д м вчено о, можна мо-
делювати о ремі елементи майб тньої професій-
ної діяльності, розвивати педа о ічне мислення
майб тньо о вчителя, форм вати міння аналіз ,
стр т р ванняматеріал , цілеспрямован інте ра-
цію знань на міждисциплінарній основі, розвивати
соціально- льт рн та професійно-особистісн
омпетенції майб тніх фахівців.
Психоло ами запропонована ласифі ація на-

вчальних завдань з орієнтацією на пізнавальн
діяльність ст дентів різно о рівня с ладності і різно-
о ст пеня самостійності [3]. В ласифі ації врахо-
вано специфі прос вання навчальном ци лі
від репрод тивно о до творчо о рівня. Констр ю-
вання завдань різно о рівня с ладності, що забез-
печ ють перехід ст дентів процесі засвоєння
знань від простішо о до с ладнішо о рівня, – важ-
лива лан а ор анізації самостійної роботи ст дентів,
пост пово о переход в цій роботі до пізнавальної
рефле сії і саморе ляції.
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Роз лядаючи самостійн робот я різновид
навчально-пізнавальної діяльності ст дентів, вио -
ремлюємо та і її омпоненти: цільовий, змістовий,
стим ляційно-мотиваційний, ор анізаційно-діяльні-
сний, онтрольно-ре ляційний, оціночно-рез ль-
тативний.

Цільовий омпонент самостійної роботи перед-
бачає визначення мети роботи (її призначення)
відповідно до цілей навчально о мод ля, он рет-
ної теми залежно від: а) мовленнєвих ф н цій,
я ими слід оволодіти; б) лін вістичних омпетенцій,
я і необхідно засвоїти (ле сичних, раматичних,
фонетичних);в)соціо льт рних омпетенцій; )про-
фесійно-особистісних я остей, я і підля аютьфор-
м ванню і розвит процесі оволодіння інозем-
ною мовою: ом ні ативності, ініціативності,
самостійності, цілеспрямованості, дисциплінова-
ності, реативності тощо.

Змістовий омпонент самостійної роботи пе-
редбачає визначення системи знань, я і повинні
засвоїти ст денти, пра тичних мінь і навичо , я і
слід виробити і я ими необхідно оволодіти про-
цесі ви онання самостійної роботи, а та ож опан -
вання емоційно-ціннісно о, особистісно знач що-
о досвід творчої діяльності залежно від цілей,
призначення самостійної роботи.

Стим ляційно-мотиваційний омпонент само-
стійної роботи передбачає постанов завдань,
спрямованих на а тивізацію пізнавальної діяльності
ст дентів. Матеріал для самостійної роботи доби-
рається з рах ванням рівнів розвит пізнаваль-
них інтересів ст дентів, їх потреб, пра нень, про-
фесійно орієнтованих запитів. Стим лювання спіх
передбачає розроб завдань різнорівневої с лад-
ності, проблемності. Варто та ож передбачити зав-
дання, ви онання я их для ст дентів має особисті-
сн знач щість. У зв’яз з цим варто на почат
провести орот отривале опит вання з метою з’я-
с вання ола професійно та особистісно знач щих
для ст дентів потреб.

Ор анізаційно-діяльнісний аспе т самостійної
роботи передбачає врах вання при розробці зав-
даньможливості ви онання та их дій, операцій, ви-
онання я их забезпеч ватиме форм вання мов-
леннєвої, лін вістичної, соціо льт рної,
професійно-особистісної омпетенцій. До них на-
лежать читання, про оворювання, написання, с ла-
дання, за ч вання напам’ять, порівняння, робота із
словни ом, а та ож саморефле сія, аналіз профе-
сійно орієнтованих завдань, ви онання за зраз ом
та робота в нових, нетипових мовах, ма сималь-
но наближених до вирішення професійно знач -
щих проблем тощо.

О рім то о, ор анізаційно-діяльнісний аспе т
передбачає проведення процед ри норм вання
час , відведено о на ви онання самостійних робіт:
іль ість один, я і необхідно витратити на ви о-
нання роботи, не має перевищ вати іль ості о-
дин, передбачених навчальними планами на ви-
онання самостійних робіт.
Контрольно-ре ляційний омпонентсамостійної

роботи передбачає можливість для ст дента про-
аналіз вати помил и,неточності, я их прип стились
процесі роботи над завданнями. О рім то о, реа-

лізація цьо о омпонента передбачає розроб до-

повнень до пропонованих завдань ви ляді пам’-
ято , в азіво , інстр цій, я і варто врахов вати під
час роботи над завданнями.

Оціночно-рез льтативний омпонент передба-
чає реалізацію можливості проведення я існої і
іль існої оцін и ви онання завдань самостійної
роботи, для чо о необхідно розробити ритеріаль-
но-рівнев систем оцінювання рез льтатів та об-
ґр нт вати процед р отримання іль існих по аз-
ни ів, я і, власне, і є с ладовою рейтин ових оціно
за параметром “самостійна робота ст дента”.

Роз риття с тності самостійної роботи через
визначення її омпонент, а та ож досвід онстр ю-
вання завдань для самостійної роботи ст дентів
немовних спеціальностей процесі вивчення ними
німець ої мови дозволили сформ лювати вимо и
до розроб и самостійних робіт. Пропоновані ст -
дентам завдання для самостійних робіт мають за-
довольняти наст пним вимо ам:

– відповідати цілям навчання і з одж ватись із
навчальними про рамами та змістовими мод ля-
ми дисципліни;

– б ти різноманітними за темати ою: охоплю-
вати найрізноманітніші соціально- льт рні аспе -
ти та професійно орієнтовані проблеми;

– забезпеч вати реалізацію індивід ально о
підход шляхом рах вання пізнавальних інтересів
ст дентів (напри лад, можливість працювати із
різноплановими те стами: хтось віддає перева
п бліцистиці, інші – на ово-поп лярній тематиці,
ще хтось віддає перева х дожній літерат рі);

– забезпеч вати проблемність самостійній
під отовці, але разом з тим б ти посильними для
ви онання відведений (визначений) про рамою
термін;

– забезпеч вати диференційований підхід за
с ладністю завдань, що ґр нт ється на врах ванні
рівнів попередньої (дов зівсь ої, напри лад) під о-
товленості ст дентів до іноземно о мовлення, на-
при лад: а) перший рівень: читання і пере лад
(роз міння те ст ; відповіді на питання до те ст );
б) др ий рівень: завдання першо о рівня, а та ож
с ладання розповіді на основі наведеної (продов-
ження те ст ) із ви ористанням нових слів (я і по-
даються), раматичнихформ тощо; в) третій рівень
(продвин тий): елементи др о о, а та ож ви онан-
ня дій на порівняння, аналіз, синтез, за альнення,
рефле сію.

– забезпеч вати реалізацію особистісно орієн-
товано о підход , що ґр нт ється на врах ванні
індивід альних відмінностей можливостях ово-
лодіння іноземною мовою та індивід альним тем-
пом прос вання навчальном матеріалі;

– в разі потреби, доповнюватись інстр тивно-
методичними в азів амищодо ви онання завдань;

– с проводж ватись інформацією про ритерії
оцінювання ви онання різнорівневих завдань тощо.

Урах ваннянеобхідності онстр юваннярізнорів-
невих завдань для самостійної роботи передбачає
обґр нт вання стр т ри завдань, спрямованих на
діяльність репрод тивно о,прод тивно о, творчо-
о і дослідниць о о рівнів.
Стр т разавданьрепрод тивно орівнямаєви ляд:
1) прочитати те ст (наводиться те ст);
2) зробити йо о пере лад;
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3) дати відповідь на питання до те ст .
Стр т разавданьпрод тивно орівнямаєви ляд:
1) прочитати те ст (наводиться те ст);
2) зробити йо о пере лад;
3) дати відповідь на питання до те ст ;
4) с ласти розповідь-продовження (або по-

рівняння) з ви ористанням наведених слів, слово-
спол чень, раматичних форм;

5) ви онати завдання на засвоєння мовленнє-
вих зраз ів різноманітних ом ні ативних сит аціях
(напри лад,поставте теперішньом ,майб тньом і
мин лом часі наст пні речення (словоспол чення)).

Стр т ра завдань прод тивно о рівня має ви -
ляд:

1) прочитати те ст;
2) поставити питання до те ст ;
3) доповнити те ст інформацією з ви ористан-

ням наведених слів, словоспол чень;
4) підібрати до наведених слів антоніми (або

синоніми);
5) під от вати о ремі ом ні ативні зраз и для

проведення дис сії (або повідомлення, на ово-
о звіт ).
Завдання дослідниць о о рівня не мають типо-

вої стр т ри. Це пош ові завдання, я і подаються
реферативній формі або ви ляді на ово о

звіт , анотовано о звіт і ви он ються ст дентами,
я і вільно володіють іноземною мовою.

Виснов и. Роз лядсамостійної роботист дентів
я вид навчально-пізнавальної діяльності можли-
вило роз риття її с тності через визначення її омпо-
нента: цільово о, змістово о, стим ляційно-
мотиваційно о, ор анізаційно-діяльнісно о,
онтрольно-ре ляційно о,оціночно-рез льтативно о.
Ефе тивність і я ість ор анізації системи само-

стійної роботи ст дентів передбачає онстр юван-
ня завдань з дотриманнямниз и вимо , серед я их:
цілевідповідність, змістова насиченість і тематич-
на різноманітність, рах вання індивід альних за-
питів, професійно-особистісних інтересів ст дентів,
диференційованість за рівнями с ладності, про-
блемність, наявність інстр тивно-методичних а-
зіво , інформації про ритеріально-рівневе оціню-
вання тощо.

Необхідністю забезпечення різнорівнево о
підход самостійній роботі об мовлене обґр н-
т вання стр т ри різнорівневих завдань: репро-
д тивних, прод тивних, творчих, дослідниць их.

Перспе тиви подальших досліджень пов’я-
зані з обґр нт ванням ритеріально-рівнево о оц-
інювання рез льтатів ви онання ст дентами систе-
ми самостійних робіт.
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INDIVIDUAL WORK AS THE PART OF STUDENTS’ EDUCATIONAL ASSESSMENT RATING
IN THE PROCESS OF THE GERMAN LANGUAGE LEARNING

N.Kish

The author of the article has considered the essence of the self-individual work of students, which in conditions
of credit-module organization of the educational system has become the component of the rating of quality
assessment of students educational achievements. The essence of self-individual work has been considered as
one of types of educational-cognitive activity of students. The content of these activity components has been
defined: target, content, stimulation-motivational, organization-active, control-regulative, resultative. The structure
of different-level tasks for the self-individual work in the process of the German language studying has been
grounded. The examples of typical tasks for the self-individual work of students have been provided.

Key words: individual work of students, credit-module organization of educational process, students educational
achievements, target, content, stimulation-motivational, organization-active, control-regulative and resultative
components of educational activity.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ
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ЕЛЕКТРОННИЙЖУРНАЛ В ОЦІНЮВАННІ НАВЧАЛЬНИХ
ДОСЯГНЕНЬ СТУДЕНТІВ ФАКУЛЬТЕТУ ІНОЗЕМНИХ МОВ

Климен о А.О.

Устаттіпроаналізованодосвідви ористанняеле тронно ож рнал воцінюванні
спішності ст дентівфа льтет іноземнихмовТернопільсь о онаціонально о
педа о ічно о ніверситет таподано ілюстрованийпри ладствореннядано о
до мента.
Ключові слова: еле тронний ж рнал, процес визначення рейтин ст дентів,
оцінювання навчальних дося нень ст дентів.

В статье проанализирован опыт использования эле тронно о ж рнала в
оценивании чебных достижений ст дентовфа льтета иностранных язы ов
Тернопольс о онационально опеда о ичес о о ниверситетаипредоставлен
иллюстративный пример создания это о до мента.
Ключевые слова: эле тронный ж рнал, процесс определения рейтин а
ст дентов, оценивание чебных достижений ст дентов.

С часний етап розвит освіти потреб є зрос-
тання я ості знань та нових підходів до професій-
ної під отов и майб тніх спеціалістів. Водночас
спостері аються нові тенденції в оволодінні інозем-
ними мовами. Посилена ва а приділяється роз-
робці методи , аналіз мов ви ористання с час-
них інформаційних і омп’ютерних техноло ій, отрі
завдя и новим необмеженимможливостям зміню-
ють традиційні технічні засоби навчання.

Мета дослідження – проаналіз вати можли-
вості та досвід ви ористання еле тронно о ж рна-
л в навчально-виховном процесі на при ладі
фа льтет іноземних мов Тернопільсь о о націо-
нально о педа о ічно о ніверситет .

У онте сті Болонсь о о процес система оці-
нювання навчальних дося нень ст дентів зазнала
значних змін. Особливості підрах н балів за ви-
мо ами редитно-трансферної системи часто с -
ладнюютьробот ви ладача,забираючиба аточас .
З метою вирішення цієї проблеми нами б ло роз-
роблено еле тронний ж рнал.

Роз лянемо мови ви ористання цьо о до -
мента. Упровадження еле тронно о ж рнал на-
вчальний процес нафа льтеті іноземних мов Тер-
нопільсь о о національно о педа о ічно о
ніверситет ім. В.Гнатю а розпочалося 2007 р.
під час оцінювання дося нень ст дентів вивченні
спец рс “Основи інформаційної льт ри”. Тео-
ретична, ле ційна частина цієї дисципліни перед-
бачає аналіз дида тично о зміст поняття “інфор-
маційна льт ра” і спрямована на форм вання
ст дентів базових знань про це явище за алом та
її стр т рних омпонентів, рівнів а та ож засобів
форм вання. Пра тична частина навчально о р-

с орієнтована наформ вання майб тніх фахівців
основних мінь і навичо педа о ічно доцільної ро-
боти з інформаційними омп’ютерними техноло -
іями. Темати а семінарсь их і пра тичних занять
передбачає роз ляд та об оворення проблем
інформатизації с спільства,освіти, зміст діяльності
с часно о вчителя іноземної мови з омп’ютером.
А діовіз альні засоби є доволі ефе тивними під
час вивчення іноземних мов, том для педа о а
необхідні принаймні базові явлення про про рамні
засоби запис , реда вання і відтворення зв та
зображення, формати м льтимедіа файлів. Про-
рами створення м льтимедійних презентацій – це
важливий елемент роботи с часно о вчителя, зо -
рема іноземної мови, перед сім завдя и можли-
вості інте р вання а діо- та відеоматеріалів певні
до менти. Відповідні теми пра тичної частини
спец рс передбачають опан вання ст дентами
оловних прийомів під отов и педа о ічно доціль-
них презентацій. У с часних ніверситетах еле т-
ронна бібліоте а та вн трішня мережа за алом є
ва омим інформаційним джерелом знань для ст -
дентів, а том майб тнім педа о ам потрібно зна-
ти принципи ф н ціон вання ло альної мережі та
вміти працювати з еле тронними версіями на-
вчальних рсів і посібни ів. Баз ючись на знан-
нях, здоб тих період вивчення ніверситетсь о-
о рс інформати и для роботи в Інтернеті

(ознайомлення з прийомами наві ації та пош
інформації в цій системі), пра тичній частині спец-
рс ст денти оволодівають вміннями і навич а-

ми роботи с часно о вчителя іноземної мови
лобальній мережі. Зо рема, ця діяльність потре-
б є вміння отрим вати і збері ати інформацію з
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метою її подальшо о ви ористання в навчальном
процесі, вивчення прийомів роботи з еле трон-
ною поштою, можливостей здійснення пере ладів
в Інтернеті, знання особливостей ор анізації таф н-
ціон вання Web-фор мів, бло ів, персональних
сторіно чителів, передбачає працю з раїнознав-
чим матеріалом цій мережі, ознайомлення з
лін водида тичнимирес рсами Інтернет тощо.Слід
за важити, що тема “Еле тронний ж рнал ре-
дитно-трансферній системі навчання” та ож вив-
чається пра тичній частині спец рс .

З 2008 р. авторсь а розроб а ви ористов єть-
ся при оцінюванні навчальних дося нень ст дентів
вивченні та их дисциплін, я пра ти а сно о та

писемно о мовлення, пра тична фонети а, пра -
тична рамати а та ряд інших профільних дис-
циплін. Ви ористання цієї розроб и дозволяє ав-
томатично визначати рівень спішності та рейтин
ст дентів он ретній р пі засобами про рами
MS Excel. Створення еле тронно о ж рнал заз-
наченій про рамі в лючає наст пні етапи:

1. Під отовчий. Цей етап передбачає:
а) підрах но іль ості занять за семестр відпо-

відно до один, відведених на предмет;
б) визначення іль ості мод лів на семестр та

іль ість занять на ожен мод ль;
в) розподіл балів.
Роз лянемо при лад.
На перший семестр першо о рс фа льтет

іноземних мов передбачено 54 одини на пра тичн
фонети ан лійсь ої мови. Це становить 27 занять.
Визначаємо іль істьмод лів (3).Розподіляємобали
(ма симально 70 за мод ль) наст пним чином:

а диторна робота – 35,
індивід альне завдання – 10,
підс м овий тест – 25.
2. Робота MS Excel. Цей етап передбачає:
а) створення шаблон еле тронно о ж рнал

(для предмета);
б)реда ванняшаблон , створенняж рнал для

он ретної р пи;
Роз лянемо при лад.
Створюємо шаблон ж рнал з пра тичної фо-

нети и. Для цьо о зап с аємо про рам MS EXCEL,
збері аємо новий файл під назвою “PhonEx.xls”.
Здійснюємо розподіл ар шів:

ар ш 1 (Лист 1) – за альні рез льтати за се-
местр із предмета;

ар ш 2 (Лист 2) – мод ль 1;
ар ш 3 (Лист 3) – мод ль 2;
ар ш 4 (Лист 4) – мод ль 3.
Працюємо із форм лами:
ар ш 1 – підрах но іль ості балів за семестр

(Final Mark). Для цьо о необхідні форм ли визна-
чення середньо о арифметично о (Average Module
1–3) та с ми (Average + Final Test). Вносимо їх
відповідне поле ф н цій (див. рис. 1, рис. 2);

Рис. 1. Визначення середньої іль ості балів
за3 мод лі

Рис. 2.Визначення іль ості балів за семестр

ар ш 2 – визначення іль ості балів за мо-
д ль 1 (див. рис. 3). Для цьо о необхідно відпов-
ідне поле в про рамі ввести форм л для визна-
чення с ми балів (FM M1);

Рис. 3. Визначення іль ості балів за мод ль

ар ш 3, 4 – визначення іль ості балів за мо-
д лі 2, 3. Збері аємо зміни (“Файл – Сохранить”).

Тепер створюємо ж рнал для он ретної р -
пи. Для цьо о від риваємошаблон; запис ємо йо о
під назвою “Rating14_2007”, вносимо прізвища та
імена ст дентів олон А, Ар ш 1 (див. рис. 4);
опіюємо списо і повторюємо процед р для реш-
ти ар шів.

Рис. 4.Визначення підс м балів
за семестр для он ретної р пи

Реда ємо форм ли олон ах E та G, Ар ш 1,
відповідно до іль ості ст дентів; повторюємо про-
цед р для олон и “FM” решти ар шів. Далі вно-
симо дати занять, робимо приміт и (див. рис. 5).

Збері аємо зміни (“Файл – Сохранить”).

Рис. 5.Внесення записів та приміто ж рнал
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3. Робота із ж рналом. Приміт и:
а) в ар ші 1 поля Module 1 – Module 3 до вне-

сення с ми балів за ожен із мод лів повинні місти-
ти н лі;

б) пам’ятаємо про те, що іль ість балів за мо-
д ль, отрі ми вносимо до ж рнал , не повинна пе-
ревищ вати встановленої ( нашом випад – 70);

в) роздр ов ємо поточні рез льтати звичним
способом (Файл – Печать – Выделенный диапа-
зон), попередньо виділивши потрібний фра мент.
Слід пам’ятти про те, що властивістю певних мо-
делей принтерів є необхідність зазначати, що ар-
ші слід др вати за альбомною орієнтацією;

) збереження змін до файл -ж рнал відб -
вається звичним способом (Файл – Сохранить);

ґ) поб дова спис ст дентів залежно від на-
вчальних рез льтатів (рейтин ова система) відб -
вається при ви онанні наст пної дії: “Данные – Сор-
тиров а – По быванию”.

Створювати та ви ористов вати та ийеле трон-
нийж рнал, о рім робочо о чи приватно о омп’ю-

тера ви ладача, можна і в мережі Інтернет. Останнє
має свої видимі перева и, адже дост п до оціно є
цілодобовим, а оновити ви ладач інформацію або
ж ст дент та/чи йо о бать ам ознайомитися з нею
не становить проблеми. Потрібен лише омп’ю-
тер із дост пом до Інтернет . Для обмеження дос-
т п сторонніх до та о о ж рнал існ є парольна
система. Напри лад, Інтернет-сервіс Spreadsheets
Google надаєможливості ви ладач створити влас-
ний облі овий запис на сервері, сформ вати еле -
тронний ж рнал, вносити необхідн інформацію,
реда вати та оновлювати її, і забезпеч є цілодо-
бовий дост п до пере ляд інформації ст дентам.

Запропонований нами варіант еле тронно о
ж рнал передбачає наявність базових навичо
орист вання омп’ютером і, зо рема, про рамою

MS Excel. Перспе тивним, на наш д м , є подаль-
ший розвито ідеї створення та ви ористання та-
о о ж рнал -про рами в напрям розроб и йо о
варіантів із зр чнішим для орист вача рафічним
інтерфейсом.

ELECTRONIC REGISTER IN THE PROCESS OF GRADING STUDENTS
OF A FOREIGN LANGUAGES DEPARTMENT

A.Klymenko

The article presents the analysis of the experience in the use of the electronic register in the process of
grading students at Ternopil V.Hnatiuk National Pedagogical University. An illustrated example of document
formation is also given.

Key words: electronic register, the process of grading students, students assessment.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 371.315:811.521

ПОРІВНЯЛЬНИЙ АНАЛІЗ КАТЕГОРІЇ МОДАЛЬНОСТІ
В ЯПОНСЬКІЙ ТА УКРАЇНСЬКІЙ МОВАХ ЯК СКЛАДОВА
ФОРМУВАННЯ ГРАМАТИЧНОЇ КОМПЕТЕНЦІЇ ВЧИТЕЛЯ
ЯПОНСЬКОЇ МОВИ

Михайлю Г.В.

Стаття присвячена порівняльном аналіз значень с б’є тивної та об’є тивної
модальності в японсь ій та раїнсь ій мовах. Порівняльний по ляд на
вираження модальності в азаних мовах стає на засадах обов’яз ової
філоло ічної під отов и вчителя японсь ої мови, ос іль и відображає основні
льт рні відмінності по лядах на світ японців та раїнців, а та ожроз риває

с тність с ладних раматичних онстр цій японсь ої мови.
Ключові слова: раматична омпетенція, ате орія модальності.

Статья посвящена сравнительном анализ значений с бъе тивной и
объе тивноймодальности в японс ом и раинс ом язы ах. Сравнительный
вз ляд на выражение модальности в азанных язы ах является базовым
аспе томобязательнойфилоло ичес ойпод отов и чителя японс о оязы а,
пос оль отображает основные льт рные отличия во вз лядах на мир
японцев и раинцев, а та жерас рывает с щность сложных рамматичес их
онстр ций японс о о язы а.
Ключевые слова: рамматичес ая омпетенция, ате ориямодальности.

Навчання японсь ої мови (ЯМ) вищих навчаль-
них за ладах (ВНЗ) У раїни передбачаєформ ван-
ня раматичної омпетенції володінні в азаною
мовою. Водночас одним із найс ладніших рама-
тичних аспе тів ЯМє навчання раматичних засобів
вираженнямодальності (ГЗВМ) ЯМ. Відображаючи
особливості менталітет певно о народ , ГЗВМЯМ
стають невід’ємною частиною під отов и вчителя
цієї мови. Проте я існе оволодіння в азаними ра-
матичним аспе тами неможливе без проведення
порівняльно о аналіз по лядів японців і раїнців
на с тністьмодальності, а он ретніше, на об’є тив-
н та с б’є тивн модальність. В азане вище фор-
м лює а т альність представленої статті, я а по-
ля ає необхідності проведення порівняльно о
аналіз значень с б’є тивної і об’є тивної модаль-
ності японсь ої та раїнсь ої (УМ) мов.

Зазначене та ож дає можливість сформ люва-
тимет представленої статті, я а поля ає прове-
денні порівняльно о аналіз змістово о наповнен-
ня ате орій с б’є тивної та об’є тивноїмодальності
в ЯМта УМ.

Сформ льована мета статті передбачає вирі-
шення наст пних завдань, а саме: 1) проаналіз -
вати ласифі ацію модальних значень, запропоно-
ван японсь ими мовознавцями; 2) порівняти
по ляди японсь их та слов’янсь их ( раїнсь их,
російсь их) мовознавців на об’є тивн та с б-
’є тивн модальність.

Отже, роз лядаючи по ляди японсь их лін вістів
на ате орію модальності, зазначимо, що одне з
найповніших її визначень належить дослідни
японсь ої рамати и Нітта Йосіо [4]. У за альном
плані він визначає модальність я ставлення мов-
ця до то о, що повідомляється, а та ож відношен-
ня зміст повідомлення до дійсності, що не с пе-
речить за альном визначенню модальності,
наданом слов’янсь ими мовознавцями [1; 2; 3].
Проте більш детальний аналіз модальності за Нітта
Йосіо передбачає вио ремлення о ремих видів мо-
дальності, я і не мають відповідни ів слов’янсь-
их мовах. Крім то о, поняття с б’є тивності та об-

’є тивності вза алі не виділяється мовознавцем я
о рема хара теристи а значень модальності. Роз-
лянемо це детальніше. Та , за Нітта Йосіо, мові
виділяються:

1. Е спресивна модальність, я а поділяється на
інформативн модальність, модальність поведін и,
модальність вираження волі, бажання, модальність
вираженнязапрошеннядови онаннядії,модальність
вираження необхідності дії та навіть модальність
“зачар вання”, здив вання. Інформативна мо-
дальність, свою чер , поділяється на описов мо-
дальність, я а несе на собі ф н ції передачі інфор-
маційно о насичення речення сл хач , планом
вираження співвідноситься з іншими видами та
підвидами модальності залежно від значення, і не
має е вівалентів в УМ, та модальність вираження
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с мнів , я а призначена для то о, щоб ставити під
с мнів інформацію, отриман від іншо о мовця.

2. Модальність, я а визначає хара тер сприй-
няття мовцем зміст преди ативної частини речен-
ня, що поділяється на оціночн та пізнавальн мо-
дальності. У свою чер , ожен із цих підвидів та ож
розпадається на о ремі с ладові. Та , до с лад
оціночної модальності входять модальність вира-
ження потреби ви онання то о, про що йдеться
преди ативній частині речення, модальність вира-
ження відс тності потреби ви онання то о, про що
йдеться реченні, модальність вираження ст пеня
дозволеності ви онання то о, про що йдеться
реченні. Пізнавальна модальність в лючає себе
модальність вираження прип щення, виходячи зі
власних д мо мовця, модальність вираженнямож-
ливості або неможливості реалізації дії, модальність
вираження прип щення, виходячи зі слів, д мо
інших людей або з певних існ ючих обставин.

3. Модальністьвираженняпоясненняпричинчиоб-
ставин дії, я а допома ає сл хачеві раще зроз міти
зміст речення, виходячи з попередньо о онте ст .
ЦейпідвидмодальностівиражаєтьсяспецифічноюГС,
я а не має е вівалентів слов’янсь их та європейсь-
их мовах. О ремі підвиди не виділяються.

4. Ком ні ативнамодальність,я авиражаєспосіб
передачі інформації сл хач та поділяється на мо-
дальність вираженняввічливості (відповідаєзастильо-
ве забарвлення речення, передбачаючи поб дов
речення нейтральном або нейтрально-ввічли-
вом стилях); модальність вираження ст пеня ом -
ні ативної спрямованості речення (визначає ст пінь
емоційно о сприйняття мовцем зміст речення та
ре лює ст пінь сприйняття сл хачем зазначеної
інформації відповідно до цьо о).

Я можна побачити з наведеної ласифі ації,
японсь і мовознавці не вио ремлюють с б’є тив-
н та об’є тивн модальності я о ремі хара тери-
сти имодальних значень. Натомість, принциповим
вважається вио ремлення по лядів іншої людини
на с тність то о, що повідомляє мовець, а та ож
ст пінь ввічливості повідомлення. Незнання пред-
ставлених вище особливостей японсь о о по ля-
д намодальність, через я відображаються особ-
ливості льт римислення народ , можепризвести
до неаде ватно о ви ористання раматично о ма-
теріал ст дентами.

Роз лянемо, я ласифі ють модальність ЯМ,
УМ та російсь ої мови (РМ) слов’янсь і ( раїнсь і,
російсь і) дослідни и. Та , детальний описмодаль-
ності ЯМпредставлений відомо о японіста І.В.Го-
ловніна [1]. На д м дослідни а, в ЯМвиділяються
об’є тивна та с б’є тивна модальності. Причом
останню він називає спеціальним терміном “с б-
модальність”. Об’є тивн модальність дослідни
хара териз є я вираження с б’є том мовлення
(або модальним с б’є том) ст пеня йо о впевне-
ності достовірності висловлювання, а та ож ви-
раження с б’є том мовлення інтенсивності, сили
(ст пеня), спон ання, з я им задається питання і
ви он ється на аз [1, с. 20]. Та а модальність реа-
ліз ється через ом ні ативні типи речень. Та ,
вио ремлюються модальності повідомлення роз-
повідних реченнях (немар ована модальність, мо-
дальність нейтрально-достовірно о повідомлення,

модальність оптимальної впевненості мовця дос-
товірності повідомлення), питальнихреченнях (мо-
дальність оптимальної сили спон ання до відповіді,
посилено о спон ання до відповіді, послаблено о
спон ання до відповіді), на азових реченнях (мо-
дальність оптимальної сили на аз (спон ання),
посилено о на аз , послаблено о на аз ). О ремо
виділяються та ож модальності с ладних речень,
однос ладних речень, речень, я і не член ються,
щодо неповних речень та інверсійних речень. Щодо
с бмодальності, то І.В.Головнін хара териз є її я ви-
раження або наявності реальної дії, або її відс т-
ності, або лише д м и про неї формі зобов’яза-
ності,можливості,намір ,бажання,ріш чості,дозвол ,
заборони,з мовленоїнеобхідності здійснитидію,або
відс тність та ої д м и [1, с. 31].

Ви ладене вище дає змо впевнитися, що по-
ляди на одн і т сам ате орію однієї мови (ЯМ)
дослідни ів – носіїв різних льт р та менталітетів,
с ттєвовідрізняються.Нанаш д м ,вивченнямай-
б тніми вчителями ЯМ сіх раматичних по лядів
на модальність ЯМ не є обов’яз овим, проте при-
наймні о лядове ознайомлення стане на оді про-
цесі форм вання раматичної омпетенції ЯМ, а та-
ож їх майб тній професійній діяльності.
Роз лянемо, що роз міють під поняттям “мо-

дальність” дослідни и УМ, РМ. Та , звертаючись до
тл маченнямодальності авторами до ладно о ра-
матично одовідни а “Російсь а рамати а” [3], зна-
ходимо, що зазначених мовах яс раво вио рем-
люється с б’є тивна та об’є тивнамодальності, що
не може не свідчити про різноманітність по лядів
на с б’є тне та об’є тне, відповідно, особистісне
та за альне, носіями різних льт р. Об’є тивна
модальність для слов’янсь их мов хара териз єть-
ся я наявні зам неній системі абстра тних син-
та сичних онстр цій значення то о, що повідом-
ляється, до дійсності [3, с. 214]. Та і значення
реаліз ються через інди атив, що передбачає
віднесеність до мин ло о, теперішньо о, майб т-
ньо о часів, та не інди атив, тобто наявність син-
та сичних ірреальних способів, я і виражають
мовність, бажаність дії, спон ання, он’ю тив.
С б’є тивна модальність в УМ, РМ роз міється

я с пність значень, я их презент ється став-
лення мовця до то о, що повідомляється. Т т роз-
різняють: 1) оціночно-хара териз ючі значення –
та і, що вміщ ють себе вираження с б’є тивно-
о ставлення до то о, що повідомляється, з та ою
йо о хара теристи ою, я а може вважатися
нес б’є тивною, та ою, щовипливає з само офа -
т , події, йо о я остей та інше [3, с. 216]; 2) власне
оціночні значення – та і, що в лючають себе осо-
бистісне, с б’є тивне ставлення мовця до зміст
повідомлення:з ода/нез ода,прийняття/неприйнят-
тя, позитивна чи не ативна оцін а, різні види воле-
виявлення, подив, нероз міння, нама ання зроз -
міти чи пояснити щось, нама ання а цент вати
щось повідомленні,представлення чо ось я прав-
диво о чи неправдиво о, та о о, що відповідає або
не відповідає дійсності [3, с. 217]; 3) емоційно-оці-
ночні значення – та і, що передають емоційно-е с-
пресивн оцін ,я априс тня повідомленні в я ості
емоційної форми вираження реа ції [2, с. 25–28];
4) спон ально- онта тні значення – та і, щопереда-
ютьмодальне ставлення волевиявлення [2, с. 25–28].



91

Та им чином, підводячи підс мо сьом ви -
ладеном , можна зазначити, що різноманітність
по лядів на ате орію модальності японсь ими та
слов’янсь имидослідни ами стає основою вивчен-
ня раматично о матеріал модальності ЯМ. О ля-
довий лін вістичний аналіз в азаної ате орії може
допомо ти ст дентам – майб тнім чителям ЯМ
форм ванні їх власної раматичної омпетенції, а
та ож подальшом ви ористанні наб тих знань
процесі їх професійної діяльності.

Матеріали представленої статті мають пра тич-
не значення та мож ть б ти ви ористані ви лада-
чамиЯМ,дослідни ами рамати иЯМта іншихмов,
ст дентами, я і вивчають ЯМ. Перспе тиви подаль-
шо о дослідження ми вбачаємо визначенні не-
обхідно о раматично омінім м засобів виражен-
ня модальності ЯМ для подальшої розроб и
методи и їх ви ладання з рах ванням особливо-
стей раїнсь о о та японсь о о менталітетів.
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THE COMPARATIVE ANALYSIS OF THE CATEGORY OF MODALITY IN THE JAPANESE
AND UKRAINIAN LANGUAGES AS A PART OF FORMING THE GRAMMAR COMPETENCE

OF THE FUTURE TEACHER OF THE JAPANESE

G.Mykhailiuk

The article deals with the comparison of modal meanings in the Japanese and Ukrainian languages. The
description of views on the same subject presented by different (Slavonic and Japanese) researches becomes
the basic for the further development of forming the grammar competence of the future Japanese language
teachers. The differences in views of different researches can help the future teachers to realize the peculiarities
of the Japanese culture and mentality.

Key words: grammar competence, category of modality.



92

НАУКОВІ ЗАПИСКИ НДУ ім. М. Го оля. Психоло о-педа о ічні на и. — 2009. — № 3.

МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 38–К

УРАХУВАННЯШЛЯХІВ ОНОВЛЕННЯ ЗМІСТУ ОСВІТИ
ПІД ЧАС ПІДГОТОВКИ ВЧИТЕЛЯ РОСІЙСЬКОЇ МОВИ

Ни олю О.В.

У статті аналіз ються причини модернізації зміст ш ільної освіти,
роз лядаютьсяшляхийо ооновлення, зо рема провадженнядопрофільно о
та профільно о навчання, за альнюються методи і форми профільно о
навчання та визначаються вимо и до під отов и майб тніх чителів.
Ключові слова: зміст освіти, дида тичні принципи, профільне навчання,
еле тивні рси.

В статье анализир ются причины модернизации содержания ш ольно о
образования, рассматриваются п ти е о обновления, в частности внедрение
допрофильно о и профильно о об чения, обобщаются методы и формы
профильно о об чения и определяются требования под отов е б д щих
чителей.
Ключевые слова: содержание образования, дида тичес ие принципы,
профильное об чение, эле тивные рсы.

Постанов а проблеми. Кардинальні зміни в
житті людства, що хара териз ються лобалізацією
с спільно о розвит , зближенням націй, освітніх
систем, переходом від інд стріальної до інформа-
ційної стадії розвит , вима ають принципових змін
я системі ш ільної освіти, та і в стр т рі та
змістовом наповненні ф ндаментальної, психоло-
о-педа о ічної, методичної, пра тичної та соціаль-
но-е ономічної під отов и майб тніх чителів.
Міжнародний досвід свідчить, що с часна ри -
лярна реформа більше ніж на 70% с ладається з
інвестицій безпосередній професійний розвито
чителя [3, c. 237]. Від йо о особистісних я остей,
професіоналізм , творчої а тивності залежать не
лише я ість ш ільної освіти, а й рівень д ховної
льт ри с спільства, твердження демо ратичних

цінностей та процесів, що відб ваються в раїні.
Том важливо, щоб вищих педа о ічних навчаль-
них за ладах зміни системі під отов и вчителів
б ли реально випередж вальні, щоб, незважаючи
на с ладний етап реформ, непрості е ономічні
мови, майб тні педа о и б ли отові працювати в
мовах оновлено о зміст освіти.
Аналіз останніх досліджень. Проблеми про-

фесійно-педа о ічної під отов и майб тньо о вчи-
теля широ о висвітлюються працях чених
(О.А.Абд лліна,А.М.Оле сю , І.А.Зязюн,Д.Ф.Ні олен-
о,Н.Г.Нич ало,О.М.Пєхота,Л.П.П ховсь а,А.І.Щер-
ба ов та ін.). Значна частина досліджень присвя-
чена отовності особистості до різних видів
педа о ічної праці. У зв’яз з проблемою адап-
тації системи вищої освіти У раїни до європейсь-
их стандартів з’явилася низ а теоретичних і мето-
дичних робіт щодо застос вання омпетентнісно о

підход в під отовці фахівців (О.О.Біла, М.Головань,
В.Давидова,Н.І натен о,Л.Калми ова та ін.).Разом
з тим, на нашпо ляд, не приділяється належної ва-
и питанням під отов и педа о ічних адрів з рах -
ванням ф ндаментальних змін, я і зазнала ш ола і
освіта в цілом : деідеоло ізація, зосередження на
змісті освіти, інноваційні педа о ічні техноло ії.

Форм лювання цілей статті (постанов а зав-
дання). За останні 50 ро ів мин ло о століття б ло
вироблено на ових знань більше, ніж за попе-
редні 5000 ро ів людсь ої історії. Кожна ал зь с -
часної на и дося ла неосяжно о об’єм і стала
непосильна навіть для людини, я а володіє фено-
менальнимиздібностями.Том остропостала про-
блема відбор та ор анізації зміст освіти. В с -
часній ш ільній освіті відб вається перехід від
ри л м , базовано о на знаннях, до ри л -

м , базовано о на знаннях, міннях, відношеннях.
Зміщ ються а центи в змісті освіти: від фа тичних
до процед рних знань, від а адемічних знань до
життєвих потреб чня, від іль існих знань до я іс-
них [3, c. 232]. Метою статті є аналіз шляхів онов-
лення зміст освіти та рах вання їх під час під о-
тов и майб тніх чителів російсь ої мови.

Основна частина. Зміст освіти я педа о ічно
адаптований соціальний досвід є оловним стр -
т рним елементом системи освіти. Йо о модерні-
зація потреб є виваженості, обґр нтованості, мате-
ріально о і методично о забезпечення. Оновлення
ш ільної освіти, відправною точ ою я о о є визнан-
нярозвит і саморозвит особистості,здатноїадап-
т ватися та інте р ватисявс часнес спільство,спи-
рається на та і дида тичні принципи:

- соціальна ефе тивність зміст , тобто відповід-
ність зміст с часним потребам с спільства ви-
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хованні молоді, під отовці її до ви онання с сп-
ільно знач щих завдань;

- відповідність зміст ві овим особливостям
розвит дитини;

- особистісна орієнтованість зміст , що перед-
бачає, в перш чер , розвито особистості, вра-
х вання її можливостей і потреб, сприяння її соціа-
лізації і самореалізації;

- діяльнісний хара тер зміст , зо рема йо о
спрямованість на форм вання в чнів я спеціаль-
но-предметних, та і за альнопізнавальних, проце-
с альних прийомів діяльності;

- цілісність і системність зміст , що означає на-
явність ніверсальних стр т р і зв’яз ів між ними,
стр т рованість зміст по верти алі і оризонталі;

- соціально- маністична спрямованість зміст ,
тобто ма симальне врах вання потреб і можливос-
тей особистості навчанні, потреб її армонійно о
розвит ;

- наст пність зміст , що означає певн тра-
диційність і роз мний онсерватизм, об мовлені
тим, що традиційний зміст має невичерпний
освітній і розвивальний потенціал [1, с. 25].

Страте ічним напрямом розвит філоло іч-
ної освіти є забезпечення її висо ої я ості, форм -
вання ом ні ативної омпетенції чнів [2, с. 5].
Йо о реалізація потреб є забезпечення рівних
можливостей отримання я існої освіти для всіх ро-
мадян У раїни, впровадження профільно о і доп-
рофільно о навчання. Зміна мети і зміст мовної
освіти вима ає змін і в роботі вчителя – лючової
фі ри в реалізації омпетентнісно-орієнтовано о
навчання.

Упровадження допрофільної під отов и чнів
8–9 ласів має за мет виявити інтереси, нахили і
здібності ш олярів, дати їм можливість отримати
пра тичний досвід різноманітних сферах пізна-
вальної і професійної діяльності; допомо ти отри-
мати правильне явлення про життєві, соціальні
цінності, в том числі пов’язані з професійним ста-
новленням; сформ вати пізнавальні й професійні
інтереси. На етапі допрофільної під отов и обо-
в’яз ові рси за вибором підтрим ють в чнів інте-
рес до навчальної дисципліни, перевіряють мож-
ливості, здібності дітей, допома ають їм обрати
профіль навчання в старшій ш олі, тобто мають
розвивальн , діяльнісн , пра тичн спрямованість.
Пробні рси за вибором читель може розроби-
ти я на змістовом рівні одно о навчально о пред-
мета, та і на міжпредметном рівні. Щоб реаліз -
вати ці завдання, майб тній читель має володіти
навич ами розроблення про рам рсів за вибо-
ром, принципами їх форм вання, знати їх ласифі-
ацію, вміти презент вати їх чням.
Ор анізація профільно о навчання в перспе -

тиві має допомо ти лі від вати розрив між роз-
вит ом творчо о д ховно о потенціал чня, пра -
тичною спрямованістю реалізації йо о задат ів,
здібностей і надмірним обся ом інформації, я
йом пропон ють засвоїти. Зміст профільно о на-
вчання реаліз ється за та ою стр т рою:

- зміст основно о рс відповідно до базово о
навчально о план (базова профільна під отов а);

- система спец рсів, рсів за вибором (за
рах но варіативно о омпонента);

- ор анізація самостійної творчої роботи чнів,
система індивід альних завдань, спрямованих на
розвинення професійних схильностей чнів (осо-
бистісно орієнтована під отов а).

Учитель профільної ш оли повинен б ти не
просто спеціалістом висо о о рівня, що відповідає
профілю і спеціалізації своєї діяльності, але пови-
нен забезпеч вати:

- варіативність і особистісн зорієнтованість
навчально о процес (прое т вання індивід альних
освітніх трає торій);

- пра тичн орієнтацію навчально о процес з
веденням інтера тивних, діяльнісних омпонентів

(освоєння прое тно-дослідниць их і ом ні атив-
них методів);

- завершення профільно о самовизначення
старшо ласни ів і форм вання здібностей і ом-
петентностей, необхідних для продовження навчан-
ня відповідній сфері професійної освіти.

Особливої а и засл ов є введення до на-
вчальних планів еле тивних рсів.

Методи і форми навчання еле тивних рсів
треба визначати вимо ами до профілізації стар-
шої ш оли, врах ванням індивід альних здібнос-
тей, розвит ом і саморозвит ом особистості, що
дає змо виділити основні пріоритети розвит
методи и ви ладання еле тивних рсів:

- процес профільної під отов и чнів я процес
взаємодії зміст , методів, форм і засобів навчання,
я е забезпечить вільн й ефе тивн часть ожно-
о, хто навчається, форм ванні своєї особистості;

- навчання через досвід і співробітництво, зас-
тос вання методів і форм ласної і поза ласної
роботи з елементами ле ційно-семінарсь ої сис-
теми, ор анізація дослідниць ої роботи ш олярів,
е спериментальні завдання та ін.;

- форм вання ш олярів пізнавальної само-
стійності, навичо дослідниць ої діяльності, розви-
то інтеле т альних здібностей на засадах особис-
тісно-діяльнісно о підход навчанні;

- наявність тісно о зв’яз навчальної діяльності
з поза ласною роботою ш олярів, спрямован на
систематичн освіт старшо ласни ів, розвито
них творчих здібностей;

- лідерство, об’єднане на с місній діяльності та
спрямоване на дося нення за альної мети, постав-
леної перед чнем і вчителем [5, с. 26].

Про рами еле тивних рсів створюються я
зразо , вони орієнтовані на задоволення потреб
он ретних р п чнів, том про рами передбача-
ють певне доопрацювання, я е мож ть ви он вати
вчителі, врахов ючи свої професійні можливості і
особливості чнів.

Виснов и. Ми роз лян ли дея і шляхи оновлен-
ня зміст ш ільної освіти. Ш ола, через я ожна
людина проходить найбільш відповідальний пері-
од ві ово о й особистісно о розвит , є ні альним
соціальним інстит том, по ли аним роз рити індиві-
д альність ожно о чня. Успіх профільно о навчан-
ня в старших ласах залежить від рівня ор анізації
професійної орієнтації чнів, від широ ої ер диції
вчителя, я а дозволяє допомо ти старшо ласни ам
віднайти в б дь-я ій професії творчий бі і рас .
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TAKING INTO CONSIDERATION THE WAYS OF UPDATING OF THE SCHOOL CURRICULUM
IN TRAINING FUTURE TEACHERS OF RUSSION

O.Nykolyuk

The article deals with the reasons of maintenance of school education modernization and the ways of its
updating, in particular the introduction of specialized and pre–specialized education. Methods and forms of
specialized education are summarized and the requirements to the training of future teachers are determined

Key words: curriculum, didactic principles, specialized learning, elective courses.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 371.2.:355.233

ОВОЛОДІННЯ ВИМОВОЮ ЯК ВАЖЛИВИЙФАКТОР
У ВИВЧЕННІ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ

Ковальч В.Б.

У статті проаналізовано причини недооцін и ролі вимови вивченні іноземної
мови. Роз лян то дея і аспе ти вплив о ремих омпонентів вимови на
опан вання іноземноюмовою.
Ключові слова: вивчення іноземної мови, види мовленнєвої діяльності,
фонетичний аспе т, вимова.

В статье проанализированы причины недооцен и роли произношения в
из чении иностранно о язы а. Рассмотрены не оторые аспе ты влияния
отдельных омпонентов произношения на овладение иностранным язы ом.
Ключевые слова: из чение иностранно о язы а, видыречевой деятельности,
фонетичес ийаспе т,произношение.

Розвито ом ні ативно о підход вивченні
іноземних мов, бажання запропон вати навчання,
я е б ло б орієнтоване на ст дента, р п та сві-
домлення важливості інтонаційних параметрів
спіл ванні спон ають до пере ляд місця і ролі
вимови в оволодінні іноземною мовою.

Слід розпочати з то о, що існ є розбіжність між
пропозиціями дида тів і добрими намірами авторів
підр чни ів, з одно о бо , та місцем, відведеним
вимові в реальном житті, з іншо о [1]. Аналіз ючи
причини подібно о розшар вання, варто та ож
навести д м и на ористь більш значної ролі ви-
мови в цілом . Крім то о, ці ар менти дають змо
тим, хто вивчає мов , започат вати чи переорієн-
т вати дея і аспе ти їхньої мовної пра ти и і, зви-
чайно, пояснити т заці авленість, я а завжди с п-
роводж є процес оволодіння вимовою.

Причини недооцін и ролі вимови ви ладанні
іноземної мови

Першочер овазнач щістьписьмово оте ст вив-
ченні іноземноїмови

Навіть я що ви ладанні іноземних мов се
більш важлива роль відводиться сном аспе т ,
то письмовий те ст ще залишається основним
мовним джерелом. Причина та о о стан речей не
лише в історичном розвит процес вивчення
іноземної мови, починаючи з ласичних мов, вона
риється в том , що оловним засобом передачі
мови є підр чни , я ий ін оли вист пає і метою
вербально о обмін [1]. Усна мовна діяльність ча-
сто є залежною від письмово о першоджерела:
введеннянової ле си и, запитаннядо те ст ,вправи
на опрацювання певних мовних явищ, прис тніх
те сті. Переважнемісце, і навіть центральне, відве-
дене в підр чни ах (серед інших видів навчальної
діяльності) роботі вдома. Важливість письмових
видів мовної діяльності відстеж ється і в системі

оцінювання, я ле о здійснювати в письмовій
формі.

Одним із чинни ів домінанти письма є той, що
ст денти більш звичні працювати з те стом і ви о-
н вати письмові вправи, ніж озв ч вати сні зав-
дання. Але значне переважання письмових форм
роботи приводить до с ладнощів сприйнятті на
сл х та в сном відтворенні іноземною мовою, не
аж чи вже про с ладність самовираження. І навіть
оли наб ття сної омпетенції вважається важли-
вим, то вимові відводиться незначне місце, а на-
явні засоби не відповідають поставленій меті щодо
вивчення іноземної мови на висо ом рівні [2].

Майже 90% ст дентів, я і вивчали іноземн
мов на немовних фа льтетах ніверситетів, не
пам’ятають, аби ви ладач виправляв їхні помил и
на фонетичном рівні. Це не означає, що їм за-
алі не робили нія их виправлень, але останні не
залишили нія их знач щих слідів їхніх спо адах
про навчання [2].

Ізольованість процес оволодіння вимовою
Навчання вимови не є інте рованим методич-

ний омпле с вивчення іноземної мови. Навчання
вимови є о ремим ізольованим набором вправ,
я ий необхідно ви онати, аби відповідати с час-
нимдида тичнимвимо ам.Середних відс тні впра-
ви, я і форм ють навич и сл хово о сприйняття і
я і б одночасно створювали базис для ефе тив-
но о засвоєння вимови [4]. Напри лад, незнайомі
зв и раще подавати в мовах, що поле ш ють
сприйняття особливостей і саме в том оточенні,
я е всіля о поле ш є відтворення мінімальних пар,
пов’язаних із с ладнощами.

Вимові в ієрархії педа о ічних пріоритетів відве-
дена допоміжна роль. Навіть я би під час вивчен-
ня іноземної мови оволодінню вимовою відводи-
лася десята частина час , я а йде на вивчення
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рамати и, то рівень володіння ст дентами цієї
мовою б в би значно вищий [3].

Та им чином, можна ствердж вати, що роль
вимови вивченні іноземної мови в пра тичній
діяльності недооцінюється. Їй приділяється ва а
зв женом онте сті – спіл ванні, хоча вона має
вплив на всі аспе ти мови, я і вивчаються. Добр
вимов прийнято роз лядати я роз іш, а не не-
обхідність.

Роль вимови в сном спіл ванні
Відомий франц зь ий філософ Жа Ла ан

ствердж вав, що повідомлення перед тим, я оз-
начати щось, має б ти адресованим ом сь.

На відмін від звично о стилю навчання, я о-
м стат с ст дентів обмеж ється їхнім обов’яз ом
засвоїти зміст про рами, педа о і а співробітницт-
ва перетворює їх на часни ів педа о ічно о про-
цес , та би мовити, тих, хто безпосередньо бере
часть процесі навчання й спіл вання. Я члени
р пи вони на рівних правах бер ть часть житті
своєї р пи. Через розмовні теми вони висловлю-
ють свої враження, д м и та інтереси в реальном
чи ви аданом вимірах. До них ставляться я до
особистостей, що нес ть взаємн відповідальність
процесі навчання.
Саме вони, ст денти, визначають зміст обмін

інформацією сфері діяльності, я а їм запропоно-
вана. Саме вони привносять емоції свої с джен-
ня. І це зроз міло, бо існ є нерозривна єдність між
тими, хто оворить, і їхньою мовою, між тим, що
вони аж ть, і тим, що вони хоч ть с азати. Інтона-
ція віді рає свою важлив роль, ос іль и надає
с б’є тивності зв овом повідомленню.

У навчанні, орієнтованом на часни ів спіл -
вання і р п в цілом , іноземна мова стає засо-
бом ом ні ації між цими людьми. Вона вже не є
лише метою процес навчання та метою вивчен-
ня. Ос іль и мова – це жива матерія, то має вивча-
тися в дії та взаємних стос н ах.

Ми, та им чином, маємо справ з мовою сто-
с н ів між людьми, я ій слова є носіями зміст
для тих, хто розмовляє цією мовою. Чим більше
мова ви он є свою е спресивн , ом ні ативн та
символіз вальн роль, тим більш знач щість от-
рим є зміст повідомлення.

Інтонація віді рає при та ом підході особлив
роль, ос іль и надає життєвості та резонансності
мові, я а зв чить. Інтонація надає емоційно о зміст
повідомленню, с б’є тивної забарвленості, додат-
ових значень ( онотацій). Вона не дозволяє нам
залишатися на поверхні слів, а стає більш ва о-
мою, знач щою.

Вплив вимови на інші аспе ти мови, що вив-
чаються

Звертаючись під час вивчення іноземної мови
до її прозодичних та се ментних аспе тів, ми дає-
мо змо тим, хто її вивчає, становити більш ви-
со ий рівень онта т з цією мовою і водночас
сформ ватимовн поведін та розвин ти здібність
(здатність до опан вання) цієї мови.

Роблячи ст дентів більш ч тливими до особ-
ливостей іноземної вимови за допомо ою ряд
спеціально розроблених вправ, ми поле ш ємо
їхню взаємодію з іноземною мовою. Ус ваються
лін вістичні бар’єри вивченні мови. З’являється

відч ття чо ось ново о, незнайомо о. Чим правиль-
ніше вимовляємо слова мовою, я вивчаємо, тим
повніше роз риваємо для себе її поезію, рас .
А цент зміщ ється на більш висо ий, естетичний
рівень сприйняття мови.

Разом з тим посилюється позитивне ставлення
до іноземної мови. Форм ються здібності до сприй-
няття мови на сл х. Відомий психоло Альфред
Томатіс важав, що “здібність до мови – це не що
інше, я здатність її сл хати”.

Вели а іль ість фонетичних вправ спрямова-
на на розвито навич и точності сприйняття мов-
но о матеріал , точності йо о відтворення та роз-
вито мовної ва и – саме тих я остей, я і мож ть
б ти перенесені в план вивчення ле си и, синта -
сис . Та им чином, сенсибіліз ються деталі, я і є
важливими вивченні мови в цілом .

Точне сприйняття фонетичних хара теристи
являє собою важлив баз для ращо о роз міння
тих людей, я і розмовляють цією мовою, ос іль и
процес роз міння перед сім передбачає правиль-
не сприйняття на сл х співрозмовни а.

Ви он ючи своюдемар аційн (розділов ) ф н-
цію, інтонація стр т р є сне спіл вання й сприяє
поліпшенню роз міння поб дови висловлювання.
За своєю онтрастною ф н цією інтонація виділяє
оловне в повідомленні. Аби зроз міти знач щість
висловлювання, я е нам адресоване, потрібно не
тіль и зроз міти слова, призначені нам, але та ож,
насамперед, зроз міти те, що цими словами б ло
с азано.

Де од вання вербальної ом ні ації здійснюєть-
ся не лише на інтеле т альном , чіт о о нітивно-
м , рівні я с то лін вістично о явища, але й на
рівні афе тивном . Під час ви ладання іноземної
мови ми звертаємося я до інтеле т тих, хто на-
вчається, та і до їхньої інт їції. Ува а приділяється
я словам, та і тональностям с джень.

Сприйняття інформації,щопередається задопо-
мо ою інтонації, дає змо бачити більш либо ий
зміст висловлювання та йо о імпліцитні с ладові.

Роботанад інтонацієюстим люєпам’ять, сприяє
триманню в ній мови. У мір то о, я мова стає
більш знайомим нам явищем, вона раще затри-
м ється в пам’яті, ос іль и зни ають лін вістичні та
психоло ічні бар’єри її засвоєння.

Коли лін вістичні значення передаються не ней-
тральним стилем (те сти підр чни ів з причини їх
педа о ічної (методичної) ф н ціональності часто
мають та тенденцію), а емоційно, аби часни и
спіл вання мо ли роз рити себе, то їхня мова ра-
щесприймається.

Дея і вправи на опрацювання вимови розвива-
ють сл хов пам’ять, я а є с ладовою оволодіння
іноземноюмовою. Мичасто звертаємося до віршів,
я і онцентр ють собі ритмічні та мелодійні ха-
ра теристи имови, я а вивчається.Робота з вірша-
ми сприяє триманню лін вістичних елементів, я і
них прис тні, з по ляд ритм , їхньої во ативної

сили, стислості стилю.
У цьом онте сті стає важливим зв’язо мови і

р хів, ос іль и р хи сприяють триманню в пам’яті
лін вістичних елементів [3]. Йдеться про інесте-
тичн пам’ять, оли р хи за ріплюють віз альні й
жестові асоціації, створюють ст дентів враження
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швид о оповторення.Самев та ом режимі,ствер-
дж ють чені, форм ється здатність запам’ятов -
вати рив и те стів, а ін оли й цілі те сти, без на-
пр жено о за ч вання їх напам’ять.

Вплив вимови на вивчення рамати и
Вправи на оволодіння вимовою та ож сприя-

ють вивченню рамати и, ос іль и “стр т ри а -
стичні та морфоло о-синта сичні нерозривно по-
в’язані між собою” [4]. Це означає, що ми не
можемовідо ремити синта сичні стр т ри від інто-
наційних ривих, я і входять до їхньо о с лад . Існ є
взаємопрони нення цих двох прошар ів мови.

Відмінність між запитанням, простим ствердж -
вальним реченням та на азом на при ладі однієї і
тієї ж синта сичної стр т ри може б ти помічена
лише інтонаційною ривою:

Vous venez? [ ]

Vous venez. [ ]

Vous venez! [ ]

Дея і фонетичні вправи безпосередньо сприя-
ють вивченню раматичних явищ. Та , певні стр -
т рні особливості рамати и іноземної мовимож ть
б ти ращепроілюстровані задопомо оювірша,аніж
через правило чи просте ствердж вальне речення.

Опрацьов ючи до тон ощів вимов , ст денти
наб вають навичо точності спостереження мов-
них явищ, а ця вимова може б ти перенесена на
письмо чи орфо рафію. Правильна вимова дає
змо ни н ти ба атьох помило написанні. Л -
рія своїх працях під реслював взаємозв’язо між
письмовим та сним видами мовної діяльності. Він
опис є свій досвід, оли діти, я им дозволили про-
мовляти в олос слова ди тант , зробили вшесте-
ро менше помило , аніж ті чні, я і під час напи-
сання ди тант мовчали.

Коли добра вимова, то часто створюється вра-
ження арно о володіння іноземною мовою. У де-
я их випад ах правильна й швид а вимова може
омпенс вати інші помил и. Поде ди синта сич-
на помил а не та помітна, я що вона інте рована
в арн вимов , я а створює приємне враження
про то о, хто оворить, дає йом бон с симпатії,
сприяєшвидшій адаптації до мовно о середовища.

Відповідає гуманістичній концепції у педагогіці 

 
Правильна вимова 

Сприяє стрямованості 
навчального процесу на 
особистість студента 

Стимулює та розвиває 
здатність самовираження 

Знімає 
орфографічні 
труднощі 

Поліпшує 
засвоєння 
граматики 

Сприяє кращому 
розумінню мови 

Точність 
сприйняття 

мови 

Створює позитивне 
враження у 

співрозмовника 

Зростає 
впевненість 

у собі 

Формується 
позитивне 

ставлення до 
мови 

Мова стає 
більш 

знайомою 

Відкриття 
нового 

Тебе краще 
розуміють 

Ти краще 
розумієш 
інших 

Конотативне 
значення 

повідомлення 

Сприяє 
покращенню 
розуміння 
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Наведена нижче схема демонстр є перева и,
я і надає правильна вимова сім, хто вивчає іно-
земн мов (за Бернаром Дюфо).

Виснов и. 1. Основними причинами недооцін-
и ролі вимови ви ладанні іноземної мови є пер-
шочер ова знач щість письмово о те ст й ізольо-
ваність процес оволодіння вимовою для вивчення
інших аспе тів мови.

2. Правильна вимова сприяє ращом роз мін-
ню співрозмовни а, дає змо більш точно висло-
вити свої д м и, додає впевненості в орист ванні
іноземною мовою.

3. Опан вання вимовою впливає на вивчення ба-
атьох аспе тів іноземної мови. Простеж ється без-
посередній зв’язо міжопан ваннямвимовоютавив-
ченням рамати и, форм ванням навичо письма.
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MASTERING PRONUNCIATION AS AN IMPORTANT FACTOR IN LEARNING A FOREIGN LANGUAGE

V.Kovalchuk

Reasons for underestimating pronunciation in the process of learning a foreign language are presented in this
article. The impact of several aspects of pronunciation on mastering a foreign language is being proved.

Key words: foreign language learning, types of language activities, phonetic aspect, pronunciation.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 371.217.3

ПСИХОЛОГО-ПЕДАГОГІЧНИЙ СУПРОВІД ДИТИНИ
В ПЕРІОД ЛІТНЬОЇ ВИХОВНОЇ ПРАКТИКИ

Д бровсь а Л.О., Д бровсь ий В.Л., Ковнер В.В.

У статті автори піднімають проблем необхідності психоло о-педа о ічної
підтрим и педа о ами вихованця з метою ефе тивної адаптації йо о до
особливих мов відпочин та оздоровлення в літньом оздоровчом таборі.
Ключові слова: психоло о-педа о ічна підтрим а, літній оздоровчий табір,
оздоровленнядітей,психоло о-педа о ічнадіяльність вожато о,психоло ічний
лімат оле тив .

В статье авторы поднимают проблем необходимости психоло о-
педа о ичес ой поддерж и педа о ами воспитанни а с целью е о
эффе тивнойадаптации особым словиямотдыхаиоздоровления в летнем
оздоровительномла ере.
Ключевые слова: психоло о-педа о ичес ая поддерж а, летний
оздоровительный ла ерь, оздоровление детей, психоло о-педа о ичес ая
деятельность вожато о, психоло ичес ий лимат олле тива.

Педа о ічна пра ти а ст дентів є невід’ємною
с ладовою процес під отов и в ніверситеті
фахівців-педа о ів.Літня педа о ічна пра ти а ство-
рює реальні мови для форм вання професійно-
педа о ічних мінь по ор анізації виховної роботи
з дітьми в літніх мовах, форм вання професійно-
педа о ічної спрямованості і я остей соціально а -
тивної особистості майб тньо о вчителя, являє со-
бою самостійн робот ст дентів з дітьми в мовах
літніх ані л в оздоровчих таборах.

Робота з дітьми в літній період має важливе
значення в системі виховання дітей і молоді. Літній
період віді рає винят ов роль форм ванні підро-
стаючо о по оління. Тимчасово створений дитячий
оле тив літ – основне соціальне середовище,
в я ом є всі мови для всебічно о розвит дитини.

Конвенція про права дитини, Де ларація прав
дитини визначають право ожної дитини на рівень
життя, необхідний для її фізично о, роз мово о,
морально о і соціально о розвит , тобто про о-
лош ється мета цілісно о розвит особистості с -
часних ш олярів. Державною національною про-
рамою “Освіта” одним із страте ічних завдань
реформ вання освіти в У раїні визначається фор-
м вання освіченої, творчої особистості, становлен-
ня її фізично о, морально о здоров’я. Вирішення
цих завдань вима ає розроб и нових техноло ій,
на ово о обґр нт вання зміст і методи , я і б
зосередж вали свою ва на особистості ш оля-
ра, створення мов для йо о розвит , самороз-
вит , самоствердження.

УДержавній про рамі відпочин та оздоровлен-
ня дітей та молоді на період до 2008 ро на олоше-

но, що т рбота про здоров’я дітей, забезпечення
соціально озахист дитинства,реалізація їх правана
оздоровлення та відпочино є одним із найважливі-
ших страте ічних завдань нашої держави.

З 1 січня 2009 ро набрав чинності За он У -
раїни “Про оздоровлення та відпочино дітей”, я ий
визначає основні засадидержавної політи и сфері
оздоровлення та відпочин дітей, за онодавчі за-
сади творення і діяльності дитячих за ладів оздо-
ровлення та відпочин , права, обов’яз и та відпо-
відальність сіх часни ів процес .

Виховна робота в літньом оздоровчом таборі
має ряд особливостей, що допома ають ефе тив-
ном розв’язанню проблем, в азаних вище. Спе-
цифі а психоло о-педа о ічної діяльності вихова-
теля, вожато о передбачає врах вання основних
із них: для більшості дітей відпочино таборі –
перший досвід самостійно о життя поза сім’єю,
відірваність від бать івсь ої опі и; нова соціальна
роль тимчасовом дитячом оле тиві; спіл -
вання з одноліт ами в новом оточенні; більша
самостійність; нова атмосфера; необмежені мож-
ливості для прояв ініціативи, творчості, а тивності
тощо. В той же час педа о (вожатий, вихователь)
повинен врахов вати і та і особливості, я і вима-
ають від ньо о напр женої, динамічної, педа о іч-
но доцільної діяльності зі створення невим шеної,
доброзичливої атмосфери життєдіяльності дітей і
дорослих природном середовищі і сприятливо-
м соціальном оточенні; оздоровленню дітей і
створенню них сприятливо о емоційно о настрою,
внесення д х ри, романти и в їх повся денне
життя; виявленню інтересів, захоплень дітей; роз-
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вит бажання отримати нові знання, вміння, на-
вич и; навчаннюдітейжити в оле тиві тощо.Підра-
х н и свідчать про те, що під час літніх ані л діти
мож ть ви ористов вати для любленої справи,
і ор, спорт , відпочин 975 один, і, я в аз ють
дослідження, за інтенсивністю спіл вання вихо-
вателя з дітьми одна табірна зміна (18–26 днів)
дорівнює ро .

Дитячий оле тив – малень а раїна, в я ій не-
обхідно поб д вати життя та , щоб ожен відч -
вав свою знач щість, навчився поважати одноліт ів.
Том діяльність зі створення тимчасово о оле -
тив є д же важливою в роботі вожато о, вихова-
теля. Для ефе тивності дано о напрям важливе
значення має вивчення особистості ожно о ви-
хованця. Цьом сприяє діа ностична ф н ція вихо-
вателя, вожато о, я ом необхідно знати психоло-
ічний лімат, особливості міжособистісних
стос н ів, ставлення дитини до себе, до інших; ос-
новні цінності та ідеали; ромадсь а тивність; види
ініціативної діяльності; форми дозвілля. Діа ности-
а членів за он проводиться в перші дні йо о ство-
рення. Я що в ш олі час необмежений для про-
ведення діа ностичних методів з метою вивчення
вихованців, знайомства їх між собою, то в таборі
це досить обмежений період для то о, щоб діти
пізнали один одно о, провели разомде іль а різно-
манітних за змістом,формоюзаходів.Цьом сприяє
методично правильна поб дова ор анізаційно о пе-
ріод в таборі, що є ніби “проло ом” педа о ічних
періодів зміни, я ий триває 2–3 дні і символіз є
почато роботи зміни, час переход дітей із одно-
о життя в інше, час зви ання до нових мов, ви-
мо тощо. Том цей період може проходити під
девізом: “Темп і різноманітність”, адже чим більше
справ, тим більше діти мож ть дізнатися один про
одно о, тим більше вожатий отрим є інформації
про хара тер, поведін , вихованість, здібності, та-
ланти дітей сво о за он . Висо ий темп і різно-
манітністьстрим ють творенняне ативнихмі ро р п
і забезпеч ють розвито відносин відповідальної
залежності, ор анізаційно об’єдн ють дітей.

Після цьо о вожатий, вихователь може прово-
дити дея і діа ностичні процед ри, та товно в лю-
чаючи їх виховні заходи, щоденні справи. Одним
із найбільш важливих методів діа ности и є без-
посереднє спостереження за життям дітей о-
ле тиві, орот е фі с вання різних подій щоден-
ни спостережень.

Психоло ічний лімат – це емоційний настрій
оле тив , в я ом на певном рівні відобража-
ються взаємовідносини, що с ладаються в оле -
тиві, хара тер співробітництва, ставлення до пев-
них явищнав олишньо ожиття. Вцей лімат ожен
член оле тив вносить свою частин : домін ю-
чий настрій, ставлення до одноліт ів, задоволення
стос н ами в оле тиві.

Важливе завдання вихователя, вожато о – ство-
рення сприятливо о психоло ічно о лімат , здо-
рової психоло ічної атмосфери в оле тиві. Пси-
холо ічний лімат завжди та чи іна ше
проявляється в діяльності, в спіл ванні, ставленні
дітей один до одно о, вчин ах. Все це необхідно
спостері ати, роз міти, відч вати стан інших, а це

вима ає від вихователя спеціальних психоло о-пе-
да о ічних знань.

Однією з основних мов пізнання емоційно о
світ дітей є вміння вихователя перенестися в світ
дитини, мобіліз вати свою яв , емоційн пам’ять.
Ефе тивним способом вивчення емоційно о ліма-
т є аналіз знач щих сит ацій. Знач ща сит ація –
та ий збі життєвих сит ацій, я ий має безпосе-
реднє значення я для ожної особистості, та і для
всьо о оле тив . Вожатий повинен вміти цілесп-
рямовано ор анізов вати дітей невели і р пи,
я і мають дор чення з ви онання о ремих тимча-
сових справ. (В педа о ічній літерат рі описано
достатньо методи , техноло ій поділ оле тив на
мі ро р пи). Психоло ічна своєрідність цих р п
том , що вихованець, невели ій за іль істю р пі,
постійно знаходиться під впливом за альної д м и
товаришів і не може відхилятися від прийнятих
норм поведін и. Крім то о, дітям ле ше здійсню-
вати самостійне ерівництво незначною іль істю
одноліт ів. Головне в том , що тіль и в невели их
р пах ожна дитинаможе визначити для себе та е
положення в спільній діяльності, в я ом вона здат-
на проявити всі свої знання, системи і здібності,
тобто вини ає можливість для ожно о визначити
свою роль за альній діяльності, найбільш аде -
ватній йо о індивід альним здібностям і нахилам.

Кожен оле тив, я і ожна людина, повинен
мати своє ім’я – назв . Педа о разом з дітьми по-
винен прид мати ці ав назв створеном оле -
тив , с ласти імн, розробити правила поведін и в
за оні, заповіді. Діти самі повинні мати можливість
взяти цьом часть. А.Мало я представни авто-
ритетної маністичної психоло ії відмічав, що не-
обхідною мовою для відч ття захищеності і без-
пе и є наявність правил, за я имиф н ціон є р па.
Вони повинні б ти зроз мілими, відомими дітям,
обґр нтованими, прийматися членами оле тив .
Крім то о, відомими повинні б ти і наслід и, до
я их призводять пор шення цих правил. Даний
педа о ічнийприйомзастосов ється та ожвор ані-
заційний період. Цей вид діяльності має вели е
значення, ос іль и впливає безпосередньо на ат-
мосфер оле тиві, є проявом бажання педа о а
в лючити вихованців в правління оле тивом; при-
м ш є дітей зад матися над тим, я і правила в за-
оні можливі і бажані, про необхідність їх дотри-
мання, а та ож допома ає педа о в збереженні
позитивної поведін и в оле тиві. Важливе зна-
чення під час об оворення даної проблеми має
свідомлення дітьми своїх прав і обов’яз ів, не-
обхідність відповідності між правилами, прийня-
тими в за оні, і правилами з бо адміністрації та-
бор . При ладами та их, прийнятих на ор зборі,
правил-за онів мож ть б ти різноманітні варіанти.

Варіант I
· За он за он – правило не хильно о дотри-

мання всіх за онів, що діють за ладі.
· За он території – не виходити за територію

за лад без дозвол педа о ів.
· За он час – не спізнюватися.
· За он др жби – підтрим а і взаємовир ч а.
· За он весел и – за он єдності співробітницт-

ва і співдр жності.
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Варіант II
· За он 1.Всі справи творчі – а іна ше для чо о!
· За он 2. Бережи зірницю жвавості.
· За он 3. За он н ль-н ль.
· За он 4. Бережи від мозолів но и, але не

бійся мозолів на р ах.
· За он5. Не з оден – запереч й, запереч єш –

пропон й, пропон єш – роби!
· За он 6. За б дь-я их обставин стій прямо.

Пам’ятай, що оризонтальна лінія – лінія змії. Лю-
дина – верти альна.

Варіант III
· За он 1. Май завжди арний настрій, тобі

віддячать тим же.
· За он 2. Не відбирай ч жо о.
· За он 3. Не застосов й за он сили.
· За он 4. Поважай старших,допома аймолод-

шим.
· За он 5. Не по инь товариша в біді.
В ор період на ор анізаційном зборі важливе

значення має розподіл дор чень. Для то о щоб
зроз міти, я і дор чення можна дати дитині, варто
зверн ти ва на та і індивід альні особливості,
я темперамент, ом ні абельність, товарись ість.
Необхідно виявити здібності, інтереси, люблені
заняття вихованця. Вожатий, вихователь не пови-
нен нав’яз вати свою д м під час розподіл до-
р чень чи призначати відповідальних вольовим
рішенням.Можнапід азатидітям, я і особисті я ості
допомож ть вихованцю ви онати ті чи інші обо-
в’яз и, дор чення. За допомо ою і рових прийомів
діти визначають ор ани правління. Цемож ть б ти
міністерства, е іпажі тощо.

Особлив ва вихователь, вожатий повинен
зверн ти на дітей, я і не в лючаються в життя о-
ле тив : в об оворення правил, за онів, перспе -
тив майб тньої діяльності та ін. Відсторонення ди-
тини від оле тив необов’яз ово відб вається в
сил не ативно о ставлення до неї. Це може б ти
не важність і педа о а, і р пидо стан дея их дітей,
що призводить до їх самотності і не ативно впли-
ває на їх самопоч ття. Дис омфорт о ремих дітей
на за альном фоні позитивно о настрою оле ти-
в свідчить про несприятливий стан оле тиві,
про поділ йо о на “своїх” і “ч жих”.

Однією з особливостей виховної роботи в та-
борі, я зазначалося вище, є наявність дітей різних
національностей, із сімей з різним соціальним ста-
т сом, з різними матеріальними можливостями.
Том необхідно вчити дітей поважати не тіль и
себе, але й тих, хто поряд. Дітям варто по азати,
що оловне – це особистість людини, її ідність,
права та ін. Том в ході виховної роботи діти в
і ровій, дост пній для їх ві , формі повинні отри-
мати всю т важлив інформацію, що сприяє ви-
хованню дітей манізм , пова и до інших, вміння
виріш вати онфлі ти без втр чання сили. Важ-
лив роль форм ванні міжособистісних стос н ів
віді рає виховання толерантності ожно о члена
оле тив . Толерантність пере ладі з ан лійсь ої –
це можливість поч ти, зроз міти іншо о. Толе-
рантність – мистецтво жити поряд з іншими, не-
схожими. Але при цьом слід пам’ятати, що прин-
цип толерантності не означає терпимість до зла,
злочинності й інших не ативних я остей.

Важливо, щоб вихователь, вожатий завжди б в
отовий об оворювати б дь-я і онфлі ти. Необхі-
дно, щоб діти роз міли і знали, що б дь-я а про-
блема виріш ється. Разом з тим потрібно, щобдіти
самі мо ли знаходити шляхи вирішення.

Психоло и ре оменд ють та ий ал оритм вирі-
шення онфлі тних сит ацій:

1. Визначити проблем і визнати її існ вання.
Не застосов вати нія их фізичних з силь чи сло-
весних дій, а попросити дітей, я их це стос ється,
об оворити разом свою поведін .

2. С ласти явлення про те, що сталося. Запи-
тати часни ів чи свід ів про події, що трапилися.
Дати всім можливість висловитися по черзі. Не
перебиваючи. Там, де доцільно – підбадьорити
дитин , обнявши її. Це може пом’я шити поч ття
провини чи нів . Але все ж та и варто займати
нейтральн позицію.

3. Прод мати різні підходи до рішення, в лю-
чивши в об оворення безпосередніх часни ів.

4. Я що приймаються рішення вожатим, вихо-
вателем – необхідно їх обґр нт вати, в азавши на
їх справедливість.

5. Виробити план дій за спільноюдомовленістю.
6. Ви онати прийняте рішення.
У випад дис римінаційної поведін и важ о

знайти правильне рішення. Я правило, ні дити-
ни, я образили, ні дитини, я а образила, не існ є
чіт о о роз міння дис римінації. Том в даній си-
т ації особливо важлива роль вихователя, вожа-
то о, я ом слід ріш че зас дити та поведін і
дати чіт о зроз міти, що вона неприйнятна! Можна
виразити очевидн підтрим дитині, я а стала
об’є том образи, не рити ючи її при цьом за
нів, страх і в той же час проявляючи тверд пози-
цію і роз міння щодо дитини, я а здійснила не а-
тивний вчино .

Піднімаючи проблем соціально о, психоло іч-
но о омфорт дитини в таборі, можна зверн ти
ва і на ба ато інших психоло о-педа о ічних
моментів.Це і артоте аметоди -і ор в ор анізацій-
ний період, щодопома ають визначити стат с ож-
но о члена в оле тиві, прослід вати взаємні ви-
бори, мі ро р пи, лідерів тощо. Це і важлива роль
емоційної насиченості життя в таборі я обов’яз-
ова мова ефе тивності виховно о вплив , що
реаліз ється через ряд сит ацій, я і підсилюють
емоційний стан дітей. Це і заохочення, різно-
манітність форм я о о допома ає стим лювати
відповідальне ставлення дітей до ви онання дор -
чень, ініціатив , самостійність, творчість тощо.

Та им чином, особливість роботи в таборі вліт
вима ає від вожато о, вихователя певно о ба аж
знань і мінь з педа о і и, психоло ії, фізіоло ії.
Звичайно, найбільш оптимальним рішенням про-
блеми є наявність таборі професійно о психоло-
а. Але, виходячи з реалій сьо одення, необхідно
визначити напрям педа о ічної під отов и вожа-
то о і вихователя в ал зі психоло ії розвит , пси-
ходіа ности и, соціальної психоло ії, психоло ії осо-
бистості, онфлі толо ії я с ладових пра тичної
педа о і и. Це й визначає психоло о-педа о ічн
діяльність дитячом оздоровчом таборі. Вожа-
тий, вихователь повинен міти визначити ті про-
блемні моменти, я і мож ть вини н ти в он рет-
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ном дитячом оле тиві і в о ремої дитини з цьо-
о оле тив ; володіти методи ою застос вання
методів психодіа ности и, психоло ічними знання-
ми та мати за альн психоло ічн льт р .

Необхідно визначити ряд правил, я і визнача-
ють психоло о-педа о ічн діяльність вожато о,
вихователя:

- вихователь, вожатий діє тіль и в тій сфері, в
я ій має достатній рівень знань, мінь;

- оловний принцип психоло о-педа о ічної
діяльності “Не наш одь!”;

- особисті хара теристи и дитини поважаються
з бо вожато о, вихователя, знання про них не
розповсюдж ються;

- знанняособистісних хара теристи немаєб ти
механізмом ре ляції р пових стос н ів;

- бать ам і адміністрації табор можеб ти надана
інформація про дитин лише в плані ре омендацій;

- випад , я що вожатий чи вихователь не
може самостійно вирішити ті чи інші проблеми в
психоло о-педа о ічній діяльності, він повинен
зверн тися до спеціалістів.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 372.8:811: 373.6

КОНТРОЛЬ І САМОКОНТРОЛЬ У ЗМІСТІ СУЧАСНИХ
ВІТЧИЗНЯНИХШКІЛЬНИХ ПІДРУЧНИКІВ
З ІНОЗЕМНИХМОВ

Пасічни О.С.

Устатті роз лядаютьсяособливості ви ористанняелементівмовно опортфеля
і добор лін водида тичних тестів змісті ш ільних підр чни ів з іноземних
мовзметою онтролю ісамо онтролюнавчальної спішності чнів.Та ожавтор
в аз є на можливі способи вдос оналення цих засобів.
Ключові слова: мовний портфель, підр чни з іноземної мови, онтроль та
само онтроль, тестові завдання.

Встатьерассматриваются особенностииспользования элементов язы ово о
портфеля и отбора лин водида тичес их тестов в содержании ш ольных
чебни ов по иностранном язы с целью онтроля и само онтроля чебной
спешности чени ов. Та же автор азывает на возможные способы
совершенствования этих средств.
Ключевыеслова:язы овойпортфель, чебни поиностранном язы , онтроль
и само онтроль, тестовые задачи.

Постанов а проблеми. Для почат ХХІ ст. ха-
ра терним стало оновлення зміст вітчизняної
ш ільної іншомовної освіти з метою її наближен-
ня до європейсь их стандартів. В аспе ті цих змін
відб лося твердження стат с іноземних мов я
засоб між льт рної ом ні ації, а том їх навчан-
ня за альноосвітніх навчальних за ладах, пер-
ш чер , орієнтоване на форм вання ом ні а-
тивної омпетенції чнів і їх під отов до ведення
діало в с часном ба атомовном і м льти ль-
т рном середовищі (Навчальна про рама з іно-
земних мов, 2001). Визначення ом ні ативної
омпетенції я основної мети ш ільної іншомов-
ної освіти з мовило необхідність реалізації нових
підходів діа ности и і онтролю ефе тивності на-
вчання цьо о предмета. Контроль завжди існ вав
том або іншом ви ляді (написання самостійних

і онтрольних робіт, фронтальні опит вання та ін.).
У зв’яз з тим, що в мовах нової соціо льт рної
сит ації ф н ція навчання і виховання особистості
трансформ валися ф н цію сприяння її розвит-

, то вчителі, методисти, автори підр чни ів зм -
шені ш ати інноваційні підходи педа о ічно о он-
тролю і діа ности и, зо рема й процесі навчання
іноземнихмов.Під цими інноваціями, межах нашої
статті,б демороз міти цілеспрямоване провадже-
ння нових педа о ічних техноло ій і методів, я і
допома ають визначити рівні знань, сформованість
мінь і навичо чнів цій предметній ал зі,
спішність оволодіння чнями новим матеріалом.

Аналіз останніх досліджень. Важливість он-
тролю поля ає в том , щовін дозволяє здійснювати
зворотний зв’язо : передавати від чня до чителя і
навпа и інформацію про хід навчання, тр днощі й
дося нення чнів, про рівень сформованості їхніх
мінь і навичо . Том проблемами інноваційних
підходів онтролю процесі іншомовної освіти зай-
мається значна іль ість я вітчизняних, та і зар біж-
них методистів. Та , Є.С.Полат, Н.Д.Гальс ова,
З.Н.Ні ітен о,О.Д.Карп’ю дослідж ютьшляхи про-
вадження європейсь о о мовно о портфеля я ос-
новно о засоб само онтролюпід час вивчення іно-
земнихмов пра ти російсь их і раїнсь ихш іл.
В.А. Ко ота дослідж вав питання розроб и лін во-
дида тичних тестів. Та ож пра тичними аспе тами
ви ористання засобів діа ности ий онтролюефе -
тивності іншомовно онавчаннябезпосередньо зай-
маються автори чинних підр чни ів з іноземнихмов:
Л.В.Бір н, О.Д.Карп’ю , А.М.Несвіт, Л.В.Калініна,
І.В.Самойлю евич (ан лійсь а мова), Т.В.Гол б,
Н.П.Ч ма , О.О. Мар’єн о (франц зь а мова),
В.Г.Редь о (іспансь амова).

Форм лювання цілей. Роз лян ти засоби, я і
ви ористов ються змісті с часної іншомовної на-
вчальної літерат ри для за альноосвітніх навчаль-
них за ладів,длядіа ности и і онтролюрівня сфор-
мованості іншомовних мінь і навичо , спішності
оволодіння навчальним матеріалом.

Основна частина. Разом із переходом на но-
вий зміст ш ільної іншомовної освіти і прийняттям
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Ре омендацій Ради Європи з мовної освіти на по-
чат ХХІ ст. розпочався новий етап сфері онст-
р ювання зміст вітчизняних підр чни ів з інозем-
них мов. У змісті ново о по оління ш ільної
іншомовної літерат ри реалізовано принципи осо-
бистісно орієнтовано о навчання і ом ні ативний
підхід до навчання іноземної мови. Я відомо, ос-
новна мета особистісно орієнтовано о навчання
поля ає розвит інтеле т альних і творчих
здібностей чнів, я і допомо ли б майб тнім ви-
п с ни ам самостійно приймати важливі для себе
рішення і б ти відповідальними за їх пра тичн
реалізацію. Іна ше аж чи, мова йде про не-
обхідність форм вання автономії чня я йо о осо-
бистісної хара теристи и.Длядося ненняцихцілей,
за словамиЄ.С.Полат, до дида тичної системи не-
обхідно в лючити та ий омпонент, я ий відпові-
дав би за форм вання в чнів здатності до об’є -
тивної самооцін и, рефле сії [12, с. 22]. Та им
інстр ментомпо ли аний статиЄвропейсь иймов-
ний портфель, про ефе тивність провадження
я о о в навчальний процес свідчить ба аторічний
досвід йо о ви ористання в раїнах Європи [7, с.
29]. Цю д м поділяють вітчизняні методисти, а
та ож автори підр чни ів з іноземних мов. Зо ре-
ма, про це свідчить та обставина, що особливістю
онстр ювання зміст дея их із них цей період
стала спроба інте р вати онтроль рівня сформо-
ваності мінь і навичо , лін во раїнознавчих знань
з елементами мовно о портфеля. Та , він пред-
ставлений змісті підр чни івО.Д.Карп’ю ,А.М.Нес-
віт, Л.В.Калініної, І.В.Самойлю евич (ан лійсь а
мова), Н.П.Ч ма (франц зь а мова). Говорячи про
елементи мовно о портфеля, ми маємо на вазі
те, що з трьох йо о омпонентів (паспорта, біо -
рафії, досьє) змісті підр чни ів представлена
лише мовна біо рафія ви ляді опит вально о
лист а, я ий засобами оціно засвідч є дося н тий
на певний момент рівень володіння різними вида-
ми мовленнєвої діяльності й спішність оволодін-
ня новим матеріалом.

У процесі онстр ювання портфеля автори е-
р валися системою вимо щодо рівнів володіння
іноземною мовою, представлених Ре омендаціях
РадиЄвропи.Насамперед, врахов валося,щоопис
цих рівнів має баз ватися на теорії омпетенцій
(лін вістичної, пра матичної та соціо льт рної) [5,
с. 30] і б ти зроз мілими я для чителя, та і для
чнів – це допоможе останнім ставити цілі на ос-
нові свідомлення то о, що означає для них ожен
з аспе тів омпетенцій за он ретних мов.Кіль ість
рівнів має б ти достатньою для то о, щоб з їх допо-
мо ою можна б ло продемонстр вати спіхи чнів
різних видах мовленнєвої діяльності [5].
За твердженням Є.С.Полат, портфель має по-

вністю відображати рез льтати навчальної діяль-
ності чня на певном етапі вивчення іноземної
мови [12, с. 25]. Та ож, з ідно з на азом Міністер-
ства на и і освіти У раїни “Про запровадження 12-
бальної ш али оцінювання навчальних дося нень
чнів системі за альної середньої освіти” від

04.09.2000 р., обов’яз овим видом оцінювання є
тематичне. Том в стр т рі підр чни ів цей ом-
понент, зазвичай, розміщено в інці ожно о те-
матично о розділ . Він являє собою оцінн ш ал

(ш ал рівнів), працюючи з я ою чні мають виз-
начати свої міння й навич и опер вати ле сич-
ним і раматичним матеріалом для висловлюван-
ня власної д м и, володіння ом ні ативними
міннями, а та ож ілюстр вати своюознайомленість
із соціо льт рними аспе тами. Форм лювання
рівнів володіння іноземною мовою представлене
ви ляді зроз мілих описів на основі фрази “Я

мож /вмію… ”, аш ала оціно передбачає 2–4 варі-
анти відповіді: “ мію”/“не вмію” (Л.В.Калініна,
О.Д.Карп’ю ), “ мію”/“не вмію”/“не знаю” (Н.П.Ч -
ма ), “ мію д же добре”/“ мію”/“ мію, але по а-
но”/“потреб є вдос оналення” (А.М.Несвіт).За сло-
вами В.М.Сим іна, реалізація та о о підход
дозволяє чневі он ретиз вати ті міння і навич-
и, володіння я ими він може очі вати на певно-
м етапі навчання, що, в свою чер , сприяє виз-
наченню реальних цілей на сіх етапах навчання
[14,с. 39].

Варто зверн ти ва на те, що робота з порт-
фелем розрахована на всіх часни ів навчально о
процес , зо рема вчителів, ос іль и спон ає їх до
аналіз зміст підр чни а, зм ш є визначати ті о-
м ні ативні міння й соціо льт рні омпетенції, я і
необхідно форм вати в чнів, щоб розвивати їхню
здатність до між льт рно о спіл вання.

Б д чи представленим та ом ви ляді, цей
елемент мовно о портфеля може ви он вати та і
ф н ції:

· демонстр вати чневі рез льтати йо о на-
вчальної діяльності;

· форм вати самооцін в процесі оволодіння
іноземною мовою;

· свідомлювати цінністьміж льт рно о спіл -
вання.

Методисти, я і відстоюють ідею провадження
мовно о портфеля в пра ти ш оли, наполя а-
ють, що це має відб ватися вже на ранніх етапах
навчання [3]. Аналіз зміст чинних підр чни ів з
іноземних мов засвідч є, що в лючення портфе-
ля, зазвичай, відб вається до зміст підр чни ів
основної ш оли. Проте є ряд підр чни ів, змісті
я их цей омпонент не представлений.

Поряд із мовним портфелем для визначення
рівня сформованості мінь і навичо змісті підр ч-
ни ів цьо о період передбачається ви ористання
бло лін водида тичних онтрольних завдань
ви ляді тестів, я і, зазвичай, розміщ ються в інці
ожно о тематично о розділ . Основна відмінність
між цими обома засобами оцінювання поля ає в
том ,що,працюючизпортфелем, чні даютьс б’є -
тивн оцін рівню сформованості своїх мінь і на-
вичо , той час я тест дозволяє відобразити їхні
фа тичні спіхи процесі оволодіння іноземною
мовою засобами іль існо о оцінювання. Том , на
наш д м , портфель доцільно ви ористов вати
поєднанні з лін водида тичними тестами, ос іль и
це дозволить порівняти ефе тивність навчання на
основі двох систем оцінювання.

Варто зазначити, що лін водида тичний тесто-
вий бло змісті дослідж ваних підр чни ів пред-
ставлений під різними за олов ами: Test, Revision,
Bilan та ін. У змісті цих бло ів ви ористов ються
подібні типи завдань, ладені відповідно до ви-
мо Ре омендацій Ради Європи і навчальних про-
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рам з іноземних мов, вони орієнтовані на омп-
ле сний онтроль раматичних і ле сичних нави-
чо , мовленнєвої ом ні ативної омпетенції, а
та ож лін во раїнознавчих знань, мінь і навичо .

За стр т рою і способами оформлення відпо-
відей передбачені два типи тестових завдань: 1) з
вибором правильно о варіанта відповіді з двох-
чотирьох даних і 2) та і, що передбачають само-
стійне онстр ювання відповіді. Я правило, пер-
ший тип ви ористов ється для перевір и
сформованості ле сичних і раматичних навичо ,
роз міння зміст прочитано о або просл хано о
те ст , а др ий – для мовленнєвої омпетенції.
Роз лянемо детальніше особливості добор зміст
ожно о з цих типів завдань. Тести на вибір пра-
вильної відповіді передбачають ви онання та их
завдань:

1) альтернативний вибір, або завдання з дво-
маваріантамивідповіді (true/false, vrai/faux).Цей тип
тестів ви ористов ється том разі, оли необхід-
но оцінити один елемент знань або вмінь, напри -
лад, перевірити, я чень зроз мів о ремі фа ти
прочитано о або просл хано о те ст . Та , знахо-
димо тести цьо о тип в підр чни ах з франц зь-
ої мови Т.В.Гол б [4, с. 25, с. 50], ан лійсь ої мови
Л.В.Бір н [1, с. 42], О.В.Карп’ю [8, с. 25]. Але, я
засвідчив іль існий аналіз, ці завдання ви орис-
тов ються онтрольних бло ах підр чни ів до-
волі рід о. На наш д м , це об мовлено та ими
чинни ами: насамперед недолі ом альтернативних
тестів є висо а ймовірність в ад вання чнем пра-
вильної відповіді, що зменш є їхню ефе тивність
для підс м ово о оцінювання мінь; по-др е, чні
ви он ють подібні завдання на ро ах, опрацьов -
ючи те сти для читання й а діювання і даючи
відповіді на запитання до них;

2) множинний вибір: цих завданнях пропо-
н ється вибір однієї правильної відповіді з де іль-
ох запропонованих. Йо о перева ою над альтер-
нативними тестами є те, що іль ість можливих
варіантів відповідей більша, ніж дві, що, відповід-
но, зменш є ймовірність ад вання правильно о
варіанта. Здебільшо о цей тип тестових завдань
ви ористов ється для перевір и сформованості
ле сичних і раматичних навичо . Хара терно, що
завдання для перевір и ле сичних навичо пред-
ставлені ви ляді завершених те стів із проп с а-
ми, в той час я раматичні завдання – о ремими
реченнями. В лючення те стів до онтрольно о
бло ви он є дві важливі ф н ції: з одно о бо ,
за допомо ою онте ст створюється ом ні атив-
на основа тестових завдань, з іншо о – це дозво-
ляє здійснювати онтроль сформованості навичо
читання і вміння працювати з те стом відповідно
до вимо про рами щодо цьо о вид мовленнєвої
діяльності.

При ладом та о о завдання є перевір а рівня
сформованості навичо і мінь ви ористов вати
ле сичні одиниці на основі зв’язно о те ст , в я о-
м чень має заповнити проп с и, вибравши один
із запропонованих варіантів відповіді для ожно о
проп с . Для то о щоб правильно ви онати це
завдання, ченьмаєпрочитати те ст, зроз мітийо о
зміст, проаналіз вати значення запропонованих
ле сичних одиниць і раматичн стр т р речен-

ня до і після проп с , після чо о вибрати необхід-
не слово, я е поєдн валося б зі змістом речення.
За допомо ою та их завдань омпле сно перевіря-
ються всі операції, я і є с ладовими ле сичних на-
вичо . Проведений аналіз засвідч є, що найбільш
систематично цей вид завдань ви ористов ється
серії підр чни ів з іспансь ої мови В.Г.Редь а.

Подібним до цьо о завдання є робота з те -
стом, я ом замість о ремих ле сичних одиниць
необхідно заповнити проп с и цілими реченнями,
я і підходять за змістом [11, с. 59–60], щоправда,
цей тип завдання ви ористов ється рідше;

3) визначення відповідності між елементами
двох множин, зазвичай представлених ви ляді
двох олоно .Цей тип завдань ви ористов ється, я
правило, в ле сичних і раматичних тестах, а та ож
з метою перевір и навичо і мінь читання й а дію-
вання. Зо рема, підр чни Л.В.Бір н для 8- о
лас на основі просл хано о те ст чням пропо-
н ється в азати відповідність між тим, я і поч ття
асоціюються з певними ольорами [2, с. 61].

О рім визначення рівня лін вістичної омпе-
тенції,дея і авториви ористов ють тестові завдання
для перевір и соціо льт рних омпетенцій чнів.
Та , можемо це спостері ати в серії підр чни ів з
іспансь ої мови В.Г.Редь а: формі тест на зна-
ходження відповідностей чням пропон ється виз-
начити латиноамери ансь і відповідни и для слів,
я і вживаються в Іспанії [13, с. 168], для запропо-
нованих хара теристи підібрати відповідні соціо-
льт рні реалії (національні страви, аз ові пер-

сонажі, свята і свят ові атриб ти) [13, с. 105, 168]. У
підр чни з франц зь ої мови для 8- о лас
О.О.Мар’єн о за допомо ою тест на множинний
вибір перевіряється, я чні засвоїли лін во раї-
нознавч інформацію про раїн , мов я ої вони
вивчають [10, с. 64, 120, 174, 226] та ін.

Та ож змісті підр чни ів ви ористов ються
завдання від ритої форми, що передбачають са-
мостійне онстр ювання відповіді без опори на
ймовірні варіанти. До них належать завдання двох
видів: 1) на доповнення або підстанов проп ще-
но о слова, словоформи, словоспол чення або
фрази, тобто завдання з орот ою відповіддю і 2)
завдання, я і передбачають самостійне онстр ю-
вання роз орн тої відповіді чнем.

У завданнях із орот ою відповіддю від чня ви-
ма ається завершитиречення абовписатиправиль-
н відповідь. Та і завдання орієнтовані на перевір
сформованості ле сичних і раматичних навичо .
Я що раматичні тестові завдання множинно о ви-
бор допома ають визначити сформованість лише
о ремих с ладових раматичних навичо на рівні
о ремих фраз, то завдання від рито о тип дозво-
ляють продемонстр ватиф н ціон вання цих нави-
чо мовленні. З цією метою чням пропон ються
та і завдання, де вони мають ви ористати ті рама-
тичні явища, я і перевіряються, поєднанні з же
засвоєними. При ладом та о о завдання мож ть
сл вати о ремі речення або зв’язний те ст ом -
ні ативної спрямованості, де необхідно заповнити
проп с и відповідними раматичними формами
відповідно до йо о зміст . Ви онання та о о зав-
дання вима ає від чнів аналіз раматичної стр -
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т ри ожно о речення в те сті, том цей тип зав-
дань широ о ви ористов ється змісті всіх про-
аналізованих нами підр чни ів.

Завдання з роз орн тою відповіддю ви орис-
тов ються для перевір и сформованості ом ні а-
тивних мінь письмово о мовлення і оворіння. У
цих завданнях чні онстр юють відповідь відповід-
но до запропонованої сит ації. При лади та их
тестів мож ть б ти представлені ви ляді діало ,
в я ом необхідно дописати реплі и [13; 6, с. 182],
написати листа на запропонован тем , роз лян ти
зображення і на йо о основі с ласти розповідь.
Позитивним аспе том завдань із форм люванням
роз орн тої відповіді є те, що, ви он ючи їх, чні
демонстр ють міння ви ористов вати я мовні
засоби, та і соціо льт рні знання. Том в змісті
онтрольно о бло підр чни ів сіх авторів до-
сить широ о ви ористов ється цей тип завдань.

Завдання на форм лювання роз орн тої
відповіді ви ористов ються для перевір и навичо
і вмінь а діювання й читання. Напри лад, підр ч-
ни з ан лійсь ої мови для 8- о лас О.Д.Карп’ю
чні мають дописати речення відповідно до зміст
просл хано о і прочитано о те стів [9, с. 60].

Аналіз лін водида тичних тестів, представлених
змісті дослідж ваних підр чни ів, дозволяє виз-

начити та і хара терні риси:
1) вони є пра тичними тестами, ос іль и оці-

нювання відб вається на основі ви онання чнями
розширених ом ні ативних дій – рецептивних,
прод тивних ом ні ативних або омпле сних;

2) вони моделюють імовірні соціальні ролі й
соціально-детерміновані завдання реальних сит -
аціях спіл вання за допомо ою завдань із форм -
люванням роз орн тої відповіді. Саме ця хара те-
ристи а відрізняє ом ні ативно-орієнтоване
тест вання від традиційно о пра матично о тест -
вання.

Зміст лін водида тично о тестово о бло по-
б дований та им чином, що з ожним наст пним
завданням зростає ст пінь їх с ладності. Зазвичай,
завдання на онстр ювання роз орн тої письмової
або сної відповіді розміщ ються в інці бло , їм
перед ють тестові вправи на вибір правильно о
варіанта відповіді та завдання з форм люванням
орот ої відповіді.
Констр ювання бло ів онтролю і само онтро-

лю підр чни ах різних авторів має свої особли-
вості, на я і та ож варто зверн ти ва . Та , я що
змісті більшості підр чни ів лін водида тичний

тестовий бло передбачає омпле сне визначен-
ня лін вістичних, мовленнєвих і соціо льт рних
омпетенцій, то змісті підр чни а Л.В.Бір н ви-
ористов ється дещо інший підхід: т т тестові зав-
дання передбачають онтроль лише певно о вид
мовленнєвої діяльності або рівня сформованості
ле си о- раматичних навичо . Та , підр чни для
6- о лас з семи бло ів “Test Yourself” три відво-
диться на онтроль читання і роз міння зміст
те стів, два – на а діювання, ще два – для онтро-
лю ф н ціон вання раматичних навичо [1]. Та-
ож засл ов є на ва підр чни франц зь ої

мови Т.В.Гол б, де на один тематичний розділ
відводиться два бло и з лін водида тичними тес-
тами: один середині, інший – інці тематично о
бло [4].Зарах но цьо о збільш ється частотність
проведення проміжних онтролів двічі. Для по-
рівняння, підр чни з франц зь ої мови для 6-
о лас Н.П.Ч ма їх лишечотири [15].Усвоючер ,
це дозволяє вчителеві діа ност вати спішність
чнів і своєчасно виявляти ті аспе ти мовлення,
я і потреб ють дос оналення.

Своєрідний підхід до ор анізації тест вання спо-
стері аємо і в серії підр чни ів Л.В.Калініної та
І.В.Самойлю евич [6]. У той час я більшості під-
р чни ів мовний портфель представлений ви -
ляді автономно о бло , тобто передбачає оціню-
вання чнями власних дося нень після вивчення
певної теми, то т т він інте рований лін водида -
тичні тестові завдання: після ожно о тестово о зав-
дання чні мають оцінити, чи добре вони володі-
ють тим чи іншим аспе томмовленнєвої діяльності,
давши відповідь “та ” або “ні”. Недолі ом та ої
поб дови онтрольно о бло є те, що, з одно о
бо , він не відображає соціо льт рні дося нення
чнів, а з іншо о – незроз міло, в я ий спосіб чні
визначають свій рівень навченості.

Хара терною рисою більшості вітчизняних
підр чни ів є те, що для тестових завдань не пред-
ставлена ш ала оцінювання той час, я поп ляр-
нихзар біжнихвиданнях (Click On, Enterprise, Headway
та ін.) за ви онання ожно о вид завдання чень
отрим є певн іль ість балів. Ос іль и метою ож-
но о тест є визначення рівня знань, мінь і нави-
чо засобами іль існих по азни ів, оцінна ш ала,
на наш по ляд, має б ти обов’яз овим омпонен-
том, іна ше ф н цію оцінювання доведеться ви о-
н вати вчителеві, щоне ви лючає вплив с б’є тив-
них чинни ів на цей процес. Винят ом мож ть б ти
підр чни и з ан лійсь ої мови О.Д.Карп’ю , де в а-
з ється іль ість балів, я чень отрим є за ви о-
нання ожно о вид завдань. Та ож серії підр ч-
ни ів Л.В.Бір н за ви онання дея их завдань чні
отрим ють певн іль ість балів.

Виснов и. Я засвідчив проведений нами
аналіз, на почат ХХІ ст. вперше змісті вітчизня-
ної іншомовної навчальної літерат ри для за аль-
ноосвітніх навчальних за ладів б ли представлені
бло и онтролю і само онтролю. В їх основ б ли
по ладені елементи європейсь о о мовно о порт-
феля і техноло ія лін водида тично о тест вання.
За алом, це позитивні тенденції сфері онстр ю-
вання зміст вітчизняних підр чни ів з іноземних
мов, але вважаємо доцільним висловити дея і про-
позиції. Ос іль и поняття мовно о портфеля наба-
ато ширше, ніж те, я е представлене змісті чин-
них підр чни ів з іноземних мов, і має в лючати в
себе не лише ш али самооцінювання, але й зраз и
письмових робіт чнів, то являється необхідним
представити мовний портфель о ремим омпонен-
том НМК, я ий повною мірою мі би відобразити
дося нення чнів. Та ож, на наше пере онання, ав-
торам варто доповнити бло лін водида тичних
тестів засобами іль існо о оцінювання, що дозво-
лило б чням побачити рівень своєї навченості.
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ASSESSMENT AND SELF-ASSESSMENT IN MODERN UKRAINIAN TEXTBOOKS
FOR FOREIGN LANGUAGE TEACHING

O.Pasichnyk

The article observes assessment and self-assessment tools integrated in modern Ukrainian textbooks for
foreign language teaching. The main of them include elements of student’s language portfolio and lingual
didactic tests. The author also suggests ways of improving these tools.

Key words: language portfolio, a foreign language textbook, assessment and self-assessment, tests.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 81’23:[378.147:81’243]

ПСИХОЛОГО-ПЕДАГОГІЧНІ ЗАСАДИ ПІДГОТОВКИ
МАЙБУТНЬОГО ВЧИТЕЛЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ
ДО НАВЧАННЯ УЧНІВ РОЗУМІТИ ТВОРИ
ХУДОЖНЬОЇ ЛІТЕРАТУРИ

Михальч Н.О., Ковальч Т.Г.

У статті о реслено систем прод тивно о психоло о-педа о ічно о вплив
вчителя на чнів та вио ремлено базові вміння й навич и майб тніх фахівців,
я і сприятим ть ефе тивній ор анізації педа о ами ро ів ан лійсь ої мови.
Ключові слова:системапсихоло о-педа о ічно овплив ,методрефле сивно-
поетично отренін .

В статье описывается система прод тивно о психоло о-педа о ичес о о
влияния чителя на чени ов и выделены базовые мения и навы и
б д щих специалистов, оторые б д т о азывать содействие эффе тивной
ор анизации педа о ами ро ов ан лийс о о язы а.
Ключевые слова: система психоло о-педа о ичес о о влияния, метод
рефле сивно-поэтичес о отренин а.

У с часній середній ш олі все більшої а т аль-
ності наб вають питання роз міння те стово о ма-
теріал , що значно сприяє підвищенню ефе тив-
ності навчально о процес . Через це розробці
системи психоло о-педа о ічних впливів чителя
іноземної мови на чнів з метою навчання ш о-
лярів роз міти твори, написані іноземною мовою,
слід приділяти особлив ва .

Том вданій статті ми о реслимо, з одно обо ,
систем прод тивно о психоло о-педа о ічно о
вплив вчителя на чнів, а з іншо о – вио ремимо
базові вміння й навич и майб тніх фахівців, я і
сприятим ть ефе тивній ор анізації педа о ами
ро ів ан лійсь ої мови.
Створюючи систем ефе тивно о психоло о-

педа о ічно о вплив на ш олярів, ми спиралися
на опис онцепт альних явлень про стр т р
мислення я єдність змістово о, смислово о та о-
м ні ативно оаспе тів.Дані стр т рні с ладові он-
цепт альної моделі визначали ор анізацію систе-
ми педа о ічно о вплив – ви ляді омпле сів
форм ючих заходів, я і хара териз валися спря-
мованістю на розвито певної (змістової чи смис-
лової) підстр т ри мислення, я а тією чи іншою
мірою відповідає за роз міння особистістю літера-
т рно о твор на вио ремлених нами аспе тах:
репрод тивном , денотативном чи раціонально-
ло ічном , емоційно-оцінном , е спресивном та
соціо льт рном .

Розробляючи систем психоло о-педа о ічно-
о вплив , ми виходили з онцепт альних явлень
щодо ре лятивної й ор аніз ючої ф н цій смис-

лової сферимислення (І.М.Семенов,С.Ю.Степанов),
а та ож про особистісно- ом ні ативн об мов-
леність мислення [4]. З одно о бо , дане теоре-
тичне положення та йо о відображення в чотири-
рівневій онцепт альній моделі дис рсивно о
мислення процесі вирішення творчих завдань та
зроблених нами модифі аціях дозволили на тео-
рети о-методичном ( ви ляді поб дови системи
психоло о-педа о ічно о вплив ) та пра тичном
рівнях реаліз вати переорієнтацію педа о ічно о
процес з предмета, я ий вивчається, на ш оляра.
З іншо о бо , спрямованість на розвито смисло-
вої (інтеле т альної та особистісно- ом ні ативної)
сфери мислення ст дентів мала забезпеч вати не
лишеформ вання змістово о рівня мислення, тоб-
то знань, мінь, а й розширювати можливості філо-
ло ів мовном навчанні, форм вати читаць
омпетентність, а та ожмоделювати либо і смис-
лові стр т ри особистості, я і сприятим ть навчан-
ню ш олярів роз міти літерат рні твори.

Визначивши я завдання нашо о дослідження
навчити чнів старших ласів роз міти твори ан лій-
сь ої літерат ри, ми ер валися положенням, з ідно
з я им цей розвито об мовлюється насамперед
середовищем виховання та навчання ш олярів.
Відповідно, за альним завданням е сперименталь-
ної роботи б ло створення та о о літерат рно о
оточенняш олярів, я е б онцентр вало ва чнів
не тіль и на предметних (змістових) хара теристи-
ах діяльності, але й на творчом оволодінні за-
собів засвоєння людсь о о досвід , я ий відобра-
жений літерат рних персонажах, образах тощо.
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Умовою я існих змін літерат рно о оточення б ло
перетворення процес навчання літерат ри на про-
цес розвит , самопізнання ш олярів на основі
ви ористання можливостей, я і вміщ є в себе літе-
рат ра.

Кон ретиз ючи за альний ар мент щодо ролі
середовища в літерат рном розвит ові чня, вчи-
тель має спиратися на явлення про рефле сивне
середовище я мов розвит творчо о мислен-
ня ш оляра. Відповідно до цьо о процес створен-
ня рефле сивно о середовища відрізняється від
процес форм вання певно о засоб (чи системи
засобів) мисленнєвої діяльності перед сім хара -
тером взаємодії вчителя з чнями. В останньом
випад , спрямов ючи ш олярів на отримання
знань, оволодіння вмінннями та навич ами, вчи-
тель б де реалізов вати отові явлення про засо-
би засвоєння тієї чи іншої сфери діяльності (пред-
метноїсфери,сфериспіл вання,особистісноїсфери
тощо). Тоді чень б де переб вати творчій позиції,
створюватинові засоби,необхідні в даній он ретній
сит ації для вирішення певно о завдання.

У процесі творення рефле сивно о середо-
вища ф н ція педа о а поля ає за остренні ва-
и ш олярів на б дь-я их протиріччях щодо пев-
но о літерат рно о твор чи образ , я і вини ли в
пізнавальній діяльності, та ор анізації процес їх
розв’язання. Останнє потреб є переосмислення
стереотипів, я ими вони ви ли ані, що і допома-
ає створенню рефле сивно о середовища ож-
ним із часни ів процес вирішення творчо о зав-
дання. Та , с ладовими рефле сивно о
середовища вист пають а т алізована в чнів про-
блемність та позиція вчителя я носія ор анізова-
них форм переосмислення проблемно- онфлі т-
ної сит ації. У своїй с пності вони від ривають
для ш олярів можливість оволодіння даним сере-
довищем я механізмом творчості.

У зв’яз з ло алізацією змістово о, предметно-
о аспе т діяльності ш олярів ми вважаємо за до-
цільне он ретиз вати поняття рефле сивно о се-
редовища в понятті літерат рно-рефле сивно о
оточення старшо ласни ів. Центральною лан ою
ор анізації останньо о є чень, здатнийдо творчо о
засвоєння літерат рної льт ри. Ш оляр віді рає
провідн роль в ор анізації літерат рно-рефле сив-
но о оточення за мов, що він займає творч пози-
цію. Вчитель та ож може самостійно моделювати
літерат рно-рефле сивне оточення. Отже, педа о
має реалізов вати творчий підхід до навчання за а-
лом, а та ожволодіти певнимиметодичнимиприйо-
мами створення в азано о оточення.

Систем психоло о-педа о ічних впливів, спря-
мованих на створення літерат рно-рефле сивно-
о оточення чнів, творюють два омпле си фор-
м ючих заходів – змістово о та рефле сивно о
хара тер . Компле с вплив змістово о хара тер
в лючає основні та допоміжні методи. Даний поділ
відбиває різний ст пінь опосеред ованості вплив
вчителя на процес спіл вання чнів з літерат -
рою: за основно о вплив педа о б в оловною
опосеред вальною лан ою в системі “ чень –
літерат ра”, в допоміжних методах впливи відб -
валися вширшом соціо льт рном онте сті, я ий
в лючатиме й інші опосеред вальні лан и.

Та , основними засобами змістово о вплив на
розвито міння старшо ласни ів роз міти літера-
т рні твори вист пають: стим лювання проблем-
но о відтворення чнями зміст літерат рно о твор
на основі їхніх власних явлень; розв’яз вання
ними творчих завдань із ви ористанням літерат р-
но о твор та без ньо о (що сприяло виход чнів
на творч позицію); завдання та і ри, спрямовані
на пізнання старшо ласни ами літерат рно о те -
ст я особливої форми х дожньо о спіл вання,
с ті процес спіл вання, свідомлення позицій
партнерів по спіл ванню, роз міння д мо та пе-
реживань інших людей; літерат рні дис сії та пси-
хомистець і сит ації, що мають на меті в процесі
спільної творчої взаємодії чнів і вчителя допома-
ати їм оволодівати системою засобів х дожньої
літерат ри, від ривати для них реальність смисл
твор , реальність виражених ньом переживань
через встановлення паралелей із власним емоц-
ійним світом, з’яс вання нових для старшо лас-
ни ів питань та проблем.

До основних засобів ми та ож відносимо захо-
ди, я і забезпеч вали б та відображали взаємозв’я-
зо ш олярів із більш широ им соціо- льт рним
середовищем (напри лад,літерат рно-інформаційні
бесіди, змістом я их мі б ти обмін літерат рною
інформацією між чителем та чнем).

Основним засобом ми вважаємо розроблений
намиметодрефле сивно-поетично о тренін , я ий
передбачав ви онання дослідж ваними спеціаль-
них вправ, що сприяють зал ченню чнів до твор-
чо о процес , розвит їх рефле сивних можли-
востей та здатностей до антиципації, що, в свою
чер , значно сприятимеформ ванню вміння ш о-
лярів роз міти літерат рні твори. Даний тренін
найбільш доцільно ви ористов вати на старшом
ст пені навчання чнів ш олі, хоча за мов ви-
со о о рівня знань ш олярів з іноземної мови мож-
на починати з підліт ово о ві . Тренін б ло роз-
робленоз рах ваннямосновнихположеньреалізації
правлінсь оїдіяльностіЛ.М.Карам ш ита онцепт -
альноїмоделіформ вання отовності особистості до
здійсненнядіяльностіН.Ю.Воляню [1; 3].

Вправа перша. Тренер пропон є дослідж ва-
ним, ви ористов ючи 2–3 пари римованих слів,
створити віршований сюжет; при цьом ожен дос-
лідж ваний промовляє власні д м и в олос. Весь
мисленнєвий процесфі с ється за допомо оюди -
тофона. На основі зроблених записів тренер с ла-
дає прото ол для подальшо о аналіз , прощо б де
с азано нижче. Після ви онання завдання в олос
зачит ється все, що б ло створено членами р -
пи, триває обмін враженнями, причом ожен ав-
тор оворить, я ом ольорі він бачить створе-
ний ним віршований сюжет, я ий сприймає сма
та запах тощо. Інші члени р пи висловлюють свої
д м и про те, що вони поч ли, роблять спроб по-
б д вати ло ічний підте ст віршованом сюжет .
На цьом заверш ється перший етап заняття.

На др ом етапі тренер вносить пропозицію
про те, що віршований сюжет міщ є елемент о -
нітивно одисонанс (том щолюдиспіл ютьсяміж
собою прозою), пропон є р пі налашт ватися на
сприйняття абс рдних розд мів, піднімає питання
щодо відповідальності за створений ожним чле-
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ном р пи мі росвіт (віршований сюжет) та за е-
роїв, я і існ ють там незалежно від волі та бажан-
ня автора. Тренер пропон є об оворити тем ре-
альності та нереальності. Змодельовані р пою
мі росвіти – реальність чи ні? Я ий вплив вони та
створені ерої мають на нас та на інших людей?
Я е наше ставлення до цьо о всьо о? Я вони став-
ляться до нас? Я им чином це все відображ ється
на наших особистісних я остях? Можливо, ін оли
орисно з адати про ероїв, я ихми створили оли-
неб дь на заняттях віршотерапії та я і, за нашою
волею, можливо, страждають? Я і наші до ази цьо-
о всьо о?
Рез льтат першої вправи приймається за по-

чат овий рівень розвит творчих здібностей та
рефле сивних і антиципаційних здатностей ож-
но о дослідж вано о, що свідчить про недостатній
рівень розвит здатності до аналіз літерат рних
творів (та ий аналіз здійснюється, зо рема, на реп-
род тивном рівні роз міння твор ), почат овий
етап творчо о зростання тощо. Необхідно під рес-
лити, що пари римованих слів індивід альні для
ожно о ш оляра. Після ви онання першої вправи
тренер збирає ар ші папер з написаними віршо-
ваними сюжетами. Дослідж ваним пропон ється
ви онати наст пн вправ .

Вправа др а. Тренер дор чає ожній р пі
дослідж ваних прид мати або при адати певний
віршований сюжет, я ий запис ється всіма часни-
ами рефлетренін в своїх зошитах або на дошці.
Після цьо о ожен часни отрим є завдання роз-
азати ма симальн іль ість інформації з дано о
віршовано осюжет .Віршованаформапояснюється
тим, що вірші вміщ ється найбільш онцентрова-
на інформація, з я ою зр чніше працювати. Крім
то о, та аформапсихоло ічноналаштов є часни ів
на творчий підхід до розв’язання поставлено о зав-
дання, трен є їх рефле сивні можливості та здат-
ності до антиципації, щозначно допома ає роз мін-
ню літерат рних творів. Читання інформації ожен
часни здійснює самостійно, не ставлячи жодних
допоміжних питань (тобто саме та , я він їх зро-
з мів). Після ви онання вправи чні зачит ють те,
що вони зроз міли з дано о віршовано о сюжет .
Тренер онцентр є ва р пинас ттєвих відмінно-
стях в отриманих рез льтатах. Одна і та ж інформа-
ція зачит ється ожним часни ом з особистісної
точ и зор . На наш д м , свідомлення ш оляра-
ми ба атьох д мо допома ає не лише знайти за-
альний ал оритм діяльності в творчом процесі, а
й навчає чнів створювати дещо нове, що знахо-
диться в площині за межами їх стереотипно о мис-
лення. Разом з тим дана вправа онцепт ально об-
ґр нтов є “право”ш олярана творчість.Особистість
роз ривається тоді, оли с вається рядбар’єрів,що
заважають її творчій реалізації. Одним із та их
бар’єрів є страх, що тебе не зроз міють. Том про-
ведення тренін сприяє стій ом свідомленню
ш олярами необхідності творити. Третя вправа ви-
он є роль стим лятора творчої а тивності дослід-
ж ваних та значно сприяє розвит здатності роз м-
ітилітерат рні творивженелишенарепрод тивном
аспе ті, а й на більш висо их аспе тах – денотатив-
ном чи раціонально-ло ічном , емоційно-оцінном ,
е спресивном , соціо льт рном тощо.

Третя вправа. Тренер пропон є ожном час-
ни попрацювати над поетичною розповіддю. При
цьом на дошці запис ється почато та інців а
розповіді. Саме поетичний почато розповіді ство-
рює особливий лад, завдя и я ом всі часни и
рефлетренін реаліз ються в творчом процесі.
Варіанти мож ть б ти різноманітними. Після ви о-
нання вправи всі часни и по черзі зачит ють свої
творчі роботи, обмінюються д м ами. Я правило,
ці враження досить яс раві. Творчий процес на-
вчає не лише реалізов вати себе, а й роз міти
творчість інших.

Після ви онання описаних вище вправ тренер
пропон є поверн тися до першої вправи на моде-
лювання віршовано о сюжет , причом запропо-
новані пари рим для ожно о дослідж вано о не
змінюються. Робота дослідж ваних над створенням
віршовано о сюжет , на промовляння в олос влас-
них розд мів, я і в першом випад , запис ється
на ди тофон.

Для оброб и рез льтатів рефлетренін в межах
нашої онцепт альної моделі ми пропон ємо орис-
татися мовною іль існою одиницею інн, що значно
впоряд ов є сам процес аналіз роз мової творчої
діяльності дослідж ваних та аналіз їх інтеле т альних
дося нень плані роз міння віршованих сюжетів.
Рефле сивніф н ції за ст пенем їх с ладності, мов-
но, можна представити в та ом поряд : явлення
(1 інн),операція (2 інна), інтенція (3 інна),схема (4 інна),
модель (5 іннів). Одна це почат ові одиниці, я і за
мов ви ористання рефле сивних ф н цій про-
цесі творчо о мислення автоматично збільш ються.
Кіль існе збільшення іннів відб вається в рез льтаті
послідовно о в лючення або переход рефле сив-
них ф н цій одна в одн , тобто ожна наст пна реф-
ле сивна ф н ція може в лючати в себе поперед-
ню: явлення- явлення (1 інн) – всьо о 1 інн;
операція- явлення (1 інн) та операція (2 інна) – всьо-
о3 інна; інтенція- явлення (1 інн),операція (2 інна) та
інтенція (3 інна) –всьо о6 іннів;схема- явлення (1 інн),
операція (2 інна), інтенція (3 інна) та схема (4 інна) –
всьо о10 іннів;модель- явлення (1 інн),операція (2 ін-
на), інтенція (3 інна),схема (4 інна)тамодель (5 іннів) –
всьо о 15 іннів. Та , робочі рефле сивні ф н ції
вміщ ють наст пн іль ість іннів: явлення – 1 інн,
операція – 3 інна, інтенція – 6 іннів, схема – 10 іннів,
модель – 15 іннів.

Найважливішим інстр ментом рефлетренін є
ате оріально-нормативний аналіз, я ий широ о
ви ористов ється в системних дослідженнях твор-
чо о мислення. Цей аналіз спрямований на вив-
чення психічних явищ завдя и їх співвіднесенню
із спеціально розробленим ідеальним об’є том,
я ості я о о вист пає еталонна норма, що моде-
лює оптимальний режим мисленнєвих процесів,
том числі і роз міння. Я вважає П.Я.Гальперін,
лише співвіднесення мисленнєвих процесів із пев-
ним нормативом дозволяє зроз міти їх ба ато-
ранність та значення [2]. Для опис процес роз -
міння нами ви ористано ори інальн методи
ате оріально-нормативно о аналіз , що являє со-
бою адаптований для літерат рних завдань варіант
методи и, розробленої І.М.Семеновим. Я відомо,
в самом за альном ви ляді ате оріально-нор-
мативний аналіз здійснюється трьома шляхами:
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а) шляхом ло ічно о аналіз потрібних омпе-
тенцій; б) шляхом онстр ювання теоретичної мо-
делі для передбачення можливих перформацій;
в) шляхом емпірично о вио ремлення розподілен-
ня фа тичних перформацій. Т т під омпетенція-
ми роз міються об’є ти сит ації, завдання, їх не-
обхідні я ості та властивості, що входять спосіб
розв’язання творчо о (віршовано-терапевтично о)
завдання, або ті, я і є найбільш с ттєвими для йо о
роз міння.

Вио ремимо базові вміння й навич и, я ими
має володіти вчитель іноземної мови для ефе -
тивно о навчання ш олярів роз міти твори ан лій-
сь ої літерат ри:

- навчально-ор анізаційні, тобто способи ви о-
нання ожно о омпонента навчальної діяльності,
способи самостійно о переход від одно о етап
роботи до іншо о, способи зовнішньої ор анізації
своєї навчальної роботи;

- навчально-інтеле т альні, тобто способи ро-
з мової діяльності, постанов и й розв’язання про-
блем, ло ічно о мислення;

- навчально-інформаційні, тобто оволодіння ме-
тодами й прийомами самостійно о наб ття знань,
нової додат ової інформації та її збереження;

- навчально- ом ні аційні, тобто способи по-
б дови нових знань за отриманою інформацією.

Та ож чительмаєопан ватинаст пними міннями:
- приймати нестандартні рішення в стандарт-

них і, особливо, в невизначених сит аціях;
- енер вати нові освітні, виробничі й о-

мерційні ідеї, оцінювати їх перспе тивність із по-
ляд одержання додат ово о приб т ;

- оперативно оцінювати інновації з позиції їхньої
інцевої ефе тивності;

- роз мно ризи вати;
- аналіз вати інформацію й робити правильні з

позиції рин ової он’юн т ри виснов и.
Отже, оволодіння вчителями даними вміннями

й навич ами, а та ож ознайомлення з техноло ією
проведення рефлетренін сприятиме ефе тивній
ор анізації педа о ами ро ів іноземної мови та на-
вчанню чнів читати й роз міти літерат рні твори.
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The article describes the system of productive psychological and pedagogical influence of teachers on students
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 371.3.001.6:[378]

ПРОЕКТУВАННЯ ЯК ЗАСІБ ДИФЕРЕНЦІАЦІЇ НАВЧАННЯ
В ПРОЦЕСІ ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ У ВИЩИХ
ПЕДАГОГІЧНИХ НАВЧАЛЬНИХ ЗАКЛАДАХ

Гончарова Є.Є.

Стаття роз риває значення педа о ічно о прое т вання для вирішення
а т альної проблеми – диференційовано о підход в процесі навчання
майб тніх чителів іноземної мови.
Ключові слова: педа о ічне прое т вання,диференційованийпідхід, навчання
іноземної мови, вищі педа о ічні навчальні за лади.

Статья рас рывает значение педа о ичес о о прое тирования для решения
а т альнойпроблемы–дифференцированно оподхода впроцессеоб чения
б д щих чителей иностранном язы .
Ключевые слова: педа о ичес ое прое тирование, дифференцированный
подход, об чение иностранном язы , высшие педа о ичес ие чебные
чреждения.

Динамізм соціально-е ономічних і льт рних
перетворень, єдиний інформаційний простір, а та-
ож процес світової інте рації, що відб вається
с часном с спільстві, сприяютьдіало різних ль-
т р і їх а тивній взаємодії. Вищезазначені фа тори
з мовлюють потреб в наявності ґр нтовних знань
з іноземної мови відповідно до За альноєвро-
пейсь их ре омендацій з мовної освіти спеці-
алістів різно о профілю. В зв’яз з цим завдання
підвищення професійної під отов и майб тніх чи-
телів іноземної мови наб ває важливо о політич-
но о значення.

Ефе тивність системи педа о ічної освіти У -
раїни завжди роз лядалася я один із найважливі-
ших по азни ів ст пеня за ально о розвит е о-
номічно о, на ово о і льт рно о потенціал
раїни. На с часном етапі ф ндаментальна педа-
о ічна освіта орієнтована на створення ор анізацій-
но-педа о ічних мов для впровадження індивід -
ально орієнтованої трає торії навчання майб тніх
спеціалістів. Я по азали рез льтати ан ет вання,
проведено о серед ви ладачів іноземної мовиПол-
тавсь о о державно о педа о ічно о ніверситет
ім. В.Г.Королен а, 56% опитаних вважає, що для
здоб вання визначено о рівня отовності до ор ані-
зації диференціації навчання потрібне поєднання
теоретичної під отов и та ор анізації навчання.

Аналіз на ових досліджень по аз є, що виз-
начене завдання може б ти ефе тивно вирішене
шляхом прое т вання процес навчання, і я с ла-
дової йо о частини,прое т вання системивзаємодії
ви ладача і ст дента на основі диференційовано-
о підход до навчально о процес .
Перший етап б дь-я ої цілеспрямованої людсь-

ої діяльності, що перед є здійсненню зад мано-

о, – прое т вання. Дефініція “прое т вання” (від
латинсь о о projectus – ин тий перед) перше
з’явилася в дослідженнях, що стос валися б дів-
ництва, архіте т ри і технічно о виробництва, і стає
ціл ом самостійним видом діяльності вже ХІХ ст.
Інженерно-технічна пра ти а дала поштовх до роз-
ширеннямеж ви ористання же сформованих спо-
собів і принципів прое т вання в інших на ах, зо -
ремасоціальних,предметомдослідженняя ихстали
соціальні об’є ти. Прос вання прое т вання в різні
ал зі життєдіяльності людини відб валося внаслі-
до їх потреби в послідовно ор анізованих і спла-
нованих процесах, що арант вали б інцевий ре-
з льтат. Одна сфері освіти розроб а проблеми
педа о ічно о прое т вання починається лише в
ХХ ст., що пов’язано з підсиленням нормативно о
техноло ічно о підход до педа о і и я на и. Саме
в онте сті техноло о-педа о ічних досліджень і
сформ вався новий на овий напрямо – педа о-
ічне прое т вання.
Визначений термін б в введений в обі А.С.Ма-

арен ом, я ий б в противни ом стихійності в про-
цесі виховання і на олош вав на необхідності роз-
роб и “педа о ічної техні и і техні и створення нової
людини”. На йо о д м , рім за альної про рами,
повинна б ти індивід альна – своєрідний оре тив
за альної, щорозробляється педа о ом з рах ван-
нямздібностей і схильностей он ретно овихованця.
Створення про рами особистості він вважав вер-
шиною педа о ічно о прое т вання [8].

Сьо одні на а роз лядає прое т вання я важ-
лив с ладов с часної педа о ічної діяльності, ос-
іль и без на ової розроб и проблеми методо-
ло ії і техноло ії педа о ічно о прое т вання
неможливе правління процесами дос оналення
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освітніх систем. Питання, пов’язані з визначенням
дано о процес , і підходи до вирішення проблеми
висвітлені в ряді досліджень: В.Безр ової [1], І.
Єрма ова [3],М.Каратаєвої [4],О.Кирич [5],М.Кла-
ріна [6], О.Коберни а [5], Г.М равйової [9], О.Ос-
тапч [10], В.Сері ова [12], В.Стрельни ова [15]
та ін.

Звернемося до визначення понятійно о апара-
т педа о ічно о прое т вання. На сьо однішній
день існ є широ ий діапазон тра т вання цьо о
поняття. Педа о ічне прое т вання – це:

- вид професійної діяльності чителя щодо ос-
мислювання майб тньо о відріз а навчально о
процес , в основі я о о лежить аналіз педа о ічної
сит ації і вибор оптимально о варіанта йо о реал-
ізації (Г.Є.М равйова) [9, с. 14];

- створеннянадіа ности о-про ностичній основі
цілісної системи, що забезпеч є арантоване до-
ся неннясплановано орез льтат (М.Каратаєва) [4,
с. 14];

- ор анізована льт рно-обґр нтована
діяльність, спрямована на подолання с перечнос-
тей взаємозв’яз педа о ічної на и і пра ти и,
з рах ванням та их процесів, я цілепо ладання,
про ноз вання, діа ности а, моніторин , моделю-
вання, онстр ювання (О.Остапч ) [10, с. 1];

- цілеспрямована діяльність щодо створення
прое т я інноваційної моделі освітньої (дида -
тичної і виховної) системи, орієнтованої на масове
ви ористання (В.Стрельни ов) [15, с. 31] та ін.

Аналіз тра т вань по азав, що с часна педа-
о ічна на а розчленов є тра т вання терміна “пе-
да о ічне прое т вання”. У першом випад – це
о рема педа о ічна діяльність із вирішення он -
ретно о завдання; в іншом – особливий вид пе-
да о ічної діяльності, що є необхідною мовою
здійсненняре лятивноїф н ції педа о і и [17,с. 47–
48]. Незважаючи на розмеж вання визначення, всі
автори роз лядають прое т вання я цілеспрямо-
ван діяльність з дос оналення педа о ічно о про-
цес на основі даних ф ндаментальних теорій і я
“... засіб, за допомо ою я о оможна визначити ос-
новні орієнтири педа о ічної діяльності за лад за
певних мов та на дея ий період” [5, с. 6].

Рез льтатомпеда о ічно опрое т ванняєпрое т.
Прое т – це: 1) с пність до ментів (розра-

х н ів, реслень зі створення б дівель чи виробів);
2) почат овий те ст до мента; 3) зад м, план [13,
с. 1061]. В основі визначення простеж ється спря-
мованість на майб тнє, що зад м ється в ідеалі,
тобто роз лядається я заздале ідь о реслена по-
слідовність ви онання визначеної діяльності. На
д м Дж.Джонса, спеціаліста в ал зі інженер-
но о прое т вання, прое т – це натхненний стри-
бо від фа тів с часно о до можливостей май-
б тньо о [2].

Педа о ічний прое т – це омпле с взаємопо-
в’язаних заходів, с ерованих на цілеспрямован
змін педа о ічної системи визначений проміжо
час , при спланованом бюджеті, з орієнтацією на
чіт і вимо и до я ості рез льтатів і специфічної
ор анізації [11, с. 15]. На відмін від технічно о або
інженерно о прое т , педа о ічний прое т:

- по-перше, спрямований на розв’язання зав-
дань освіти;

- по-др е, реаліз ється в динамічній системі
людсь их взаємовідносин, вихідні хара теристи и
я их важ о чіт о зафі с вати, том має імовірний
хара тер і не може б ти розрахований зі 100%
імовірністю;

- по-третє, він не омерційний, а йо о рез ль-
татом є соціальний ефе т.

Я відзначає Д.Халерн, педа о ічний прое т
прип с ає:

- по ляд на мин ле я на історію вини нення
відбор і розвит альтернативних прое тних ідей,
я на базис даних; по ляд на попередній педа о і-
чний досвід, я на під аз вання і підтрим при
вирішенні проблем сьо одення;

- спроможність абстра ватися від стереотипів
педа о ічної дійсності, визначати проблеми, що
вини ають пра тичній діяльності;

- міння передбачати, про ноз вати, моделю-
вати,прорахов вати наслід и реалізації тих чи інших
зад мів прое тів, що прод м ються на даний мо-
мент [16].

Зважаючи на це, прое т можна роз лядати я
систем , що відрізняється від існ ючої системи на
пра тиці і визначає подальший її розвито .

Під час теоретично о роз ляд на ової літера-
т ри б ло становлено, що об’є тами педа о іч-
но о прое т вання є системи, а сам процес має
системнийхара тер.Сюдивідносятьпеда о ічн си-
стем , зміст освіти, техноло ії навчання, педа о ічні
інновації, особистість чня чи ст дента, освітні сис-
теми навчально о за лад , систем правління ос-
вітньою діяльністю та ін. Умовно їх поділяють на
три типи:

- соціально-педа о ічне прое т вання за ладів
освіти (ш іл, дитячих сад ів та ін.) і освітньо о се-
редовища, що е вівалентне визначеним видам
освітніх процесів;

- психоло о-педа о ічне прое т вання розви-
вальних освітніх процесів межах визначено о
ві ово о проміж , що створюють мови для ста-
новлення особисто о життя і діяльності с б’є та;

- педа о ічне прое т вання я онстр ювання
розвивальної освітньої пра ти и, про рам і техно-
ло ій, способів і засобів педа о ічної діяльності.

Проведений аналіз психоло о-педа о ічної літе-
рат ри по азав, що визначення об’є та прое т -
вання при диференційованом підході б де зале-
жати від то о, я ий омпонент педа о ічно о
процес вист пає в я ості основи зміст поняття:

1) зміст освіти (розроб а навчальних планів і
різнорівневих про рам);

2) процес навчання (відбір форм, методів і
прийомів навчання);

3) б дова системи навчання ВНЗ (форм ван-
ня різних фа льтетів і р п).

У я ості с б’є та прое т вання може вист пати
педа о чи р па спеціалістів, що здійснюють про-
е тн діяльність.

Ос іль и прое т вання завжди пов’язане з вив-
ченням за ономірностей і особливостей розвит
педа о ічно о процес чи системи, то до йо о зав-
дань на овці відносять:

- обґр нт вання он ретних напрям ів пош
та створення мов для розвит і виховання люди-
ни, а тивізації її вн трішніх резервів, соціально о
самовизначення;
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- про ноз вання розвит педа о ічних процесів
та систем;

- створення, забезпечення, ор анізацію про-
цесів педа о ічно о ф н ціон вання, я і дозволять
визначити бажані рез льтати і реаліз вати їх до-
ся нення;

- педа о ічний аналіз і оординацію діяльності
педа о ів, а та ож оре цію педа о ічних процесів.

Успіх майб тньо о прое т б де залежати від
етапів прое т вання. На овці пропон ють різні
варіанти поб дови онсе вентних фаз прое тної
діяльності, я і являють собою ло і прое т вання.
Роз лянемо дея і з них. У педа о ічній літерат рі
найбільш поширеним до опис процес прое т -
вання є техноло ічний підхід, ос іль и він дозво-
ляє не тіль и поле шити і спростити прое тн
діяльність, але й нейтраліз вати вплив с б’є тив-
них фа торів при її ви онанні. При техноло ічном
прое т ванні М.В.Кларін [6] прип с ає наст пн
ло і :

- під отов а цілей і їх ма симальне точнення,
форм лювання цілей з орієнтацією на дося нення
рез льтатів;

- під отов аматеріал , засобів і ор анізація ход
навчання відповідно до цілей;

- оцін а поточних рез льтатів, оре ція навчання;
- аналіз і за лючна оцін а рез льтатів [6, с. 19].
В.В.Сері ов [12] зазначає, що педа о ічне про-

е т вання повинно проходити наст пні етапи:
- розроб а зад м ;
- діа ностичне завдання мети;
- визначення с лад і мов, що сприятим ть

ново творенню;
- за альнена хара теристи а педа о ічної си-

т ації;
- динамічне стр т р вання процес ;
- знаходження педа о ічних засобів;
- прод м вання варіантів поведін и педа о а;
- діа ности а рез льтатів.
В.С.Безр ова [1] визначає прое т вання я

частин педа о ічної діяльності і виділяє та і йо о
елементи, я :

- моделювання ( творення моделі);
- прое т вання (створення прое т );
- онстр ювання (створення онстр т я с ла-

дової прое т ).
Т.Со омото [14] презент є наст пн модель

етапів прое т вання:
- аналіз навчально о матеріал (первинний і

до ладний аналіз зміст навчальних предметів);

- оцін а фра ментів навчальних матеріалів
(змістова і формальна);

- станов а елементів навчальної діяльності і
розроб а інстр ментарію;

- розподіл ролей між чителем і чнями;
- репрезентація за інченої теми;
- написання план заняття;
- під отов а засобів навчання;
- за лючна дороб а план заняття.
Найбільш повн хара теристи етапів прое -

т вання, що спрямована на розвито і самореалі-
зацію особистості, на наш д м , даютьО.В.Кири-
ч і О.М.Коберни [5]:

- психоло о-педа о ічна діа ности а вихідно о
стан об’є та психоло о-педа о ічної діяльності;

- соціально-психоло ічна діа ности а психоло-
о-педа о ічної сит ації ф н ціон вання об’є та;

- визначення та обґр нт вання педа о ічних
шляхів вплив на дося нення бажано о стан об’є -
та з он ретизацією педа о ічних завдань;

- про ноз вання динамі и а тивності об’є та
педа о ічно о ре лювання та динамі и йо о змін
під впливом педа о ічної а тивності, визначення
етапів онтрольної діа ности и;

- ор анізація діяльності об’є та;
- моніторин динамі и а тивності об’є та педа-

о ічно о правління;
- поточне ре лювання та оре ція шляхів п-

равління навчально-виховним процесом;
- підс м ова діа ности а рівня стан об’є та,

зіставлення йо о з про нозованим, розроблення
прое т на новий етап розвит об’є та [5, с. 7].

Аналіз різних схем прое т вання дозволив нам
виділити йо о за альні етапи: 1) аналіти о-під о-
товчий – вирішення про необхідність прое т ван-
ня нової системи, аналіз іпотез про варіанти дося -
нення мети; 2) етап моделювання – обґр нт вання
і теоретична розроб а нової моделі педа о ічно о
процес , дослідження мов для її спішно о ф н -
ціон вання; 3) фаза онстр ювання елементів ство-
рено о прое т , що дозволяє прис орити йо о за-
стос вання в реальних мовах педа о ічної
діяльності; 4) діа ности а – аналіз динамі и по аз-
ни ів педа о ічно о процес , а та ож оформлення
е спертизи рез льтатів прое т . Кожний етап має
свої завдання та вн трішню ло ічн стр т р дій.

На наш д м , дотримання вищезазначених
етапів прое т вання повною мірою забезпечить
онстр ювання диференційовано о підход до нав-
чально о процес .
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DESIGNING AS A METHOD OF DIFFERENTIATION OF TEACHING FOREIGN LANGUAGE PROCESS
AT HIGHER PEDAGOGICAL SCHOOLS

E.Goncharova

The object of the author’s investigation is designing of differentiation of teaching foreign language process at
higher pedagogical schools. On the basis of theoretical generalization of scientific literature the author points out
the main phases of pedagogical designing.

Key words: pedagogical designing, differentiation, teaching foreign language, higher pedagogical schools.
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ІНФОРМАЦІЙНО-АНАЛІТИЧНІ УМІННЯ У СТРУКТУРІ
ПРОФЕСІЙНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ ВЧИТЕЛЯ
ІНОЗЕМНОЇМОВИ

Карпен о Є.М.

Стаття присвяченаформ ванню інформаційно-аналітичних мінь майб тніх
чителів процесі фахової під отов и та виявленню їх місця стр т рі
професійної омпетентності вчителя іноземнихмов.Пропон ється теорети о-
пра тичне обґр нт вання пор шеної проблеми та о реслюються шляхи її
подальшо о дослідження.
Ключові слова: інформаційно-аналітичні вміння, вчитель іноземних мов,
фахова під отов а, професійна омпетентність.

Статья посвященаформированиюинформационно-аналитичес их мений
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иностранных язы ов, профессиональная под отов а, профессиональная
омпетентность.

Метою статті є спроба на ово обґр нт вати
місце інформаційно-аналітичних мінь стр т рі
професійної омпетентності вчителя іноземнихмов.

С спільство XXI століття знаходиться на я існо
новом етапі сво орозвит , відмінноюрисоюя о о
є значне підвищення ролі інформаційних процесів,
створення лобально о інформаційно о простор .
Інформація в інформаційном с спільстві виходить
на перший план, а здатність на опич вати знання
та ви ористов вати їх для розв’язання с ладних
завдань стає особливо важливою. Майб тній фахі-
вець повинен не лише володіти спеціальною
інформацією, але й міти орієнт ватися в інфор-
маційних пото ах, освоювати нові техноло ії, са-
мостійно приймати виважені рішення. При цьом
форм вання мінь ефе тивної роботи з інформа-
цією повинно б ти спеціально ор анізованим ціле-
спрямованим процесом, що передбачає навчання
різних ате орій споживачів спеціальних інформа-
ційних знань та вмінь [1, с. 21]. Проте цілісна дер-
жавна онцепція інформаційної освіти в У раїні ще
недостатньо сформована. Уміння ефе тивної ро-
боти з інформацією, її пош , оброб и та ви о-
ристання навчальній та професійно спрямованій
діяльності часто асоціюються з техні о-техноло іч-
ними аспе тами інформатизації, оволодіння навич-
ами роботи з персональним ом’ютером. Одна
поняття інформаційної рамотності в лючають не

лише міння ефе тивно о орист вання інформа-
ційно- ом ні аційними техноло іями. Це насампе-
ред міння ефе тивної роботи з інформацією.

На онференції з інформаційної рамотності
Празі (the Prague Conference of Information Literacy
Experts), я а відб лася 20–23 вересня 2003 ро ,
б ло вирішено ор аніз вати Міжнародний альянс
з інформаційної рамотності (International Alliance
for Information Literacy).Альянсвизначає інформацій-
н рамотність я здатність ідентифі вати потреб
в інформації, виявляти, знаходити, аналіз вати, оці-
нювати та ефе тивно ви ористов вати інформа-
цію для розв’язання певних питань та проблем.
Отже, інформаційн рамотність вважають основ-
ною омпетенцією особистості, я а є необхідною
для постійно о вдос оналення професійної ом-
петентності [9].

У про раміЮНЕСКО “Інформація для всіх” особ-
лив ва приділено під отовці вчителів, ос іль и
саме від них залежить розвито інформаційної ль-
т ри молоді. Серед мінь, необхідних с часном
вчителеві, виділено вміння систематично підвищ -
вати свою валіфі ацію, застосов вати раціональні
прийоми пош , аналіз , відбор , систематизації,
за альнення та ви ористання інформації, том
числі навчально о матеріал , орієнт ватися в інтен-
сивном потоці інформації, що стос ється відповід-
ної предметної ал зі та с міжних ал зей [3].
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У р слі нової мовної політи иформ вання мінь
ефе тивної роботи з інформацією є омпонентом
професійної під отов и майб тніх чителів інозем-
нихмов, щозазначено Ре омендаціях РадиЄвро-
пи. Основ професіо рами майб тньо о вчителя
іноземних мов с ладає інформаційна омпетен-
ція, я Рада Європи виділила я основн хара те-
ристи фахівця XXI століття. Серед мінь, я і в лю-
чає дана омпетенція, особливо важливими з
професійної точ и зор для майб тніх чителів іно-
земних мов є вміння аналіз вати інформацію,
зібран з різних джерел, том числі іншомовних,
з точ и зор її достовірності, точності, орисності
для розв’язання професійних завдань; розпізнава-
ти с перечливі дані, с дження, ар менти та ви о-
ристов вати власній професійній діяльності лише
достовірні та перевірені дані [6].

У психоло о-педа о ічній і методичній літера-
т рі останніх ро ів ідеї оре ції цілей і оновлення
зміст професійної під отов и майб тньо о вчи-
теля в педа о ічних ВНЗ досить добре представ-
лені роботахН.Г.Нич ало,Л.П.П ховсь ої, О.А.Д -
басеню , Г.Н.І натен о, Н.Ф.Борис о та інших. У
дослідженнях роз лядається проблема інте рації
вітчизняної освіти світовий інформаційнийпростір,
форм вання майб тніх чителів мінь, я і доз-
воляють вистояти під натис ом інформації, володі-
ти відповідною особистісною спрямованістю, б ти
здатним самостійно приймати рішення на основі
власної системи знань та досвід . Вчені вважають,
що зал чення до процес навчання ВНЗ с час-
них освітніх техноло ій, спрямованих на розвито
зазначених я остей та вмінь, є ефе тивним засо-
бом форм вання професійної омпетентності чи-
теля, спроможно о під от вати інтеле т альних
омпетентних чнів.
Виходячи з нових вимо до під отов и вчителів
спеціалізованих вищих навчальних за ладах,

форм вання перспе тивної системи освіти май-
б тніх чителів іноземних мов доцільно спрям -
вати, зо рема, на розвито двох типів мінь, що
взаємодоповнюються: мінь орієнт ватись швид-
існом потоці інформації, обираючи необхідне,
мінь аналіз отриманої інформації та її ефе тив-
но о ви ористання професійній діяльності. Отже,
інформаційно-аналітичні міння є одним із важли-
вих омпонентів с часної системи професійної
освіти майб тніх чителів іноземних мов, що й
з мовлює а т альність даної статті.

Проте рівень сформованості інформаційно-ана-
літичних мінь майб тніх чителів є недостатнім.
Про це свідчать рез льтати ан ет вання серед ст -
дентів ІІІ–IV рсів інстит т іноземної філоло ії ЖДУ
імені ІванаФран а, що виявило випад и недостат-
ньо о аналітично о ставлення ст дентів до навчаль-
но о матеріал (58%), нама ання за ч вання при-
ладів та ар ментів,наведених підр чни ах (67%),
тр днощі ви ладі власної точ и зор (49%) тощо.
Серед причин, що, на наш д м , об мовлюють
вищенаведені тр днощі, є та і, що з мовлені не-
долі ами навчальних про рам та підр чни ів, на-
при лад, недостатня іль ість завдань, спрямова-
них на форм вання найважливіших аналітичних
операцій, та та і, що з мовлені недостатньо ефе -
тивною ор анізацією навчально о процес , тобто

відс тністю попередження автоматично о запам’-
ятов вання, недостатньо о форм вання навичо
само онтролю, ви ористання вправ і завдань, спря-
мованих здебільшо о на онтроль отриманих
знань, а не на оброб отриманої інформації [7].
Проблемі форм вання інформаційно-аналітичних
мінь присвячено низ праць вітчизняних та за-
р біжних чених. Проте нам невідомі рез льтати
омпле сно о психоло о-педа о ічно о досліджен-
ня даної проблеми. За відс тності визначення, я е
відповідало б принципам форм вання професій-
них мінь майб тніх чителів іноземних мов, а та-
ож в опорі на попередні дослідження вітчизня-
них та зар біжних вчених (Т.Воропай, М.Кларін,
А.Корж єв,Н.Кравчен о,К.Мередіт,Т.Олійни ,Є.По-
лат, Дж.Стіл, Ч.Темпл, О.Тя ло, М.Чошанов, Д.Хал-
перн, Е. де Боно та ін.) ми пропон ємо робоче
визначення інформаційно-аналітичних мінь. Це
інтеле т альне ново творення, що поля ає вмінні
знаходження необхідної інформації, її всебічної
оброб и та застос вання власній професійній
діяльності.

Здатність міло о опер вання інформацією зад-
ля вирішення професійних завдань, її ритично о
осмислення дея і на овці, зо ремаМ.А.Чошанов,
в лючають зміст поняття омпетентність с час-
но о фахівця [8]. Саме ж поняття “ омпетентність”
визначається на овій літерат рі по-різном , ос-
іль и перемежов ється з психоло ічними, соціо-
ло ічними, педа о ічними поняттями та ате орія-
ми. За альноприйнятий зміст поняття
“ омпетентність” зводиться до володіння знання-
ми, досвідом та правами певній сфері діяльності,
та е визначення подається словни ах та енци -
лопедіях. Аналіз психоло о-педа о ічної літерат -
ри виявив відс тність єдності тра товці поняття
“професійна омпетентність”.Та ,А.К.Мар оватра -
т є професійн омпетентність я психічний стан,
щодозволяє діяти самостійно та відповідально, во-
лодіння людиною здатністю та мінням ви он вати
певні тр дові ф н ції [5]. А.І.Міщен о роз міє про-
фесійн омпетентність чителя я єдність теоре-
тичної отовності педа о ічно мислити та пра тич-
ної отовності педа о ічно діяти. Вчені
(Н.В.К зьмина,Є.С.К зьмін,Ю.Ємельянов,З.Ф.Єса-
рєва та ін.) вводять поняття “професійно-педа о -
ічна омпетентність”, що являє собою с пність
мінь педа о а я с б’є та педа о ічно о вплив
особливим чином стр т р вати на ове та пра -
тичне знання з метою ращо о вирішення педа о-
ічних завдань. Розвит професійно-педа о ічної
омпетентності присвячені дослідження та их
вітчизняних на овців, я Н.М.Бібі , Л.С.Ващен о,
М.І.Жалда ,О.І.Ло шина,О.В.Овчар ,Л.І. Паращен-
о, О.І.Помет н, О.Я.Савчен о, І.В.Табаче , О.І.Ш -
валова та інших, зар біжних на овців В.А.Адоль-
фа, Є.В.Бондаревсь ої, В.Н.Введенсь о о,
І.А.Зимньої, І.Ф.Ісаєва, Н.В.К зьміної, А.К.Мар ової,
Н.Н.Нацарен с, А.П.Тряпициної, А.В.Х торсь о о,
G.Moskowitz, R.L.Oxford, R.C.Scarcella, E.Tarone, G.Yule
та інших. У ба атьох дослідженнях (М.І.Жалда ,
О.І.Помет н, О.І.Ш валова, І.А.Зимня, А.В.Х торсь-
ий та ін.) проблема взаємодії особистості з інфор-
маційним середовищем роз лядається я пробле-
ма форм вання мінь роботи з інформацією та
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інформаційно- ом ні аційними техноло іями, що
є одним із оловних ритеріїв, я і безпосередньо
впливають на професійний рівень педа о ічної
діяльності вчителя.

Психоло ічна стр т ра педа о ічної діяльності –
це система, взаємозв’язо і послідовність дій пе-
да о а, спрямованих на дося нення поставлених
цілей. Н.В.К зьміна виділяє ор анізаторсь ий, о-
м ні ативний, онстр тивний і ностичний омпо-
ненти стр т ри педа о ічної діяльності вчителя [4].
Та ий підхід в основном поділяють і інші вчені.
Та , напри лад, А.В.Барабанщи ов і Ф.П.Тон их
анало ічно, виділяючи в стр т рі педа о ічної діяль-
ності чотири омпоненти, більш с ттєв ва звер-
тають на омпле сний хара тер їх вияв .

Ор анізаційний омпонент вміщ є та і с лад-
ни и: способи подачі інформації в процесі її по-
відомлення чням, вибір різних видів навчально-
пізнавальної діяльності чнів та им чином, щоб
рез льтати відповідали навчальним цілям; ор ані-
зацію власної діяльності і поведін и в процесі без-
посередньої взаємодії із чнями. Ком ні ативний
омпонент вміщ є: міння встановлення педа о і-
чно доцільних стос н ів із тими, на о о спрямова-
ний вплив, міння попереджати та лі відов вати
онфлі ти. Констр тивний омпонент діяльності
вчителя в лючає: відбір навчальної інформації, її
оброб , прое т вання навчально-пізнавальної
діяльності чнів, я ій необхідна інформація може
б ти засвоєна самостійно.

Рівень ностичних здібностей чителя визна-
чається за вмінням либо о, всебічно та самостійно
пізнавати нав олишній світ, інших людей та само-
о себе. Для розвит ностичних здібностей не-
обхідне оволодіння діале тичним методом пізнан-
ня. А.Л.Б си іна відмічає, що ностична діяльність
в лючає цілий ряд інтеле т альних мінь: 1) аналі-
з вати он ретні явища; 2) розділяти ціле на стр -
т рні елементи; 3) сприймати вини нення проблем-
ної сит ації; форм лювати проблем ; 4) роз’яз вати

проблем відомим способом; 5) знаходити нові
способи роз’язання проблеми шляхом вис вання
іпотез; 6) виявляти зв’яз и між явищами, порівню-
ючи їх між собою; 7) здійснювати перенос же зас-
воєних знань на роз ляд нових; 8) доводити іпо-
тез ; 9) перевіряти знайдені рішення; 10) ритично
оцінювати риси власної особистості; 11) аде ватно
оцінювати пізнавальні можливості чнів. Гностичні
міння с ладають основ для розвит інших мінь.
Та , міння знаходити істотні зв’яз и між явищами
необхідне для розвит онстр тивно о омпонен-
та, міння пізнавати інших людей сприяє дос о-
наленню ом ні ативних та ор анізаторсь их мінь
[2]. На основі наведеної ласифі ації, аналіз на -
ово-педа о ічної літерат ри можна зробити вис-
ново про те, що інформаційно-аналітичні міння
є с ладовими міннями ностичної діяльності вчи-
теля та знач щим по азни ом йо о професійної
омпетентності.
Врахов ючи рез льтати аналіз на ової літе-

рат ри та ан ет вання серед ст дентів ніверсите-
т , ми вважаємо, що ос іль и процес форм вання
інформаційно-аналітичних мінь об мовлює про-
цеси самоосвіти, професійної самореалізації осо-
бистості, с часна фахова під отов а майб тньо о
вчителя повинна хара териз ватися здатністюфор-
м вати потреб в інформаційном середовищі,
знання про за альнодост пні джерела інформації
та вміння орист ватися ними, відбирати, аналіз -
вати, стр т р вати, систематиз вати інформацію
та перевіряти її достовірність, а та ож ефе тивно
застосов вати її власній професійній діяльності.
Недостатня розвиненість вищенаведених мінь
зниж є ефе тивність навчання та виховання, том
процесі під отов и педа о ічних адрів особли-

в ва доцільно зверн ти на форм вання май-
б тніх чителів іноземних мов базових інформац-
ійно-аналітичних мінь. Виявлення їх основних
хара теристи та особливостей розвит ми вва-
жаємо перспе тивою подальших досліджень.
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INFORMATION-ANALYTICAL SKILLS IN THE STRUCTURE OF PROFESSIONAL COMPETENCE
OF FOREIGN LANGUAGE TEACHERS

Ye.Karpenko

The paper deals with the formation of information-analytical skills in the process of prospective foreign language
teachers’ training and their place in the structure of professional competence of foreign language teachers. The
theoretic-practical grounding of the problem and possible ways of its further research are proposed.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 372.881.1:007

О НЕКОТОРЫХ ПРОБЛЕМАХ ДИСТАНЦИОННОЙ
ФОРМЫОБУЧЕНИЯ

Нестерен о С.И.

Стаття присвячена дистанційнимформам навчання, я і в цей час наб вають
себільшої поп лярності.Зазначеніформинавчанняпропон ють зовсімновий
підхід до процес навчання, і том зіштовх ються із цілим рядом проблем,я і
роз лядаються даній статті. Про рамамодернізації освіти, вис н та рядом
Російсь оїФедерації, передбачає диференціацію підходів до освіти ви ляді
різноманітнихформ навчання.
Ключові слова: дистанційне навчання, Інстит т дистанційно о навчання.

Статья посвящена дистанционнымформам об чения, оторые в настоящее
время приобретают все больш юпоп лярность. У азанныеформыоб чения
представляют собой совершенно новый подход процесс образования и
поэтом стал иваются с целым рядом проблем, рассматриваемым в
настоящей статье. Про рамма модернизации образования, выдвин тая
правительством Российс ойФедерации, предпола ает дифференциацию
подходов образованию в виде разнообразныхформ об чения.
Ключевые слова: дистанционное об чение, Инстит т дистанционно о
об чения.

Всё большее применение в различных сфе-
рах деятельности челове а в последнее время
находят омпьютерные теле омм ни ации. Эти
инновационные техноло ии от рывают новые без-
раничные возможности в области об чения ино-
странным язы ам, что и объясняет т больш ю
поп лярность, отор ю эти информационные тех-
ноло ии (пол чившие название “дистанционное
об чение”) приобретают в настоящее время. При
этом значимость дистанционно о об чения об с-
ловлена не толь о тем, что эти новые про рессив-
ные информационные формы пол чения образо-
вания от рывают принципиально новые
возможности и позволяют использовать более
широ ие рес рсы в системе приобретения зна-
ний, мений и навы ов при значительно меньших
затратах времени (например, использование Ин-
тернет-техноло ий), но и целымрядом социальных
проблем.

Отметим не оторые из них. Дистанционное
об чение позволяет пол чить высшее образова-
ние широ им слоям населения независимо от их
возраста и базовой под отов и (среднее, среднее
специальное или высшее образование). Немало-
важным фа тором является та же то, что ст дент
может об чаться в в зе, не проживая в месте дис-
ло ации это о в за.

Значимость дистанционно о об чения возрас-
тает та же в связи с тем, что оличество бюджет-
ных мест в в зах в последние оды рез о со рати-

лось, что привело обострению он рентной
борьбысреди абит риентов при пост плении в в з.
Для то о чтобы победить в этой борьбе, абит ри-
ент приходится силенно отовиться, неред опри-
бе ая помощи доро их репетиторов. В этих с-
ловиях дистанционное об чение становится
наиболее привле ательным вариантом пол чения
высше о образования.

Учитывая возрастающ юпоп лярностьрассмат-
риваемой формы об чения среди чащихся, не-
оторые ш олы и в зы начинают проявлять всё
больший интерес дистанционном об чению,
разрабатывая е о основопола ающие принципы и
методичес ие приёмы.

Та , в 1995 . на базе лаборатории средств об -
чения иностранным язы ам при чебном центре
Федерально о инстит та развития образования
(УЦ ФИРО) была создана лаборатория дистанци-
онно о об чения иностранным язы ам, основной
задачей оторой была не толь о разработ а тео-
рии дистанционно о об чения, но и создание пра -
тичес их рсов новой информационной техноло-
ии и под отов и валифицированных адров

(среди чителейш ол и преподавателей в зов) для
внедрения новых приёмов об чения в пра ти
преподавания. В том же од в Челябинс е был
вып щен первый рс дистанционно о об чения
“Компьютерные теле омм ни ации–ш оле” (авто-
ры Е.С.Полат, А.Е.Петров и др.), оторый прошёл
апробацию в ряде ре ионов России. Позднее были
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изданы новые материалы и чебные пособия (на-
пример, “Дистанционное об чение” под реда ци-
ей Е.С.Полат. — М. : Владос, 1998; “Теория и пра -
ти а дистанционно о об чения” под реда цией
Е.С.Полат. — М., 2004 и др.), оторые пол чили
высо ю оцен преподавателей в зов и ш ол.

По при аз ре тораНГЛУ им. Н.А.Добролюбова
в ниверситете в 2006 . был от рыт Инстит т ди-
станционно о об чения, основной целью оторо о
является обеспечение высшимобразованием наи-
больше о оличества потенциальных ст дентов и
предоставление этим ст дентам оптимальных с-
ловий пол чения образования по форм ле дис-
танционно о об чения. Инстит т дистанционно о
об чения предла ает об чающимся целый ряд
специальностей, оторые в настоящее время вос-
требованы на рын е тр да: “До ментоведение и
до ментационное обеспечение правления”
(ДОУ), “Менеджмент ор анизации: остиничный и
т ристичес ий бизнес”, “История и теория изобра-
зительно о ис сства”, “Ж рналисти а”, “Финансы
и редит”, “К льт роло ия”, “Ре лама”. Для реше-
ния важной страте ичес ой задачи – обеспечение
ш ол области преподавателями иностранных язы-
ов, владеющих приемами и методами дистанци-
онно о об чения, – в инстит те была введена спе-
циальность “Теория и методи а преподавания
иностранных язы ов”.

Новый инстит т быстро приобрел широ ю
известность, т. . мно ие абит риенты предпочита-
ют пол чить образование по азанным выше спе-
циальностям именно в лин вистичес ом нивер-
ситете, справедливо пола ая, что именно здесь
обеспечивается высо ий ровень владения инос-
транными язы ами. Их выбор является вполне
резонным, пос оль в современных словиях
силения э ономичес их и льт рных связеймеж-
д ос дарствами произошло значительное воз-
растание роли и значимости иностранных язы ов,
и деловые люди не мо т спешно вести свой
бизнес без достаточно стойчиво о и иб о о вла-
дения иностранным язы ом (причём по всем ви-
дам речевой деятельности), соблюдая при этом
основные этичес ие нормы речево о поведения.
Успешное решение та их задач может быть дос-
ти н то толь о при использовании высо оэффе -
тивной методи и об чения иностранном язы и
высо о валифицированных адрах, способных
внедрить эт методи в процесс об чения.

Вэтих словияхособаяответственностьложится
на афедр иностранных язы ов. Приоритетная
задача афедры – формирование ст дентов
прочной и иб ой язы овой омпетенции. Для ре-
шения азанной задачи на афедре использ ется
принятая официально вНГЛУ омм ни ативно- о -
нитивная методи а, оторая предпола ает л бо-
ое осознание целостной системы язы а и созна-
тельный подход применению язы овых средств
в процессе решения омм ни ативно-пра тичес-
их задач в личной, общественной или профес-
сиональной сфере общения.

Одна о решение этой задачи для афедры при-
обретает в данном сл чае чрезвычайно сложный
хара тер, читывая широ ий диапазон предла ае-
мых специальностей, разно ровнев ю под отов

набранно о онтин ента и большое оличество
об чающихся. В этой сит ации след ет признать,
что единственным методом, способным обеспе-
чить аде ватное владение мениями и навы ами
иноязычной речи, являются формы дистанцион-
но о об чения. Та им образом, основным направ-
лением, над оторым предстоит работать препо-
давателям афедры, является реализация
традиционной ниверситетс ой методи и через
призм задач дистанционно о об чения и посред-
ством применения е о приемов. Задача, без слов-
но, объемная и тр доём ая, и решена она может
быть лишь в нес оль о этапов.

В настоящее время преподаватели афедры за-
нимаются под отов ой Учебной Про раммы, ото-
рая нацелена на ли видацию разно ровневости ба-
зовой под отов и абит риентов. В про рамме
выделяются две части – базовая (основы ан лийс-
о о язы а) и расширенная (про рамма, ориентиро-
ваннаянаопределенныеспециальности).Всоответ-
ствии с этой про раммой преподаватели афедры
разрабатывают Учебно-методичес ие омпле сы
материалов (по различным специальностям), ото-
рыепредставлены а враспечатанномвиде (в виде
чебно-методичес их пособий), та и в виде про-
раммиматериалов,размещённыхнанашемсайте.
Эти материалы в лючают отдельные тематичес ие
те сты, рамматичес ийматериал, лоссарии, праж-
нения, тесты и др ие задания различной сложнос-
ти.У азанныематериалыдост пны чащимсяс раз-
личным ровнем под отов и и в то же время
ориентир ют их на онечный рез льтат, по азывая
им перспе тив их чебной работы, что позволяет
им работать на опережение.

Ещё одна тр дность работы афедры за люча-
ется в том, что об чение перечисленным выше
специальностям не пра ти овалось в лин висти-
чес ом ниверситете, и преподавателям приходит-
ся создавать новые материалы, по отдельным на-
правлениям, оторые, б д чи ориентированными
на определенный онтин ент и определенные спе-
циальности, мо ли бы широ о использоваться на
общих занятиях. Примером та о о пособия может
сл жить УМР И.А.Юс повой “Деловой ан лийс ий
для начинающих”. Использование подобных по-
собий на начальном этапе имеет целью пол чить
на выходе высо о валифицированных специали-
стов (по избранной специальности).

Ещё одной особенностью дистанционно о об -
чения является отс тствие ре лярной обратной
связи (ст дент-преподаватель), позволяющий оп-
ределить ровень об ченности ст дента, пос оль-

основная чебная работа ос ществляется им
самостоятельно. Контроль и оцен а ровня сфор-
мированности ле сичес их, рамматичес их и
фонетичес их навы ов и мений имеет место
толь о во время довольно орот их сессионных
периодов, о да преподаватели встречаются со
своими ст дентами. Весьма прод тивным спосо-
бом онта та преподавателя со ст дентом являет-
ся работа в режиме “On-line”. Одна о в настоящее
время этот вид взаимосвязи межд ст дентом и
преподавателем весьма затр днён, т. . он пред-
пола ает вовлечение больших материальных и
временных затрат со стороны преподавателя (что,
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в свою очередь, связано с соответств ющим ма-
териальным возна раждением преподавателя).

Важн ю роль в процессе об чения и рает та -
же наличие достаточно о оличества тестов, ото-
рые дают возможность и ст дентам, и преподава-
телям пол чить аде ватн ю оцен знаний, а
ст дентам позволяют та же совершенствовать
свои знания, мения и навы и. В настоящее время
на афедре имеются тесты само о разнообразно-
о хара тера (тесты общей язы овой омпетенции,
проспе тивные тесты, тесты ито ово о онтроля),
а та же тесты промеж точно о и те ще о онт-
роля, оторые исполняют а ф н ции онтроля,
та и об чающие ф н ции. Чрезвычайно а т аль-
ным моментом при ор анизации чебно-методи-
чес о о омпле саматериалов при дистанционном
об чении является омпьютеризация материалов,
предоставляемых ст дентам. Это, в свою очередь,

об словливает дополнительные тр дности для а-
федры: во-первых, ос ществление само о процес-
са омпьютерной записи самих материалов и, во-
вторых, повышение омпьютерной рамотности
преподавателей, оторым предстоит работать с
данными про раммами.

Инстит т дистанционно о об чения делает пер-
вые ша и, но же имеющийся небольшой опыт
по азывает, что это, несомненно, про рессивная
форма ор анизации чебной деятельности, ото-
рая имеет большие потенциальные возможности
в плане повышения ровня образованности насе-
ления в целом и под отов и специалистов высо-
ой валифи ации. Представляется, что б д щее
образования неотделимо от дистанционной фор-
мы об чения, что делает её одним из приоритет-
ных направлений системы непрерывно о повыше-
ния ровня образования.

TO THE PROBLEM OF DISTANCE LEARNING

S.Nesterenko

The article is devoted to virtual forms of education which is gaining popularity very quickly nowadays. Representing
a new approach to the process of education it has to face a number of problems which are considered in the
article: working out new syllabus, developing special teaching materials, computerizing these materials, improving
the teachers’ computer skills and others.

Key words: distance learning, Institute of Distance Learning.
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КАК БОРОТЬСЯ С ВЛИЯНИЕМ ИНТЕРФЕРЕНЦИИ
РОДНОГО И ИЗУЧАЕМОГО ЯЗЫКА В ПРОЦЕССЕ
ОБУЧЕНИЯ?

Деева И.М.

Мовна інтерференція, я а існ є при засвоєнні б дь-я ої іноземної мови, в
том числі й ан лійсь ої, є одним із не ативних фа торів, що с ладнюють
спішне оволодіння мовою. В поданій статті переліч ються основні типи
помило , ви ли ані міжмовною та вн трішньомовною інтерференцією,
називаються дея і шляхи їх с нення.
Ключові слова: мовна інтерференція, попередження та с нення мовної
інтерференції, мовні одиниці.

Язы оваяинтерференция,имеющаяместопри своениилюбо оиностранно о
язы а, в частности и ан лийс о о, является одним из не ативных фа торов,
затр дняющих спешное овладение язы ом. В данном сообщении
перечисляются основные типы ошибо , вызываемых межъязы овой и
вн триязы овой интерференцией, и намечаются не оторые п ти их
странения.
Ключевые слова: язы овая интерференция, пред преждение и странение
язы овой интерференции, язы овые единицы.

Межъязы овая и вн триязы овая интерферен-
ция является одним из фа торов, серьезно влия-
ющих на своение иностранно о язы а. В данном
сообщении предла ается рат ая хара теристи а
наиболее частотных сл чаев обоих типов интер-
ференции и не оторые п ти странения ошибо ,
связанных с этим явлением.

Интерференция а родно о (SL), та и из чае-
мо о язы а (TL) основана на за оне анало ии и
может проявляться в различных сферах ле си и и
раммати и: это слово потребление и словообра-
зование, сочетаемостные особенности ле сичес-
их единиц, стр т ра предложенияипорядо слов,
отдельные р ппы с ществительных, числитель-
ных, предло и и арти ли и др.

Рассмотрим оба типа интерференции по от-
дельности и остановимся на наиболее типичных
ошиб ах, возни новение оторых объясняется
интерферир ющим влиянием тех или иных еди-
ниц, форм или онстр ций. След ет о оворить,
что перечисленные ниже ошиб и не ранжирова-
ны по ровню под отовленности ст дентов: их ча-
стотность может варьировать на разных этапах
об чения, а не оторые в сил своей природы пре-
след ют ст дента б вально до вып с но о рса.

I. Межъязы овая интерференция
1. Смешение yes и nо в репли ах, след ющих

за отрицательными вопросами или выс азывани-
ями.

Ср.: – Вы не придете?
– Нет, прид . No, I will.*

– Да, не прид . Yes, I won’t.
(*Словаиличастипредложения,набранныежир-

нымшрифтом,являютсяошибочными).
2. Двойное отрицание по анало ии с р сс им

язы ом.
Ср.: Я ниче о не знаю. I don’t know nothing.
3. Неправильное потребление единственно о

числа с ществительных, след ющих за числитель-
ными, содержащими цифр “1”.

Ср.: Двадцать один мальчи . Twenty one boy.
4. Использование числительно о one вместо

неопределенно о арти ля.
Ср.: Одна женщина с азала... One woman said

that...
Здесь, раз меется, не имеются в вид др ие

сл чаи,например, о даимеетместо онтраст: Only
one student got a good mark but all the others failed.

5. Употребление наречия вместо прила а-
тельно о в предложениях с ла олом-связ ой to
look, to smell, to feel и др.

Ср.: Она вы лядела замечательно. She looked
wonderfully. Или: Он ч вствовал себя жасно. Не
felt awfully.

6. Использование множественно о числа с -
ществительных типа advice, hair и соответственно
ла ола-с аз емо о во множественном числе.
Ср.: У не о орот ие волосы. Не has short hairs.

Или: His hairs are short.
7. Ошиб и в потреблении предло ов.
Ср.: лежать на солнце, за орать – to lie/bask on

the sun.
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Еще примеры: на артин е – on the picture, ви-
новат в ч.-л. – guilty in smth.

Ошиб и этой р ппы достаточно мно очисленны.
8. Ошибочное придание р сс им словам р п-

пы pluralia tantum та о о же стат са в ан лийс ом
язы е и наоборот.

Ср.: Мои день и были на столе. My money were
on the table.

9. Ошиб и в потреблении и переводе та
называемых “ложных др зей переводчи а”.

Ср.: а ратный – accurate.
II. Вн триязы овая интерференция.

1. Смешение одно оренных слов, паронимов
и др их ле сичес их единиц, объединенных об-
щепринятым термином “confusibles”. Данная р п-
па слов – с ществительных, прила ательных, ла-
олов – достаточно обширна; из них наиболее
репрезентативными являются прила ательные.

Ср.: politics – policy; economic – economical;
imaginative – imaginary – imaginable; elementary –
elemental; successful – successive; conscience –
conscious – consciousness – conscientious; to
persecute – to prosecute – to pursue; to lie – to lay; to
rise – to raise – to arouse – to arise и мн. др.

2. Употребление much с исчисляемыми с ще-
ствительными.

Ср.: much trees.
3. Неправильный порядо слов или/и излиш-

нее потребление вспомо ательно о ла ола to do
в дополнительных придаточных предложениях,
вводимых относительными местоимениями или
наречиями.

Ср.: Не didn’t tell us where was he going.
I don’t know what does he say.
4. Использование too вместо either в отрица-

тельных предложениях.
Ср.: – І don’t like him.

– And I don’t like him too.
5. Тр дности, наблюдающиеся в словах, в о-

торых не работает, по тем или иным причинам,
за он анало ии.

Ср.: construction, constructive, to construct vs
destruction, destructive, to destruct (вместо to destroy).

Большинство приведенных выше примеров
мо т, раз меется, быть дополнены и расширены
преподавателями пра ти и ан лийс о о язы а, в
том числе и за счет индивид альных ошибо об -
чающихся.

Представляется, что работа надошиб ами, выз-
ванными интерференцией, засл живает само о
пристально о внимания и силий со стороны пре-
подавателя. При этом, памят я об известной по-
словице “Prevention is better than cure”, целесооб-
разно сосредоточиться на пред преждении
ошибо , а при необходимости “и на их ис орене-
нии, использ я отовые пражнения или создавая
новые (например, объяснить потребление тех или
иных единиц, перевести с одно о язы а на др ой,
использовать в предложениях разных типов, в рас-
с азах и диало ах и т.д.). Несомненно, польз ст -
дентам приносят специальные тетради, в оторых
онифи сир ют слова, словосочетания и онстр -
ции, де ошиб и наиболее частотны и типичны.
Полезной представляется та же работа по состав-
лению самими ст дентами объяснительных и тре-
нировочных пражнений.

Ка по азываетмно олетний опыт автора, отра-
женный еще в онце прошло о ве а в доп щен-
нойМинистерством просвещенияСССР в ачестве
чебно о пособия ни е “Ле си о- рамматичес ие
тр дности ан лийс о о язы а” (Деева, 1976), систе-
матичес ая деятельность в данном направлении,
без словно, приносит положительные рез льтаты.
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HOW TO OVERCOME NATIVE AND FOREING LANGUAGES INTERFERING INFLUENCE
IN THE PROCESS OF LANGUAGE LEARNING?

I.Deyeva

The paper is devoted to the analysis of linguistic units which are often misused by Russian learners because
of the interfering influence either of Russian grammar and usage or of similar phenomena within the English
language itself. Correspondingly, the units under consideration are divided into two groups. It is suggested
that teachers should pay due attention to the prevention and elimination of various kinds of errors caused by
linguistic interference.

Key words: linguistic interference, prevention and elimination of linguistic interference, linguistic units.
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ВИМОГИ ДО ВОЛОДІННЯМОВЛЕННЄВОЮ
КОМПЕТЕНЦІЄЮСТУДЕНТАМИМОВНИХ
СПЕЦІАЛЬНОСТЕЙ НА ПОЧАТКОВОМУ ЕТАПІ НАВЧАННЯ

Задорожна І.П.

Устатті проаналізовановимо идорівня володіннямовленнєвою омпетенцією
ст дентами мовних спеціальностей на почат овом етапі; точнено перелі
знань (де ларативних і процед рних) та мінь оворіння, а діювання, читання
та письма, необхідних для оволодіння ст дентами першо о і др о о рсів.
Ключові слова:рівень володіннямовленнєвою омпетенцією,ст дентимовних
спеціальностей, ан лійсь а мова, почат овий етап, знання та мовленнєві
вміння.

В статье проанализированы требования ровню язы овой омпетенции
ст дентов язы овых специальностей на начальном этапе; точнен перечень
знаний (де ларативных и процед рных) и мений оворения, а дирования,
чтения и письма, необходимых для овладения ст дентами перво о и второ о
рсов.

Ключевые слова: ровень язы овой омпетенции, ст денты язы овых
специальностей,ан лийс ийязы ,начальныйэтап,язы овыезнанияи мения.

С часні п блі ації [1; 4; 5] свідчать про а т -
альність проблеми визначення рівня володіння
іншомовною ом ні ативною омпетенцією на
різних етапах навчання зметоювстановлення чіт их
орієнтирів при визначенні мети навчання, оцін и
дося нень та можливостей подальшо о вдос она-
лення знань і вмінь з іноземної мови.

Вимо и до рівня володіння ан ломовною ом -
ні ативною омпетенцією ст дентами фа льтетів
іноземних мов різні ро и навчання обґр нтова-
но в Про рамі з ан лійсь ої мови для ніверситетів /
інстит тів (далі – Про рама) [3]. Попри значні до-
ся нення, одним із я их є врах вання й адаптація
За альноєвропейсь их Ре омендацій до особли-
востей і можливостей вітчизняної системи освіти,
Про рама має і певні недолі и. Зо рема, до -
менті не чіт о визначено ритерії, за я ими о рес-
лено зміст зазначених омпетенцій; зосереджено
ва на вміннях і навич ах, тоді я поняття “ ом-
петенція” охоплюєщей знання, я і не завжди пред-
ставлені в Про рамі; не розмежовано вміння діа-
ло ічно о і моноло ічно о мовлення. Том , на наш
д м , вима ають дея о о точнення вимо и до
володіння ан ломовною ом ні ативною омпетен-
цією на різних етапах навчання. Обся статті не доз-
воляє проаналіз вати вимо и до рівня сформова-
ності сіх омпонентів ом ні ативної омпетенції
протя ом сьо о період навчання. Том з пини-
мося на мовленнєвій омпетенції, я а є однією з
основних с ладових ом ні ативної омпетенції [4;
5], і обмежимося почат овим етапом. Отже, мета

статті – точнити вимо и до рівня сформованості
мовленнєвої омпетенції ст дентів мовних спеці-
альностей на почат овом етапі навчання.

Мовленнєв омпетенцію, я а, в свою чер ,
охоплює чотири види омпетенцій: в а діюванні,
читанні, оворінні (в діало ічном та моноло ічно-
м мовленнях) і письмі, – визначають я знання
способів форм вання і форм лювання д мо за
допомо ою мови, я е забезпеч є можливість
ор аніз вати і здійснити мовленнєв дію (реаліз -
вати ом ні ативний намір), а та ож здатність о-
рист ватися та ими способами для роз міння д -
мо інших людей і висловлювання власних
с джень, міння орист ватися мовою в мовлен-
нєвом а ті [7, с. 140].

У визначенні етапів ер ватимемося Про ра-
мою, з ідно з я ою під отов а фахівців охоплює
п’ять рівнів відповідно до п’яти ро ів навчання
вищом навчальном за ладі. Напри інці др о о
рс ст денти повинні володіти мовою на рівні

прос н то о незалежно о орист вача (рівень В2),
четверто о рс – на рівні досвідчено о автоном-
но о орист вача (рівень С1), п’ято о рс (чи ма-
істрат ри) – на рівні досвідчено о автономно о

(рівень С1) чи навіть досвідчено о омпетентно о
орист вача (рівень С2) [3, с. 14]. Відповідно, до-
цільно виділити три етапи під отов и: почат овий
(І–ІІ рси), основний (III–IV рси) та прос н тий (V
рс,ма істрат ра).
Рівень мовленнєвої омпетенції ми визначати-

мемо перелі ом необхідних знань (де ларативних
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і процед рних) та омпле сом мінь. Мовленнєве
вміння – це здатність ер вати мовленнєвою діяль-
ністю при вирішенні ом ні ативних завдань но-
вих сит аціях спіл вання [2, с. 96].

Говоріння є прод тивним видом мовленнєвої
діяльності, пов’язаним із передачею сних повідом-
лень б дь-я их видів від мовця до сл хача [6, с. 5].
Стосовно оворіння омпле с мінь для ожно о
ро визначатимемо відповідно до: ом ні атив-
но о намір і зміст висловлювання; я ості мов-
леннєво о висловлювання з точ и зор с ладності,
обся , мовних тр днощів, різноманітності мовних
засобів, швид ості мовлення, ст пеня впевненості
ви ористанні мовних засобів, наявності зайвих

па з і повторів; спонтанності мовлення; ст пеня са-
мостійності в ході мовленнєвих онта тів, я а ви-
ражається в ініціативності, відс тності допомо и.

Відповідно вмоноло ічном мовленні напри інці
першо о рс ст дентиповинні вміти:опис ватилю-
дей,місця,події,предмети та процеси;повідомляти
фа ти; висловлювати поч ття; орот о омент вати
точ изор інших; за альнюватиотриман інформацію
та омент вати її; ар мент вати свою точ зор ;
робити орот під отовлен презентацію;ви ористо-
в вати сномовленнєвіформ лидляпочат ,продов-
женнятазавершеннярозмови,порівняннятапротис-
тавлення, висловлювання сподівань, наведення
при ладів;висловлюватисяспонтанноназнайомітеми,
хочаздея имитр днощамиіпа замивпроцесіпідбо-
р ле сичниходиниць і раматичнихформ,щоне т-
р днюєроз міннямовленнясл хачами;прод вати
мовленнєвівідріз и доситьшвид ом темпінавітьза
мови хезитації під час пош стр т р чи виразів;
знати: стр т р сних повідомлень (описів, фа тів,
оментарів);стр т р презентацій;заповнювачімов-
чання;засобиміжфразово озв’яз ; сномовленнєві
форм ли для почат , продовження та завершення
розмови,порівняннятапротиставлення,висловлюван-
нясподівань,наведенняпри ладів (де ларативнізнан-
ня); я стр т р ватиматеріал для презентації (про-
цед рні знання).

У діало ічном мовленні ст денти повинні вміти:
ставити запитання і давати відповіді, ініціюючи та
підтрим ючирозмов ;висловлювативласн точ зор ;
разі нероз мінняпопроситиспіврозмовни аповто-

рити, пояснити чи перифраз вати с азане; вживати
хара терні длядіало ічно омовленнязасоби (запов-
нювачімовчання,неповні реплі и тощо);вживати ха-
ра терні для діало ічно омовлення сномовленнєві
форм лидлявнесення,прийняттячивідхиленняпро-
позиції,вибачення,пояснення,обмін особистоюінфор-
мацією,перепит вання,знайомства,висловленняпо-
дя и, співч ття; прод вати мовленнєві відріз и
доситьшвид ом темпі навіть за мови хезитації під
часпош стр т рчивиразів;висловлюватисяспон-
таннона знайомі теми, хоча здея ими тр днощами і
па замивпроцесіпідбор ле сичниходиниць і рама-
тичнихформ,щоне тр днюєроз міннямовленнясл -
хачами; знати:рольтаможливості ом ні ації; хара -
терні длядіало ічно омовленнязасоби (заповнювачі
мовчання,неповніреплі итощо); сномовленнєвіфор-
м лидля внесення, прийняття чи відхилення пропо-
зиції,вибачення,пояснення,обмін особистоюінфор-
мацією, перепит вання, отримання інформації,

знайомства,висловленняподя и,співч ття (де лара-
тивні знання); я ініціювати і підтрим вати розмов
(процед рні знання).

Читання – рецептивний вид мовленнєвої діяль-
ності, я ий в лючає техні читання та роз міння
то о, що читається [6, с. 64]. У онте сті під отов и
майб тніх чителів мова йде, в перш чер , про
роз міння, я е здійснюється на основі навичо і
вмінь, сформованих читача.

Перелі мінь читання визначатимемо з рах -
ванням: ом ні ативно о намір , я ості мовленнє-
во о висловлювання, я е сприймається; точності і
повноти роз міння інформації; ви ористання опор
те сті для роз міння та про ноз вання зміст .
Протя ом першо о ро навчання Про рама а -

цент є ва на читанні оповідань, описів, особис-
тих листів, азетних статей, доповідей, ори іналь-
них творів х дожньої літерат ри, підібраних
відповідно до рівня ст дентів [3, с. 83]. Напри інці
першо о рс ст денти повинні вміти: виділяти ос-
новні ідеї,фа тичн таосновн інформаціювнес лад-
ном те сті; роз міти запитання, прохання, вимо и,
інстр ції чипоради,ви ладеніпростоюмовою;роз -
мітиточ изор ,поч ття;розпізнаватилініюар мент
в те сті;встановлюватило ічний/хроноло ічнийзв’я-
зо фа тів і подій;про ноз ватизміст те ст наоснові
за олов а,певнихпонять,термінів,реалій;знати:види
читання, стр т р те стів (де ларативні знання); я
аналіз вати та виділяти основн ідею (процед рні
знання).

А діюваня – це рецептивний вид мовленнєвої
діяльності, я ий забезпеч є роз міння то о, що
сприймається на сл х. Перелі мінь а діювання
визначатимемо з рах ванням: ом ні ативно о
намір і зміст висловлювання, що сприймається
на сл х, я ості мовленнєво о висловлювання, точ-
ності і повноти роз міння інформації, ви ористан-
ня опор те сті чи власних знань для здо ад и чи
про ноз вання зміст .

На першом рсі ст денти повинні сл хати о-
рот і повідомлення, описи, розмови, теленовини,
про рами про поточні новини [3, с. 48]. Від себе
додамо, що на цьом етапі доцільно та ож пропо-
н вати ст дентам пере ляд фільмів чи о ремих
фра ментів, я і зв чать середньом темпі і містять
не с ладн ле си .

Напри інціпершо о рс ст дентиповинні вміти:
роз мітифа тиособисто отас спільно охара тер в
а діоте стах,я імістятьпрост ле си та раматичні
стр т ри і ви ладені в нормальном темпі без/чи з
мінімальною іль істюфоновихш мів;роз мітиосновні
положення ідеталіпростиха діоте стів інформативно-
охара тер ;роз міти інстр ції,ви ладеніпростоюв
ле сичном і раматичном планімовою;роз мітиос-
новніположення ідеталіпростихрозмов;роз мітиос-
новніположеннямовлення,с ладнішо о змістовом
та лін вістичном плані, за мови, що тема знайома
сл хачеві і мовлення нормативне; ви ористов вати
власні фонові знання та онте ст для передбачення
розвит сюжет ; виділяти лючові слова, я і сприя-
ютьроз міннюосновно озміст .

Письмо – це прод тивний, ін оли репрод -
тивний вид мовленнєвої діяльності [6, с. 183]. На-
при інці першо о рс форм ються вміння писати
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особисті та офіційні листи; інстр ції, я і в люча-
ють прості ро и; орот і біо рафії справжніх чи
явних людей; орот і твори, прості оповідання,
описи людей, місць, предметів, процесів та подій
[3, с. 50]. Для визначення вмінь а діювання, я ими
повинні оволодіти ст денти на різних етапах на-
вчання, потрібно врахов вати: ом ні ативний
намір; я ість мовленнєво о висловлювання з точ-
и зор с ладності, обся , мовних засобів, стр -
т ри; вживання хара терних мовних засобів.

Напри інціпершо о рс ст дентиповинні вміти:
точно і за аломправильно повідомляти в письмовій
форміінформаціюособисто охара тер чифа тиіз ро-
мадсь о ожиття;запит вати інформацію і висловлю-
ватипрохання;надаватиписьмові інстр ції;вислов-
люватипоч ття,потреби,бажання;ви ористов вати
прийнятийформаттаформ письмових те стів ( ом-
позиція,орфо рафія тощо); ви ористов вати слова-
зв’яз и; знати: стр т р письмових повідомлень, а
самеописів,особистихіофіційнихлистів, орот ихопо-
відань;за альноприйнятіформипочат і завершення
офіційних інеофіційнихлистів;прийоми іспособиви -
ладення інформації;стильові особливості творів,пе-
редбачених про рамою; засобиле сично о зв’яз ;
ритерії оцінювання письмових робіт (де ларативні
знання); я ви ористов вати твори-моделі принапи-
санніписьмовихробіт;перевірятивласніписьмовіро-
боти (процед рні знання).

На др ом рсі ст денти вже більш адапто-
вані до мов вищо о навчально о за лад . Відпо-
відно зростають і вимо и до рівня мовленнєвої
омпетенції.
Умоноло ічном мовленні ст дентиповинні вміти:

правильно і точно передавати вдеталях інформацію
особисто о та с спільно о хара тер ; висловлювати
власн точ зор ,даючивідповідні пояснення тана-
водячиар менти;чіт овиділятипроблем ,аналіз ю-
чи її причини чи наслід и, зваж ючиперева и чи не-
долі ирізнихпідходів;робитипід отовленіпрезентації
на різні теми, я і знаходяться в сфері інтересів ст -
дента,ар мент ючитвердженнядодат овимиполо-
женнямитавідповіднимипри ладами;ви ористов -
вати прийняті сномовленнєвіформ ли, пов’язані зі
зміноюпредметарозмови,оцін ою,розвит омар -
ментації,передбаченням,поясненням,висловленням
власної точ изор ;висловлюватисяспонтаннотадо-
ситьшвид онаосновіпід отовлено оте ст ;спонтан-
норозвиватио реміположення,демонстр ючивідносн
швид ість; знати: стр т р сно о повідомлення;
стр т р презентації; сномовленнєвіформ ли,пов’я-
зані зі зміноюпредметарозмови,оцін ою,розвит ом
ар ментації,передбаченням,поясненням,висловлен-
ням власної точ и зор (де ларативні знання); я
оптимальнопоб д вати снеповідомлення,щобвоно
б ло чіт е і зроз міле для а диторії; ілюстр вати по-
ложенняпри ладами; виділяти та ар мент ватиос-
новні ідеї (процед рні знання).

У діало ічном мовленні ст денти повинні вміти:
ініціювати іпідтрим ватирозмов назнайомітеми;за-
охоч ватипартнера/партнерівдовисловлення точ и
зор ; точнюватироз міннявисловлено опартнером
твердження; точнювати, перепит вати незроз мілі
положення в партнера; висловлювати власн точ
зор ;ви ористов ватиприйняті сномовленнєвіфор-

м ли,пов’язані зі зміноюпредметарозмови,оцін ою,
точненням,виправленням,запереченням,розчар -
ванням,ва анням,передбаченням,подивом;вислов-
люватисяспонтаннотадоситьшвид оназнайомітеми,
хоча з певними па зами та хезитаціями процесі
підбор мовленнєвихзасобів;знати: ритеріїефе тив-
ності ом ні ації; сномовленнєвіформ ли,пов’язані
зізміноюпредметарозмови,оцін ою, точненням,вип-
равленням,запереченням,розчар ванням,ва анням,
передбаченням, подивом (де ларативні знання); я
ініціювати і підтрим ватирозмов ; заохоч ватипарт-
нера/партнерів довисловлення точ и зор ; ввічливо
точнюватироз міння інформації часни амиспіл -
вання; оре тно доводити свою точ зор (проце-
д рні знання).

На др ом рсі ст денти повинні читати статті,
доповіді, ре ламні о олошення, брош ри, те сти
х дожньої літерат ри [3,с. 67].Відповіднонапри інці
др о о рс ст денти повинні вміти: роз міти ос-
новн інформацію в те сті, я иймістить різноманітні
вирази і раматичні стр т ри; роз міти запитання,
прохання, вимо и та інстр ції, ви ладені із ви орис-
таннямрізноманітних виразів і стр т р;виділятиос-
новні ідеї в те сті, я иймістить різноманітні вирази і
раматичні стр т ри;виділятинеобхіднідеталі впро-
цесі ознайомлювально о, пере лядово о читання
те стів; роз міти за альне значення різноманітних
те стів;розрізнятифа ти, ідеї таточ изор ;розпізна-
вати авторсь е ставлення, позицію чи емоції, вира-
жені е спліцитно;роз мітирізноманітні засобизв’яз-

,напри лад, although, provided that…;простеж вати
розвито ар мент ; знати: засоби зв’яз в те сті
(де ларативні знання);я аналіз ватиавторсь естав-
лення,позицію (процед рні знання).

На др ом рсі Про рама орієнт є на сл хання
інтерв’ю, орот их розмов освітньої темати и, но-
вин, о олошень, розмов, розповідей чи описів, час
зв чання я их довший, ніж на першом рсі [3,
с. 66]. Напри інці др о о рс ст денти повинні
вміти: роз міти специфічні деталі і за альний зміст
мовлення середньо о темп та зв із звичайними
фоновимиш мами;відбиратиспецифічн інформацію
особисто очис спільно охара тер вописах,розпові-
дях, я і містять прості стр т ри і вирази; роз міти
основні положення, ідеї,ф н цію та тон а діоте ст ,
я ий містить прості стр т ри і вирази; роз міти
інстр ції,ви ладеніпростоювле сичном і раматич-
ном планімовою;роз мітипитання,відповіді,прохан-
ня, точ изор ,висловленіврозмові ізви ористанням
простих стр т р і виразів;роз міти за альний зміст
а діоте стівнанезнайом тем зособисто о,с спіль-
но о,а адемічно ожиття,я імістятьпрості стр т ри
івирази;розпізнавати ом ні ативн ф н ціювислов-
лювання;здо ад ватисяпрозначеннядвозначнихвис-
ловлюваньнаосновіфоновихзнань та онте ст ;пе-
ре одов вати поч т інформацію в інші форми
(напри лад, ведення записів); знати: ом ні ативні
ф н ції висловлювань (де ларативні знання).

На др ом рсі передбачається вміння писати
спо ади, особисті та офіційні листи, о олошення,
резюме, автобіо рафію, онспе ти, есе, плани до-
повіді. Напри інці др о о рс ст денти повинні
вміти:передаватитазапит вати інформацію;надава-
ти письмові інстр ції; висловлювати точ зор ;да-
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вати пояснення та наводити при лади, передавати
відтін и емоцій і виділяти особисте значення подій;
ви ористов ватиприйнятіформаттаформ писемних
те стів,форм ливвічливості,формивираженняпоч ттів;
знати:прийнятіформ ливвічливості (звертання,при-
вітання,прощання),формивираженняпоч ттів (вдяч-
ності,вибачення,роздрат ваннятощо);стр т р ,фор-
мат таформ письмовихповідомлень,асамеописів
людей,місць,подій,особистихтаофіційнихлистів,о о-
лошень,резюме,автобіо рафії,есе;прийомиіспособи
ви ладенняінформації; ритеріїоцінюванняписьмових
робіт (де ларативні знання); я ви ористов ватимо-

делі-взірці;послідовнови ладатид м ивте сті,ви о-
ристов ючи засоби зв’яз ; перевіряти власні пись-
мові роботи (процед рні знання).

Та им чином, статті зроблена спроба точни-
ти вимо и до володіння мовленнєвою омпетен-
цією ст дентами першо о і др о о рсів мовних
спеціальностей. Подальшо о аналіз потреб ють
вимо и до рівня сформованості мовленнєвої ом-
петенції ст дентів середньо о і прос н то о етапів,
а та ож до рівня володіння іншими с ладовими
ом ні ативної омпетенції, зо рема мовною та
соціо льт рною.
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THE DEMANDS FOR THE LEVEL OF SPEECH COMPETENCE OF BEGINNING
ENGLISH LANGUAGE STUDENTS

I.Zadorozhna

The demands for the level of speech competence of English language students have been analyzed; the list
of knowledge and speaking, listening, reading and writing skills necessary for the first and second year students
have been grounded in the article.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК: 378.147

ВИКОРИСТАННЯ НАВЧАЛЬНО-МОВЛЕННЄВИХ СИТУАЦІЙ
В ІНШОМОВНОМУ СПІЛКУВАННІ СТУДЕНТІВ ВНЗ

Колодь о Т.М.

У статті роз лядається проблема ви ористання навчально-мовленнєвих
сит ацій онте сті іншомовно о спіл вання ст дентів вищих навчальних
за ладів. Визначено стр т р , ф н ції, форми, види, рівні та сфери сно о
спіл вання, притаманні с часном мовном оле тив . Зазначається, що
ви ористання навчально-мовленнєвих сит ацій спіл ванні ст дентів дає
змо стр т р вати навчальний процес, знайти оптимальні взаємозв’яз и
між відо ремленими йо о елементами. Автор а цент є ва на ритеріях
відбор типових мовленнєвих сит ацій та зміст навчання. Автором статті
висвітлено мови ефе тивно о педа о ічно о спіл вання навчально-
мовленнєвих сит аціях.
Ключові слова: навчально-мовленнєві сит ації, іншомовне спіл вання
ст дентів, вищі навчальні за лади, ефе тивне педа о ічне спіл вання.

В статье рассматривается проблема использования чебно-речевых
сит аций в онте сте иноязычно о общения ст дентов высших чебных
чреждений.Определеныстр т ра,ф н ции,формы, виды, ровнии сферы
стно о общения, хара терные для современно о язы ово о олле тива.
Отмечено, чтоиспользование чебно-речевых сит ацийвобщениист дентов
дает возможность стр т рировать чебный процесс, найти оптимальные
взаимосвязи межд е о обособленными омпонентами. Автор а центир ет
внимание на ритериях отбора типовых речевых сит аций и содержания
об чения. Автор статьи рас рывает словия эффе тивно о педа о ичес о о
общения в чебно-речевых сит ациях.
Ключевые слова: чебно-речевые сит ации,иноязычноеобщение ст дентов,
высшие чебные чреждения, эффе тивное педа о ичес ое общение.

Питанням сит ативності мовлення і створенням
навчально-мовленнєвих сит ацій займалося ба а-
то вчених (Е.П.Ш бін, Й.М.Берман, В.А.Б хбіндер,
В.Л.С ал ін, Г.А.Р бінштейн, Є.М.Розенба м,
О.О.Леонтьєв, В.О.Артемов, Ю.К.Юдін, Ю.І.Пассов,
А.Хорнбі, Д.Берн та ін.). Проте ніхто дост пніше за
В.О.Артемова не сформ лював омпонентний
с лад навчально-мовленнєвої сит ації, аналіз ючи
ом ні ативні озна и мовленнєвих вчин ів: “… для
сценічної а т алізації мовленнєво о вчин важ-
ливо врахов вати: хто, ом , що, навіщо, в я их
обставинах і з я им ставленням повідомляє (на а-
з є, пропон є і т.п.)” [2, с. 65].

Під мовленнєвою ( ом ні ативною) сит ацією
роз міють сит ацію спіл вання, я а визначається
я “с пність обставин, необхідність звертання до
мовлення за мов вплив однією людини на інших
процесі діяльності” [3, с. 55]. У я ості базисних

фа торів мовленнєвої сит ації роз лядають фа то-
ри, що забезпеч ють необхідні мови створення та
перебі а т спіл вання, а саме: а) обставини
дійсності, в я их відб вається ом ні ація; б) сто-

с н и між ом ні антами; в) мовленнєві наміри; )
реалізаціясамо оа т спіл вання,я ий творюєнові
стим ли до мовлення [6, с. 18].

Спираючись на робот М.В.Ляховиць о о та
Є.І.Вишневсь о о,можнавизначитистр т рні ом-
поненти навчально-мовленнєвої сит ації [5, с. 18–
23]:

1) мовленнєва інтенція, що моделюється на-
вчальном процесі за допомо ою ом ні ативно о
завдання;

2) с б’є ти спіл вання;
3) об’є т (предмет) розмови;
4) ставлення с б’є та (с б’є тів) до предмета

розмови;
5) мови мовленнєво о а т .
Головним інстр ментом, що забезпеч є зв’я-

зо ст дентів навчально-мовленнєвих сит аціях,
є спіл вання. Без спіл вання мав би з пинитися
розвито людини я особистості. Пра нення до
спіл вання вист пає своєрідним вн трішнім сти-
м лом, р шієм діяльності особистості. І саме ви -
ладач має енер вати мовленнєве спіл вання ст -
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дентів. Від цьо о залежать йо о спіхи в навчаль-
но-виховній роботі, становлення професійної май-
стерності.

У реальном процесі спіл вання навчально-
мовленнєві сит ації створюються на занятті за до-
помо ою вербальних і невербальних а діовіз аль-
них засобів. Вони стим люютьмотивацію навчання,
ви ли ають інтерес до часті спіл ванні, бажан-
ня я най раще ви онати завдання. Роз лядаючи
мовленнєве спіл вання я об’є т моделювання,
вважаємо за необхідне визначити йо о стат с
системі діяльності та схара териз вати мовленнє-
ве спіл вання я систем . Мовленнєве спіл ван-
ня – досить с ладний феномен, що вима ає від
ви ладача творчо о підход до ст дента. Це систе-
ма ор анічної, соціально-психоло ічної дії ви ла-
дача і ст дента в сіх сферах мовленнєвої діяль-
ності, щомає певні педа о ічні ф н ції і спрямоване
на створення оптимальних соціально-психоло іч-
них мов а тивної рез льтативної діяльності осо-
бистості. Оптимальним вважаємо та е спіл вання
ви ладача із ст дентами процесі навчальної ро-
боти, я е створює найбільш сприятливі мови:

1) розвит мотивації ст дента навчальній
діяльності;

2) ефе тивно о ерівництва процесом навчан-
ня оле тиві;

3) забезпеч є сприятливий емоційний лімат
всіх сферах діяльності;

4) дає змо ма симально ви ористати осо-
бистісні я ості ст дентів.

Специфі спіл вання я вид діяльності вчені
вбачають впливовій ф н ції с б’є та на об’є т,
я ий є р шієм вплив на інший с б’є т. Системо-
творювальними хара теристи ами спіл вання є
йо о ф н ції, форми, види, одиниці.

Існ ють різні підходи до визначення ф н цій
спіл вання під час створення навчально-мовлен-
нєвих сит ацій. Виділяють три основні ласи цих
ф н цій: інформаційно- ом ні ативна (пов’язана з
прийомом інформації), ре ляційно- ом ні ативна
(має ре лятивний вплив на поведін ом ні антів
під час спіл вання), афе тивно- ом ні ативна (вис-
т пає детермінантом емоційної сфери людини). З
виділеними ф н ціями спіл вання співвідносять-
ся види спіл вання, а саме– предметноорієнтова-
не спіл вання (під час с місної діяльності), соці-
ально орієнтоване спіл вання (спрямоване на
з одження та оординацію індивід альної діяль-
ності ст дентів, я -от, напри лад, а диторне спіл -
вання, орієнтоване на форм вання за альної д м-
и, явленьо ремихіндивідів),особистісноорієнтоване
спіл вання (може мати два варіанти: ди тальне
спіл вання – забезпеч є обмін інформацією і мо-
дальне спіл вання (спрямоване на “з’яс вання
відносин” співбесідни ів).

Мовленнєва дія неможлива поза сит ацією
спіл вання. З методичної точ и зор особливе
значення має здатність сит ації он ретиз вати
мовленнєв дію та предметно-змістовий планмов-
лення, з мовлювати вибір мовленнєвих засобів.

Ученими-методистами (Ю.І.Пассов,В.Л.С ал ін,
Є.П.Ш бін та ін.) визначені численні типові ом ні-
ативні сит ації, я і, за ритерієм схожості, об’єдн -
ються вели і р пи. Та а с пність навчально-
мовленнєвих сит ацій, я і хара териз ються
однотипністюмовленнєво оспон анняст дентадо

мовлення, стос н ів між ом ні антами та обста-
вин спіл вання, називається сферою спіл вання.

В.Л.С ал ін виділяє вісім сфер сно о спіл -
вання, притаманних с часном мовном оле тив :

1. Сервісна (типові соціально- ом ні ативні ролі:
по пця, пасажира, абонента, відвід вача їдальні,
пацієнта та ін.);

2. Сімейна (ролі: бать а, матері, сина, донь и,
сестри,брата);

3. Професійно-тр дова (ролі: ерівни а, підле -
ло о, ст дента, ви ладача, оле и, співробітни а);

4. Соціально- льт рна (ролі: знайомо о, др а,
спів чня, співст дента);

5. Громадсь а діяльність (ролі: члена ромадсь-
ої ор анізації чи виборчо о ор ан , п бліциста і
т.ін.);

6.Адміністративно-правова (ролі:відвід вачаза -
лад , заявни а і т.п.);

7. Видовищно-масова (ролі: лядач театрі, іно,
цир , теле лядач і т.п.) [7, с. 9].

Щодо існ ючих сфер спіл вання мовленнєві
сит ації можна р п вати відповідно до то о, я ий
вид спіл вання ці сфери обсл ов ють: предметно
орієнтоване, соціально орієнтоване чи особистіс-
но орієнтоване спіл вання.

Залежно від то о, до я ої сфери спіл вання
чи вид спіл вання вони відносяться, навчально-
мовленнєві сит ації розрізняють за те стовою
“належністю”, ст пенем вплив на вибір теми, ли-
биною та хара тером її роз риття й іншими пара-
метрами створення мовлення [6, с. 54].

Відбір сит ацій здійснюється з рах ванням імо-
вірності вини нення анало ічних сит ацій реальній
дійсності. У я ості ритеріїв відбор типів мовлен-
нєвих сит ацій та їх омпонентів для моделювання
з навчальнимицілями роз лядають їх співвідношен-
ня: 1) ф н ціям спіл вання (інформаційній, ре -
ляційній,емоційно-оцінювальній),фазамспіл вання
(план ванню, ви онанню,оцінці рез льтатів); 2)осо-
бливостямнавчально о спіл вання (планомірності,
явном хара тер ); 3) навчальним ф н ціям мов-
леннєвих сит ацій (я омпонент зміст і я прийом
навчання); 4) особливостям ст дента я ом ні ан-
та (соціальним, ві овим, особистісно-індивід аль-
ним) [6, с. 55].

Мовленнєве спіл вання вист пає і я взаємо-
об мовлений процес ви ладача і ст дента. Я що
для педа о а спіл вання є перед сім видом про-
фесійної діяльності, то для ст дента – це вид по-
вся денної діяльності. Отже, спіл ючись зі ст ден-
тами, педа о не лише взаємодіє з ними, а й
залишається одночасно поза ними, бо завдання
педа о аще й спостері ати, аналіз вати, ори ва-
ти, приймати рішення і т.ін.

У спіл ванні виділяємо наст пні фа тори:
- інтенціональність (наявність он ретної мети і

мотив спіл вання);
- рез льтативність (міра збі дося н то о ре-

з льтат з метою);
- нормативність (необхідність онтролю за пе-

ребі ом і рез льтатами а т спіл вання).
Спіл вання, ви он ючи пізнавальн роль, вис-

т пає я взаємодія між йо о часни ами й сл є
для встановлення стос н ів один з одним та взає-
мооцін и. Воно відб вається завдя и вини ненню
потреби в реалізації певно о ом ні ативно о на-
мір , дося нення або недося нення я о о з мов-
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лює рез льтат мовленнєво о спіл вання. У ході
мовленнєво о спіл вання ом ні анти вист пають
я носії певних соціальних стос н ів, що вини а-
ють тій чи іншій сфері спіл вання і реаліз ються
в он ретних навчально-мовленнєвих сит аціях.

Існ є вели а іль ість різноманітних сфер, тем та
сит ацій, я их відб вається спіл вання людей. А
відта питання омпонентів зміст навчання інозем-
ної мови ВНЗ тісно пов’язане з питанням відбор .

Відбір зміст навчання передбачає рах вання
двох за альних принципів:

а) необхідності та достатності зміст навчання
для реалізації пра тичної мети;

б)посильності засвоєння зміст навчання тайо о
дост пності.

Виходячи з ло і и навчально-виховно о про-
цес , мовленнєве спіл вання має певн стр т -
р , я а в лючає та і етапи:

1. Моделювання очі вано о спіл вання з о -
ремими ст дентами або ст дентсь им оле тивом
(про ностичний етап).

2. Ор анізація спіл вання шляхом зал чення
ст дентів до процес безпосередньої взаємодії
(“ ом ні ативна ата а”).

3. Керівництво процесом спіл вання шляхом
підтрим и ініціативи ст дентів та внесенням необ-
хідних оре тив (етап заохочення ст дентів).

4. Аналіз рез льтатів спіл вання, спрямований
на зіставлення проведеної роботи з раніше визна-
ченими завданнями, виділення й аналіз доп ще-
них помило , обд м вання шляхів і засобів подо-
лання виявлених помило (підс м овий).

Залежно від зміст і спрямованості дій парт-
нерів виділяють та і основні рівні спіл вання
сит аціях, я -от:

- онвенційний, тобто рівень, обмежений пев-
ними мовами та правилами, що вима ає висо ої
льт ри спіл вання;

- стандартизований,щоґр нт ється на стандар-
тах, а не на взаємном роз мінні співбесідни ів,
а т альності ролей один одно о (“ онта т масо ”);

- маніп лятивний, де партнер по спіл ванню –
це с перни певній рі, я треба б дь-що ви рати;

- і ровий, що здійснюється в і ровій формі і ви-
ма аєвідпартнерів поспіл ваннюпрояв творчості;

- діловий, я ий передбачає ор анізацію парт-
нерів по спіл ванню для ви онання он ретної
спільної мети;

- д ховний, я ий вист пає вищимрівнем спіл -
вання.

Успішність спіл вання залежить певноюмірою
від міння ви ладача “подати себе”, створити по-
зитивний імідж шляхом самопрезентації.

Ос іль и основним засобом педа о ічно о
спіл вання є слово, то мовленнєва льт ра ви -
ладача створює морально-психоло ічний ореол,
я ий робить спіл вання бажанимдля ст дентів [4].
Володіння живим словом роз лядається я одна із
професійно знач щих я остей, що реаліз ється
лише в діяльності, я творча я ість, що найповні-
ше виявляється в навчанні.

Кожний ви ладач, ожний читель має завжди
пам’ятати положення К.С.Станіславсь о о про те,
що “ ожне слово, вимовлене в олос, – с азане
для чо ось чи для о ось” [1, с. 44–45]. А отже, він
має заздале ідь визначати не лише основний зміст
с азано о, а й мет йо о: навіщо оворю, чом , з
я ою метою, чо о дома аюся. Та ий підхід дозво-
ляє педа о ові пост пово розвивати в собі, а отже,
і ст дентів, здатність відч вати й цін вати слово,
йо о осмисленість та цілеспрямованість.

Наш досвід роботи вищій ш олі дозволив
підтвердити д м про те, що спіх педа о ічної
діяльності перш чер залежить від льт ри
й та ти и спіл вання між педа о ом та ст дентом.

Умовами ефе тивно о педа о ічно о спіл ван-
ня навчально-мовленнєвих сит аціях є:

- володіння психоло о-педа о ічними я остями
й міннями;

- володіння педа о ічним та том;
- міння “подати” себе;
- мовленнєва льт ра;
- маністична спрямованість;
- міння сл хати й ч ти сво о співбесідни а;
- знання правил спіл вання.
Та им чином, навчально-мовленнєві сит ації, я і

створюються на заняттях з іноземної мови вищих
навчальних за ладах, призначені забезпечити мо-
делювання семінарів, онференцій, прес- онфе-
ренцій, міжнародних симпозі мів, фор мів, он-
та тів між представни ами певної сфери знань
різних раїн, а та ож забезпеч вати потреб зап-
ропонованої те стами інформації. Широ ий
профіль навчання ви ли ає необхідність ви орис-
тання навчально-мовленнєвих сит ацій, я і моде-
люють обсл ов вання певно о вид діяльності,
напри лад, під отов ідів-пере ладачів, ор ані-
зацію спільної справи і т. ін., тобто “реально о вмо-
тивовано о спіл вання, я е відображає стій і інте-
реси й сформовані потреби ст дента.
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THE USE OF EDUCATIONAL AND CONVERSATIONAL SITUATIONS IN THE CONTEXT OF FOREIGN
STUDENTS’ INTERCOURSE OF HIGHER EDUCATIONAL ESTABLISHMENTS

T.Kolodko

The problem of use of educational and conversational situations in the context of foreign students’ intercourse
of higher educational establishments is examined in the article. Structure, functions, forms, kinds, levels and
spheres of verbal intercourse, inherent to the modern linguistic collective are defined. It is marked, that the use of
educational and conversational situations in intercourse of students’ speech gives the possibility to structure an
educational process, find optimum intercommunication between its separated elements. The author accents
attention on the criteria of selection of typical conversational situations and contents of teaching. Conditions of
effective pedagogical intercourse in educational and conversational situations are formulated.

Key words: educational and conversational situations, foreign students’ intercourse, higher educational
establishments, effective pedagogical intercourse.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 372 (075.32)

ДО ПРОБЛЕМИ ПІДГОТОВКИ МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ
ІНОЗЕМНОЇ МОВИ ДО ОРГАНІЗАЦІЇ ФРОНТАЛЬНИХ
ФОРМ НАВЧАЛЬНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ

Івчи Ю.С.

Стаття присвяч ється аналіз підходів до визначення зміст понять
“навчальна діяльність”, “форма ор анізації навчання”, “фронтальна форма
ор анізації навчальної діяльності” та висвітленню особливостей
ви ористання фронтальної форми навчання я засоб під отов и майб тніх
чителів іноземної мови до ор анізації різних форм навчальної діяльності.
Ключові слова: форми ор анізації навчання, фронтальна форма ор анізації
навчальної діяльності.

Статья посвящается анализ подходов определению содержания понятий
“ чебная деятельность”, “форма ор анизации об чения”, “фронтальная
формаор анизации чебнойдеятельности”,ата жеосвещениюособенностей
использования фронтальной формы об чения а средства под отов и
б д щих чителей иностранно о язы а ор анизации разныхформ чебной
деятельности.
Ключевые слова: формы ор анизации об чения, фронтальная форма
ор анизации чебной деятельности.

Постанов а проблеми. Приєднання раїнсь-
ої держави до Болонсь о о процес , динамічні пе-
ретворення політичном , соціально-е ономічно-
м та льт рном житті, с часні тенденції розвит
раїнсь о о с спільства, поширення між льт р-

ної ом ні ації об мовлюють необхідність значних
змін системі вищої педа о ічної освіти. Завдан-
ня, що постають перед педа о ами сьо одні, виз-
начаються Національноюдо триноюрозвит осві-
ти У раїни, державними про рамами “Освіта
(У раїна XXI століття)” та “Вчитель”. Реформ вання
системи освіти визначає необхідність дос онален-
ня під отов и майб тніх чителів, том числі вчи-
телів іноземної мови.

В мовах розвит міжнародних відносин, виз-
нання іноземної мови я важливо о засоб міжна-
родно о спіл вання, вітчизняном с спільстві
свідомлюється необхідність підвищення рівня про-
фесійної під отов и майб тньо о вчителя.

Разом з тим с часний стан під отов имайб тніх
чителів іноземної мови не задовольняє держав-
них і с спільних вимо , потреб є ви ористання с -
часних техноло ій навчання, пош оптимальних
форм ор анізації навчальної діяльності, я і сприя-
ють соціалізації та а льт рації майб тніх педа о ів,
інтенсифі ації навчально о процес , а тивізації
механізмів особистісно о і ом ні ативно о роз-
вит ожно о ст дента.

Тожмета нашо о дослідження поля ає на -
овом обґр нт ванні та е спериментальній пе-

ревірці ефе тивності педа о ічних мов, що спри-
яють під отовці майб тніх чителів іноземної мови
до ор анізації різних форм навчальної діяльності.

Ви лад основно о матеріал . Навчання іно-
земноїмови–цепроцес систематично о і послідов-
но о повідомлення вчителем знань (лін вістичних,
раїнознавчих, лін во раїнознавчих тощо), форм -
вання іншомовних мінь і навичо , а тивно о й
свідомлено о засвоєння їх чнями, розвит пев-
них особистісних я остей [4, с. 72]. Ефе тивність
зазначено о процес ба ато в чом визначається
формами ор анізації навчальної діяльності, я і да-
ють відповідь на запитання “я навчати?”

Отже, метою статті є вивчення особливостей
ви ористання фронтальної форми ор анізації на-
вчальної діяльності на заняттях з іноземної мови
я засоб під отов и майб тніх чителів до ор ані-
зації різних форм навчальної діяльності.

У дида тичній літерат рі часто вживаними термі-
нами є “форми навчання”, “ор анізаційні форми на-
вчання”, “форми ор анізації навчальної діяльності” та
“формиор анізації пізнавальної діяльності” [1,с. 121].

У зв’яз з темою нашо о дослідження вини ає
необхідність вивчення дефініції “форма ор анізації
навчання”. Для роз риття с тності цьо о поняття
вини ає необхідність аналіз зміст та их ате орій,
я “навчання”, “навчальна діяльність”, “форма” та
“ор анізація”.

Аналіз психоло о-педа о ічної літерат ри
свідчить, що проблемі навчальної діяльності при-
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свяч ються праці відомих теорети ів дида ти и
(А.Але сю , Ю.Бабансь ий, М.Данилов, Б.Єсіпов,
В.Краєвсь ий, І.Лернер,В.Онищ ,М.С ат ін,В.Ша-
талов та ін.) [9, с. 164].

Проблема ор анізації навчання дослідж ється
ба атьма на овцями (В.Дьячен о, Н.К зьміна,
Х.Лійметс, Л.Л тош ін, П.Під асистий, К.Платонов,
Л.Умансь ий, А.Чернишов та ін.) [7, с. 27].

Поняття “навчання” педа о ічном енци ло-
педичном словни роз лядається я “с місна
цілеспрямована діяльність чителя та тих, хто на-
вчається, в процесі я ої здійснюється розвито осо-
бистості, її освіта та виховання” [11, с. 175].

В раїнсь ом педа о ічном словни С.Гон-
чарен а ате орія “навчання”визначаєтьсяя “...спе-
цифічна форма пізнання об’є тивної дійсності,
оволодіння с спільно-історичним досвідом; двос-
торонній процес взаємопов’язаних діяльностей
чителя (ви ладання, ор анізація та правління на-
вчанням) і діяльності чня ( чіння), спрямований
на оволодіння чнями системоюзнань з основ на ,
мінь і навичо їхньо о пра тично о застос вання,
розвито творчих здібностей чнів” [10, c. 231].

О.Савчен о хара териз є навчання я “ціле-
спрямований процес взаємодії між чителем та ч-
нями з метою їхньо о розвит , освіти і виховання”
[Тамсамо].

ДослідницяТ.Габайзазначає,щопроцеснавчан-
ня є двостороннім, він охоплює діяльність чителя
– ви ладання та діяльність тих, хто навчається, –
чіння [2, с. 82].
В раїнсь ій дида тичній літерат рі навчальн

діяльність роз міють я “ поряд ован діяльність
педа о а, спрямован на реалізацію цілей навчан-
ня (освітніх завдань); забезпечення правління на-
вчально-пізнавальною діяльністю чнів, їх вихован-
ням і розвит ом” [9, c. 187].

Учіння визначається я “процес, ході я о о на
основі пізнання, вправляння та наб то о досвід
вини ають нові форми поведін и і діяльності,
змінюються наб ті раніше” [Там само].

У с часном педа о ічном словни поняття
“навчальна діяльність” визначається я один із видів
діяльності, я ий, в основном , перед є тр довій
діяльності й спрямований на засвоєння знань, на-
б ття мінь і навичо самостійно вчитися, застосо-
в вати отримані знання на пра тиці, тобто розви-
ватися [13, с. 174].

Та , в аз ється [2, с. 76], що “навчальна
діяльність” – це діяльність, я а спрямована на на-
б ття досвід одним із її часни ів.

Сл шною є д м а Т.Габай та Н.Тализіної, я і
роз лядають навчальн діяльність я процес, що
в лючає дві підсистеми. Першою є основний
ф н ціональний її омпонент, я ий може б ти роз-
лян тий я підсистема, абодіяльність чіння.Під о-
товчі ф н ціональні омпоненти навчальної діяль-
ності об’єдн ються др підсистем – діяльність
навчання [2, с. 80].

Діяльність чіння – “чистий” а т пізнання, я ий
реаліз ється тим, хто навчається, через засвоєння
наявно о досвід . Діяльність навчання спрямована
на забезпечення мов спішно о здійснення діяль-
ності чіння [2, с. 81].

Та им чином, навчальна діяльність роз лядаєть-
ся я діяльність тих, хто навчається, і я діяльність
то о, хто навчає.

Отже, на д м Т.Габай, запропонованом тер-
мін “навчальна діяльність” відповідає вживаний
педа о ічний літерат рі термін “навчання”, я ий
роз лядається я спільна, с місна діяльність то о,
хто навчається, разом з тим, хто навчає [2, с. 82].

Та ож відзначається [2, с. 85], що навчальна
діяльність я діяльність то о, хто навчається, – це
пізнавальна діяльність, ос іль и вона спрямована
на змін йо о особисто о досвід .

Латинсь е слово “forma” означає зовнішній ви -
ляд, обрис. З позиції філософії поняття “форма”
роз міється я “поб дова,пристрій, системаор ані-
зації, вн трішня стр т ра, я а нерозривно пов’я-
зана з певним змістом” [6, с. 29].

У філософсь ій енци лопедії поняття “ор ані-
зація” визначається я “вн трішня впоряд ованість,
з одженість взаємодії більш або менш диферен-
ційованих і автономних частин ціло о, з мовлених
йо о поб довою; с пність процесів або дій, що
вед ть до творення та вдос оналення взаємозв’яз-
ів між частинами ціло о” [3, с. 185].
Тожми поділяємо по ляди Л.Пирожен о, О.По-

мет н щодо роз міння зміст дефініції “форма
ор анізації навчання” я “спеціально ор анізован
діяльність чителя й чнів, я а відб вається за вста-
новленимпоряд ом, певном режимі” [12, с. 185].

Та им чином, основ ючись на вищезазначено-
м , можна засвідчити, що поняття “форми навчан-
ня”, “ор анізаційні форми навчання”, “форми
ор анізації навчальної діяльності” та “форми ор ані-
зації пізнавальної діяльності” є тотожними.

На овці по-різном ласифі ють форми
ор анізації навчання. У зв’яз із проблемою на-
шо о дослідженням сл шною є д м а В.Дьячен а
[5], я ий розподіляє ор анізаційні форми навчання
на за альні (фронтальна, р пова, індивід альна) та
он ретні ( ро , семінар, е с рсія, пра тичне за-
няття, тощо).

Спеціалісти відмічають, що вибір форм ор ані-
зації навчання з мовлюється особливостями на-
вчально о предмета, змістом навчально о матері-
ал , індивід альними особливостями тих, хто
навчається, тощо.

Аналіз педа о ічної пра ти и дозволяє визначи-
ти, що не можна під от вати вчителя до ор анізації
різних форм навчальної діяльності, не ви ористо-
в ючи їх період навчання майб тніх педа о ів
вищом навчальном за ладі. Разом з тим аналіз
ви ористання ор анізаційних форм процесі вив-
чення лін вістичних дисциплін свідчить про те, що
заняття з пра ти и іноземної мови проводяться тра-
диційно, не врахов ючи майб тньої спеціальності
ст дента, професійно-педа о ічно о профілювання
завдань, педа о ічно о свідомлення вправ, що ви-
он ються,навчанняпеда о ічної взаємодії, засобам
само- та взаємонавчання [8, с. 79].

Навчальне заняття реаліз ється шляхом
здійснення різних форм діяльності вчителя та тих,
хто навчається, різних форм їхньої взаємодії. У
зв’яз з цим немалої ва и засл ов є не лише
зміст спіл вання педа о а і тих, хто навчається, а й
те, я их самеформах здійснюється це спіл ван-
ня, я им чином вчитель ор аніз є навчальн
діяльність. Формиор анізації навчальної діяльності –
це різновиди взаємодії між тими, хто навчає, та
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тими, хто навчається, я і різняться лише хара те-
ром с місної діяльності [6, с. 29].

Одним із та их різновидів є фронтальна фор-
ма ор анізації навчальної діяльності.

Фронтальнаформа ор анізації навчальної діяль-
ності передбачає навчання однією людиною (зде-
більшо о вчителем) р пи чнів або ціло о лас .
За та ої ор анізації навчання іль ість сл хачів зав-
жди більша, ніж тих, хто передає досвід. Усі чні в
ожен момент час працюють разом чи індивід -
ально над одним завданням із наст пним онтро-
лем рез льтатів [12, с. 185].

Зазначенаформароботи передбачає постанов-
перед тими, хто навчається проблемних питань

або пізнавальних завдань, я і мають запропон ва-
ти варіанти розв’язання завдання, обґр нт вати їх,
розвивати найбільш вдалі та від ин ти неправильні.
Вчитель при цьом ер є оле тивним пош ом
рішень, спрямов є пізнавальн а тивність чнів.

Уміння педа о а тримати в полі зор тих, хто
вчиться, підтрим вати робоч дисциплін , бачити
робот ожно о, створювати атмосфер творчої
оле тивної праці, стим лювати а тивність, висл -
хати всіх бажаючих висловитися, та товно підтри-
мати і, разом з тим, внести необхідні оре тиви в
процесі об оворення, є важливими мовами ефе -
тивності цієї форми ор анізації навчання.

За мов реалізації вищеозначено о ті, хто на-
вчаються, мають можливість а тивно сл хати і діли-
тися своїми д м ами та знаннями, ар мент вати
власн точ зор та спростов вати точ зор інших
тощо. У та ом випад на занятті пан є д х оле -
тивно о мислення. Робота забезпеч є одночасне
ерівництво всіма чнями, правління сприйманням
інформації, її систематизацією та за ріпленням.

Проаналіз вавши досвід педа о ічної пра ти и,
варто зазначити, що процесі ор анізації фрон-
тальної форми навчальної діяльності реаліз ються
різноманітні інтера тивні техноло ії навчання, що
передбачають одночасн спільн (фронтальн )

робот чнів. В мовахфронтально о навчання дос-
лідниці Л.Пирожен о [12] та О.Помет н [12] про-
пон ють для ви ористання та і інтера тивні техно-
ло ії: “Об оворення проблеми в за альном олі”,
“Мі рофон”, “Неза інчені речення”, “Моз овий
шт рм”, “Аналіз сит ації”, “Дерево рішень” тощо.

Наведемо при лад нашо о власно о ви орис-
тання фронтальної форми ор анізації навчальної
діяльності на занятті з іноземної мови для ст дентів
першо о рс спеціальності “Мова та літерат ра”
(ан лійсь а). У процесі вивчення теми “The Present
Continuous Tense” ст дентам пропон ється явити,
що дош а – це ві но, за я им щось відб вається.
Ви ладач наводить при лад: “The sun is shining”
(“Сонце світить”) та малює на дошці сонце. Ст -
денти по черзі с ладають свої речення, зміст я их
педа о схематично зображ є на дошці. Та им чи-
ном, малюється “ артина” то о, що відб вається за
ві ном. Далі ст дентам пропон ється зробити опис
отриманої “ артини” в сній або письмовій формі.

Виснов и і пропозиції. Та им чином, аналіз
педа о ічної пра ти и свідчить, що процесі на-
вчання іноземної мови перева а надається тради-
ційним формам ор анізації пізнавальної діяльності
чнів і майб тніх чителів, недостатньо врахов -
ються перева и та недолі и форм навчання і при-
діляється ва а їх оптимальном поєднанню.

Навласном досвіді мипере оналися,щоор ан-
ізація фронтальної форми навчання на а тивній ос-
нові, ви ористання проблемно о, інформаційно о і
пояснювально-ілюстративно о ви лад , я ий с про-
водж ється репрод тивними та творчими завдан-
нями різної с ладності, дозволяє відч ти ритм
спільно о пош , проявити творч а тивність, за-
л читидонавчально-пізнавальної діяльності всіх, хто
навчається. Разом з тим варто зазначити, що, я і
б дь-я а інша форма ор анізації навчальної діяль-
ності, вона має свої недолі и. Тож для ма сималь-
ної ефе тивності пізнавальної діяльності необхідно
ви ористов вати й інші форми навчальної роботи.
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TO THE PROBLEM OF TRAINING FUTURE TEACHERS OF FOREIGN LANGUAGE
FOR ORGANIZATION OF FRONTAL FORMS OF EDUCATIONAL ACTIVITY

Y.Ivchyk

The article is devoted to the analysis of approaches to determination of the essence of concepts “educational
activity”, “a form of organization of education” and “a frontal form of organization of educational activity”. The
peculiarities of usage of a frontal form of education as a way of training future teachers of foreign language for
organization of different forms of educational activity are considered.

Key words: forms of organization of education, a frontal form of organization of educational activity.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК: 378:937

РОЗВИТОК УСНОГО ТА ПИСЕМНОГО МОВЛЕННЯ
СТУДЕНТІВ – МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ НА
ОСНОВІ АВТЕНТИЧНОГО ХУДОЖНЬОГО ТЕКСТУ

Сищен оЮ.Р.

Стаття присвячена проблемі розвит іншомовно о мовлення ст дентів за
допомо ою ви онання творчих видів завдань на основі х дожньо о твор . В
статті роз лядаються дея і при лади завдань творчо о хара тер на основі
те ст .
Ключові слова: розвито іншомовно омовлення, робота з х дожнім те стом,
творчі завдання.

Статья посвящена проблеме развития иноязычной речи ст дентов с
помощью выполнения творчес их видов задач на основе х дожественно о
произведения. В статье рассматриваются не оторые примеры задач
творчес о о хара теранаоснове те ста.
Ключевые слова: развитие иноязычной речи, работа с х дожественным
те стом, творчес ие задачи.

Насьо однішній день в раїнсь ій системі освіти
відб лися значні позитивні зміни я в ор анізаційно-
м ,та івзмістовом аспе тах. Істотнозмінивсясоціо-
льт рний онте ст вивчення іноземних мов. Знач-

но зросла їхня освітня і самоосвітня ф н ція в ш олі
й ВНЗ, професійна знач щість на рин праці в
цілом , що спричинило посилення мотивації вив-
ченні мов міжнародно о спіл вання.

Я що ще в останні десятиріччя мин ло о сто-
ліття оло людей раїні, я і мали потреб спіл -
ватися іноземною мовою, б ло досить в зь е, то в
даний час сит ація змінилася. Геополітичні, ом ні-
аційні і техноло ічні перетворення в с спільстві
зал чили я до безпосередньо о, та і до опосе-
ред овано о спіл вання досить вели іль ість
людей різних професій, ві та інтересів. Відповід-
но зросли і потреби ви ористанні іноземних мов.
Пріоритетної знач щості наб ло навчання мови я
засоб спіл вання і розвито льт ри сно о та
писемно о мовлення іноземною мовою в мовах
офіційно о і неофіційно о спіл вання. У важ ій
справі навчання мови д же ба ато чо о залежить
від ви ладача. Мовлення вчителя є не тіль и посе-
редни ом передачі знань, форм ванні вмінь і
навичо , але та ож підштовх є до безпосередньої
дії, форм є мотиви, потреби, настанови, цінності,
впливає на емоційн сфер тих, що навчаються [2,
с. 117].

У зв’яз з цим зростає роль досліджень, що
спрямовані на пош шляхів оптимізації процес
розвит іншомовно о мовлення ст дентів – май-
б тніх чителів іноземної мови. Важливе місце в
онте стіданоїпроблемизаймаютьпитаннярозвит
зв’язно о мовлення, ос іль и саме зв’язні вислов-

лювання повною мірою відбивають рівень пра тич-
но о володіння ст дентами ле сичними, раматич-
ними, стилістичниминормами, а та ождають повн
артин емоційно о стан людини, я а оворить, і
повною мірою відображають її вн трішній світ.

Розвито іншомовно о мовлення ст дентів пе-
редбачаєформ вання пра тичнихмовленнєвих на-
вичо , оволодіння основнимимовленнєвими зраз-
ами,розвито мінь б д вати на їхній основі власні,
більш роз орнені висловлювання, форм вання
вмінь вільно о спіл вання, вільно о породження
висловлювань іноземною мовою.

Пра ти а роботи зі ст дентами по аз є, що
більшість ст дентів не володіє мовленням на рівні,
що є достатнім для породження цілісно о зв’язно о
висловлювання, я ебвідрізнялосяба атствомслов-
ни ово о запас , розмаїтістю раматичних онст-
р цій, широ им спе тром виразних засобів мови.

Навпа и, більшість ст дентів тяжіють до ви о-
ристання мовленнєвих зраз ів, о ремих речень,
простих словоспол чень. Їхні висловлювання час-
то мають пор шен стр т р : вони б вають поз-
бавлені почат , а іноді й ло ічно о інця. Поясни-
ти це можна тим, що традиційна методи а роботи
з навчання ст дентів зв’язно о іноземно омовлен-
ня має певні недолі и.

Та , на заняттях з іноземної мови недостатньо
ва и приділяється завданням творчо о, прод тив-
но о хара тер , під час ви онання я их від чнів
очі ється створення зв’язних висловлювань без
або з мінімальною опорою на зразо , під час ви о-
нання я их заохоч ється словесне вираження влас-
них д мо , навіть я що в них прис тні помил и
ле сично о і раматично о хара тер .
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У літерат рі широ о висвітлена д м а про те,
що оволодіння рідним та іноземним мовленням
можливе за допомо оюпрямо онаслід вання зраз-
а і засвоєння мовленнєвих засобів і норм на
підсвідомом рівні. Рез льтати спостереження по-
аз ють, що висловленнях ст дентів переважа-
ють мовленнєві репрод тивні дії (пере аз, роз-
повідь за зраз ом, с ладання діало ів за зраз ом і
т.д.). Одна , маючи на меті форм вати мовленнєві
вміння, не можна розрахов вати на те, що вони
вини н ть ст дента на основі прямо о наслід -
вання чиєм сь зраз ові.

Поряд із засвоєнням і розвит ом мовних ом-
понентів – словни а, мовленнєвих зраз ів, рама-
тичних правил повинна існ вати певна свобода,
свобода спіл вання, висловлення власних д мо ,
навіть я що вони з по ляд мовних норм або пра-
вил оформлені неправильно і не містять то о ле -
сично о і раматично о набор , що пропон ється
в межах то о матеріал , що вивчається.

Але потреби мотив, що підштовхне ст дентів
до а тивної мовленнєвої діяльності. Потрібен сти-
м л, я ий б де спон ати ст дентів щось с азати,
пояснити, запитати. Відомо, що мовленнєво о
спіл вання без потреби, без мотив не б ває. Я
відзначають ба ато психоло ів і психолін вістів,
Л.С.Ви отсь ий, О.Р.Л рія, І.А.Зимня, перша лан а
породження мовлення – це йо о мотивація. Том
та важливо створювати та і навчальні завдання,
я і стан ть сво о род мотивом для тих, що навча-
ється, підштовхн ть їх до розповіді, пояснення, роз-
пит вань.

До про рами навчання ст дентів, майб тніх чи-
телів іноземної мови, в лючене обов’яз ове чи-
тання х дожніх те стів, я е називається “домашнім
читанням”. Відібрані ви ладачем о ремі розповіді
або один вели ий твір, ст денти, я правило, чита-
ють самостійно вдома, а потім ртом об оворю-
ютьпрочитанена заняттях в а диторії.Длябільшості
ст дентів читання ори інальних те стів є н дним і
монотонним заняттям, стомливоюроботою зі слов-
ни ом. Ці фа тори підштовх ють ви ладача до по-
стійно о пош і ставлять перед ним завдання
зробити процес читання ці авим і захоплюючим
для всіх чнів. Мета нашої статті поля ає в том ,
щоб по азати, я можливо зробити обов’яз ове
читання х дожньо о твор іноземною мовою ці а-
вим, творчим і я за допомо ою читання можна
ро за ро ом розвивати мовлення чнів, робити
йо о виразним та емоційним, навчити орист ва-
тися мовленням для прояв своєї індивід альності
і вн трішньо о стан .

Існ є вели а іль ість методичних розробо , що
дають пра тичні ре омендації з навчання читання
х дожніх творів іноземноюмовою. Подібні розроб-
и пропон ють завдання на вироблення ле си о-
раматичних навичо та мінь, сприяють розвит
навичо писемно о й сно о мовлення, зм ш ють
д мати і підштовх ють до висловлення своїх д -
мо , до роботи в режимі творчості, «сприяють ви-
ни ненню діало між х дожнім те стом і ст ден-
том» [1, с. 35].

Спираючись на теоретичні і пра тичні виснов-
и і положення, вис н ті с часними методистами

(І.Л.Бім, П.К.Бабинсь а, Є.А.Масли о, Г.В.Ро ова) в

царині читання х дожніх те стів, миб хотіли на при-
ладі о ремо взято о х дожньо о те ст запропо-
н вати я при лад власний омпле с завдань, спря-
мованих на а тивне читання і розвито творчо о
іншомовно о мовлення чнів.

Ми не претенд ємо на принципово нове вирі-
шення проблеми ефе тивно о читання, наша мета –
продемонстр вати ще один можливий варіант ро-
боти з х дожнім те стом. Мета роботи – розвива-
ти вміння висловлювати свої д м и в сном та
писемном мовленні.

Вибір роман амери ансь о о письменни а XX
сторіччя Е.Си ала “Історія охання” я х дожньо о
матеріал виправданий та ими фа торами:

1. У даном х дожньом творі роз лядаються
вічні проблемиморально-етично о хара тер : про-
блеми охання і вірності, взаємини дітей і бать ів,
проблеми нерівності соціально о стан . Події ро-
ман , стос н и між ероями підштовх ють читача
поділитися своїм враженням від прочитано о і
сприяють а тивніймовленнєвій діяльності ст дентів.

2. С часна мова, я ою написаний роман, е сп-
ресивна ле си а, я а в дея их місцях навіть вихо-
дить за межі за альноприйнятої, роблять твір при-
вабливим для читача-ст дента.

Гарний читач – це а тивний читач: він д має,
ставить питання, оцінює прочитане. Але становлен-
ню ст дента я читача іноземної літерат ри пови-
нен перед вати етап більшф ндаментальної діяль-
ності, присвячений де од ванню те ст , а саме:
ознайомленню з новою ле си ою, новими рама-
тичними стр т рами, більш либинном роз мін-
ню зміст те ст . За ожним розділом роман ст -
дентам пропон ється ви онати омпле с завдань,
я і мовно можна розбити на три рівні. Рівень пер-
ший є рецептивним і репрод тивним. Він хара -
териз ється пра ненням тих, що навчаються, зас-
воїти, відтворити нові ле сичні одиниці і раматичні
онстр ції, а потім опан вати спосіб їхньо о ви о-
ристання за зраз ом. Роз лянемо приблизні варі-
анти завдань дано о бло :

1. Find in the text the equivalents for the following
words and combinations:

Знайдіть те сті е віваленти наст пнимсловам і
виразам.

2. Use your active vocabulary to define.
Доберітьвизначеннядляслів і виразів ізвправи1.
3. Translate the following sentences from Russian

into English.
Пере ладітьреченняан лійсь оюмовою.
4. Study the meaning of the phrasal verb “take”

using the table.
Задопомо оютаблиці вивчіть значеннядієслова

“take” із післяйменни ами.
5. Fill in the gaps.
Заповнітьпроп с и.
Подібні завдання сприяють за ріпленню ле си-

о- раматичних одиниць, виробленню навичо
їхньо о вживання, розширенню словни ово о за-
пас ст дентів. За альновідомо, щочимбільше слів
запасі то о, хто оворить, чим різноманітніші ви-
ористов вані ним онстр ції, тим раще і спів чі-
ше йо о мовлення. Бідність мовлення, живання
шаблонних слів, висловів, штампів найчастіше
трапляється через непід отовленість, поверхневі
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знання й недостатній словни овий запас [1, с. 36].
Саме на с нення даних недолі ів і спрямовані ви-
щеописані завдання.

На др ом рівні поєдн ються елементи репро-
д ції з елементами прод ції – чні на основі вже
засвоєно о відтворюють за альн артин те ст .
Роз лянемо до ладніше на при ладах:

1. Give Russian equivalents for the following words
and word-combinations and give the situations in which
they are used.

Надайте е віваленти наст пних слів та висловів
рідноюмовоюівідтворітьсит ації з те ст , я ихвони
вжиті.

2. Continue the sentences.
Продовжітьречення, с м ючиінформаціюзте ст .
3. Listen to the Oliver’s speech and say whether the

statements are true or false.
Просл хайте риво те ст і с ажіть, чидані твер-

дженняправильні.
Ефе тивність та их завдань очевидна і дове-

дена ба аторічним досвідом роботи ви ладачів. За
допомо ою них чні раще розбираються змісті
те ст , за либлюються в деталі, чаться ло ічно і
послідовно ви ладати свої д м и, за альнювати
інформацію і виділяти оловне.

І, нарешті, третій рівень. Даний рівень стано-
вить найбільший інтерес, ос іль и є творчим. Ви-
он ючи завдання цьо о рівня, ст денти застосо-
в ють знання в нових сит аціях і мовах. Завдання
цьо о рівня мовно можна розділити на сні та
письмові (останні іноді мож ть б ти омбіновани-
ми, тобто прип с ають озв ч вання написано о в
а диторії).Письмовізавданняпередбачаютьнаписан-
ня різних видів творів. Це мож ть б ти твори-описи:

Уданом іпопередьом розділахавторнедаєопи-
сизовнішності оловно о ероя ійо обать а.Спроб й-
те письмово с ласти їхні словесні портрети. Я що
васвини аєасоціація з я оюсьвідомоюособистістю
(а тором,письменни оміт.д.),принесітьфото рафію,
виріз зж рнал , азети.Поясніть вашвибір.

Твори-про нози та ож дають простір яві чнів:
Уданій лаві авторопис єнов вартир Олівера і

Дженіффер.Я бачимо, їхнєжитлобільшніжс ромне.
Аледавайтепофантаз ємо і явимо,щомин ло іль а
ро ів,наші ерої розба атіли і придбалиновежитло.
Спроб йтеописатийо о.

Кінців ароман тра ічна.Ба атьомізнасхотілосяб,
щоб себ лопо-іншом .Запропон йтесвійваріант інців и.

Близь і до них за формою твори-прип щення:
Уявіть, що завтра настане інець світ . Я би ви

провелисьо однішнійдень,щобзробилита о о,чо о
ненаваж валисязробитираніше?

На наст пном занятті можна поверн тися до
цьо о твор і запропон вати та ий варіант завдання:

Повідомленняпро інецьсвіт б лопомил овим.
Про я і свої діяння ви пош од валиб?

Традиційним є написання творів-мір вань:
Щовид маєтезпривод висловлювання оловної е-

роїнітвор :“Lovemeansnoteverhavingtosayyouaresorry…”
Для розвит сно о мовлення ст дентів ми

д же часто ви ористов ємо рольові і ри, різно о
вид мовні і ри, інтера тивні техноло ії.

Рольові і ри передбачають про равання я их-
неб дь сит ацій я за те стом, та і виходячи за
йо о межі. Напри лад:

Уявіть,щовиОлівер.Уваспередбачається інтер-
в’юзроботодавцем.Розі райтедіало зі своїмпарт-

нером,дотрим ючисьнаст пнихпринципівпроведен-
няділової бесіди…

Досить частомивдаємосядови ористання інте-
ра тивних форм роботи. Для нас д же важливо
те, що інтера тивні форми навчання врахов ють
індивід альні особливості часни ів і стиль їхньо о
пізнання. Інтера тивне навчання здійснюється в
процесі спіл вання, діяльності [4, с. 6].

Та , часто ви ористов ємо на заняттях з читан-
няметод “моз ово ошт рм ”, я ий даєможливість
чням б ти а тивними і енер вати безліч ідей і
пропозицій за орот ий проміжо час :

Олівер знає, щоДженні д же хвора. Він неможе
вирішити,щойом робитидалі,чис азатиДженніпро
це.Допоможітьйом ,під ажітьможливіваріантивирі-
шенняпроблеми.

Вели ий інтерес ви ли ає ст дентів та афор-
ма роботи, я дис сія, що до то о ж має ви ляд
інестетичної вправи, дозволяючи ст дентам об-
оворювати проблем і при цьом вільно перес -
ватися по а диторії.

Письмові завдання та ож мож ть стати осно-
вою для різних мовних і ор. На своїх заняттях ми
іноді ви он ємо вправ , я а д же подобається ст -
дентам, але не проводиться часто через вели
іль ість час , потрібно о на її ви онання. Зазда-
ле ідь, я домашнє завдання, ст денти пиш ть о-
рот ий пере аз прочитано о розділ , напри інці пе-
ре аз вони ставлять питання, я е їх хвилює (чи
майб тнє ероїв, їхні стос н и). Найбільш вдала
робота вибирається ви ладачем, оформлюється на
о ремом ар ші, потім те ст розрізається на час-
тини. Фра менти те ст розміщ ються в різних
місцях а диторії. Ст денти діляться на р пи,
ожній р пі вибирається та званий “писар”, зав-
дання інших – знаходити ар ші з рив ом те ст ,
прочит вати, повертатися на місце і ма симально
точно відтворювати інформацію для “писаря”.
Найбільшточніваріантивідтворенняте стів інайбільш
ори інальні відповіді відзначаються ви ладачем.

Ми запропон вали лише дея і види завдань
дано орівня.Та і завданняпроб дж ютьд м , зм -
ш ють вир шати на пош и нових знань, працюва-
ти зі словни ом, виявляти свою творчість, відстою-
вати власн точ зор . Мовленнєва творчість чнів
дося ає т т сво о апо ею: завдання дають простір
яві ст дентів, отрі вільні висловленні своїх д -
мо , переживань, відч ттів, живаючи образотворчі
засобимови, ви ористов ючиширо ийдіапазонси-
нонімів і антонімів, при цьом роблячи своє мов-
лення дос оналим і неповторним, справляючи не-
заб тнє враження на сл хача.

Звичайно, та і форми творчої діяльності – на-
писання творів, часть рольових і рах, різних дис-
сіях і т.д. – ви ористов ються нами я навчальне

завдання, а не я самоціль зробити всіх письмен-
ни ами, ораторами або навчити всіх діяти. Ми ро-
з міємо, що найчастіше це пра тично неможливо.
Але через зал чення до творчої діяльності можна по-
азати шляхи творчо о перетворення я о о-неб дь
матеріал , заці авити і підштовхн ти ст дента до по-
ш . І тоді ожнезаняттянаб ваєриси ні альності та
неповторності, том що в рез льтаті всіх цілеспрямо-
ваних з силь ст дента і педа о а народж ється про-
д т, я ий несе в собі риси особисто о досвід он -
ретно о чня, йо о бачення вирішення проблеми.
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DEVELOPING OF ORAL AND WRITTEN SPEECH OF FUTURE TEACHERS
OF FOREIGN LANGUAGES THROUGH READING AUTHENTIC TEXTS

Y.Syshchenko

The article deals with the problem of developing students’ creative speaking and writing through reading.
The practical examples of the creative tasks based on the text are given.

Key words: developing of foreign speech, work with texts, creative tasks.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 811.112.2’38

ПЕРЕКЛАД ІНШОМОВНИХ ТЕКСТІВ У НЕМОВНОМУ
ВИЩОМУ НАВЧАЛЬНОМУ ЗАКЛАДІ

Малюсь а З.В.

У статті роз лядаються основні проблеминавчання пере лад фахових те стів
немовном вищом навчальном за ладі.Першорядне значення вметодиці,

що пропон ється, має адаптація навчально о процес до індивід альних
особливостей ст дента.
Ключові слова: пере ладфахових те стів, форм вання мовних навичо .

В статье рассматриваются основные проблемы об чения перевод
профессиональных те стов в неязы овом высшем чебном заведении.
Первостепенное значение в предложенной методи е имеет адаптация
чебно о процесса индивид альным особенностям ст дентов.
Ключевыеслова:переводпрофессиональныхте стов,формированиеречевых
мений.

У с часних мовах, оли в світі спостері ається
значний розвито техні и та збільшився поті
інформації, різ о зросла необхідність оволодінння
елементарними навич ами пере лад іншомовних
те стів, пов’язаних із майб тнім фахом ст дента.
Незважаючи на те, що в останні ро и зв’яз з
реформою вищої ш оли вивченні іноземних мов
на перший план вист пає пра тичне володіння іно-
земною мовою я засобом спіл вання, роль на -
ово-технічно о пере лад в процесі під отов и
дипломованих інженерів продовж є залишатись і
тепер. Це жодною мірою не с перечить вимозі на-
вчання ст дентів сно о спіл вання, що є зараз
д же а т альним світлі вимо Болонсь о о про-
цес .

Ви ладання іноземної мови в немовном виші
має б ти професійно спрямованим, що насампе-
ред проявляється навчанні пере лад іншомов-
них те стів,пов’язаних ізмайб тнімфахомст дента.
Саме цей вид міжмовленнєвої ом ні ації вима-
ає від вип с ни ів вищої ш оли та ої під отов и з
іноземної мови, оли пере лад ви он ється “з ар-
ша”, не звертаючись за ожним словом до слов-

ни а.
Навчання пере лад іншомовних те стів не-

мовном виші с ладнюється існ ючими навчаль-
ном процесі протиріччями, та ими я : низь ий
рівень володіння іншомовною ле си ою ст дентів
і досить висо ий їх інтеле т альний розвито ; по-
треба ст дентів значном збільшенні словни о-
во о запас та низь ий рівень сформованості на-
вичо навчальної роботи; важно сприймати та
ло ічно свідомлювати інформацію, виділяти в ній
оловне, самостійно ви он вати вправи, здійсню-
вати само онтроль діяльності і т.д.; нама ання ви -
ладача а тивіз вати навчальнийпроцес та наявність

більшості ст дентів, особливо в період адаптації
до виш , підвищено о психічно о навантаження.

Першорядне значення в методиці, що нижче
пропон ється, має адаптація навчально о процес
до індивід альних особливостей ст дентів, або
відповідність техноло ії навчання рівню почат о-
вої мовної під отов и ст дентів, об’єм і зміст
навчально о матеріал при жорст ом відборі та
систематизації [2, c. 7].

Тема дослідженння є а т альною, ос іль и зав-
данння вищо о навчально о за лад – виробити
ст дентів навич и та вміння працювати з інозем-
ноюлітерат рою зафахом. А т альність теми зрос-
тає за на ово-технічно о про рес , оли іноземна
мова стала засобом спіл вання, і ст денти повинні
орист ватися нею, щоб отримати нові знання.
Проблемою пере лад фахових те стів зай-

малися та і вчені, я Л.С.Барх даров, В.І.Карабан,
А.Д.Швейцер, Б.М.Клімзо, В.Н.Комісаров та ба ато
інших. М.Д.Чеб раш ін присвятив цьом питанню
свою робот “Технічний пере лад”.

Заняття з метою навчання пере лад іншомов-
них те стів с ладаються з наст пних етапів: 1) фор-
м вання мовних навичо ; 2) вдос оналення мов-
них навичо ; 3)розвито мінь читання та пере лад
[1, c. 18]. Але попередньо зробимо іль а за аль-
них за важень.

Ос іль и мова йде про ст дентів немовних
вишів, доцільно присвятити де іль а занять вст п-
ном теоретичном рс , я ий би проводився па-
ралельно з систематизацією та повторенням мов-
но о матеріал середньої ш оли. Та ий рс має
за мет дати ст дентам яв про основні особли-
вості мови на и і техні и, про пере лад за алі та
про реферативний пере лад зо рема, тобто про
різновид сно о послідовно о пере лад , а саме
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передач найбільш е ономними засобами іншої
мови основно о зміст висловлювань.

На першом етапі необхідно та ож в азати спо-
соби пере лад найбільш частотних синта сичних
онстр цій за методом “від зміст – до способ
вираження”. Головн ва на заняттях з пере ла-
д фахових те стів потрібно звертати не на
запам’ятов вання ст дентами терміноло ії або ра-
матичних відповідностей, а на розвито міння виз-
начити інваріантний зміст д м и і виражати цюд м-

різними мовними засобами.
Вст пний теоретичний рс розвиває ст дентів

не манітарних спеціальностей не тіль и різнобічні
навич и пере лад , але і стиль, і с лад, і льт р
рідної мови (при пере ладі з іноземної мови на
рідн ) та тієї, що вивчається (при пере ладі з рідної
на іноземн мов ) [8, с. 21].

Засоби навчання і мовний матеріал:
- методи а пост пово о доз вання навчання на

заняттях взаємопов’язаних з повторенням і засвоє-
нням збільшених об’ємів мовно о матеріал , роз-
вит ом навичо читання та пере лад , вдос она-
лення вмінь навчальної роботи ст дента,
врахов ючи самостійн робот ;

- ор анізація ле сично о об’єм для засвоєння
на занятті, я а забезпеч є інтенсивне розширення
словни ово о запас ст дента.

Під розширенням словни ово о запас в стр -
т рном відношенні роз мієтьсяформ вання ст -
дента реально о (а тивно о і пасивно о) та потен-
ційно о словни ів, а та ож розвито здо ад и про
ле сичне значення незнайомих ле сичних одиниць.
Слова реально о та потенційно о словни ів, за
Н.С.Креленштейном, поділяються на дві ате орії,
а саме: на мотивован і немотивован ле си [5,
с. 35]. Цей поділ об мовлений різними операція-
ми при сприйнятті ле сичних одиниць. У мотиво-
ваних словах є більше опор: них виділяють оре-
неві та афі сальні морфеми, тоді я
немотивованій ле сиці виділяють лише рафічні
омпле си – б ви та б воспол чення. В азані
дві ате орії ле си и потреб ють різно о підход
при навчанні: мотивован ле си необхідно вчи-
ти роз міти, виходячи, перш за все, із значення
самої словни ової одиниці (і спираючись на он-
те ст). Немотивован ле си необхідно вчити за-
пам’ятов вати, а та ож роз міти тіль и на основі
онте ст . Немотивована ле си а є базою для ро-
з міння мотивованої ле си и.

Ле сичний об’єм розробляється на базі серії
тематично підібраних те стів, рахов ючи підхід до
навчання мотивованої і немотивованої ле си и [3,
c. 35].

Під отов а до читання і пере лад здійснюєть-
ся в процесі відпрацювання операцій, я і входять
дві р пи рецептивних мовних мінь. Перша р па
вмінь забезпеч є сприйняття і пере од вання
інформації на мовном рівні і в лючає в себе та і
вміння: швид о розпізнавати слова, я і вивчають-
ся та співвідносити їх значення з онте стом; ви-
бирати із слова знайомі елементи; встановлювати
змістові відношення між словами і т.д. Отже, над
ожноюле сичноюодиницеюрецептивно омінім -
м слід ретельно попрацювати.

Др а р па вмінь пов’язана із здоб ванням
фа тичної інформації та її свідомленням. До неї
відносяться вміння: виділяти в реченні (абзаці) ви-
со оінформативні та низь оінформативні р пи
слів; вип с атиодиниці те ст безш одидлясприй-
няття; виділяти основне тематичне поняття та син-
тез вати базисн фраз ; з базисних фраз онстр -
ювати модель реферативно о пере лад ; давати
оцін ви ладеним фа там; інтерпрет вати прочи-
тане.

Основою б дь-я о о на ово о або спеціалізо-
вано о за фахом те ст є терміноло ія зазначеної
ал зі на и. Система термінів передає систем на-
ових або фахових понять, я і є наслід ом трива-

ло о попередньо о розвит тієї чи іншої ал зі і
необхідною мовоюподальшо о її про рес [4, c. 31].

Отже, терміни, що ви ористов ються для точ-
но о вираження понять і фахових назв предметів,
віді рають вели роль при б дь-я ом пере ладі.
Але під час пере лад мож ть вини ати помил и,
я і призводять до серйозних відхилень від те ст
ори інал . Для то о щоб ни н ти раматичних не-
пороз мінь при пере ладі технічно о те ст з іно-
земної мови на раїнсь , необхідно добре воло-
діти мовними явищами двох мов, щоб вибрати
правильний варіант їх пере лад та мати достатню
технічн під отов , тобто певне знання предмета,
про я ий іде мова. Основні тр днощі пере лад
фахово о те ст пов’язані не з пере ладом о ре-
мих термінів, я і зафі совані в терміноло ічном
словни , а з передачею правильно о зміст ож-
ної фрази, я ом дале о не завжди відповідає дос-
лівний пере лад. Отже, для то ощоб пояснити ст -
дент , на чом треба зосередж вати свою ва
під час пере лад фахово о те ст , перш за все,
треба вивчити спрямованість, темати , ви орис-
тання терміноло ії, добре знати т чи інш сфер
на и чи техні и. Адже важливо знати не тіль и
паради м значень он ретно о слова чи терміна
словни , а й мати явлення про те, я ф н ціо-

н є предмет,роз міти йо о семантичні особливості.
При цьом потрібно пам’ятати, що озна амифахо-
вої літерат ри і б дь-я ої на ово-технічної є, перш
за все, точність, стислість вираження д м и, чіт а
ло ічна послідовність та повнота висловлювання.

Ос іль и в іноземних мовах важливе місце зай-
мають похідні й с ладні слова, то словотвор варто
приділити більше ва и. Кіль ість словотворчих
формантів (с фі сів, префі сів, оренів) наба ато
менша, ніж іль ість термінів, що творюються за
їх допомо ою. Том знанння семанти и словотво-
рення формантів та моделей словотвор є д же
важливим під час пере лад фахових те стів. Ст -
дентамможна дати іль а слів і запропон вати виз-
начити значення похідних від цих термінів або на-
вести терміни з одним словотворчим формантом
та їх пере лад, запропон вавши визначити значен-
ня цьо о форманта.

У на ових співробітни ів, інженерів і ст дентів
добре розвинена здатність до анало ії, я а, проте,
через недостатнє володіння іноземною мовою ча-
сто б ває помил овою. Неправильна анало ія, я
правило, з стрічається під час пере лад “інтерна-
ціональних” слів. Найчастіше це слова латинсь о-
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о чи рець о о походження, я і мають подібне на-
писання, але різне значення в ан лійсь ій та -
раїнсь ій мовах. Actual – в ан лійсь ій мові озна-
чає “дійсний”, а не а т альний. Original – означає
“первісний”, а не “ори інальний”. Progressive –
більшості випад ів означає “пост повий”, а не “про-
ресивний” та ін.
Під час пере лад термінів з ан лійсь ої мови

на раїнсь мож ть б ти ви ористані та і пере-
ладаць і прийоми: транслітерація, аль а,пере лад-
опис [6, c. 8].

Транслітерація – це передача літер одно о ал-
фавіт за допомо ою літер іншої мови: charactran –
хара тран (еле тронно-променева тр б а).

Та ий пере лад с проводж ється поясненням.
Каль а – дослівний пере лад с ладових частин

с ладно о терміна і творення йо о стр т рно-
смислової опії: interdependence –взаємозамінність.

Пере лад-опис – застосов ється тоді, оли в
раїнсь ій мові не вдається підібрати орот ий,

точний і зроз мілий анало .
Незважаючи на ба атослівність і ромізд ість

та о о пере лад , йо о досить часто ви ористов -
ють. Напри лад: entrance – число одна ових інте -
ральних схем, я і можна під лючити на вхід до
ло ічно о при лад ; sortrance – число одна ових
інте ральних схем, я і можна під лючити на вихід
від ло ічно о прилад .

Ци л занять читання та пере лад іншомовних
фахових те стів можна поділити на два періоди –
операційний та період онтролю [7, с. 7].

Операційний період в лючає: свідомлення
ново о раматично о матеріал і йо о запам’ято-
в вання; ви онання раматичних вправ на базі відо-
мої ле си и; порівняння фраз рідної та іноземної
мов, створення образ основно о навчально о те -

ст , що вводиться на занятті; ви онання вправ для
свідомлення формальних та семантичних особ-
ливостей нових ле сичних одиниць і мовних явищ,
для запам’ятов вання я их достатньо лише їх ро-
з міння; а т алізація засвоєно о мовно о матеріа-
л під час читання та пере лад серії тематично
підібраних те стів, а та ож сних висловлювань
ст дентів (відповіді на питання для виявлення ос-
новних п н тів те ст , що вивчається, форм лю-
вання основної ідеї, с ладання реферативно о пе-
ре лад , оцін а ви ладеної в те сті інформації).

Період онтролю в лючає: в азів и ви ладача
щодо найбільш раціональних прийомів діяльності
ст дента та систематичний онтроль за їх ви орис-
танням; вправи для взаємо онтролю та само онт-
ролю рівня сформованості навичо : а) раматич-
них (на базі ново о раматично о матеріал і
відомої ле си и); б) ле сичних (на базі нової ле -
си и); в) пере лад іншомовно о те ст (на базі
методичних прийомів: зняття тр днощів іншомов-
но о те ст і онтроль пере лад ; розвито нави-
чо реферативно о пере лад ); взаємний онтроль
і взаємодопомо а: робота ст дентів, я і спішно
опан вали матеріал поточно о ци л , з відстаючи-
ми від план ст дентами; онтроль: індивід альна
робота ви ладача по черзі з ожним ст дентом;
онс льтації, я і мають за мет лі відацію індивід -
альних про алин знаннях, а та ож омпенсацію
проп щено о заняття шляхом здачі про рамних
завдань.

Для здійснення всіх даних видів роботи необхід-
но дотрим ватися та ої послідовності, щоб ожен
попередній ро от вав ст дента до наст пно о,
що забезпечить раще засвоєння матеріал , ом-
пле сний хара тер роботи над те стом із застос -
ванням сіх видів мовленнєвої діяльності.

Літерат ра

1. Барх даров Л. С. Пособие по перевод техничес ой литерат ры (ан л. язы ) / Л. С. Барх даров,
Д. И. Ж ова, И. Д. Квасю , Л. Д. Швейцер. — М. : Высшая ш ола, 1967. — 282 с.

2. Карабан В. І. Пере лад ан лійсь ої на ової і технічної літерат ри. — Вінниця : Нова ни а, 2001. —
304с.

3. Ковален о А. Я. За альний рс на ово-технічно о пере лад / А. Я. Ковален о. — К. : Фірма
“ІНКОС”, 2002. — 320 с.

4. Комисаров В. Н. Теория перевода / В. Н. Комисаров. — М. : Высшая ш ола, 1990. – 175 с.
5. Крепенштейн Н. С. Об чение пассивной ле си е иностранно о язы а / Н. С. Крепенштейн // Мето-

ди а и лин висти а. — М., 1981. – С. 22—34.
6. Медни ова Е. М. Значение слова и метод е о описания. — М., 1984.
7. Смирнова Л. Н. Реферативный перевод: омпрессия на смысловом ровне / Л. Н. Смирнова. —

М., 1978. — С. 154—166.
8. Фолом ина С. К. О работе над омпонентами чтения / С. К. Фолом ина // Иностр. яз. в ш оле. –

Вып.14. — 1979. — С. 4—16.

TRANSLATION OF FOREIGN TEXTS AT TECHNICAL UNIVERSITIES

Z.Malyus’ka

This article deals with the main problems of teaching translation of the professional texts. Adaptation of the
educational process to the individual peculiarities of students is of great importance in Methods.
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ДІЛОВА ГРА ЯК ЗАСІБ ОРГАНІЗАЦІЇ ДОПРОФІЛЬНОЇ
ПІДГОТОВКИ З ІНОЗЕМНОЇ МОВИ УЧНІВ
8–9-Х КЛАСІВ ОСНОВНОЇШКОЛИ

Фед сен оЮ.І.

Стаття присвячена проблемі обґр нт вання засобів допрофільної під отов и
з іноземної мови чнів 8–9-х ласів.
Ключові слова: допрофільна під отов а з іноземної мови, ділова ра, засіб
навчання, чні основної ш оли.

Статья посвященапроблемеобоснования средствдопрофильнойпод отов и
по иностранном язы чени ов 8–9-х лассов.
Ключевые слова: допрофильная под отов а по иностранном язы , деловая
и ра, средство об чения, чени и основнойш олы.

Постанов а проблеми.Допрофільнапід отов а
чнів 8–9-х ласів, на д м більшості вітчизняних
і зар біжних дослідни ів, спішно дозволяє забез-
печитиш олярам педа о ічн , психоло ічн , інфор-
маційн й ор анізаційн підтрим виборі профі-
лю навчання. Одна сьо одні існ є потреба
визначенні й обґр нт ванні засобів, я і дозволили
б ефе тивніше ор аніз вати її реалізацію в основній
ш олі, відповідали б с часним реаліям життя, інте-
ресам і потребам нинішніх чнів, сприяли б ство-
ренню мов для свідомлено о попередньо о са-
мовизначення щодо профілюючо о напрям
особистої діяльності ш олярів.

Аналіз останніх досліджень. Теоретичні за-
сади допрофільної під отов и чнів 8–9-х ласів
основної ш оли розробляли вітчизняні та зар біжні
вчені С.Антінова, С.Батишев, Н.Бібі , М.Б рда,
Б.Б рнямова, М.Гінзб р , Т.Захарова, В.Кізен о,
Н.Пряжни ова, Ю.Савінова, О.Топ зов та ін. Над
вирішенням проблем, пов’язаних із визначенням
й обґр нт ванням теорії і рової діяльності, працю-
вали З.Бо славсь а, Л.Божович, Л.Ви отсь ий,
Д.Ель онін, О.Запорожець, О.Усова та ін. На овим
дослідженням ф н цій, можливостей, значення та
місця ри навчальном процесі присвячено ро-
боти О.Барташні ова, Н.Бойчен о, І.Данилович,
О.Дер ач, В.Кр тій, Р.Миронової, Н.Под орної, Т.О-
лійни , Г.Ро ової, К.Род іна, П.Щербаня та ін. На -
ово-методичні розроб и навчально-і рової діяль-
ності я омпле сно озасоб навчання,щоспон ає
чнів старших ласів до самоаналіз , самооцін и й
саморозвит здійснювали І.Іванов, Л.Коваль, Л.К -
ли ова, С.Шма ов та ін.

Форм лювання цілей статті. У статті роз ля-
дається ділова ра я один із ефе тивних засобів
допрофільної під отов и з іноземної мови чнів
8–9-х ласів основної ш оли.

Основна частина. Відповідно до положень
Концепції профільно о навчання допрофільна
під отов а здійснюється 8–9-х ласах з метою
професійної орієнтації чнів, сприяння виборі
ними напрям профільно о навчання старшій
ш олі. Серед форм її реалізації дослідни ами виз-
начено та і: ведення рсів за вибором, по либ-
лене вивчення о ремих предметів на диференці-
йованій основі.

Допрофільна під отов а з іноземної мови
здійснюється черезфа льтативи, предметний р-
то , на ові товариства чнів, предметн олімпіа-
д , абінет іноземної мови, міні-прое ти, предмет-
ний тиждень, з стрічі, е с рсії, портфоліо, а та ож
спеціально розроблені з цією метою ділові і ри.

Ділов р на овій літерат рі роз міють я
певноюмірою імітацію професійної діяльності. Та і
і ри мож ть б ти ви ористані для розвит твор-
чо о мислення й форм вання пра тичних мінь
майб тній професійній діяльності, для стим люван-
ня й підвищення інтерес чнів основної ш оли
до профільно о навчання старшій ш олі, а тиві-
зації процес оволодіння майб тньою професією.

Досвід розроблення та провадження ділових
і ор навчальний процес свідчить про те, що та о-
о вид і ри ма симально наближають процес на-
вчання до реальної пра тичної діяльності, що доз-
воляє равцям чіт іше явити особливості й вимо и
до тієї чи іншої професії. Учасни и ри бер ть на
себе ви онання певних ролей і відповідно до цих
ролей оле тивно процесі навчально-і рової
діяльності розв’яз ють проблемні сит ації, що пе-
редбачені сценарії ділової ри.

У онте сті нашо о дослідження ми роз лядає-
мо ділов р я один із ефе тивних засобів
допрофесійної під отов и з іноземної мови, що
створює мови для наб ття чнями основної ш о-
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ли досвід професійно о іншомовно о спіл ван-
ня, можливості зроз міти основи та вимо и до пев-
ної професійної діяльності, пов’язаної з іноземною
мовою, омпле сно о оволодіння знаннями тамож-
ливостями для їх ви ористання пра тичній діяль-
ності, оптимізації розвит професійно о інтерес
ш олярів.

С часна дида ти а справедливо оцінює мож-
ливості ділової ри для ефе тивної взаємодії вчи-
теля й чнів, прод тивної форми їхньо о спіл -
вання, мотивація я о о підтрим ється елементами
зма ання та заці авленості рою.

Гра – одна з найважливіших сфер життєдіяль-
ності я дитини, та і підліт а. Вона забезпеч є не-
обхідні емоційні мови для всебічно о армоній-
но о розвит особистості. У навчальном процесі
вона є тим засобом, я ий дає змо я найповніше
врах вати ві ові особливості дітей і підліт ів, роз-
вивати ініціатив йсамодіяльність, створювати твор-
ч атмосфер , реаліз вати амбіції равців, себіч-
но домо ти їм під от ватися до доросло о життя.

Більшість чених, що займалися дослідженням
цієї проблеми, вважають, що процесі роз ортан-
ня ділової ри відб вається всебічна під отов а до
доросло о життя. Дослідни и в аз ють на те, що
сі дида тичні і ри (рольові, ділові, розважальні,
предметні, омп’ютерні та ін.) тісно пов’язані з сі-
ма видами людсь ої діяльності: пізнанням, працею,
мистецтвом, спіл ванням, спортом, охоплюючи сі
сфери життя с спільства. А відта , процесі на-
вчально-і рової діяльності чень має можливість
ознайомитися з особливостями б дь-я ої професії,
том числі й з професією, що пов’язана з іно-

земною мовою. Граючись, ш олярі ви он ють ролі
пере ладача, працівни а митної сл жби, т ристич-
ної а енції, отелю, авіа омпанії, бізнес-партнера
тощо. Престиж цих професій за альновизнаний.
Одна оволодіння ними сьо одні вима ає знання
іноземної мови чи, навіть, іль ох іноземних мов.
Ін оли про рамово о матеріал , що вивчається
ш олі, недостатньо або ж йо о зміст не повністю
реаліз є запити чнів. У та ом разі ціл ом оче-
видним є запровадження допрофільної під отов-
и з іноземної мови, а ви ористання її процесі
різно о вид ділових і ор, я нам являється, підви-
щить мотивацію й інтерес ш олярів до цьо о вид
пізнавальної діяльності. Мотиваційна ф н ція діло-
вої ри не єдина, що реаліз ється діловою рою

процесі допрофільної під отов и з іноземної мови.
Серед інших і та і:

· розширення явлень ш олярів про іноземн
мов я навчальний предмет;

· зал чення чнів основної ш оли до а тивної і
творчої діяльності на ро ах іноземної мови;

· забезпечення мов для оволодіння чнями
засобами пізнавальної та пра тичної діяльності на
році іноземної мови;

· розширення знань про майб тню професію,
вимо и до неї;

· розвито мінь співвідносити свої здібності з
вимо ами до певної професії, пов’язаної з профі-
лем “іноземна філоло ія”;

· під отов а до профільно о навчання старшій
ш олі;

· виявлення інтересів і нахилів, здібностей
чнів;

· форм вання пра тично о досвід ш олярів
різних сферах пізнавальної діяльності, орієнтова-
но о на вибір профілю “іноземна філоло ія”
старшій ш олі;

· надання психоло о-педа о ічної допомо и
чням процесі форм вання явлень ш олярів про
життєві, соціальні цінності, том числі пов’язані з
їхнім професійним становленням;

· розвито широ о о спе тр пізнавальних і
професійних інтересів та омпетенцій, що дозво-
лять забезпечити спішність майб тньої професій-
ної діяльності;

· форм вання здатності приймати свідомле-
не рішення, пов’язане з подальшим вибором
профілю освіти та ін.

Виснов и. Досвід свідчить про те, що найва-
омішою перева ою ділової ри серед інших за-
собів допрофільної під отов и є ма симально на-
ближена до реальних мов імітація професійної
діяльності.

У процесі навчально-і рової діяльності іншо о
хара тер наб вають по ляди чнів на свою май-
б тню професію:

· вони вчаться робити те, чо о не вміли раніше;
· стають певненішими власних професійних

можливостях;
· от ються до профільно о навчання старшій

ш олі;
· демонстр ють власні здібності й придатність

до професійної діяльності.
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BUSINESS GAMES AS MEANS OF PRE-PROFILE TRAINING
IN FOREIGN LANGUAGES OF STUDENTS OF 8–9 FORMS

Yu.Fedusenko

The article is devoted to the problem of using a game as an effective means of pre-profile training students of
8–9 forms.
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ОСОБЛИВОСТІ ВИКОРИСТАННЯ ІНФОРМАЦІЙНИХ
ТЕХНОЛОГІЙМАЙБУТНІМ УЧИТЕЛЕМ-ФІЛОЛОГОМ
У ПРОЦЕСІ ПРОФЕСІЙНОЇ ПІДГОТОВКИ

Самойлен оЮ.П.

У статті охара теризовано основні аспе ти ви ористання інформаційних
техноло ій процесі професійної під отов имайб тньо о вчителя-філоло а я
засобівформ вання отовності до професійно спрямованої діяльності.
Ключові слова: інформаційні техноло ії, отовність допрофесійноспрямованої
діяльності.

В статье охара теризованы основные аспе ты использования инфор-
мационных техноло ий в процессе профессиональной под отов и б д ще о
чителя-филоло а а средствформирования отовности профессионально
направленной деятельности.
Ключевыеслова:информационныетехноло ии, отовность профессионально
направленной деятельности.

С часнийетапрозвит людствахара териз єть-
ся лобалізацією та інте рацією світових соціаль-
но-е ономічних процесів, форм ванням єдино о
інформаційно-освітньо о простор , інтернаціоналі-
зацією освітньо о рин , б рхливими змінами в
е ономічном та льт рном житті с спільства,
дос оналенням і стрім им розповсюдженням
інформаційних техноло ій, омп’ютерної техні и,
збільшенням обся інформації, її форм, видів і
джерел. Поява і посилення цих рис – рез льтат пе-
реход від постінд стріально о до інформаційно о
с спільства.

Необхідною мовою ефе тивно о й спішно о
ф н ціон вання людини в інформаційном
с спільстві є форм вання особистості, я а володіє
знаннями про інформаційне середовище, про за-
они йо о ф н ціон вання, вміннями і навич ами
орієнт ватися в інформаційних пото ах, виділяти
та фільтр вати інформацію, швид о обробляти і
ви ористов вати її для прийняття ар ментованих
рішень та сприймати інформаційні техноло ії (ІТ)
я необхідний атриб т майб тньої професійної
діяльності. Розв’язання цьо о завдання неможли-
ве без омпле сно о та на ово-обґр нтовано о
впровадження інформаційних і омп’ютерних тех-
ноло ій в освітню сфер , я зазначається “Націо-
нальній доповіді про розвито освіти в У раїні”. Це,
в свою чер , вима ає либо о о реформ вання
всієї системи освіти та створення нової онцепції
вищої освіти. В основі модернізованої системи
вищої освіти постає потреба під отов и нової е-
нерації педа о ічних адрів, підвищення їхньо о
професійно о та за ально льт рно о рівня. Ос іль-
и ми живемо с ладних динамічних мінливих

мовах, це свідчить про те, що майб тній фахі-
вець повинен б ти професійно захищеним та он-
рентоздатним на рин праці, а значить, пови-

нен вільно володіти не лише ІТ, але й де іль ома
спеціальностями, а в нашом випад – мовами
(рідною, іноземною) та літерат рою, діяти належ-
ним чином льт рном розмаїтті професійних
сит ацій, та б ти отовим я до ба ато льт рно о
професійно о та особистісно о спіл вання з пред-
ставни ами раїн з іншою льт рою та мовою, та
і до під отов и та навчання та их спеціалістів.

У зв’яз з цим Болонсь а де ларація, За он
У раїни “Про вищ освіт ” та “Національна до т-
рина розвит освіти У раїни ХХІ столітті ” вис -
вають нові вимо и до професійної під отов и вчи-
теля вищом навчальном за ладі, а нашом
випад – майб тньо о вчителя-філоло а, серед
я их розроб а та ви ористання нових ефе тивних
засобів навчання, що сприятим ть форм ванню
вищенаведених я остей і вмінь [3].

Система вирішення вищезазначеної проблеми
передбачає ви ористання м льтимедійних техно-
ло ій я процесі професійної під отов и, та і
професійно спрямованій діяльності майб тньо о
вчителя-філоло а, застос вання ІТ на б дь-я ом
етапі роботи на пра тичном , семінарсь ом та ле -
ційном занятті, здійснення наочних дій із навчаль-
ним матеріалом на е рані омп’ютера та ін.

ІТ є предметом а тивно о зростання на ово о
інтерес та роз лядаються працях та их вітчизня-
них та зар біжних на овців, я Є.Г.Азімов, Н.Д.Рот-
містров, Є.І.Дмитрієва, Т.В.Карамишева, О.П.Крю-
ова, Є.Л.Носен о, Є.С.Полат, М.Д.Риба ов,
Г.В.Фролова та ін. різних аспе тах (педа о ічно-
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м , психоло ічном , лін вістичном , соціальном ,
правовом , е ономічном ) та з позицій різних ме-
тодоло ічних підходів (соціотехнічно о, льт ро-
ло ічно о, інформаційно о та ін.). О рім цьо о, с -
часна позиція провідних педа о ів і психоло ів
(О.К.Тихомиров, Є.І.Машбіц, В.В.Р бцов, Б.С.Гер-
ш нсь ий та ін.) поля ає в том , що ІТ роз ляда-
ються не тіль и я засоби оброб и інформації, але
й я засоби вплив на психі людини. Впровадже-
ння ІТ професійн під отов фахівців за аль-
ном соціальном роз мінні повинно зробити пра-
цю людини більш прод тивною, підвищити її
творчий зміст, сприяти всебічном розвит осо-
бистості [5, с. 125].

Та ож ба ато на овців (В.І.За вязінсь ий,
А.А.Кирсанов, Н.В.К зьміна, І.С.Каза ов та ін.)
відмічають,щорозвито отовності до ви ористання
ІТ стає прод тивним лише том разі, я що він
реаліз ється я запланований процес, я важливий
аспе т професійно о розвит [5, с. 126–127]. Не-
зважаючи на наявність на ових досліджень про
впровадження ІТ навчальний процес ВНЗ, аналіз
системи професійної під отов и майб тньо о вчи-
теля-філоло а свідчить про недостатню сформо-
ваність ньо о отовності я до навчання засоба-
ми ІТ, та і до їх ви ористання своїй професійно
спрямованійдіяльності.Зо рема, існ ютьдея і тр д-
нощі з ви ористанням рес рсів ІТ в on-line (Internet)
та off-line (Power Point) режимах з метою під отов-
и презентацій рез льтатів процесі власної про-
фесійної під отов и,проведення та оброб ирез ль-
татів самостійної роботи тощо. Отже, не всі аспе ти
цієї проблеми достатньо вивчені. Навчання майб т-
ньо о вчителя-філоло а засобами ІТ та професійна
під отов а до ви ористання цих техноло ій май-
б тній професійно спрямованій діяльності не б ли
предметомспеціально она ово одослідження,що
й з мовило а т альність нашої статті.

Метою статті є роз рити та дослідити хара те-
ристи и інформаційних техноло ій процесі про-
фесійної під отов имайб тньо о вчителя-філоло а
я засобів форм вання отовності до професійно
спрямованої діяльності.

Передпеда о амипостає с ладнепитання: я им
чином можливо застосов вати ІТ процесі про-
фесійної під отов имайб тньо о вчителя-філоло а
з метою йо о забезпечення можливостями мис-
лити аналітично та прод тивно, б ти а тивним та
самостійним пош нових способів отримання
знань, дослідження, перевір и та застос вання от-
риманих рез льтатів професійній діяльності.
Вітчизняні та зар біжні на овці на опич ють досвід
ви ористання ІТ системі професійної під отов и
майб тньо о вчителя ВНЗ.

При професійній під отовці майб тньо о вчи-
теля-філоло а доцільно ви ористов вати ІТ для
позитивної до орінної зміни соціально- ом ні атив-
ної сит ації ВНЗ. Зо рема, A.I. Каптеров, хара те-
риз ючи ІТ я ефе тивні засоби професійної під о-
тов и процесі навчання мов і літерат ри
майб тньо о вчителя-філоло а, аналіз є ці зміни
за наст пнимиаспе тами: соціальний, е ономічний,
психоло ічний, юридичний.

У соціальном плані перехід до ви ористання
ІТ тісно пов’язаний із процесом інтеле т алізації

людсь ої діяльності, а саме реалізації творчо о по-
тенціал с спільства за алом та майб тньо о вчи-
теля-філоло а зо рема засобами IT. Я зазначає
Д.М.Гвишиані, “одним із ма істральнихшляхів роз-
вит людства стає інтеле т алізація на базі нових
інформаційних техноло ій соціо льт рної сфери,
а понад се – систем освіти та отримання ново о
знання – на и” [1, с. 2].

В е ономічном плані впровадження IT при-
зведе до ба атопрофільності с спільства за алом і
системи освіти зо рема. Ба атопрофільність є а-
рантією від бан р тства та сприяє зростанню
іль ості досліджень і розробо в одних сферах
с спільства та застос вання їх інших сферах с с-
пільства з метою виробництва товарів і посл , що
призведедо та о оявища, я диверсифі ація інфор-
мацційної діяльності. Цей процес є та ож хара тер-
ним я для системи освіти, та і для о ремих її а-
л зей.

3 психоло ічної точ и зор інформатизація
вима ає підвищення індивід альної творчої а тив-
ності вcix членів с спільства. Та ож зростає роль і
вартість інтеле т ально о прод т , що підвищ є
значною мірою систем освіти, педа о ічні на и
та володіння мовами.

Не менш важливим єюридичний аспе т соці-
ально- ом ні ативної сит ації. Розширення дост -
п до інформації надає можливість сім верствам
населення адапт ватися до змінено о інформацій-
но о середовища за алом та до професійно о про-
стор зо рема.

О.А.Голов о виділяє додат ово лін вістичний
аспе т, я ий ґр нтовніше хара териз є дослідж -
ван нами проблем . З точ и зор лін вістично о
аспе т ви ористання ІТ повинно б ти одним із
безпосередніх омпонентів професійної під отов и
та впровадж ватися там, де це доцільно. 3 появою
IT вини ли нові способи професійної освіти, а саме
засобами off-line та on-line рес рсів: Internet та всі
йо о можливості (еле тронна пошта, теле онфе-
ренції, веб-завдання, енци лопедії та словни и в
on-line режимі, спіл вання в on-line режимі тощо)
та омп’ютерні підр чни и, словни и, енци ло-
педії на CD, м льтимедійні засоби, можливість ви-
ористання я их вима ає не лише знань, мінь і
навичо володіння ІТ, але й ІМ [6].

На базі ВНЗ, а самеЖитомирсь о о державно-
о ніверситет імені Івана Фран а (на фа льте-
тах: ННІ педа о і и, Інстит т іноземної філоло ії),
намиб ло проведено ан ет вання на предмет то о,
в я ом з вищезазначених аспе тів соціально- о-
м ні ативної сит ації ВНЗ ви ористання ІТ ви ли-
ає найбільше тр днощів.
У рез льтаті ми визначили, щосаме в лін вістич-

ном плані впровадження ІТ процес професійної
під отов и майб тньо о вчителя-філоло а ви ли-
ає найбільше тр днощів. Майже 72% ст дентів
мають значні проблеми при ви ористанні ІТ про-
цесі реалізації мовних знань, мінь і навичо та
особливо при здійсненні живо о інтера тивно о
спіл вання в on-line режимі.

37% ст дентів мають проблеми при ви орис-
танні ІТ з психоло ічної точ и зор , особливо з
метою підвищення елементів творчості любій
діяльності майб тньо о вчителя-філоло а. О рім
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цьо о, значні тр днощі виявляються процесі
здійснення професійної ом ні ації та професій-
но о обмін інформацією (я формі діало , та і
поліло ) засобами ІТ (напри лад, еле тронною
поштою чи за допомо ою теле онференції).

Близь о 23% ст дентів мають проблеми з ви-
ористанням ІТ соціальном плані, ос іль и впро-
вадження ІТ процес під отов и майб тньо о вчи-
теля-філоло а призводить до значно о збільшення
об’є тивної інформації, що вима ає оперативно о
її ви ористання та, відповідно, спричиняє процес
інтеле т алізації людсь ої діяльності. Це, в свою
чер , передбачає ви ористання майб тнім чите-
лем-філоло ом ІТ процесі оброб и найбільш
достовірної інформації на всіх етапах прийняття
рішень, я соціальном правлінні, та і в на ці,
на виробництві, поб ті. А це можливо лише при
підвищенні рівня системності с спільно о знання,
що є досить проблематичним для ст дентів.

Майже 7–10% ст дентів зазначили, що ви о-
ристання ІТ саме в е ономічном та юридичном
аспе тах ви ли ає значні тр днощі. В е ономічно-
м плані тр днощі вини ають більшості ст дентів
в зь о о профілю (ст денти Інстит т іноземної
філоло ії), ос іль и ІТ спричиняють с ладнення
стр т р діяльності, появ ба атопрофільності та,
відповідно, диверсифі ованих фірм – он ломе-
ратів. Це явище породж є диверсифі ацію інфор-
маційної діяльності та вима ає значно о підвищення
рівня спеціалізації та ооперації в різних сферах,
що не є хара терним для в зь о о профілю на-
вчання.

В юридичном плані основні проблеми, я заз-
начають близь о 10% ст дентів-філоло ів, поля-
ають том , що розширення дост п до інфор-
мації вима ає постійно о підвищення освітньо о
рівня. Відс тність навіть тимчасово о дост п до
с часної інформації спричиняє нездатність майб т-
ньо о вчителя-філоло а адапт ватися до змінено-
о інформаційно о середовища за алом і до про-
фесійно о простор зо рема.

О рім цьо о, на базі ВНЗ, а самеЖитомирсь о-
о державно о ніверситет імені Івана Фран а (на
фа льтетах: ННІ педа о і и, Інстит т іноземної
філоло ії), б ло проведено ан ет вання з метою
визначення аспе т , в я ом ви ористання ІТ є
найбільш ефе тивним, особливо процесі про-
фесійної під отов имайб тньо о вчителя-філоло а.

У рез льтаті ми визначили: майже 83% ст -
дентів вважають, що з метою дося нення позитив-
них змін соціально- ом ні ативній сит ації ВНЗ
найнеобхіднішим є впровадження ІТ лін вістич-
ном та психоло ічном аспе тах, ос іль и саме в
цьом випад впровадження ІТ процес професій-
ної під отов и майб тньо о вчителя-філоло а при-
зведе до інтеле т ально о розвит ст дентів,
підвищення їх індивід альної творчої а тивності за
рах но , напри лад, оперативної без оштовної
п блі ації ст дентсь их творчих робіт тощо, підви-
щення рівня володіння мовами і літерат рою, на-
при лад, під час часті те стових і олосових ча-
тах, теле ом ні ативних міжнародних прое тах та
ін., можливість вивчення іншої льт ри, одержання
знань “з перших р ” і т.д.

Отже, можна зробити висново , що ви орис-
тання ІТ повинно здійснюватися досить масштабно

процесі професійної під отов имайб тньо о вчи-
теля-філоло а всіх аспе тах соціально- ом ні а-
тивної сит ації ВНЗ, а особливо лін вістичном
та психоло ічном аспе тах, ос іль и це надасть
можливість майб тньом вчителю-філоло по-
вніше дося н ти своїх пра нень процесі навчан-
ня та раще реаліз вати себе майб тній про-
фесійній діяльності.

Дослідивши, я им чином провадження ІТ
процес професійної під отов и майб тньо о вчи-
теля-філоло а змінює соціально- ом ні ативн си-
т ацію ВНЗ, на наш д м , доцільним б де роз-
лян ти стр т р ор анізації ро з ви ористанням
ІТ майб тнім чителем-філоло ом процесі своєї
професійно спрямованої діяльності.

Опрацювавши дослідження О.В.Ільїної, ми виз-
начили основні та найбільш ефе тивні види на-
вчання мов і літерат римайб тньо о вчителя-філо-
ло а процесі професійної під отов и, а саме:
а тивне, с місне, творче та оціночне.

При а тивном навчанні ІТ мобіліз ють інстр -
менти для перевір и, аль ляції та аналіз інфор-
мації, забезпеч ючи та им чином основ для ви-
мо майб тньо о вчителя-філоло а до аналіз та
поб дови нової інформації для ращо о засвоєння
мов і літерат ри процесі професійної під отов и.

При с місном навчанні ІТ заохоч ють взає-
модію та співробітництво серед ст дентів, ви ла-
дачів та е спертів із мов і літерат ри незалежно
від то о, де вони знаходяться.

При творчом навчанні ІТ прос вають існ юч
інформацію для навчання мов і літерат ри та ство-
рюють світові навчальні прод ти швидше, ніж по-
вторно отриман інформацію.

Оціночне навчання має на меті ви ористання
ІТ, створених самим майб тнім чителем-філоло-
ом для ращо о засвоєння необхідно о матеріа-
л з мов і літерат ри, та діа ностичних ІТ процесі
професійної під отов и.

Отже, на відмін від статичних, те стових або
др ованих техноло ій, навчання на основі ІТ по-
аз є, що є ба ато різних способів навчання та
чимало втілень знань. ІТ дозволяють майб тньом
вчителю-філоло процесі професійної під отов и
дослідж вати та аналіз вати швидше, ніж просто
сл хати та запам’ятов вати [4, с. 35].

Роз лянемо детальніше можливості ІТ техно-
ло ій під час розроб и заняття. Майб тній читель-
філоло повинен визначити:

- для навчання я их тем я з ІМ, та і з раїнсь-
ої мови та літерат ри є доцільним ви ористання ІТ;

- я і дида тичні завдання ефе тивно виріш -
ються з ви ористанням ІТ майб тнім чителем-
філоло ом процесі професійно спрямованої
діяльності;

- я і про рамні засоби необхідно ви ористов -
вати для створення та ви онання омп’ютерних
завдань майб тнім чителем-філоло ом процесі
професійно спрямованої діяльності;

- я і попередні вміння та навич и роботи з ІТ
повинні б ти сформовані майб тньо о вчителя-
філоло а для ефе тивно о їх застос вання своїй
професійно спрямованій діяльності;

- стр т ри та етапи навчально о процес за а-
лом та заняття я з ІМ, та і з раїнсь ої мови та
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літерат ри зо рема з провадженням ІТ майб тнім
чителем-філоло ом процесі професійно спря-
мованої діяльності.

Щодо етапів занять, перш чер , майб тньо-
м вчителю-філоло необхідно:

- визначити цілі та завдання заняття я з ІМ, та
і з раїнсь ої мови та літерат ри;

- ретельно відібрати та дослідити необхідні для
заняття рес рси ІТ;

- с ласти план та по ро ово розписати хід ро-
боти на занятті;

- приділити ва ор анізаційниммоментам за-
няття;

- обмір вати та с ласти лосарій виразів та
термінів омп’ютерної темати и я іноземною, та
і раїнсь ою мовами [2, с. 80].

Після то о я цілі ви ористання ІТ на занятті виз-
начено, майб тньом вчителю-філоло необхід-
но визначити засоби ІТ, я і б д ть ви ористані
процесі йо о професійно спрямованої діяльності,
а саме вибрати необхідні on-line, Internet чи off-
line рес рси та вид діяльності: дис сія, тест, ви о-
нання on-line, off-line вправ для за ріплення ра-
матичних, ле сичних та мовленнєвих зраз ів,
перевір а домашньо о завдання тощо.

Майб тній читель-філоло повинен постави-
тися до вибор Internet рес рсів відповідально,
ос іль и запропонована інформація може б ти
аде ватною лише за мов її знаходження на сайті
освітньо о за лад чи портал еле тронних на-
вчальних азет та ж рналів і навіть при цьом вар-
то зверн ти ва на наявність рецензії на запро-
поновані матеріали.

Не менш важливим є визначення майб тнім чи-
телем-філоло ом он ретно о етап в ході заняття,
напри лад, з ІМ, на я ом б д ть ви ористані рес р-
си ІТ. І нор вання цьо о аспе т навчально о проце-
с може ви ли ати ряд ор анізаційних с ладнень.

О.А.Голов о виділяє навчальном процесі ВНЗ
де іль а видів ор анізації заняття з ІМ, я і мож ть
б ти розроблені майб тнім чителем-філоло ом
з ви ористанням ІТ:

1. Е с рсії по сайтах www-серверів (напри -
лад: Topic: “Is Graffiti Art?” http://www.huntfor.com/
arthistory/C20th/graffiti.htm

http://www-atdp.berkeley.edu/Studentpages/
cflores/historygraffiti.html

Topic: “Graffiti: Art And Crime”
http://www.graffiti.org/faq/stowers.html Graffiti Art: An

Essay Concerning The Recognition of Some Forms of
Graffiti As Art etc.).

2. Відеотеле онференції, я і дають можливість
здійснити обмін інформацією з однод мцями, що
мож ть б ти носіями іноземної мови, я а вивчаєть-
ся процесі професійно орієнтованої діяльності
майб тньо о вчителя-філоло а.

3. Чати, я і дають можливість швид о та за о-
рот ий проміжо час обмінятися д м ами з пред-
ставни ами різних держав або однод мцями в
межах однієї держави.

4. Прое тні заняття.
5. Фра ментарне впровадження Internet майб т-

нім чителем-філоло омпід час заняття тощо [2, с. 80].
Отже, можна відзначити перева и ІТ саме з о -

ляд ви ористання їх рес рсів майб тнім чите-
лем-філоло ом своїй професійно орієнтованій
діяльності, ос іль и воно об мовлює:

1) варіативність застос вання на різних етапах
процес професійної під отов и майб тньо о вчи-
теля-філоло а;

2) можливість застос вання на б дь-я ом етапі
роботи на пра тичном занятті;

3) навчальний матеріал раще сприймається і
ле ше запам’ятов ється ст дентами;

4) е ономне ви ористання навчально о час ;
5) індивід алізація навчання визначення либи-

ни і послідовності засвоєння, темп роботи;
6) с орочення видів роботи, що ви ли ають

втомлюваність ст дента;
7) роз ал ження послідовності навчання на ос-

нові аналіз помило ст дента;
8 адаптація існ ючих навчальних матеріалів до

омп’ютеризованих мов навчання;
9) створення омфортно о середовища навчання;
10) впровадженняе спериментальнихдосліджень;
11) а тивізація навчальної діяльності процесі

професійної під отов и ст дента;
12) інтенсифі ація процес професійної під о-

тов и майб тньо о вчителя-філоло а та підвищен-
ня рівня мотивації;

13) форм вання самооцін и ст дентів та ство-
рення мов для самостійної роботи [7, с. 8].

Та им чином, для форм вання отовності ви-
ористов вати ІТ майб тнім чителем-філоло ом
професійно спрямованій діяльності необхідно

змінити йо о роль процесі професійної під отов-
и, а самесформ вати змайб тньо о вчителя-філо-
ло а а тивно о с б’є та начально о процес , я ий
володітиме ІТ на с часном рівні, б де здатний
дивитись,осмислювати тавдос оналюватинавчаль-
ний процес засобами ІТ, том що саме ці техно-
ло ії дають можливість значною мірою змінити на
раще професійн діяльність майб тньо о вчите-
ля-філоло а, оволодіти світовим обся ом інфор-
мації та постійно співставляти і розширювати об-
ся інформації в межах рідної держави. У
дослідженні можливостей застос вання on-line та
off-line рес рсів для форм вання професійної
під отов и майб тньо о вчителя-філоло а до ви-
ористання ІТ професійно спрямованій діяльності
ми вбачаємо перспе тиви на ово о дослідження.
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CHARACTERISTICS OF INFORMATION TECHNOLOGIES AS MEANS OF THE ABILITY FORMATION
BY PROSPECTIVE PHILOLOGY TEACHERS IN THEIR PROFESSIONALLY ORIENTED ACTIVITY

Y.Samoilenko

The article is devoted to the characteristics of the main aspects of Information Technologies usage as means
of the ability formation by prospective philology teachers in their professionally oriented activity.

Key words: Information Technologies, ability of professionally oriented activity.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК 378.147: 811.111

АНАЛІЗ ПОМИЛОК ЯК СПОСІБ ФОРМУВАННЯ
САМОКОНТРОЛЮУМІНЬ АНГЛІЙСЬКОГО
ПИСЕМНОГОМОВЛЕННЯ СТУДЕНТІВ

Ле зіна І.П.

Роз лядається питання ор анізації форм вання вмінь само онтролю
ан лійсь о о писемно омовлення. Дослідж ютьсяможливі способи оре ції
помило ст дентів.Доводитьсянеобхідність і доцільність по либлено оаналіз
помило з метою визначення рівня сформованості само онтролю вмінь
писемно о мовлення. Пропон ються можливі варіанти аналіз та оре ції
помило ст дентів для дос оналення вмінь само онтролю.
Ключові слова: вміння само онтролю, ан лійсь е писемнемовлення, оре ція
помило .

Рассматривается вопрос ор анизацииформирования мений само онтроля
ан лийс ой письменной речи. Исслед ются возможные способы орре ции
ошибо ст дентов. До азываются необходимость и целесообразность
л бленно оанализаошибо дляопределения ровня само онтроля мений

письменной речи. Предла аются возможные варианты анализа и орре ции
ошибо ст дентов для совершенствования мений само онтроля.
Ключевые слова: мения само онтроля, ан лийс ая письменная речь,
орре ция ошибо .

Упровадження редитно-мод льної системи на-
вчання вищій освіті У раїни передбачає збільшен-
ня ролі самостійної роботи вивченні іноземних
мов, що стає можливим лише за мови висо о-
розвин тих мінь само онтролю. Проте пра ти а
свідчить про недостатню сформованість ом ні а-
тивної омпетенції на письмі, що дозволяє поста-
вити питання дослідження способів форм вання
вмінь само онтролю писемно о ан лійсь о о мов-
лення.Цимпояснюєтьсяа т альністьобраної нами
проблеми, а та ожмета статті – простеженнямож-
ливостейформ вання вмінь само онтролю писем-
но о мовлення способом аналіз помило ст -
дентів.

У дослідженнях із методи и ви ладання писем-
но оан лійсь о омовлення міння само онтролюта
само оре ції визнаються я один із найважливіших
етапів написання те ст . Природа писемної ом ні-
ації передбачаєпопереднєобмір вання те ст ,що
прод ється; старанне обрання фа тів та їх мовне
оформлення; повний та ґр нтовний ви лад д мо ;
по либлен робот надсловом і те стом;можливість
ба аторазово о перепис вання із реда ванням д -
мо та форми їх вираження. Всі перелічені хара те-
ристи и писемної ом ні ації відповідають мовам
ор анізації поточно озовнішньо о онтролю.Цепри-
зводить нас до д м и, що саме особливості йо о
ор анізації сприятим ть розвит вмінь само онтро-
лю писемно о іноземно о мовлення.

Коре ція помило ст дентів за допомо оюсамо-
та взаємо онтролю має стати невід’ємною части-
ною ор анізації поточно о онтролю, під оловни-
ми ф н ціями я о о в мовах ом ні ативно о на-
вчання ми роз міємо навчальн та зворотно о
зв’яз . Для збільшення ефе тивності навчання
писемно о мовлення необхідно заохоч вати ст -
дентів аналіз вати власні помил и, недостатньо
лише поставити певний бал за робот ст дентів,
необхідно пояснити, і нор вання я их правил при-
звело до помил и [11, с. 44]. При цьом необхід-
ним ро ом на шлях до ор анізації форм вання
вмінь само онтролю нам бачається втілення
навчання с часних тенденцій оре ції помило .

З одно о бо , ряд спеціалістів вважає, що по-
мил и ст дентів повинні роз лядатися не я невда-
ча, а навпа и, я свідчення спішно о форм вання
системи іншомовнихнавичо тавмінь [4,с. 13; 7,с. 22].
Том виправлення помило має роз лядатися я
пам’ят а (reminding) про норми стандартної ан лій-
сь ої мови, спосіб надання інформації, а не рити-
а [4, с. 17].
З іншо о бо , спішність ви онання тестів

відбиває не тіль и знання ст дентів, але й ефе -
тивність рс навчання [6, с.144]. При цьом по-
мил и сприймаються я джерело цінної інформації,
за допомо ою я ої реаліз ється зворотній зв’язо
[1, с. 37], том ви ладач необхідно рахов вати
всі помил и ст дентів. Іноземні спеціалісти вважа-
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ють, що помил и в письмовій роботі мож ть вип-
равлятися детально або не детально залежно від
індивід альних сподівань ст дентів [10, с. 234].

За альною є тенденція виправлення тіль и тих
помило , я і заважають здійсненню ом ні ації. Це
пояснюється тим, що найс ттєвішою помил ою є
та, що призводить до непороз міння, і важливіше
дося ти правильно оф н ціон вання мови, ніж на-
писання раматично правильних речень [3, с. 41; 4,
с. 2]. Та им чином, вини ає питання, я і саме по-
мил и виправляти і я .

Відповідно до омпонентів ом ні ативної ом-
петенції виділяють та і видипомило [2, с. 130–168]:

- механічні – орфо рафічні, п н т аційні;
- те ст альні – раматичні, ле сичні;
- дис рсні – о ерентно о оформлення зміст

та пра матичні (соціолін вістичні).
За ст пенем важ ості виділяють наст пні види

помило [4, с. 8–10; 2, с. 238]:
- slips – ті, що мож ть б ти виправлені ст ден-

тами, я що вони матим ть можливість пере лян -
ти власн робот ;

- mistakes – ті, що виправляються ст дентами
разі привернення вчителем ва и до них;

- errors – ті, я і вима ають либо о о аналіз та
пояснень.

Звичайно до першо о тип “slips” відносяться
механічні: п н т аційні та орфо рафічні помил и,
чим пояснюється їх невисо а питома ва а рите-
ріальнихш алах оцінювання, дея і спеціалісти про-
пон ють за алі не звертати на них ва при оці-
нюванні онтрольних робіт ст дентів [9, с. 278–
279] або вважають їх не р бими [1, с. 89]. Ле -
сичні помил и більше впливають на спішність
здійснення ом ні ації, ніж раматичні; лобальні
помил и, я і впливають на всю стр т р речення,
більше заважають здійсненню ом ні ації, ніж ло-
альні; помил и в дієслівних фразах вважаються
більш с ттєвими, ніж помил и в іменни ових фра-
зах [1, с. 38–39].

Залежно від типів помило виділяють непо ли-
бен та по либлен оре цію. Під першою роз мі-
ється реда вання ст дентами власних робіт, під
др ою – либо ий аналіз робіт та пояснення, чом
те чи інше є помил овим [2, с. 237]. Та им чином,
можнадатинаст пн хара теристи видам оре ції:

- ст дент сам виправляє власні помил и без
допомо и вчителя;

- вчитель натя ає на те, я виправити помил и;
- ст денти опрацьов ють в азані вчителемдже-

рела з метою виправлення помило .
Види оре ції співвідносяться із рівнями сфор-

мованості вмінь само онтролю:
- ст денти прип с аються помило і не свідом-

люють цьо о;
- ст денти здійснюють дея і навчальні дії по-

мил ово і виправляють їх;
- ст денти оре тно здійснюють навчальн

діяльність.
Цей фа т приводить нас до д м и, що визна-

чення тип оре ції, я ої потреб є помил а, свідчи-
тиме не тіль и про тип останньої, але й про рівень
сформованості ст дентів вмінь само онтролю.

Для визначення вид оре ції ви ладачеві слід
з’яс вати, чи потреб є помил а либо о о аналіз
та пояснень, том ми вважаємо доцільним дотри-

м ватися наст пних етапів під час роботи над по-
мил ами:

- ст дентам необхідно надавати можливість
пере лядати написаний те ст, перед тим я по а-
зати йо о вчителю, для виправлення помило тип
“slips”;

- залежно від вид роботи в процесі написання
те ст або після йо о написання варто в аз вати
на речення, в я их є помил и (можна познач ою
на полях або під ресленням), з метою їх подаль-
шо о виправлення. Це дозволить розрізнити по-
мил и типів “mistakes” та “errors”;

- разі неспроможності ст дентів визначити
доп щені помил и варто ор анізов вати деталь-
ний аналіз робіт за допомо ою оле тивної робо-
ти ст дентів р пи.

Для спішно о здійснення аналіз помило при
поточном онтролі, нам бачається можливим
ви ористання видів роботи над “віз алізацією” по-
мило , запропонованих К.Мавромарою [8, с. 57–
59]. Першим етапом цієї роботи є од вання різних
типів помило .

Таблиця 1

Коре ція за допомо ою одів здійснюється на
ар ші з подвійними полями: вчитель під реслює
помил та на полях з одно о бо ставить її од,
чень повинен виправити помил , бажано чор-
нилами іншо о ольор на полях з іншо о бо .
Слід зазначити, щопри ор анізації цієї роботимож-
на ви ористов вати оди, запропоновані Т.Хедж [5,
с. 152]:

- WF – неправильна форма слова;
- WW – помил а в обранні слова;
- T – неправильна форма час ;
- ^ – немає слова;
- Sp – орфо рафічна помил а;
- WO – неправильний порядо слів;
- P – п н т аційна помил а;
- V – помил а в обранні дієслівної форми;
- // – необхідно додати абзац;
- ? – незроз міло.
Далі ст дентамможна запропон вати творити

схем формі сонця (схема 1), ожном осеред-
я ої розміщ ється певний од помило , а поряд

з осеред ами ст денти пиш ть виправлений варі-
ант доп щених помило . Наст пним етапом робо-
ти над помил ами є творення ба атове торно о
рафі а (схема 2), ожна з осей я о о позначає
рівень володіння певними навич ами, я і, на наш
д м , мають о оворюватись ш алах оцінювання.
К.Мавромара на олош є на том , що б де раще,
оли ст дент б де сам виріш вати, я і проблеми
потреб ють підвищеної ва и, відповідно, ст ден-
ти повинні самі обирати помил и, щорозміщ ються
в цій таблиці [8, с. 57–59]. В перспе тиві при по-
рівнянні схем аналіз помило ст денти зосеред-
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чèсло                  слово зв’язка 

час                   прèéменнèк 

узгоäження                    заéменнèк 
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ж ватим тьсянаправилах, я і ви ли ають нихма -
симальні тр днощі.

Можнадійти виснов , щонаписання те стів під
час поточно о онтролю має здійснюватися не для
миттєво о отримання оцін и, а з метою отримання
ст дентами інформації про вади і перева и їхньої
навчальної діяльності та ор анізації подальшо о
аналіз доп щених помило . Це сприятиме розвит-

ст дентів навичо само онтролю та вмінь е-
р вання процесом власної навчальної діяльності.

Та им чином, належна ор анізація аналіз та
оре ції помило ст дентів, з одно о бо , дозво-
ляє визначити рівень сформованості вмінь само-

онтролю писемно о мовлення, з іншо о – сприяє
розвит цих мінь. При цьом визначення тип
помил и та рівня сформованості само онтролю
передбачаєреда ванняст дентамивласної роботи
з метою виправлення помило тип “slips” (пере-
важно орфо рафічних); од вання, аналіз та віз а-
лізацію помило тип “mistakes”; по либлений
аналіз помило тип “errors” та опрацювання літе-
рат рних джерел з метою їх виправлення.

Основним питанням, що потреб є детальні-
шо о теоретично о вивчення, є розроб а схеми
аналіз дис рсних помило ст дентів.
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ERROR ANALYSIS AS THE METHODS OF FORMING STUDENTS’ SELF-ASSESSMENT SKILLS WHILE
TEACHING WRITING IN ENGLISH

I.Legzina

The article concerns the methods of forming self-assessment skills in teaching writing. The problems of
students’ work analysis and correction are discussed. The ways of students’ work analysis and correction are
suggested. The types of mistakes are specified and their specification impact on the self-assessment level is
determined.
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ВИКОРИСТАННЯ МЕРЕЖІ ІНТЕРНЕТ У ФОРМУВАННІ
ПРОФЕСІЙНИХ УМІНЬМАЙБУТНЬОГО ВЧИТЕЛЯ
ІНОЗЕМНИХМОВ

Зимовець О.А.

У статті роз лядається проблема ви ористання мережі Інтернет з метою
форм вання професійних мінь майб тніх чителів іноземних мов в мовах
інформаційно о с спільства. Автор аналіз є напрям и ви ористання мережі
Інтернет професійній діяльності вчителя ІМ, визначає с лад професійних
мінь, необхідних с часном вчителю ІМ, пов’язаних з ви ористанням
інтернет-рес рсів та пропон є омпле с вправ, спрямованих наформ вання
вищезазначених мінь межах професійно спрямовано о спец рс
“Форм вання професійних міньмайб тніх чителів іноземнихмов засобами
ІКТ” для ст дентів 4 рс Інстит т іноземної філоло ії ЖДУ ім. І.Фран а.
Ключові слова: Інтернет, форм вання професійних мінь, читель іноземних
мов, інформаційне с спільство.

В статье рассматривается проблема использования сети Интернет с целью
формирования профессиональных мений б д щих чителей иностранных
язы ов в словиях информационно о общества. Автор анализир ет
направленияиспользованиясетиИнтернетвпрофессиональнойдеятельности
чителя ИЗ, определяет состав профессиональных мений, необходимых
современном чителюИЗпоиспользованиюинтернет-рес рсовипредла ает
омпле с пражнений в рам ах профессионально ориентированно о рса

“Формирование профессиональных мений б д щих чителей иностранных
язы ов с помощью ИКТ” для ст дентов 4- о рса Инстит та иностранной
филоло ииЖГУим. И.Фран о.
Ключевыеслова:Интернет,формированиепрофессиональных мений, читель
иностранных язы ов, информационное общество.

Постанов а проблеми.С часнийетапрозвит
с спільства, я ий визначається я перехід від інд с-
тріально о до інформаційно о с спільства, хара те-
риз ється значним збільшенням ролі інформації та
с часних інформаційно- ом ні аційних техноло ій
всіх сферах діяльності людини, в том числі і про-

фесійній діяльності. Том одним із важливих зав-
дань професійної освіти стає форм вання інфор-
маційної льт ри майб тньо о фахівця, йо о
отовності до життя в інформаційном с спільстві.
Дане завданняповноюмірою стос ється і майб тніх
чителів, ос іль и саме вони за ладатим ть ф нда-
мент, на я ом форм ватим ться базові вміння с -
часних ш олярів, пов’язані з їх майб тньою
професійною діяльністю в мовах інформаційно о
с спільства. Але форм вати інформаційн льт р
чнів може тіль и вчитель, я ий сам добре володіє
професійними міннями, пов’язаними з ви орис-
танням с часних техноло ій, та має інноваційний
с ладмислення. Том однією з а т альних проблем
професійно-педа о ічної освіти на даном етапі є
форм вання мінь, необхідних для майб тньої про-

фесійної діяльності вчителя, зо рема іноземноїмови,
в мовах інформаційно о с спільства.

Аналіз останніх досліджень і п блі ацій.
Проблема ласифі ації професійно-педа о ічних
мінь майб тніх чителів висвітлена роботах та-
их відомих дослідни ів, я Н.В.К зьміна, В.О.Слас-
тьонін, О.А.Абд ліна, А.К.Мар ова, К.К.Платонов,
О.А.Д басеню та ін. Різним аспе там форм вання
професійної омпетенції вчителя іноземної мови
та визначення с лад їх професійних мінь присвя-
ченідослідженняЮ.І.Пасова,К.І.Саломатова,В.О.Ка-
лініна, В.В.Бар асі та ін. Крім то о, останнім часом
з’явилося ба ато досліджень, пов’язаних з ви орис-
танням ІКТ навчанні іноземних мов, а та ож під о-
тов оюмайб тніх чителів ІМ до ви ористання ІКТ
майб тній професійній діяльності (Є.С.Полат,
Л.І.Морсь а, П.І.Сердю ов, І.В.Самойлю евич,
Л.А.Карташова,С.І.Шевчен о та ін.).Проте та ийас-
пе т, я ви ористання ІКТ, зо ремамережі Інтернет,
з метою омпле сно о форм вання професійних
міньмайб тніх чителів іноземнихмов, висвітлено,
на наш д м , недостатньо.
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Мета і завдання дослідження. Для вирішен-
ня проблеми, зазначеної вище, вважаємо необхі-
дним проаналіз вати рес рси мережі Інтернет, я і
мож ть б ти ви ористані при навчанні іноземних
мов, визначити с лад професійних мінь майб тніх
чителів ІМ, пов’язаних із ви ористанням мережі
Інтернет, та запропон вати омпле с завдань, спря-
мованих на їх форм вання в системі професійно-
методичної під отов и майб тньо о вчителя іно-
земних мов.

Ви лад основно о зміст дослідження. У на-
ших попередніх п блі аціях нами б ли проаналізо-
вані різні підходи до ласифі ації професійних мінь
майб тніх чителів [2]. Тож опираючись на роботи
Н.В.К зьміної,В.О.Сластьоніна,О.Л.Б львінсь ої,О.А.Д -
басеню та ін., я і ласифі вали професійні міння
за омпонентами педа о ічної діяльності вчителя,
намиб ливизначенінаст пні р пипрофесійних мінь
майб тніх чителів іноземнихмов:

1) ностичні – міння, пов’язані з аналізом
інформації та навчально-виховної діяльності з ІМ;

2) прое т вальні – міння, пов’язані з поста-
нов ою страте ічних завдань та план ванням на-
вчально-виховної діяльності з ІМ на рівні рс на-
вчання та ци л ро ів;

3) онстр тивні – міння, пов’язані з форм -
люванням та тичних завдань та план ванням пе-
да о ічної діяльності з ІМ на рівні о ремо о ро
та виховно о заход ;

4) ор анізаторсь і – міння, пов’язані з ор аніза-
цією інформації танавчально-виховноїдіяльності з ІМ;

5) ом ні ативні – міння, пов’язані зі встанов-
ленням відносин та здійсненням педа о ічно о
спіл вання з чнями, оле ами, бать ами в про-
цесі навчання чнів ІМ.

Крім то о, з о ляд на вимо и інформаційно о
с спільства, я і передбачають обов’яз ово володі-
ння засобами ІКТ, ми вважаємо необхідним виді-
лити та звані “нас різні” інте ральні інформаційно-
пра тичні міння, я і ми визначили я міння
ви ористов вати ІКТ професійній діяльності вчи-
теля і я і в лючають себе два омпоненти: с то
інформаційний (пов’язаний з аналізом та відбором
інформації) та при ладний (пов’язаний зі створен-
нямтапра тичнимви ористанням інформації,пред-
ставленої засобами ЖТ). Ос іль и дані вміння є
інте ральними, вони входять до с лад ожно о
омпонента педа о ічної діяльності та пов’язані з
різними засобамиЖТ (навчальними омп’ютерни-
ми про рамами, те стовими та табличними ре-
да торами, мережею Інтернет тощо) [2, с. 152]. З
о ляд на мет нашої статті точнимо с лад про-
фесійних мінь, необхідний майб тньом вчителю
ІМ,пов’язаних ізви ористанняммережі Інтернет.Для
цьо опроаналіз ємо, я і самерес рсимережі Інтер-
нет є найбільш ефе тивними навчанні ІМ.

На основі аналіз на ово-методичної літера-
т ри [4; 5; 7] та врахов ючи власний досвід, виді-
лимо основні напрям и ви ористаннямережі Інтер-
нет навчально-виховній діяльності вчителя ІМ:

- пош довід ової та навчальної інформації;
- створення власних дида тичних матеріалів на

основі он-лайн-про рам;
- ви ористання нових форм ом ні ації інозем-

ною мовою, я і дозволяють передавати не тіль и
письмові те сти, але й зображення та зв ;

- ор анізація дистанційної форми навчання.
Зо рема, дослідни и Gavin Dudeney, Nicky

Hockly, деталіз ючи данні напрям и ви ористання
Інтернет , пропон ють зверн ти ва на ви орис-
тання наст пних рес рсів:

- автентичні веб-сайти, я і не створені спеціаль-
но для навчанні ІМ, але мож ть б ти ви ористані за
певних мов;

- веб-сайти, спеціально розроблені для вчи-
телів іноземних мов (ELTwebsites);

- довід ові матеріали (он-лайн-словни и, пере-
ладачі, енци лопедії, теза р си, он орданси, ор-
п си);

- та звані с спільні онлайн рес рси (social
software), до я их вони відносять бло и, ві и та под-
асти;

- засоби ом ні ації (чати та еле тронна пошта);
- рес рси для проведення он-лайн-прое тів

(традиційні довід ові рес рси та веб- вести);
- дистанційні рси навчання ІМ [7].
Та им чином, на основі наданої вище ласифі-

ації професійно-педа о ічних мінь майб тньо о
вчителя ІМ та виділених наминапрям ів ви ористан-
ня Інтернет , точнимос ладпрофесійних міньмай-
б тніх чителів ІМ, пов’язаних із ви ористанням ме-
режі Інтернет, та представимо їх ви ляді таблиці.

Але форм вання мінь, зазначених вище, –
процес с ладний і ба аторівневий. Ми по одж є-
мося з д м ою ба атьох дослідни ів, я і працюють
над проблемою під отов и вчителів до ви орис-
тання ІКТ, що найбільш ефе тивною б де та а
модель під отов и, я а інте р є в собі різні дис-
ципліни (інформаційні техноло ії, психоло о-педа-
о ічні дисципліни, спеціальні дисципліни), а та ож
методичні спец рси, розроблені відповідно до
поставленої мети. Том одним із лючових еле-
ментів моделі форм вання професійних мінь
майб тніх чителів ІМ став створений нами спец-
рс “Форм вання професійних мінь майб тніх
чителів іноземних мов засобами ПСТ” для ст -
дентів IV рс Інстит т іноземної філоло ії ЖДУ
ім. І.Фран а. При створенні дано о спец рс ми
врахов вали ідеї та стр т р вже існ ючих спец-
рсів, я і дотичні до нашо о дослідження, а саме:
рс “Інноваційні педа о ічні техноло ії в освіті” в

рам ах про рами “Intel® Навчання для майб тньо-
о” [8], спец рсЛ.І.Морсь ої “С часні інформаційні
техноло ії професійній під отовці вчителя іно-
земної мови” [5] та спец рсР.С.Г ріна “Нові інфор-
маційні техноло ії” для майб тніх чителів мані-
тарно о профілю [1].

Тож розроблений нами спец рс с ладається з
трьох мод лів та поб дований на принципах по-
етапно о форм вання професійних мінь. Теми та
завдання першо о мод ля пов’язані з ви ористан-
ням отових омп’ютерних про рам та дида тич-
них матеріалів на CD та з мережі Інтернет на рівні
фра мента ро , що дозволить сформ вати про-
фесійні міння на репрод тивном рівні. Завдан-
ня др о о мод ля мають більш прод тивний ха-
ра тер та спрямовані на форм вання вмінь
розробляти, створювати та ви ористов вати власні
дида тичні матеріали на рівні фра мента ро та
в поєднанні з іншими засобами навчання, що доз-
волить сформ вати професійні міння на репро-
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д тивно-творчом рівні. Завдання третьо о мод -
ля пов’язані з омпле сним план ванням сьо о
навчально о процес з ви ористанням засобів ІКТ,
тобто на рівні ро та ци л ро ів, а та ож по-
за ласній діяльності, що дозволить сформ вати
професійні міння на творчо-репрод тивном
рівні. Відповідно ожний мод ль спец рс в лю-
чає омпле с професійно спрямованих вправ,
пов’язаних із ви ористаннямПСТ,системая ихб ла
висвітлена нами попередніх п блі аціях [3, с. 186–
189; 6, с. 340–407]. Та им чином, опираючись на
створен намисистем вправ із ви ористаннямПСТ,
виділимо р пи вправ, пов’язаних із ви ористан-
ням Інтернет , в межах дано о спец рс .

Вправи І р пи–мотиваційно-пізнавальні. Їхмета–
ознайомлення з основними можливостями та ре-
с рсами мережі Інтернет, створення мотивації до
ви ористання Інтернет майб тній професійній
діяльності. На наш д м , дана мета може б ти
реалізована в процесі аналіз та ви ористання о-
тових Інтернет-рес рсів, що дозволить сформ ва-

ти професійні міння на репрод тивном рівні.
Основним типом вправ т т єрецептивно-репрод -
тивні вправи, до я их ми можемо віднести вправи,
спрямовані на форм вання вмінь аналіз вати ре-
с рси мережі Інтернет (автентичні та спеціалізо-
вані веб-сайти,он-лайн-словни и,онлайн-пере ла-
дачі, енци лопедії, теза р си, бло и, ві и,
веб- вести, под асти, роздат овий матеріал, чати
тощо); добирати інформацію, ви ористов ючи о-
тові дида тичні матеріали з мережі Інтернет ( міти
знайти план ро , завдання для навчання різних
видів мовленнєвої діяльності, тести, пісні, веб- ве-
сти, под асти тощо); ор анізов вати навчальн
інформацію з мережі Інтернет для навчання ІМ
(створювати атало и веб-сайтів, вправ із мережі
Інтернет, он-лайн- ро ів тощо); застосов вати др -
овані дида тичні матеріали з автентичних та спеці-
алізованих веб-сайтів тощо.

Вправи II р пи– трен вально-ви онавчі. Їхмета–
ви ористання знань та вмінь, наб тих на І етапі та їх
за ріплення на більш творчом рівні, але по и що

№ 
з/п Групи вмінь 

Інформаційно-практичні (інтегральні) уміння, пов’язані з 
використанням мережі Інтернет 

1 
Гностèчні 
уміння 

o аналізуватè вітчèзняну та зарубіжну метоäèчну літературу, 
пов’язану з вèкорèстанням мережі Інтернет у навчанні ІМ; 
o аналізуватè ресурсè мережі Інтернет (автентèчні та спеöіалі-
зовані веб-саéтè, блогè, он-лаéн-словнèкè, енöèклопеäії тощо), які 
можутü бутè вèкорèстані в навчалüно-вèховному проöесі з ІМ;  
o аналізуватè урокè та вèховні захоäè (колег, метоäèстів, власні 
захоäè ) з вèкорèстанням мережі Інтернет; 
o вестè äосліäнèöüку äіялüністü з метоäèкè вèклаäання ІМ, 
вèкорèстовуючè ресурсè мережі Інтернет; 

2 
Проектувалüні 

уміння 

o ставèтè стратегічні завäання щоäо вèкорèстання мережі Інтернет 
у навчалüно-вèховному проöесі; 
o плануватè навчалüно-вèховну äіялüністü на рівні курсу навчання 
та öèклу уроків з ІМ, вèкорèстовуючè ресурсè мережі Інтернет;  

3 
Конструктèвні 

уміння 

o äобèратè інформаöію та готові äèäактèчні матеріалè з мережі 
Інтернет (умітè знаéтè план уроку, завäання äля навчання різнèх 
вèäів мовленнєвої äіялüності, тестè, програмè-тренажерè, ауäіо- та 
віäеоматеріалè тощо); 
o плануватè пеäагогічну äіялüністü на рівні окремого уроку та 
вèховного захоäу з ІМ вèкорèстовуючè готові ресурсè мережі 
Інтернет; 
o розроблятè власні äèäактèчні матеріалè з ІМ, вèкорèстовуючè он-
лаéн-програмè. 

4 
Організаöіéні 

уміння 

o організовуватè навчалüну інформаöію з мережі Інтернет äля 
навчання ІМ (створюватè каталогè корèснèх веб-саéтів, вправ із 
мережі Інтернет, он-лаéн-уроків тощо); 
o організовуватè власну äіялüністü у проöесі провеäення уроків та 
позакласнèх захоäів із вèкорèстанням Інтернету; 
o організовуватè äіялüністü учнів у проöесі роботè з ресурсамè 
мережі Інтернет на уроках та в позаурочнèé час. 

5 
Комунікатèвні 

уміння 

o зäіéснюватè іншомовне спілкування з учнямè за äопомогою 
мережі Інтернет (вèкорèстовуючè е-mail, чатè, зокрема програмè 
Skype, ICQ тощо) на уроöі та в позаурочнèé час; зäіéснюватè спіл-
кування з українсüкèмè та зарубіжнèмè колегамè в навчалüно-мето-
äèчнèх öілях, вèкорèстовуючè можлèвості мережі Інтернет (е-mail, 
групè розсèлкè, чатè, блогè тощо). 

 

Таблиця 1

С лад інформаційно-пра тичних (інте ральних) мінь чителя іноземних мов, пов’язаних
з ви ористанняммережі Інтернет
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в чіт о визначених сит аціях. Дана мета може б ти
реалізована в процесі створення власних дида -
тичних матеріалів з ви ористанням мережі Інтер-
нет, що дозволить сформ вати професійні міння
на репрод тивно-творчом рівні. Том основним
типом вправ т т є рецептивно-прод тивні впра-
ви, спрямовані на форм вання вмінь план вання
та ор анізації навчальної діяльності з ви ористан-
ням самостійно створених дида тичних матеріалів
мережі Інтернет на рівні фра ментів ро ів. До цієї
р пи ми відносимо вправи, спрямовані на фор-
м вання вмінь створювати др овані дида тичні
матеріали ( росворди, оловолом и, тестові зав-
дання тощо), дида тичні матеріали, я і необхідно
застосов вати режимі он-лайн (веб-сторін и,
бло и, ві и, веб вести тощо) та ви ористов вати
їх на рівні фра мента ро .

Вправи III р пи – рефле сивно-творчі. Їх мета –
омпле сне ви ористання знань та вмінь, наб тих
на І та II етапах, та їх за ріплення на творчом рівні
змінних сит аціях. Дана мета може б ти реалізо-

вана в процесі моделювання навчальної діяльності
з ви ористанням мережі Інтернет омпле сі з
іншими засобами навчання, що дозволить сфор-
м вати професійні міння на творчо-репрод тив-
ном рівні. Том основним типом вправ т т є про-
д тивні вправи, спрямовані на форм вання вмінь
план вання та ор анізації навчальної діяльності з
ви ористанням я отових інтернет-рес рсів, та і
самостійно створених навчальних матеріалів на
рівні о ремих ро ів, ци л ро ів та поза ласної
роботи. До цієї р пи ми відносимо вправи, спря-
мовані на форм вання вмінь ставити страте ічні
завданнящодо ви ористаннямережі Інтернет на-
вчально-виховном процесі; план вати навчально-
виховн діяльність на рівні рс навчання, ци л
ро ів, о ремо о ро та виховно о заход з ІМ,
ви ористов ючи рес рси мережі Інтернет; аналі-
з вати ро и та виховні заходи ( оле , методистів та
власні заходи) з ви ористанням мережі Інтернет
тощо.

Наведемо при лад професійно спрямованої
вправи з ви ористанняммережі Інтернет, я а відпо-
відає даній системі, в межах розроблено о нами
спец рс .

Вправа II р пи, я а спрямована наформ вання
вміння створювати др овані дида тичні матеріа-
ли за допомо ою он-лайн-про рам та ви ористо-
в вати їх на рівні фра мента ро .

Апаратне забезпечення: омп’ютери, під лючені
до мережі Інтернет. Про рамне забезпечення:
Internet Explorer (Opera).

Режим роботи: індивід альний та р повий.
Пра тичні завдання:
• Продивіться де іль а др ованих дида тичних

матеріалів, створених за допомо ою он-лайн-про-
рам Puzzle Maker та Easy Test Maker (фра менти
чотирьох з них представлені на рис.1) та проаналі-
з йте, я і типи вправ вони дозволяють зробити
( росворд, matching exercise, true or false тощо).

Рис. 1

•Визначте приблизно, с іль и час вампотрібно
б ло б витратити на створення анало ічних матері-
алів, ви ористов ючи те стовий реда тор або вза-
алі не ви ористов ючи омп’ютер.

• Відвідайте дані веб-сайти:
http://puzzlemaker.discoveryeducation.com
http://www.easytestmaker.com/default.aspx та пе-

ревірте ваші прип щення щодо типів вправ та час
на їх створення, об оворіть ваші д м и р пах.

• Розробіть власний дида тичний матеріал
з ідно з індивід альним завданням (напри лад:
створіть завдання тип “word search”, пов’язане з
темою “По п и”, для чнів 7 лас основної ш о-
ли) та продемонстр йте йо о ви ористання на рівні
фра мента ро .

Хід ви онання: ст денти аналіз ють дані про ра-
ми з точ и зор їх можливостей, створюють власні
дида тичні матеріали та демонстр ють їх ви орис-
тання на занятті.

Засіб онтролю:збо ви ладача,взаємо онтроль.
Виснов и та перспе тиви дослідження. Та-

им чином, ми вважаємо, що при проходженні
дано о спец рс та за мови с млінно о ви онан-
ня запропонованих завдань ст дентів б д ть
сформовані професійні міння, необхідні для ви-
ористання мережі Інтернет майб тній про-
фесійній діяльності, на творчо-репрод тивном
рівні. Подальше форм вання професійних мінь
на творчом рівні відб ватиметься під час педа о-
ічної пра ти и та в процесі самостійної на ово-
дослідниць ої діяльності. Тож перспе тивою дослі-
дження є розроб а завдань межах проходження
педа о ічної пра ти и і на ово-дослідниць ої
діяльності та створення омпле сної моделі фор-
м вання професійних мінь майб тніх чителів іно-
земних мов процесі ви ористання ІКТ, зо рема
мережі Інтернет, чом б д ть присвячені наші по-
дальші п блі ації.
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INTERNET USAGE IN PROFESSIONAL SKILLS FORMATION
OF A FUTURE FOREIGN LANGUAGES TEACHER

O.Zymovets

The problem of Internet usage in professional skills formation of a foreign languages teacher in the information
society is raised. The possibilities of Internet usage in foreign languages teacher’s professional activities are
analyzed, necessary professional skills are defined, a number of exercises to develop them are suggested as a
part of a course “Professional Skills Formation of Future Foreign Languages Teachers by Means of Internet” for the
4-th year students of The Institute of Foreign Philology of Zhytomyr Ivan Franko State University .

Key words: Internet, professional skills formation, foreign languages teacher, information society.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ
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ПОРІВНЯЛЬНИЙ АНАЛІЗ ІНСТРУМЕНТАЛЬНИХ
МУЛЬТИМЕДІЙНИХ ЗАСОБІВ НАВЧАННЯ
ІНОЗЕМНИХМОВ

Плотні ов Є.О.

У статті роз лядаються авторсь і засоби розроб и еле тронних навчальних
матеріалів, щомож ть б ти ви ористані в процесі навчання іноземних мов.
Порівнюються за альні особливості подібних омп’ютерних прод тів та
звертається ва а на лючові фа тори, здатні впливати на вибір тієї чи іншої
авторсь ої про рами.
Ключові слова:навчання іноземнихмов, інстр ментальні засоби,м льтимедіа.

В статье рассматриваются авторс ие средства разработ и эле тронных
чебныхматериалов, оторыемо тбыть использованывпроцессеоб чения
иностраннымязы ам.Основное внимание делено сравнениюособенностей
омпьютерных прод тов данно о типа и определению лючевыхфа торов,
влияющих на выбор авторс их про рамм.
Ключевые слова: об чение иностранным язы ам, инстр ментальные
средства, м льтимедиа.

Незважаючи на величезн іль ість засобів, що
пропон ються рин ом омп’ютерно о навчально о
про рамно о забезпечення, ви ористання авторсь-
их (або інстр ментальних) про рам б ло і зали-
шається одним із найбільш ефе тивних шляхів за-
л чення інформаційних техноло ій до процес
навчання іноземних мов. Авторсь і засоби (на
відмін від безпосередньо о про рам вання за
допомо ою спеціальних реда торів) дозволяють
спростити технічн с ладов розроб и еле трон-
них навчальних рсів завдя иможливості порівня-
но ле о о створення та ори вання еле тронних
навчальних об’є тів, ви ористов ючи зроз мілі
віз альні метафори. Та им чином, з одно о бо ,
авторсь і про рами дозволяють збере ти час за
рах но оптимізації та автоматизації досить с лад-
них процесів роботи в різних омп’ютерних сере-
довищах, а з іншо о – зменшити вимо и до рівня
розробни а еле тронних рсів, ос іль и ви ори-
стов ючи дея і авторсь і засоби, навіть непід о-
товлений орист вач здатен прод вати я існі
навчальні матеріали.

Нашою метою є порівняння потенційних мож-
ливостей іль ох провідних інстр ментальних за-
собів, що мож ть б ти ви ористані в процесі на-
вчання іноземних мов.

Дослідни ами приділялося достатньо ва и я
за альним особливостям ви ористання подібно о
про рамно о забезпечення в процесі навчання іно-
земнихмов (П.Бен з, Д.Бі ертон, Г.Девіс, Дж.Пласс
та ін.), та і аналіз о ремих авторсь их засобів

(П.Він е, О.А.Палій, П.Роджерсон-Рівел та ін.). Про-
те дані та их робіт переважно не дозволяють отри-
мати омпле сн артин ,необхідн длявибор то о
чи іншо о авторсь о о засоб майб тніми розроб-
ни ами м льтимедійних навчальних матеріалів.
Саме потреба подібних за альнювальних дослі-
дженнях з мовлює а т альність даної статті.

Для аналіз нами обрано 7 про рамних про-
д тів, я і наб ли широ о о розповсюдження я
засоби розроб и м льтимедійних матеріалів, зо -
рема для навчання іноземних мов, що підтвердж -
ється низ оюміжнародних рейтин ів та досліджень,
та ихя Top Tools for Learning 2009 (Centre for Learning
and Performance Technologies) [10]абоThe eLearning
Guild Research 360° Reports [8].

Та ими про рамами є:
1. Adobe Presenter 7 (розробни – Adobe Systems

Inc.) [2];
2. Adobe Captivate 4 (розробни – Adobe Systems

Inc.) [1];
3. Articulate Rapid E-Learning Studio’09 (розроб-

ни – Articulate Global Inc.) [9];
В лючає чотири взаємопов’язаних, проте само-

стійних про рами, а саме Presenter, Quizmaker,
Engage та Video Encoder, що творюють омпле с
авторсь их засобів.

4. CourseLab 2.4 (розробни – Websoft Ltd.) [4];
5. eXe (прое т із розроб и від рито о навчаль-

но о про рамно о забезпечення за підтрим иCORE
Education) [5];

6. Lectora 9 (розробни – Trivantis Corporation) [7];
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7. Hot Potatoes 6.2.5.5 (розробни “ Half-Baked
Software Inc.) [6].

У табл. 1 наведено основні системні вимо и та
вартість цих авторсь их засобів. Варто зазначити,
що вимо и до апаратно о забезпечення омп’ю-
терів орист вачів зростають прямо пропорційно
м льтимедійним можливостям про рам. Та ,

найбільш вимо ливими є авторсь і засоби ом-
панії Adobe-Presenter та Captivate, що переважно
мають справ з ве торною рафі ою та flash-аніма-
цією. На протилежном полюсі знаходяться про-
рами Hot Potatoes та eLearning XHTML editor (eXe),
я і ви ористов ють та і мови про рам вання, я
HTML, XML та JavaScript.

 
Операöіéна 
сèстема 

Проöесор 
Опера-
тèвна 
пам’ятü 

Місöе на 
жорсткому 

äèску 

Доäаткове програмне 
забезпечення 

Вартістü 

Adobe 
Presenter 

Win.1 2000, 
XP, Vista. 

Intel 
Pentium III + 

256 Мб 250 Мб 

MS Office XP, 2003, або 
2007; Internet Explorer 

5.5 + або іншèé 
браузер; Adobe Flash 

Player 8+ 

$500 

Captivate 
Win. 2000, 
XP, Vista. 

Intel Pentium 4, 
Intel Centrino, 

Intel Xeon, Intel 
Core Duo 

512 Мб 
(рекомен-
äовано -1 

Гб) 

1.5 Гб 
Internet Explorer 5.5 + 
або іншèé браузер; 

Adobe Flash Player 8+ 
$799 

Articulate 
Win. 2000, 
2003, XP, 

Vista. 

буäü-якèé 
проöесор 500 

МГö+ 
256 Мб 100 Мб 

MS Office XP, 2003, або 
2007; .NET Framework 
2.0 +, Flash Player 6.0 
+; Internet Explorer 6.0 
+ або іншèé браузер 

$1,398 

CourseLab Win. 2000, 
2003, XP. 

розробником 
не зазначено 

розробни-
ком не 

зазначено 
50 Mб 

Internet Explorer 6.0 + 
або іншèé браузер 

безко-
штовно 

(англомов-
на версія) 

eXe 

Win (буäü-
яка); Linux 
(буäü-яка); 

Mac OS 
(буäü-яка). 

розробником 
не зазначено 

розробни-
ком не 

зазначено 

розробни-
ком не 

зазначено 

Firefox, Internet Explorer 
або іншèé браузер 

безкоштов-
но 

(програма з 
віäкрèтèм 
коäом) 

Lectora 
Win. 2000, 

NT, XP, Vista. 
Intel / AMD або 

1.3 GHZ 
512 Мб 250 Mб 

Internet Explorer 6.0 + 
або іншèé браузер; 

Adobe Flash Player 8+ 

в різнèх 
комплекта-

öіях віä 
$1,595 äо 

$3,185 

Hot 
Potatoes 

Win. 98, ME, 
NT4, 2000, 
XP, Vista; 
Linux; Mac 

OS. 

розробником 
не зазначено 

розробни-
ком не 

зазначено 

розробни-
ком не 

зазначено 

Internet Explorer 6.0 + 
або іншèé браузер 

безко-
штовно2 

 

                                                 
1 Win – (скор.) Windows 
2 Для використання з навчальною метою, крім модуля Masher. 
Вартість останнього або комерційної версії всієї програми – $ 20. 

За межами дано о о ляд залишилося де іль а
пот жних омп’ютерних засобів (напри лад, Adobe
Flash або Microsoft PowerPoint), що мають значні
можливості для створення навчальних м льтиме-
дійних рсів, проте перед сім орієнтовані на ви-
онання дещо інших завдань, а отже, потреб ють
інших підходів до аналіз .

Для аналіз ви ористано низ ритеріїв, що,
на наш д м , є визначальними для оцін и омп-
’ютерних прод тів подібно о тип . Для орист ва-
ча авторсь их засобів одна ово важливими є я
рез льтат, отриманий процесі розроб и навчаль-
них матеріалів, та , власне, і сам процес роботи з
про рамою. Для оцін и рез льтатів роботи визна-

чальними є та і фа тори, я формат розроблених
та ви ористаних матеріалів, архіте т ра рс ,
відповідність міжнародним стандартам, вн трішнє
наповнення та зр чність роботи з про рамою.

Формат навчальних матеріалів
Усі аналізовані авторсь і засоби спрямовані,

перед сім, на розроб еле тронних рсів, що
ви ористов ють омп’ютерні мережі я основне
середовище навчання. Зазвичай, інцевою метою
розроб и є застос вання навчальних матеріалів
системах дистанційно о навчання (СДН). Це вима-
ає від авторсь их засобів “ міння” прод вати
матеріали, я і змож ть б ти без особливих з силь
інте ровані до різних СДН.

Таблиця 1

Системні вимо и та вартість інстр ментальних засобів
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Формат розроблених матеріалів важливий з
о ляд на спосіб ор анізації навчання з ви орис-
танням інформаційно- омп’ютерних техноло ій, а
та ож технічно о оснащення та вимо м льтимедій-
но о середовища, в я ом та е навчання б де ре-
алізовано. Напри лад, Flash.swf формат забезпе-
ч є висо ий рівень інтера тивності й підтрим ється
більшістю СДН (з цим форматом переважно ма-
ють справ та і авторсь і про рами, я Adobe
Presenter, Captivate, Articulate Rapid E-Learning
Studio’09). З іншо о бо , flash-файли мож ть ре-
да ватися відносно невели ою іль істю засобів,
навідмін від html-, js- або dhtml-файлів, я і є ос-
новними в інцевих прод тах про рам eLearning
XHTML editor (eXe) або Hot Potatoes.

Архіте т ра навчальних матеріалів
Усім аналізованим інстр ментальним засобам

притаманна іпермедійна ор анізація вн трішньої
стр т ри. Розроблені за їх допомо ою рси с ла-
даються з набор слайдів/файлів, поєднаних між
собою за допомо ою іперпосилань.

Та і про рами, я CourseLab та Lectora, дозволя-
ють створювати с ладні ієрархічні рси, я і явля-
ють собою впоряд ований набір навчальних мо-
д лів (або “навчальних об’є тів”). Певна іль ість
мод лів за бажанням автора мож ть б ти поєдна-
на в розділи, а ті, в свою чер , – в творення більш
висо о о рівня ієрархії чи, власне, в сам еле трон-
ний рс.

Упро рамахAdobe Presenter, CaptivateтаArticulate
Rapid E-Learning Studio’09 реалізовано можливість
с ладної орієнтації (branching), за я ої ст дент, пра-
цюючи з навчальним рсом, залежно від ви она-
ної дії (напри лад, правильної або неправильної
відповіді на запитання),прос ваєтьсядо заздале ідь
визначеної частини ро або отрим є роз ал же-
ний зворотний зв’язо .

По азовою та ож є різниця в підходах до ство-
рення стр т рованих навчальних матеріалів, реа-
лізована в різних авторсь их засобах. Та , про-
рамах eLearning XHTML editor (eXe), CourseLab та

Lectora мінімальний навчальний еле тронний рс
є вихідною точ ою процес розроб и. Пост пово,
з додаванням нових об’є тів та слайдів, та ий рс
розширюється та видозмінюється, але залишаєть-
ся при цьом єдиним цілим. Подібним чином пра-
цюють і про рами Adobe Presenter та Articulate

Presenter (Articulate Studio’09), в я их вихідною точ-
ою є презентація PowerPoint.
В та их засобах я Captivate, Articulate Quizmaker

(Articulate Studio’09)таHot Potatoesрозроб анавчаль-
них матеріалів проходить, навпа и, від найменших
стр т рних елементів (зазвичай слайдів) до поб -
дови с ладних рсів за допомо ою іперпосилань
або вб дованих про рамних омпонентів на зразо
MenuBuilder (Captivate)абоMasher (Hot Potatoes).

Відповідність міжнародним стандартам
Специфі ації SCORM (The Shareable Content

Object Reference Model), розроблені в межах про-
е т Advanced Distributed Learning (ADL) за часті
ряд США, є де-фа то основним стандартом
ор анізації навчання з ви ористанням інформацій-
но- омп’ютерних техноло ій. SCORM являє собою
набір взаємопов’язаних технічних специфі ацій,
щоґр нт ютьсянадо ментації та стандартахрізних
ор анізацій, та их я AICC (The Aviation Industry
Computer-Based Training Committee)або IEEE (Institute
of Electrical and Electronics Engineers), і призначенідля
створення ніфі ованої моделі наповнення мере-
жевих навчальних рсів [3]. Крім то о, AICC з інця
80-х ро ів розробляє і вдос оналює власн систе-
м стандартів, я і вже давно вийшли за межі авіа-
ційної промисловості і наб ли широ о о розпов-
сюдження світі. Стандарти AICC стос ються
розроб и, реалізації та оцін и навчання на основі
омп’ютерних та інших споріднених техноло ій.

Таблиця 3

Підтрим аміжнароднихстандартів
авторсь имизасобами

Власне аж чи, створити завдання, с місні з на-
веденими стандартами, можна навіть за допомо-
ою просто о те стово о реда тора. Авторсь і за-
соби, натомість, дозволяють автоматично
з енер вати подібні завдання і поєднати їх із різно-
манітними м льтимедійними елементами.

Таблиця 2
Формат еле тронних рсів розроблених за допомо оюавторсь их засобів

 exe- 
файл(и) 
або CD- 
пакет 

.html- 
файл(и) 

flash- 
файл(и) 

паке
SCOR
для С

Adobe 
Presenter + + + + 

Captivate + + + + 

Articulate + + + + 

CourseLab + + — + 
eXe — + — + 

Lectora + + — + 

Hot Potatoes — + — + 

 

 SCORM 1.2 SCORM 2004 AICC 
Adobe Presenter    
Captivate + + + 
Articulate + + + 
CourseLab + + + 
eXe + — — 
Lectora + + + 
Hot Potatoes + — — 
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Наповнення навчальних матеріалів
Ф н ціональність авторсь их засобів ба ато в

чом визначається вибором м льтимедійних ре-
с рсів, що мож ть б ти ви ористані для розроб и
еле тронних рсів (див. табл. 4).

Таблиця 4

Форматифайлів, щомож ть б ти ви ористані
в процесі розроб и еле тронних

навчальнихматеріалів

Більшість аналізованих про рам (перед сім
Captivate, Articulate Rapid E-Learning Studio’09,
CourseLab та Lectora) дозволяють додавати до на-
вчальних матеріалів різноманітні с ладні об’є ти –
від те стової анімації до с ладно о тест вання (див.
табл. 5). Та і об’є ти не потреб ють про рам ван-
ня. Необхідно лише змінити зовнішній ви ляд об’є та
відповідно до обрано о дизайн , а та ож надати
об’є т певної дії.

Таблиця 5

Види вправ (тестових завдань),
щомож ть б ти створені за допомо ою

авторсь ихзасобів

Зр чність роботи з про рамою
Критерій зр чності роботи з про рамою, до пев-

ної міри є с б’є тивним і визначається рівнем попе-
редньоїпід отов исамо о орист вача,ата ожрівнем
с ладності (а значить, і можливостей) то о чи іншо о
авторсь о о засоб . Ба ато в чом зр чність роботи
з тією або іншою про рамою пов’язана з наявністю
шаблонів та форматів оформлення.

Формати оформлення переважно є таблиця-
ми стилів, що онтролюють зовнішній ви ляд та
формат о ремих адрів навчальних рсів. Іноді
вони в лючають омпле сний дизайн інтерфейс ,
що, на ладаючись на основне наповнення розроб-
и, повністю формат є всі її с ладові.
На відмін від форматів оформлення, шабло-

ни лише забезпеч ють зр чн розроб еле трон-
них навчальних матеріалів, дозволяючи автор
додавати необхідні омпоненти (напри лад, те ст
або рафі ) шляхом простої заміни запропонова-
них шаблоні елементів.

У процесі розроб и навчальних матеріалів, ав-
тор може я створювати власні шаблони та фор-
мати оформлення, та і обирати з бібліоте шаб-
лонів, що пропон ються розробни ами авторсь их
засобів. Найбільша іль ість шаблонів та форматів
оформлення пропон ється про рамами Articulate
Rapid E-Learning Studio’09 та Lectora. Доситьширо-
ими можливостями оформлення володіють та ож
та і засоби, я CourseLab та Captivate. У про рамах
Adobe Presenter, eLearning XHTML editor (eXe) та Hot
Potatoes вибір шаблонів є порівняно невели им.

У цілом , за способом роботи, всі авторсь і за-
соби можна мовно розподілити на дві р пи: про-
рами з лімітованим формат ванням (template-

based tools) і про рамибезобмеженьформат вання
(free-form tools).

Яс равим при ладом засобів першої р пи
можна вважати про рам Hot Potatoes, в я ій про-
цес розроб и рсів відб вається ви ляді по-
слідовної роботи з низ ою діало ових ві он і мож-
ливістю внесення лише незначних змін до
запропоновано о шаблон . Подібні засоби значно
с ороч ють час розроб и, але є менш н ч ими, а
отже, більш обмеженими з точ и зор ф н ціо-
нальності та зовнішньо о ви ляд .

Про рамиAdobe Presenter, Captivate, Articulate Rapid
E-Learning Studio’09, CourseLabтаLectoraналежатьдо
др ої ате орії, ос іль и працюють з навчальними
об’є тами через об’є тний інтерфейс, що значно
розширює можливості розробни а навчальних ма-
теріалів, але разом з тим вима ає від ньо о більш
висо о о рівня володіння різноманітними засоба-
ми роботи м льтимедійном середовищі.

З о ляд на особливості інстр ментальних за-
собів стає очевидним, що вибір про рами, я а од-
ночасно відповідатиме потребам, можливостям та
меті розробни а навчальних матеріалів є с ладним
процесом. Різні засоби орієнтовані на різні способи
розроб и еле тронних рсів, ви ористов ють різні
форматифайлів, спираються на різні стандарти на-
вчання тощо. Найбільш ефе тивним варіантом ви-
дається поєднання іль охм льтимедійних авторсь-
их про рам, що дозволить ни н ти обмежень,
проди тованих ви ористанням лише однієї про ра-
ми, і надати розробленим навчальним матеріалам
н ч ості, з технічної і педа о ічної точ и зор .
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але потребує 
стороннього 
програмного 
забезпечення 
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Альтер-
натив-
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нення 
пропус-

ків 

Впо-
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став-
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актив-
ний 
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THE COMPARATIVE ANALYSIS OF MULTIMEDIA AUTHORING TOOLS
FOR FOREIGN LANGUAGE TEACHING

Ye.Plotnikov

The paper deals with the comparative analysis of multimedia authoring tools for foreign language teaching.
This paper includes a sampling of current tools and their characteristics categorized according to the kind of
instructional materials they are expected to produce. Some considerations for choosing authoring tools are
provided.

Key words: language teaching, authoring tools, rapid e-learning, multimedia.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ І ВИХОВАННЯ

УДК371.134:811.111:004.4’2

НАВЧАЛЬНІ МАТЕРІАЛИ ВІРТУАЛЬНОЇ БІБЛІОТЕКИ
В РОБОТІ ВЧИТЕЛЯ ІНОЗЕМНИХ МОВ

Чепела О.О.

Устатті проаналізованонавчальніматеріаливірт альноїбібліоте иESLgold.com,
визначено перева и та недолі и їх ви ористання, а та ож сформ льовано
ре омендації із застос вання освітніх рес рсів під час навчання ан лійсь ої
мови.
Ключові слова: освітні інтернет-рес рси, вірт альна бібліоте а, навчальні
матеріали рес рс E S L g o l d . c o m , я ість знань, мотивація чнів,
індивід алізація процес навчання.

Встатье проанализировано об чающиематериалы вирт альной библиоте и
ESLgold.com, определены преим щества и недостат и их использования, а
та же сформ лированы ре омендации по использованию образовательных
рес рсов при об чении ан лийс о о язы а.
Ключевые слова: образовательные интернет-рес рсы, вирт альная
библиоте а, об чающиематериалы рес рса ESLgold.com, ачество знаний,
мотивация чени ов, индивид ализация процесса об чения.

Постанов а проблеми в за альном ви ляді.
Сьо одні вчитель повинен відповідати вимо амчас ,
б ти особливо ер дованим, обов’яз ово володіти
та мілови ористов вати омп’ютерні техноло ії,зо -
рема Інтернет, навчальній та поза ласній діяль-
ності, вихов вати ш олярів льт р спіл вання з
техні ою, теоретично та пра тично навчати пош
орисної інформації в мережі, міння аналіз вати,
за альнювати, робити виснов и.
Оволодіння іноземними мовами – не винято .

Освітні рес рси вист пають додат овим, безцінним
джерелом навчально оматеріал для розвит всіх
видів мовленнєвої діяльності, про рам, і ор, а діо-
та відеозаписів, словни ів та методичних ре омен-
дацій. Існ ють прихильни и ідеї вивчення мов лише
за допомо ою зазначеної мережі, без традиційної
роботи з підр чни ом. Проте більшість чителів
надають перева ви ористанню Інтернет пара-
лельно з традиційними засобами навчання, інте -
р ючи йо о в навчальний процес [7, с. 26].

Застос вання інтернет-рес рсів є ефе тивним
інстр ментом, я ий поле ш є засвоєння знань, ро-
бить навчання інтера тивним, ом ні ативно
спрямованим, ці авим, наочним, індивід альним [8,
с. 1]. Освітні рес рси Всесвітньої мережі є не-
від’ємним омпонентом підвищення мотивації тих,
хто навчається. Інтернет природно впис ється в
життя чнів і є ч довим засобом, що допома ає
значно різноманітнити процес навчання [5, с. 47].

Та вини ає питання: я ий рес рс обрати, щоб
я найефе тивніше ви ористати йо о в навчально-
м процесі, при цьом необхідною мовою є

відповідність матеріалів, їх раматично о та ле -
сично о наповнення, ці авих завдань та вправ, ст -
пеня с ладності навчальній про рамі, я ви он є
вчитель іноземної мови, працюючи з чнями різно-
о рівня володіння мовою.
Аналіз останніх досліджень та п блі ацій.

Дотепер на овці зробили ба ато спроб роз рити
питання ви ористання Всесвітньої мережі в на-
вчальном процесі я джерела додат ової інфор-
мації, я засоб спіл вання та навчання, де омп-
’ютерні про рамивіді рають одн з важливих ролей,
а та ож я джерела освітніх рес рсів [8, с. 1]. Та-
ож створена вели а іль ість атало ів навчаль-
них сторіно [13], що містять адрес , назв та о-
рот ий опис зміст портал [6], [1]; роз лян то
питання про впровадження інтернет-прое тів я
важливо о елемент підвищення мотивації чнів
[3, с. 29–33]; про ви ористання рес рсів мережі в
навчанні письмово о вираження д м и [10, с. 76–
82]; а та ож при оволодінні а дитивними навич а-
ми іноземної мови [11, с. 98–99]; роз лян то та
описанометодичні можливості п’яти видів навчаль-
них інтернет-рес рсів: хот листа (hot list), м льти-
медійнийс репб (multimedia scrapbook), трежхант
(treasure hunt), сабже т семпл (subject sampler) та
веб вест (webquest) [9, с. 2–10].

Виділення невирішених раніше частин за аль-
ної проблеми. Тавсежаналіз останніх досліджень та
п блі ацій дозволяє зробити висново , що питання
ви ористання рес рсів вірт альної бібліоте и Інтерне-
т при навчанні іноземних мов роз рито неповністю і
може стати предметом подальшо о вивчення.
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Форм вання цілей статті (постанов а зав-
дання). Основними завданнями нашо о теоретич-
но о дослідження стали: аналіз рес рсів вірт аль-
ної бібліоте и ESLgold.com; визначення перева та
недолі ів йо о застос вання при вивченні ан лійсь-
ої мови; розроб а ре омендацій для освітян із
ви ористання навчальних матеріалів вірт альної
бібліоте и.

Ви лад основно о матеріал дослідження.
Сьо одні при під отовці та проведенні заняття осві-
тяни ви ористов ють вели іль ість навчально-
методичних матеріалів лобальної мережі я із за-
стос ванням омп’ютерної техні и, та і без неї, а
та ож Інтернет я засіб навчання. При цьом вини-
ає потреба ви ористання та их освітніх рес рсів,
я і б містили я омо а більше навчальних матері-
алів для розвит всіх видів мовленнєвої діяль-
ності. Саме це допоможе вчителю с оротити час,
витрачений на пош ці авих вправ в Інтернеті та
на під отов до заняття.

Одним із та их джерел є ESLgold.com [12] – це
вірт альна бібліоте а навчальних матеріалів, що
пропон є більше тисячі сторіно вільної (без ош-
товної) інформації для вчителів (ви ладачів) та
чнів (ст дентів).
Роз лянемо всі можливості, що представлені в

даном джерелі. Почат ова сторін а (Home page)
ознайомлює орист вача зі змістом навчально о
рес рс і містить наст пні елементи: 1) звернення
модераторів до орист вачів (For the Teacher, For
the Student), що в лючає опис тих можливостей,
я і можна застос вати в навчальном процесі; 2) пе-
релі посилань, з р пованих за навич ами, я і не-
обхідно сформ вати, розвин ти та вдос оналити
(speaking, reading, listening etc.) (вони розміщенні
на сторінці в двох е земплярах для зр чності о-
рист вання) та рівнем володіння мовою (low
beginning, high beginning, low intermediate, high
intermediate etc.); 3) списо мов (Choose your
language) – посилання на описможливостей рідною
мовою. Це поле ш є робот з освітнім рес рсом
почат івцям. Але, на жаль, даний списо невели-
ий. Та , напри лад, раїнсь ої мови немає; 4) ря-
до пош , що дає можливість знайти необхідн
інформацію на інших освітніх сторін ах та пош -
ових системах; 5) перелі посилань з інформа-
цією про модераторів дано о рес рс , ан ета о-
рист вача, за допомо ою я ої можна оцінити дане
джерело в цілом та о ремі йо о сторін и, а та ож
ре омендації я працювати з матеріалами для най-
ефе тивнішо о оволодіння мовою.

При відвід ванні почат ової сторін и
ESLgold.com вперше можна виділити ряд перева
порівняно з іншими подібними освітніми рес рса-
ми: 1) подана інформація ви ладена дост пно і чіт о
та ор анізована за о ремими ритеріями, що по-
ле ш є робот я почат івцям, та і досвідченим
ви ладачам; 2) містяться ре омендації і я працю-
вати з омпонентами рес рс , і я підвищити рівень
володіння мовою при застос ванні навчальних
матеріалів; 3) орист вач має змо за допомо ою
про рами “Skype” поспіл ватися іноземною мо-
воюнаживо, щосприяє підвищеннюмотивації то о,
хто вивчає мов , а та ож дає можливість обміня-
тися інформацією стосовно навчання іноземних

мов чителям та ви ладачам; 4) ESLgold.comпостій-
но поповнюється новими навчально-методичними
матеріалами, я і можна знайти на о ремій сторінці
в розділі “Що ново о” (What’s new?); 5) цінним для
тих, хто вивчає мов самостійно є опора на рідн
мов .

Звернемося безпосередньо до навчальних
матеріалів рес рс ESLgold.com. Я зазначено
вище, рес рс поділений на розділи, матеріали я их
можна ви ористати для розвит та вдос онален-
ня різних навичо : сл хання, оворіння, письмо та
читання (Listening, Speaking, Writing, Reading), а та-
ож розділи з рамати и (Grammar), зі збільшення
словни ово о запас (Vocabulary), з ділової мови
(Business), з дос оналення навичо вимови
(Pronunciation), на допомо при с ладанні стандар-
тизованих іспитів (TOEFL/TOEIC) та збір фразео-
ло ізмів та прислів’їв (Idioms). Кожний розділ
містить посилання наметодичні ре омендації щодо
вдос оналення то о чи іншо о мовно о аспе т
(Teaching Listening, Learning Strategies), поради з
ви ористання та опис др ованих підр чни ів
(Textbook Recommendations), тести (Quizzes) та
“швид ий дост п” (Quick Links) – спис и адрес сто-
ріно із навчальними матеріалами відповідно до
розділ , я ий обирає орист вач. Крім цьо о, роз-
діли в лючають специфічні лише їм посилання. А
саме:

1) “Говоріння” (Speaking) сторін а містить: пе-
релі розмовних фраз розподілених за темати ою
зпосиланнямна їх вимов (Phrases for Conversation),
списо темдляоб оворення (Topics for Conversation),
а та ож розмовних сит ацій (Speaking Situations),
статті та відео для об оворення (Articles and Videos
for Discussion), вправи з дос оналення навичо
оворіння (Speaking Tasks). Цінним є те, що дані
вправи подаються в омпле сі з те стами для сл -
хання або читання;

2) “Сл хання” (Listening) – сторін а в лючає:
збір орот их а діо- та відеофайлів (English
Podcasts); ро и вмережі (Daily Lessons) – цефра -
менти занять, що містять вст п, тобто введення в
тем (Intro), діало (Dialogue) на а т альні пробле-
ми та події с часності, з виділеними словами в
надр ованом те сті для а тивно о вжит (при
наведенні на ці слова рсором миші з’являються
пояснення, що поле ш ють роз міння те ст при
йо о просл х ванні або читанні), завдання для роз-
вит сно о непід отовлено о мовлення
(Discussion), пояснення раматичних одиниць, що
найчастіше ви ористов вались поданом фра -
менті (Grammar Point), а та ож невели ий тест на
роз міння зміст просл хано о чи прочитано о
(Quiz). Слід за важити, що сторін а з ро ом онов-
люється ожно о дня і містить вели іль ість по-
силань для поле шення почат івцям роботи з на-
вчальним матеріалом.

З пинимося детальніше на та ом п н ті дано-
о розділ , я “швид ий дост п” (Quick Links) – сто-
рін а, що містить перелі адрес сторіно з а ди-
тивними записами з розроб ою вправ до ожно о
з них на різних етапах роботи з те стом (доте сто-
вом , те стовом тапісляте стовом ).Внашій пра -
тиці ми ви ористов вали ці матеріали. Та , напри -
лад, під час вивчення теми “Навчання” на першом
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рсімовно офа льтет ст дентипросл хали те ст
“A Day at School” та ви онали ряд завдань, я і пе-
редбачали я індивід альний, та і парний режими
роботи. А саме: доте стовий етап – описати зви-
чайний робочий день ш оляра в рідній раїні, де-
тально з пиняючись на заняттях, предметах, їжі,
ш ільних правилах, одязі та поза ласній діяльності;
те стовий етап – просл хати а діозапис та відпо-
вісти на питання, а та ож доповнити те ст (Text
Completion Quiz). При ви ористанні омп’ютерної
техні и, ст денти мож ть ви онати ці завдання, на-
тисн вши на правильні відповіді або надр вав-
ши їх, при цьом в інці вправ ожен з них отри-
м є свій бал. На нашом занятті ми не мали та ої
можливості, том ст денти відмічали правильні
відповіді та вставляли слова на роздр ованих
блан ах; післяте стовий етап – разом з партнером
об оворити позитивні моменти при навчанні в
ш олі в рідній раїні за та ими п н тами: тривалість
навчально о ро , звичайний робочий день чнів,
взаємовідносини між чителями та чнями, ш ільні
правила та ба ато іншо о.

Після ви ористанняматеріалів дано орозділ ми
визначили ряд перева : 1) на почат ожної сто-
рін и в таблиці подана інформація про рівень во-
лодіння мовою, тем , тип запис (напр., інтерв’ю,
розповідь, ре лама тощо), названа особа, я а пре-
зент є запис (напр., дівчин а, чолові тощо), а та-
ожйо о тривалість.Усі ці ритерії поле ш ють вибір
те ст та с ороч ють час, витрачений на під отов
до заняття; 2) при ви ористанні то о чи іншо о за-
пис вчителю чи ви ладач надається методична
порада (Helpful Tip); 3) ожна сторін а містить 2–3
фразеоло ічні виразипов’язані з темою (напр., “crack
the books” = start studying, “cut class” = miss school );
4)дляроботизте стомпропон єтьсявели а іль ість
вправ (напр., множинний вибір (Multiply-Choice),
вправи на співставлення (Sentence and Vocabulary
Matching), на відновлення речення (Mixed-up
Sentence), на доповнення (Text Completion Quiz) та
ін.); 5) один і той же те ст можна просл хов вати
при вивченні різних тем; 6) працювати з матеріала-
ми ле о, том що сторін и містять вели іль ість
під азо , а та ож сі завдання можна роздр вати
та, за мови перенесення запис на а діоносій, ви-
ористати без застос вання омп’ютерної техні и;

3) “Читання” (Reading) – розділ доповнений на-
ст пнимипосиланнями:статті татемидляоб оворен-
ня (Articles and Topics for Discussion)наосновіш ільної
про рами (напр.,спорт,здоров’я, їжа);статтіпов’язані
з різними сферами життя (напр., речі, я і необхідно
знати проОлімпійсь і і ри, або чотири ро и, я отри-
мати те, що хочеш) (For Your Information: Articles); о-
рот і те стидля читання та вправирізних видів доних
(Short Reading Exercises). Недолі ом даної сторін и є
невели ий списо те стів, а та ож відс тність інфор-
мації про рівень володіння мовою чня, я ий б де
працювати зцимматеріалом.Длявчителяце звичай-
но с ладнює процес вибор те ст ;

4) “Письмо” (Writing) – новими посиланнями
дано о розділ є: поради щодо написання різних
видів те стів (Organizing and Composing): ви ладен-
ня розд мів (Decisions), при лади опис предметів
(Description: Model), а та ож при лади ви ористан-
ня різних часових форм (напр., Sample Present

Tense, Sample Past Tense) та ін. Ці невели і те сти-
ілюстрації є арною допомо ою для тих, хто вивчає
мов самостійно або не зроз мів пояснення на
занятті при опрацюванні певної раматичної стр -
т ри; теми для написання розповідей, інстр цій,
описів предметів та явищ (Topics for Writing).Унашій
пра тиці під час вивчення теми “Їжа” ми ви орис-
тали наст пне завдання: написати порад др , я
і чим на од вати родичів, я що вони несподівано
до вас завітали без попередження, при цьом не-
обхідною мовою б ло те, що обід мав с ладатися
з 3-х страв. Завдання виявилося надзвичайно ці а-
вим для ст дентів і спон ало їх застосов вати ле -
си а тивно о словни ово о запас . При перевірці
ст денти працювали в малих р пах, обмінюючись
порадами, я і отримали від товаришів, і разомс ла-
дали най раще меню для своїх родичів;

5) “Навчання рамати и” (Grammar) – сторін а
містить посилання на пояснення, при лади та впра-
ви при вивченні різних раматичних явищ
(Explanations, Examples and Exercises). Відомо, що
при оволодінні навич ами спіл вання ан лійсь ою
мовою найбільші тр днощі ст дентів ви ли ає
самеви ористання рамати и.Дана сторін а поле -
ш єце завдання, адже пояснення подаються з при-
ладами правильних та неправильних варіантів для
порівняння, демонстр ються типові помил и при
вживанні дано о раматично о явища, а та ож про-
пон ються вправи на за ріплення. Я жеможна ви-
ористати ці матеріали на пра тиці? Ми пропон є-
мо після введення раматично о явища на занятті
дати наст пне завданнядля ст дентів додом : звер-
н тися до сторін и з певною адресою (напр., http://
www.eslgold.com/grammar/simple_past.html – Simple
Past Tense) ще раз опрацювати теоретичний мате-
ріал та ви онати вправи, подані на цій сторінці.

Роз лян ті вище розділи є, на наш д м , ос-
новними при під отовці до заняття, та все ж не слід
відмовлятися від розділ з ле си ою (Vocabulary),
де можна знайти атало и слів та малюн и до них
на відповідн тем (напр., “Здоров’я”), а та ож по-
силання на ом ні ативні вправи з ви ористанням
дано о матеріал . Та ий розділ, я “Фразеоло ія”
(Idioms), містить невели і словни и фразових
дієслів (Phrasal Verbs), сталих виразів (General
Idioms), слен ів (Slangs), прислів’їв та при азо
(Proverbs and Sayings) із орот ими тестами до них.
За допомо ою них можна різноманітнити ро .
Напри лад, під час вивчення теми “Shopping” на
почат заняття, присвячено о доро им по п ам,
ми ви ористали наст пне прислів’я: “The fool and
his money are soon parted” (“Д рень швид о втра-
чає роші”), завданням до я о о б ло проілюстр -
вати йо о з партнером діалозі. Це спон ало ст -
дентів ви ористати свій досвід придбання різних
товарів, застос вати а тивн ле си , а та ож про-
явити свої а торсь і здібності.

Цінним розділом для ст дентів старших рсів
фа льтет іноземних мов є розділ “Бізнес”
(Business), я ом освітяни ознайомлюються в по-
силанні “Корисні вирази” (Useful Expressions) із пра-
вилами ділово о мовлення, ведення офіційних
до ментів та створення презентацій.

Що ж стос ється перших рсів, то основним
завданням на почат навчання є оволодіння на-
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вич ами фонетично о та інтонаційно о оформлен-
ня іншомовно о висловлювання. Вини ає потреба
постійно працювати над зв ами та інтонацією ан -
лійсь ої мови. За даної мовижодна техні а та про-
рами замінити вчителя не може. Та все ж одно-
типні завдання при вивченні зв ів робить заняття
неці авим та малопрод тивним. Розділ “Вимова”
(Pronunciation) містить та і нові посилання: діа но-
стичні вправи (Diagnostic Exercises), я і допомож ть
виявити ті тр днощі, що вини ають при вимові та
читанні; та зв и і розрізнення (Sounds and
Distinctions), що, в свою чер , та ож в лючає ряд
підрозділів: при олосні зв и (Consonant Sounds),
олосні зв и (Vowel Sounds), на олос та інтонація

(Stress and Intonation), ред ція (Reduction), а та ож
па зація (Pausing and Phrasing). Вправи та пояснен-
ня з даних підрозділів допомож ть різноманітни-
ти навчальний процес, зробити йо о ці авим та
підвищити я ість знань. Та варто в азати на недо-
лі и саме цих посилань: 1) відс тність опис арти-
ляції зв ів; 2) не всі посилання містять а діопід-

трим , що с ладнює опрацювання зв а,
особливо тим, хто вивчає мов самостійно;
3) підрозділ на олос та інтонація (Stress and
Intonation) в лючає лише вправ для затрен вання
одно о вид інтонації, не в аз ючи на ньо о. Отже,
ви ористов ючи матеріали дано о розділ , ми ре-
оменд ємо обирати вправи з підрозділів при о-
лосні зв и (Consonant Sounds), олосні зв и (Vowel
Sounds), ред ція (Reduction) та па зація (Pausing
and Phrasing), причом застосов вати їх лише на
етапах за ріплення або онтролю знань.

Проаналіз вавши навчальні матеріали освітньо-
о рес рс ESLgold.com, ми сформ лювали ряд ре-
омендацій із їх ви ористання: 1) забезпечити ом-

п’ютерн техні необхідними про рамами для ро-
боти з відео- та а діоматеріалами (Windows Media
Player, Real Media Player), а та ож для спіл вання в
лобальній мережі наживо (Skype); 2) на почат
навчання оцінити рівень володіннямовою чнів (ст -
дентів) для то о, щоб правильно підібрати омп-
ле с вправ; 3) ретельно відбирати вправи відповід-
нодотемизаняття таетап роботинаднею; 4) перед
ви ористанням б дь-я о о навчально оматеріал з
поданих вище розділів необхідно ознайомитися з
методичними порадами для їх застос вання залеж-
но від мети роботи з ним: чи навчання чнів, чи
вивчення йо о самостійно. Та , напри лад, розділі
“Сл хання” (Listening) чителям варто про лян ти
розділ “Teaching Listening”, а ст дентам – “Learning
Strategies”; 5) спон ати чнів (ст денів) а тивно
ви ористов ватиосвітні рес рси та вірт альні бібліо-
те и під час під отов и до заняття. Цієї мети можна
дося ти, даючи завдання додом ви онати певн
вправ (ле сичн , фонетичн , раматичн , тощо) з
он ретної інтернет-сторін и.

Виснов и. Та им чином, рахов ючи вище-
наведені фа ти, ми дійшли виснов ів, що ви ори-
стання навчальних матеріалів вірт альної бібліо-
те и ESLgold.com допоможе освітянам я омо а
раще оволодіти навич ами спіл вання ан лійсь-
ою мовою та підвищить я ість знань, зробить за-
няття ці авим та динамічним, підвищить рівень
мотивації чнів (ст дентів), індивід аліз є процес
навчання, а та ож с оротить час на під отов до
ро . Все ж необхідно чіт о роз міти, що май-
стерність чителя поля ає в том , щоб ви ориста-
ти навчальний матеріал найефе тивніше, рахо-
в ючимет та тем заняття,рівень володіннямовою
чнів та ст пінь с ладності вправ.
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EDUCATIONAL RESOURCES OF THE VIRTUAL LIBRARY
IN AN ENLISH TEACHER’S PROFESSIONAL ACTIVITIES

O.Chepela

In the article educational materials of the virtual library ESLgold.com are analysed, the advantages and
disadvantages of their use are determined, also the recommendations of the use of educational resources for
teaching English are formulated.

Key words: educational Internet resources, virtual library, instructional materials of the ESLgold.com resource,
the quality of knowledge, pupils’ motivation, the individualization of learning process.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК 371.134=111

ДЕЯКІ АСПЕКТИ ОРГАНІЗАЦІЇ НАУКОВО-ДОСЛІДНОЇ
ДІЯЛЬНОСТІ СТУДЕНТІВ – МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ
ІНОЗЕМНОЇ МОВИ ПІД ЧАС ПЕДАГОГІЧНОЇ ПРАКТИКИ
ВШКОЛІ

Роман С.В.

Стаття присвячена питаннямор анізації на ово-дослідної роботи ст дентів–
майб тніх чителів іноземної мови під час педа о ічної пра ти и в ш олі. В
роботі роз риваються провідні завдання педа о ічної пра ти и в ш олі.
Досліджено р пи аналітичних і власне дослідниць их дій, необхідних для
спішної професійної діяльності вчителя-почат івця. Роз лядаються
методичні моделі типових навчальних завдань ро іноземної мови.
Запропоновано при лади індивід альних навчально-дослідних завдань для
ст дентів-пра ти антів зметоди инавчання іноземнихмов почат овійш олі.
Ключові слова:на ово-досліднадіяльність,педа о ічнапра ти а, самоосвіта,
дослідниць і міння, методоло ічна льт ра.

Статья посвящена вопросамор анизациина чно-исследовательс ойработы
ст дентов – б д щих чителей иностранно о язы а во время педа о ичес ой
пра ти и вш оле. Вработе анализир ются основные задачи педа о ичес ой
пра ти и в ш оле. Исследовано р ппы аналитичес их и собственно
исследовательс ихдействий,необходимыхдля спешнойпрофессиональной
деятельностиначинающе о чителя.Рассматриваютсяметодичес иемодели
чебных задач ро а иностранно о язы а. Приведены примеры
индивид альных чебно-исследовательс их заданий для ст дентов-
пра ти антов пометоди еоб ченияиностраннымязы амвначальнойш оле.
Ключевые слова: на чно-исследовательс ая деятельность, педа о ичес ая
пра ти а, самообразование, исследовательс ие мения, методоло ичес ая
льт ра.

Мета статті поля ає в за альненні авторсь о о
досвід сфері ор анізації на ово-дослідної діяль-
ності ст дентів під час їхньої педа о ічної пра ти и
в ш олі.

А т альність обраної теми з мовлена значним
потенціалом педа о ічної пра ти и на IV–V рсах
вищо о мовно о педа о ічно о за лад для мето-
дичної під отов и майб тніх чителів до спішної
професійної самореалізації на тлі с часних іннова-
ційних процесів, я і не отримали ще належно о
обґр нт вання в теорії та методиці навчання іно-
земної мови на всіх ст пенях ш ільно о рс з
цьо о навчально о предмета.

За цих мов до числа провідних завдань педа-
о ічної пра ти и на IV–V рсах правомірно відно-
сити та і завдання: 1) налашт вати ст дентів-пра -
ти антів на систематичн самоосвіт і постійний
на овий пош я першооснов творчо о вирі-

шення методичних завдань різно о рівня с лад-
ності; 2) забезпечити вдос оналення аналітичних
( ностичних) і власне дослідниць их мінь, наб -
тих рсі методи и ви ладання іноземних мов на
основі оволодіння предметними методичними
знаннями (де ларативними, процед рними) і ме-
тодоло ічними (на овими) знаннями.

Ємність завдань педа о ічної пра ти и вима ає
забезпечення певних орієнтирів щодо їх вирішен-
ня. Значн роль цьом плані наб ває правління
процесом форм вання ностичних і власне дослід-
ниць их мінь на ово-дослідної діяльності вчителя
іноземної мови ст дентів IV–V рсів під час пед-
пра ти и в ш олі за допомо ою спеціальних мето-
дичнихв азіво [6] і ре омендацій [7].Ознайомлення
з цимиматеріаламиформ є явлення ст дентів про
систем під отов и до здійснення дослідниць ої
діяльності вчителя і забезпеч є послідовне ви о-
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нання завдань, онче потрібних для спішної про-
фесійної діяльності вчителя-почат івця.

Йдеться про орієнтацію ст дентів-пра ти антів
щодо аналіз реальних мов навчання іноземної
мови, що с лались ш олі, в я ій ст дент прохо-
дитиме педа о ічн пра ти , самоаналіз власної
отовності до ор анізації навчально-виховно о про-
цес з іноземної мови, а та ож проведення на о-
во-дослідної роботи під час педпра ти и. Реаліза-
ція ст дентами цих видів діяльності потреб є
ви онання ними трьох р п аналітичних і власне
дослідниць их дій.

Розпочнемо з о ляд дій, пов’язаних з ана-
лізом мов навчання іноземної мови. До цих
дій ми відносимо: 1) вивчення чнів із застос ван-
ням методів фі совано о спостереження, співбе-
сіди, ан ет вання, ознайомлення з робочими до-
ментами чителя і рез льтатами чнівсь ої праці

(ви онання ласних і домашніх завдань, рез льтатів
тест вання, творчих робіт, пов’язаних із ви онан-
ням завдань-прое тів, тощо); 2) ознайомлення з
досвідом ви ладання іноземної мови в ш олі та
ор анізацієюметодичної роботи вчителів-предмет-
ни ів на основі: а) відвід вання їх ро ів із наст п-
ним с ладанням фото рафій цих ро ів з елемен-
тами аналіз , б) точнення на ово-методичної
проблеми, над я ою працюєметодоб’єднання вчи-
телів іноземної мови, темати и доповідей чителів,
а та ож семінарів і онференцій, я их вони пла-
н ють взяти часть, тощо; 3)ознайомлення з підр ч-
ни овим фондом ш оли, її матеріально-технічною
базою; 4) вивчення сво о робочо о місця, йо о
можливостей щодо демонстрації опор ви онання
завдань (предметних, зображальних, вербальних),
застос вання ТЗН.

Роз лянемо зміст дій, спрямованих на точ-
нення отовності пра ти антів до план вання
навчально-виховно о процес .Донихправомірно
відносити наст пні дії: 1) вивчення нормативнихма-
теріалів (навчальних планів, про рам, інстр цій),
аналіз вимо чинної про рами і с ладання орієнт -
вальних таблиць із визначенням я існих і іль існих
хара теристи сіх видівмовленнєвої діяльності для
он ретно о ро навчання, що має б ти взято за
основ під час с ладання тематично о план на пе-
ріод педпра ти и і визначення пра тичних завдань
ро ів іноземної мови відповідном ласі; 2) аналіз
підр чни а/НМК,зая имздійснюватиметьсянавчан-
ня іноземної мови, визначення ст пеня йо о відпо-
відності с часній педа о ічній нормі щодо оціню-
вання ефе тивності підр чни а/НМК з іноземної
мови [1; 9], прое т вання і реалізація методичних
заходів для подолання помічених недолі ів (на-
при лад: здійснення добір и автентичних а дитив-
них матеріалів за мов відс тності зв ово о с п-
ровод до відповідно о підр чни а/НМК; с ладання
за потреби омпле сів мовно- ом ні ативних ле -
сичних і раматичних вправ за темами підр чни а,
і рових фонетичних вправ для реалізації ф н ціо-
нально о підход до навчання ан лійсь ої (німець-
ої, франц зь ої, іспансь ої) вимови; добір и сит -
ацій для навчально о мовленнєво о про равання
із зазначенням відповідних мовленнєвих ролей;
завдань-прое тів за відс тності та их підр чни ,
за я им ст дент-пра ти ант навчатиме іноземної

мови продовж педпра ти и, тощо); 3) самоаналіз
отовності до план вання ро ів за допомо ою тес-
товихзавдань із лючамидлясамо онтролю; 4) точ-
нення об’є тів омпле сно о аналіз ро інозем-
ної мови (методично о, психоло о-дида тично о,
дида ти о-операційно о, лін во-методично о) і
ритеріїв їх оцінювання за ре омендованими дже-
релами [10], що має сприяти свідомленню ст -
дентами-пра ти антами с тності провідних фа -
торів здійсненняметодично рамотно о план вання
ро ів, а та ож форм ванню них певно о рівня
методичної рефле сії, наявність я ої має спон -
ати ст дентів-пра ти антів до поповнення, роз-
ширення, по либлення предметних методичних і
на ових (методоло ічних) знань, потрібних май-
б тньом вчителюдля спішно о прое т вання і он-
стр ювання навчально о процес з іноземної мови в
почат овій/основній і старшій ш олі; 5) пере ляд
зміст власних методичних портфоліо з метою точ-
нення йо о при ладної цінності для он ретних мов
ви ладання і визначення потреб поповнення порт-
фоліо необхідними матеріалами. До с лад матері-
алів методичних портфоліо ст дентів-пра ти антів
мають обов’яз ово входити методичні моделі типо-
вих навчальних завдань ро іноземної мови. Наш
ба аторічний досвід засвідч є доцільність їх застос -
вання я еталонів поб дови процес вирішення зап-
ланованихнавчальнихзавдань ро .Аджеметодична
модель, за визначеннямЛ.В.Тазьміної, – це за аль-
нений, абстра ований від он ретних чнів і он -
ретно о навчально о матеріал варіант вирішення
типово озавдання ро ,поб дованийвідповіднодо
вимо , що вис ваються до процес план вання на-
вчальних завдань [12].

До цих вимо відносять:
· однотипність стр т ри навчальних завдань,

наявність стр т рі ожно о завдання трьох час-
тин: мотиваційно-спон альної, ви онавчої (дії
чнів, я і по ли ані привести їх до заплановано о
в завданні рез льтат ), оціночно- ори вальної
(підс м ової);

· наявність змісті типових навчальних завдань
дій-інваріантів, хара терних для етапів ознайомлен-
ня, трен вання, мовленнєвої пра ти и;

· відповідність зміст навчальних завдань ос-
новним вимо ам с часно о методично о стандар-
т навчання іноземної мови в ш олі.

Наведемо при лади моделей дея их типових
навчальних завдань, я і з певними модифі аціями
щодо ві ових особливостей дітей мож ть б ти за-
стосовані в почат овій і основній ш олі.

Ор анізація читання чнями те ст в олос
1. Постанов а завдання, стим лювання потреби

та інтерес до читання он ретно о те ст з ом ні-
ативнимабо і ровимзавданням.Напри лад:а)під о-
т вати зв ово о листа своїм британсь им ровес-
ни ам про ... , для чо о озв чити те ст (зміст я о о
ви ористов ється я зразо листа) і провести он-
рс на раще озв ч вання; б) прочитати те ст і

під от ватися до он рс на ращо о читця; в) про-
вести он рс між малими р пами на ращо о
ди тора для озв ч вання адрів відеофільмів тощо.

2. Контроль роз міння те ст : а) за допомо ою
ри в пере ладача, б) в ході відповідей на запи-
тання вчителя.
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3. Первинне сл хання зраз ово о читання вчи-
теля/фоно рами те ст з від ритими ни ами.

4. Пояснення інтонаційних особливостей те ст .
С ладання фонетичної розміт и частини те ст
(розміт а па з, на олос , мелодії).

5. Повторне сл хання зраз ово о читання (в
зв озапис або пред’явленні вчителя) з опорою
на йо о рафічн розміт . Читання за ди тором/
чителем із збереженням правил синта матично-
о член вання речень, ло ічно о на олос , па з,
інтонації з відбиванням ритм фраз, що промов-
ляються.

6. Ор анізація виразно о читання в парах або
малих р пах із ом ні ативним або і ровим зав-
данням.

7. Контроль виразно о читання формі звіт -
вання о ремих пар ( р п) при ви онанні іншими
чнями ф н ції асистентів чителя, я і допома а-
ють йом виявити ращих читців.

8. Підбивання підс м ів роботи. Оцін а діяль-
ності чнів. Ознайомлення з ом ні ативною пер-
спе тивою проведеної роботи.

Ор анізація діало ічно о мовлення на базі
автентично о діало -зраз а

1. Постанов а завдання, стим ляція потреби та
інтерес . Напри лад, заці авленням чнів перспе -
тивою спіл вання з носіями мови, що мають їх
незабаром відвідати (британсь ими або амери-
ансь ими ровесни ами, їх чителями, т ристами),
та по азом дефіцит знань і мінь, потрібних для
цьо о: стереотипів поведін и носіїв мови, певних
форм л мовленнєво о ети ет тощо.

2. Під отов а чнів до сл хання фоно рами ав-
тентично о діало -зраз а. Зняття тр днощів ле -
сично о та фонетично о хара тер .

3. Первинне а діювання фоно рами автентич-
но о діало з ви ористанням рафічної опори.

4. Контроль роз міння зміст діало формі
ри в пере ладача.

5. Фонетичне опрацювання діало : позначен-
ня на олошених слів ле ень им пост ванням по
парті або плес анням долоні, відтворення за вчи-
телем ритмізованих р хів, що позначають ритміч-
н ор анізацію реплі .

6. Відтворення чнями те ст діало хором за
схемою: а) читель дає спон альні реплі и, а чні –
реа тивні, б) чні дають спон альні реплі и, вчи-
тель – реа тивні.

7. Модифі ація діало -зраз а з опорою на
підстановчі елементи і відповідн наочність, на-
при лад, пла ат діало зраз а.

8. Кон рс на раще розі р вання трансфор-
мовано о діало .

9. Взаємодія чнів запропонованій рольовій
рі за змістом автентично о діало .

10. Підбивання підс м ів.
Приміт а.Бажанопоєдн ватиробот надфоне-

тичним аспе том діало -зраз а з навчанням дітей
прийомівдраматизації.Ці авоюформою онтролюв
цьом плані є ляль овий театр для молодших чнів
або он рс а торів для чнів 5–6-х ласів.

Перейдемо до роз ляд зміст дій, спрямо-
ваних на ор анізацію на ово-дослідної робо-
ти під час педа о ічної пра ти и відповідно до

мети, завдань і предмета рсово о/дипломно о/
на ово о дослідження ст дента, що вима ає по-
ш необхідної джерельної бази, форм лювання
за потреби іпотези, визначення призначення об-
раних методів дослідження. З пинимося на змісті
останньо о завдання дещо до ладніше, ос іль и
педа о ічна пра ти а з іноземної мови має знач-
ний потенціал для ви ористання ст дентами IV–V
рсів широ о о спе тр методів дослідження.

Напри лад, для та их цілей:
– застос вання ан ет вання з метою визначен-

ня: а) соціо льт рних інтересів молодших ш о-
лярів; б) ставлення чнів 9-х ласів (передпро-
фільно о період ) до вивчення іноземної мови;
в) навчальних страте ій чнів профільних ласів
вивченні іноземної мови;

– застос вання метод хронометр вання з ме-
тою: а) вимірювання співвідношення мовлення
вчителя та чнів на основі аналіз фоно- або віде-
озапис ро іноземної мови відповідном ласі;
б) визначення час , що відводиться на о ремі ом-
поненти ро та відповідно до йо о завдань;

– застос вання метод ритично о аналіз літе-
рат ри з метою: а) визначення стан проблеми, що
дослідж ється; б) надання методичної допомо и
чням профільних манітарних ласів щодо роз-
роб и прое тів при навчанні ан лійсь ої мови на
білін вальній основі, напри лад, за та ими тема-
ми: “Kyivan Rus”, “Sightseeing in Kyiv”, “The National
Memory and Ukrainian Heritage”, “The World of
Ukrainian Literature”, “Helping Foreign Guests Getting
to and around Ukraine”, “Ukraine and the English-
speaking World” etc.; в) підвищення інформаційної
льт ри чнів профільно о лас в процесі фор-

м вання трьох р п інформаційних мінь: 1) мінь
пош необхідної інформації, в том числі й ав-
томатизовано о пош за допомо ою мережі
Інтернет, що є за альноприйнятим ба атьох
бібліоте ах світ ; 2) мінь перероб и і фі сації
інформації; 3) мінь ор анізації отриманої інфор-
мації з метою її подальшо о ви ористання [8] тощо;

– застос вання метод вивчення позитивно о
педа о ічно о досвід з метою за альнення мето-
дичних дося нень творчих чителів іноземної мови
в мовах модернізації стр т ри і зміст ш ільної
мовної освіти (що має сприяти вдос оналенню
методичної омпетенції ст дентів-пра ти антів),
напри лад, з та их питань: 1) ор анізація ро іно-
земної мови в почат овій ш олі: а) на сюжетно-
і ровій основі, б) з ви ористанням двомовних ра-
матичних азо , в) елементів дитячо о фоль лор
раїни, мова, я ої вивчається; 2) ор анізація іншо-
мовної мовленнєвої взаємодії чнів основної ш оли
на основі сим ляції (simulation), тобто на основі
моделювання сит ацій, я і найчастіше трапляють-
ся в реальном житті і взаємодія в я их вима ає
обов’яз ово о вирішення певних проблем; 3) зап-
ровадження новітніх освітніх техноло ій (навчання
співпраці, прое тна методи а, мовний портфель,

дистанційне навчання, тандем-метод тощо) в пра -
ти ви ладання старшій профільній ш олі.

Запровадження вивчення іноземної мови по-
чат овій ш олі з мовлює перспе тивність індивід -
альнихнавчально-досліднихзавдань,ви онанняя их
ст дентами IV рс під час педпра ти и в почат о-
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вих ласах допоможе їм раще зроз міти (а за пев-
них мов і від рити для себе) с тність провідних
за ономірностей ор анізації ранньо о ш ільно о
навчання іноземної мови. Наведемо вибір ово дея і
при лади та их завдань [10, с. 198–200].

Зміст індивід альних навчально-дослідних
завдань для ст дентів-пра ти антів з методи-
и навчання іноземних мов почат овій ш олі

· Обґр нт йте на матеріалі звітно о план - он-
спе т ро іноземної мови в ... ласі мотивацій-
не забезпечення навчальних дій ваших чнів на
цьом році.

· Обґр нт йте на матеріалі звітно о план - он-
спе т ро іноземної мови в ... ласі реалізацію
освітньо о потенціал цьо о ро .

· Обґр нт йте на матеріалі звітно о план - он-
спе т ро іноземної мови в ... ласі реалізацію
принцип оле тивної взаємодії в ході проведен-
ня цьо о ро .

· Проведіть аналіз зміст навчально о ци л ...
підр чни а з іноземної мови ( он ретно я ої) для
чнів ... лас з точ и зор йо о насиченості оди-
ницями соціо льт рної інформації: фоновою ле -
си ою, національними реаліями, форм лами мов-
леннєво о ети ет , елементами фоль лор .
Зробіть, разі потреби, онстр тивні виснов и
стосовно модернізації зміст навчально о матері-
ал цьо о ци л .

· Доведіть методичн доцільність фонетичної за-
ряд и, запланованої звітном плані- онспе ті ро-
іноземноїмови в ... ласі з точ и зор : 1) відповід-

ності її зміст ві овим інтересам чнів, 2 )
лін во раїнознавчої, лін во-пізнавальної та ом ні-
ативної цінності її зміст , 3) ефе тивності зміст
фонозаряд и для: а) настрой и арти ляційно о
апарат ; б) зап с іншомовно о мовленнєво о
ритм я п с ово о си нал до наст пної мовлен-
нєвої діяльності. Запропон йте добір матеріал
для проведення фонозарядо відповідно до цих
ритеріїв на ро ах ... ласі.

· Доведіть наматеріалі звітно оплан - онспе т
ро методичн доцільність вирішення вами пра -
тично о завдання навчання чнів ... лас а дію-
вання те ст ... з вил ченням повної інформації.
Зазначте, чи передбачена робота з навчання а дію-
вання в підр чни , за я им ви навчали. Я що ні,
то поділіться досвідом подолання недос оналості
підр чни а в аспе ті навчання а діювання.

· Проведіть наматеріалі звітно оплан - онспе -
т ро іноземної мови в ... ласі самоаналіз мето-
дично о аспе т вашої діяльності на цьом році.

Подібні навчально-дослідні завдання мож ть
б ти запропоновані і для ст дентів IV рс , я і про-
ходять педпра ти в основній ш олі. Звичайно, з
рах ванням специфі и ор анізації навчання іно-
земної мови в ній.

У онте сті с часних освітніх реалій перед сім
особливостей навчання іноземної мови в старших
профільних ласах, [5] і по и що відс тності спе-
ціальної під отов и вчителів іноземної мови до ро-
боти в старшій ш олі в мовах профільно о навчан-
ня одне із завдань ор анізації на ово-дослідної
діяльності пра ти антів на5-м рсі поля ає в том ,
щоб передбачити в цій діяльності “широ ий бло

самостійної роботист дентів,метоюя ої єдослідже-
ння проблем, пов’язаних з профільним навчанням
іноземної мови за альноосвітній ш олі” [2, с. 8].
Правомірністьцієїпостанов ипитанняпідтвердж єть-
ся певними здоб т ами дослідженні проблеми
ор анізації профільно о навчання на теоретичном
і пра тичном рівнях [3; 4].

Урах вання цих здоб т ів, а та ож відповідаль-
них завдань ор анізації профільно орієнтованої
філоло ічної під отов и чнів вима ає створення
мов для а тивної пош ової діяльності ст дентів-
пра ти антів щодо добір и методично цінних ма-
теріалів, по ли аних допомо ти їм забезпечити
вирішення та их завдань:

· по либлювати філоло ічні знання старших
чнів щодо представленості льт ри відповідній
іноземній мові, я -от: а) льт ра і ле си а, б) ль-
т ра і рамати а, в) льт ра і дис рс;

· під лючати в ході мовно о розвит чнів пе-
ре лад я двомовн ом ні ативн діяльність, а
саме: а) сний пере лад автентичних а діо- і відео-
матеріалів; б) вибір овий письмовий пере лад
матеріалів, я і містять ле сичні й раматичні тр д-
нощі пере лад ; в) повний письмовий пере лад
ре ламно-довід ових матеріалів відповідно до
зміст ом ні ативно-пізнавальних завдань, пізна-
вальних потреб та інтересів;

· сприяти білін вальном соціо льт рном роз-
вит старших чнів засобами іноземної мови, в
том числі от вати їх до представлення в мовах
іншомовно о середовища своєї раїни, традицій її
народ , на ових і льт рних дося нень; форм -
вати в чнів старших ласів філоло ічно о про-
філю міння надавати допомо зар біжним ос-
тям сит аціях повся денно о спіл вання під час
їхньо о переб вання в У раїні.

Наведемо орієнтовн темати навчально о
спіл вання для під отов и чнів старшої ш оли
представляти У раїн та її льт р , с ладен нами
на основі вивчення спеціальних досліджень [11].

1. Historical background and cultural meaning of
the symbols and national holidays of Ukraine.

2. The profile of Ukraine: area, population, capital,
physical features and geographical regions, political
system, ethnic groups, natural resources, religions, who
is who in Ukrainian culture and science.

3. The Ukrainian language and its history. Peoples
and languages in Ukraine.

4. The Ukrainian cultural heritage:
· Ukrainian folklore legends, songs and fairy tales;
· Key people and key issues in Ukrainian literature

and poetry;
· Key people and key messages in Ukrainian theatre

and cinema.
5. Ukrainian historical memory as a part of European

memory and history.
6. How do foreigners see Ukrainians and why?

What positive and negative stereotypes of Ukraine may
one come across in foreigners’ interpretation of
Ukrainians and life in Ukraine? Do they help or destroy
communication between Ukrainians and other nations?
What century based traditions may be identified in
today’s Ukrainian values and behavioural etiquette? A
sense of belonging to Ukraine.
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7. What do Ukrainians have in common with other
Europeans?

Ст денти-пра ти анти мають отримати ( формі
на ово-досліднихзавдань)методичніорієнтирищодо
ор анізації роботи за білін вальними темами. Ці оріє-
нтири мають націлювати на: 1) ар ментований вибір
аде ватно о для он ретно о с лад чнів методич-
но озаход ,напри лад,рольової ри,дов остро ово-
о прое т (дослідниць о о, творчо о, рольово-і ро-
во о, інформаційно о), онференції, телемост тощо;
2) визначення зміст етапів роботи: під отовчо о, ос-
новно о,підс м ово о; 3)об оворенняестети иофор-
млення приміщення за принципом діало льт р; 4)
форм лювання обґр нтованих виснов ів щодо ме-
тодичної цінності проведено о заход ,йо о вплив на
форм вання між льт рної омпетенції чнів.

Отже, аналіз зміст на ово-дослідної діяль-
ності ст дентів-пра ти антів IV–V рсів мовних
вищих навчальних за ладів форм є наше либо-
е пере онання важливості цієї лан и методич-
ної під отов и для форм вання методоло ічної
льт ри майб тньо о чителя іноземної мови,

тобто льт ри йо о мислення, я а ґр нт ється на
на ових знаннях і я а забезпеч є необхідн пе-
ред мов спішності йо о подальшої професій-
ної самореалізації. Перспе тивним цьом плані
є ви ористання педа о ічної пра ти и я робочо-
о поля для дослідної/ е спериментальної пере-
вір и ст дентами – часни ами на ових рт ів і
проблемних р п ефе тивності своїх методичних
здоб т ів. Опис цьо о підход потреб є спеціаль-
но о об оворення.
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SOME ASPECTS OF ORGANIZING SCIENTIFIC-RESEARCH WORK OF STUDENTS –
FUTURE FOREIGN LANGUAGE TEACHERS DURING THEIR SCHOOL PRACTICE

S.Roman

The article deals with the issues of organizing scientific-research work of students – future foreign language
teachers during their school practice. Main tasks of teaching school practice are specified. Groups of analytical and
research operations, necessary for successful professional activity of first-year teachers are analyzed. Models of
typical class goals for a foreign language lesson are suggested. Examples of individual scientific-research tasks in
Methods of primary school teaching for students are suggested.

Key words: scientific-research work, teaching practice, self-learning, research skills, methodological culture.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК: 371.31:004

ЛІНГВІСТИЧНІ ОСНОВИ ІНТЕРАКТИВНОГО НАВЧАННЯ
АНГЛОМОВНОГО ПИСЬМА СТУДЕНТІВ ТЕХНІЧНИХ
СПЕЦІАЛЬНОСТЕЙ

Сине оп О.С.

У статті висвітлюються лін вістичні основи інтера тивно о навчання
ан ломовно о письма ст дентів технічних спеціальностей. Аналіз ється
ле си а, рамати а ісинта сисна ово опроблемно-тематично оповідомлення.
Ключові слова: інтера тивне навчання, ан ломовне письмо, ст дент,
лін вістичні основи, технічна спеціальність.

В статье освещаются лин вистичес ие основы интера тивно о об чения
ан лоязычном письм ст дентов техничес ихспециальностей,анализир ется
ле си а, раммати а и синта сис на чно о проблемно-тематичес о о
сообщения.
Ключевые слова: интера тивное об чение, ан лоязычное письмо, ст дент,
лин вистичес ие основы, техничес ая специальность.

С часне с спільство вима ає ефе тивної діяль-
ності немовно о вищо о навчально о за лад ос-
віти, спрямованої на фахов під отов висо о ва-
ліфі ованих он рентоспроможних спеціалістів.
Перед немовними вишами постає завдання забез-
печити під отов фахівців висо оя існою освітою,
я а в майб тньом допоможе молодим людям
знайти застос вання своїм здібностям і по ли ан-
ням, стати професійномобільними, отовими адап-
т ватися до потреб с спільства, змінюватися і вдос-
оналюватися відповідно до змін с спільстві. Для
більшості роботодавців слово “спеціаліст” перед-
бачає не тіль и дос онале знання професійної
сфери, а й володіння іноземними мовами. Том
немовні виші приділяють ва армонійном по-
єднанню ор анізації профільно о навчання і вив-
чення іноземної мови.

Ст денти старших рсів орієнтовані на дослід-
ниць діяльність,пов’язан зпрофесійноюсферою,
зо рема інформаційною безпе ою. Про рез льтати
досліджень ст денти звіт ють на на ово-пра тич-
них онференціях і симпозі мах рідною й інозем-
ною мовами. Том вини ає потреба навчити ст -
дентів писати на ове проблемно-тематичне
повідомлення (research paper/НПТП) з професійно
орієнтованої темати и.Мипропон ємонавчатиство-
рюватиНПТП за інтера тивноюметоди ою.

Метою статті є проаналіз вати лін вістичні
особливості ан ломовно о НПТП.

Завданнями статті є:
- охара териз вати ле сичні, раматичні і син-

та сичні засоби НПТП,
- навести при лади ви ористання цих засобів

те стах на ової прози.

На ове повідомлення належить до а адеміч-
но описьма і хара териз єтьсяло ічністю,об’є тив-
ністю, точністю, за альненістю,абстра тністю,стис-
лістю, цілісністю і зв’язністю. Ці хара теристи и
реаліз ються черездоволі різноманітні ле си о- ра-
матичні і синта сичні засоби, я і дозволяють зроби-
ти повідомлення чіт им, до азовим, непротирічним
і ле ий сприймання. Дослідни и І.Р.Гальперін,
Л.Г.Васильєва,Н.С.Б хтіярова,Є.А.Рейман,Р.А.Б да-
ова й інші присвятили свої дослідження вивченню
ле си о- раматичних і синта сичних особливостей
те стів на ової прози. Отже, роз лянемо специфі-
ле си и, рамати и і синта сис НПТП.
Основне завдання відбор ле си и – аде ват-

нодонестидо читача явища,щоопис ються врізно-
барвності озна , я і хара териз ють це явище [2,
c. 424]. Том слова, я і ви ористов ються для вис-
ловлення д м и в на овій прозі, мають одне, заз-
вичай вед че, предметно-ло ічне значення. На -
овий провідне позбавлений розмовних висловів
і жар онізмів.

Терміноло ічність я важлива хара теристи а
а адемічно описьмаре ламент є ви ористання о -
ремих слів для певної ал зі на и. Специфі ою
досліджень ст дентів є ви ористання термінів, я і
належать напрям інформаційної безпе и. Одно-
значність і стислість – це основні вимо и до тер-
мінів. Я сл шно зазначає В.О.С довцев, значення
термінадляспеціалістарівнозначнепоняттю [4, c. 56].
Питанню терміноло ії свої роботи присвятили на -
овці: Н.С.Б хтіярова, И.М.Соловйова, Е.Ф.С оро-
ходь о, С.В.Подол ова, В.А.С довцев, Е.К.Савино-
ва, В.К.Колобаєв.
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Хара терним для а адемічних те стів, присвя-
чених, зо рема, інформаційній безпеці, є ви ори-
стання ба ато омпонентних словоспол чень
(clusters), я і роблять те ст ла онічним і дозволя-
ють ни н ти надлиш овості. Це с ладні словос-
пол чення, я і с ладаються,напри лад, із серії імен-
ни ів – Noun + Noun + Noun + Noun (computer
system security needs, computer system attack
classification) чи серії: чисельни + іменни и + при -
метни + іменни – Numerals + Noun + Noun +
Noun + Adjective + Noun (five level attack severity
numerical evaluation).

Розповсюдженим засобом інформаційної оп-
тимізації повідомлення є професійні (TCP/IP –
Transmission Control Protocol/Internet Protocol) і ла-
тинсь і (e.g. – for example, vs. – versus) с орочення,
я і хара терні для а адемічно о письма. Ви орис-
тання абревіат ри сприяє реалізації та их озна на-
ово о стилю, я стислість, абстра тність і точність.
Цільність і зв’язність на ово о повідомлення

дося ається ви ористанням лючових слів і словос-
пол ченьз теми (attack, attacks),ата ожслів (network
attacks, denial of service attacks, computer attacks, worms,
viruses), я і відносяться до дано о онте ст . Тема-
тичні слова повторюються в те сті і створюють єди-
ний смисловий онте ст.

Необхідно зазначити, що ле си а на ових по-
відомлень ба ата лішованими зворотами і сло-
воспол ченнями: the aim of this article, the scientists
… have proposed, the term … is used. Ви ористання
нейтральної ле си и (suggest, analyse, describe,
classify) допома ає автор дося ти об’є тивності і
за альненості.
Граматичні засоби на ово о письма вважають-

ся ба атьмадослідни ами (Н.С.Б хтіярова, І.Р.Галь-
перін,М.Б.Воробйова,Л.В.Слав ородсь а,В.В.К с-
ов, І.Ю.Тарасова) специфічними і вартими ва и.
Серед ан лійсь их видо-часових форм найбільш
широ о ви ористов ється теперішній час (часто –
The Present Indefinite Active, але можливо та ож –
The Present Continuous Active). Це пов’язано з не-
обхідністю хара териз вати властивості й озна и
явищ, що дослідж ються, а та ож іль існі рез ль-
тати. (Passfaces builds on the results established by earlier
picture-recognition security system. The method is
receiving marked attention.) The Present Perfect дає
можливість за альнити літерат р , в аз є на про-
довження дис сії про певн інформацію в реченні.
(Many investigators have proposed taxonomies that
classify attacks based on the intended effect of the
attack from the attacker’s perspective.) В на ових
те стах, я их опис ються події мин ло о та роб-
ляться посилання на рез льтати досліджень, з’яв-
ляються форми мин ло о час . (With MD5, Wang
found that the successive rounds of mixing were less
regular than for SHA-0, which made finding the paths
more difficult.) Щодомайб тньо о час , то він ви о-
ристов ється рід о. В лін вістичном плані відб -
вається с орочення видо-часових форм. Ми про-
пон ємо можлив модель ви ористання часів:

Introduction
e.g. In today’s computing environment, systems

need to be able to defend themselves against unknown
attackers, … (The Present Indefinite) or

The defense of computers against malicious
attackers is a growing challenge (The Present
Continuous).

e.g. The scientists … have proposed/given the
analyses … (The Present Perfect) or

The investigators classified … (The Past Indefinite)
e.g. The aim of this paper is … or
The present paper focuses on … (The Present

Indefinite).
or In this article we will represent … (The Future

Indefinite).
Main body
This part can include different tenses: the Present

Indefinite, the Present Perfect and the Past Indefinite.
e.g. Our system differs from prior work in several ways.

(The Present Indefinite).
Conclusions
In conclusions mostly the Present Indefinite and

the Present Perfect are used. The Present Continuous,
the Past Indefinite and the Future Indefinite are
acceptable too.

e.g. In this paper, we have described/have used/
have presented … (The Present Perfect).

Засобом онденсації ви ладення інформації
стають пасивні онстр ції.Стислість дося ається за
рах но перенесення ва и на сам дію (The
semantics of data flow analysis have traditionally been
interpreted in a static context, where conservative
approximations are made and where program state is
analysed across all program paths).Пасивні онстр ції
ви ористов ються тоді, оли автор демонстр єма-
люно чи таблицю (The suggested attack severity
numerical evaluation is presented in table 1; This trend
is represented graphically in Figure 2.2).

Модальні дієслова в реченнях ви ористов ють-
ся без чіт ої диференціації їх значень. Та , must,
should, ought мають значення доцільності ви онан-
ня дії, can, may – за альне значення ви онання дії
[1, c. 57–58]. Напри лад, Even organizations without
WLAN are at risk of wireless threats and ought to consider
the IDS solution. Корот і дієслівні форми (don’t, he’s)
та займенни ові форми др ої особи однини і мно-
жини не притаманні а адемічном повідомленню.
Займенни першої особи множини має за аль-
нювальне значення “авторсь о о ми”, що сл жить
для привертання ва и до повідомлення. Хара тер-
ним для а адемічно о письма є вживання та их не-
ативних форм, я “no” і “little”. Неособові форми
дієслова (дієпри метни , інфінітив, ер ндій і
дієприслівни ) дозволяють е ономно виразити різні
ло ічні відношення: послідовність, подібність, при-
чинність і т.д. (We can hardly object to the author’s
not referring to those results – ер ндіальний зво-
рот; Some researchers will find the article to be
densely packed with theoretical concepts – об’є тний
інфінітивний зворот; With all this in mind, I can now
state the results of my ultimate analysis – зворот із
дієприслівни ом недо онано о вид ). Причинно-
наслід ове навантаження на овом те сті не-
с ть та і прийменни и, я : because, due to, from, by,
through та інші.

Є.А.Рейман вважає, що завдя и доволі часто-
м ви ористанню в азівних займенни ів this, that,
а та ож such дося ається особлива зв’язність на -
ово о те ст [3, c. 59–60]. За допомо ою this ав-
тор за альнює попередню інформацію та та ий
спосіб ни ає повторів і дося ає тісно о зв’яз
висловлювань (This is still the only integrity way to do
checking of online records). Займенни и that і such
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замінюють певн інформацію (з адан раніше),
розвивають зміст попередньо о речення (речень)
і сприяють цілісності і зв’язності повідомлення.

Зв’язність дося ається ви ористанням слів- і
словоспол чень-зв’язо (connectors) на почат
речень (first(ly), second(ly), with reference to, according
to, because, thus, therefore, so, consequently та інші).
Їх значення достатньоширо і (послідовність, поси-
лання на джерела, причини, рез льт та інші). Вони
допома ають ор аніз вати те ст ло ічно і послідов-
но, об’єднати частини те ст в єдине ціле.

Поряд з ле сичними й раматичними засобами
синта сичнаор анізаціяна ово оповідомлення та-
ожмає свої особливості. Та , порядо слів ан лій-
сь о о речення зазвичай починається з підмета, за
я им слід є прис до і др орядні члени речення.
Але більшості речень на ово о стилю на почат-

знаходиться др орядний член речення, вира-
жений одним словом, р пою слів чи реченням [1,
c. 56–57]. Цеможе б ти обставина, додато , части-
наприс д а (For more options of modeling and better
accuracy the numerical values used in modeling must
represent real attack classes and their characteristics).
С ладні речення з с рядними (and, but) та підряд-
ними (because, so, as) спол чни ами допома ають
дотрим ватися ло ічності ви ладенні інформації,
а еліпсис , я правило, ни ають.

Хара тернимдляа адемічно остилюєнаявність
безособових речень. Часто речення починаються
з підмета, виражено о безособовим займенни ом

it, а та ож речення може починатися з прис д а,
виражено о зворотом there is/are. Вони ви орис-
тов ються для інформ вання читача про мет і
виснов и повідомлення, надання пояснень, вве-
денняформ л, термінів (It is reasonable to conclude
that …, It is particularly necessary … to prove ..., It has
been observed that …, It is necessary to give a definition
…, There are many reasons why a computer system can
behave in an undesired way). Безособові речення
вводяться автором те ст длядося нення об’є тив-
ності, за альнення і стислості повідомлення.

Для на ово о повідомлення притаманні роз-
повідні речення. Щодо питальних речень, то
І.Р.Гальперін на олош є на необхідності цих речень
лише для то о, щоб зосередити ва читача на
том чи іншом положенні повторення [2, c. 426].

Отже, ле сичні, раматичні і синта сичні засо-
би відображають основні озна и на ово о те ст
і спричиняють необхідність їхньо о врахов вання
при створенні НПТП. У таблиці “Засоби реалізації
озна НПТП” ми представляємо ле сичні, рама-
тичні і синта сичні засоби, я і ви ористов ються
для дося нення те стової ло ічності, об’є тивності,
точності, за альненості, абстра тності, стислості,
цілісності і зв’язності.

У цій статті ми проаналіз вали ле сичні, рама-
тичні і сита сичні засоби створення на ово о по-
відомлення за інтера тивною методи ою. Це доз-
волить нам надалі о реслити основні вимо и до
на ово о повідомлення.

Таблиця 1

ЗАСОБИ РЕАЛІЗАЦІЇ ОЗНАК НПТП

Ознаки НПТП Лексичні, граматичні і синтаксичні засоби реалізації ознак 

Логічністü 
синтаксичні: склаäні речення, граматèчні конструкöії,  
засобè міжфразового зв’язку 

Об’єктèвністü 
лексичні: спеöіалüні термінè, поняття, неéтралüні лексèчні оäèнèöі 
граматичні: пасèвні речення 
синтаксичні: безособові речення 

Точністü 
лексичні: спеöіалüні термінè, багатокомпонентні словосполучення, 
абревіатура 

Узагалüненістü 

лексичні: неéтралüна лексèка, спеöіалüні термінè 
граматичні: пасèвні конструкöії, умовні речення,  
моäалüні äієслова, заéменнèк “мè” 
синтаксичні: склаäні речення, безособові речення 

Абстрактністü 
лексичні: вèзначення спеöіалüнèх термінів, вèкорèстання 
багатокомпонентнèх словосполученü, абревіатурè 

Стèслістü або 
конäенсатністü 

лексичні: багатокомпонентні словосполучення, абревіатура 
граматичні: пасèвні конструкöії, неособові формè äієслова 
синтаксичні: безособові речення 

Цілüністü лексичні: ключові лексèчні оäèнèöі з темè äосліäження 

Зв’язністü 

лексичні: ключові лексèчні оäèнèöі з проблемè 
граматичні: äієслова певного часу, вказівні заéменнèкè 
синтаксичні: поряäок слів у реченні, граматèчні конструкöії,  
засобè міжфразового зв’язку 
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LINGUISTIC FUNDAMENTALS OF ENGLISH INTERACTIVE WRITING TRAINING FOR STUDENTS
OF TECHNICAL SPECIALITIES

O.Synekop

Linguistic fundamentals of English interactive writing training for students of technical specialities are considered
in this article. Lexics, grammar and syntax of a research paper are analyzed.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК811:111:81’243

ПІДГОТОВКА ВЧИТЕЛЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ ДО НАВЧАННЯ
СТУДЕНТІВ ТЕХНІЧНИХ ВИШІВ ЛЕКСИКИ:
КОГНІТИВНИЙ ПІДХІД

Дей н П.В.

Ко нітивнийпідхід до навчання ст дентів технічних спеціальностейан лійсь ої
фахової ле си и передбачає врах вання отриманих рідноюмовою знань про
б дов механізмів. Відповідно, запропонована в статті модель передбачає
сім основних етапів засвоєння ле си и: семантизаційний, автоматизаційний,
ласифі аційний,ф н ціональний, омбінаторний, те стовий і ом ні ативний.
Ключові слова: фахова ле си а; технічні спеціальності; о нітивний підхід;
етапи навчання ле си и.

Ко нитивный подход об чению ст дентов техничес их специальностей
ан лийс ой специальной ле си и предпола ает чёт пол ченных на родном
язы е знаний о строении механизмов. Соответственно, описанная в статье
модель об чения предпола ает семь этапов: семантизир ющий,
лассифи ационный, ф н циональный, омбинаторный, те стовой и
омм ни ативный.
Ключевые слова: специальная ле си а; техничес ие специальности;
о нитивный подход; этапы об чения ле си е.

У раїна про олосила про обрання рс на тісн
співпрацю з європейсь ими раїнами в ал зі е оно-
мі и, льт ри,освіти,щоозначає інтенсифі аціюділо-
вих стос н ів різних сферах діяльності ромадян
нашої раїнита іншихдержав.Том постаєнеобхідність
от вати вип с ни ів вищих навчальних за ладів, я і
мож ть спіл ватися іноземними мовами з фахових
питань. Це завдання перед сім стос ється навчання
ст дентів технічних за ладів фахової ле си и, ос іль-
и спішність іншомовно о професійно о спіл ван-
ня значноюмірою визначається та им рівнем володі-
нняле сичниминавич ами,я ийзабезпечитьздатність
ст дентів роз міти і вживати потрібній сит ації саме
т одиницю, я а точно й е ономно передає вислов-
лен д м [1, с. 26].

При цьом важливо врахов вати особливості
сфер діяльності, з я ими мають справ ст денти.
Та , е ономічна ле си а, що відзначається висо-
им ст пенем за альнення, визначає специфі
ор анізації навчально о процес за ладах відпо-
відно о профілю [1, с. 26]. Інша справа – засвоєн-
ня ле си и ст дентами технічних спеціальностей,
я і мають справ з механізмами, що сприймаються
безпосередньо. Особливість технічних термінів
поля ає в том ,щовонипозначають он ретні в зли
та деталі, я і знайомі ст дентам із спеціальних
рсів і сприймаються віз ально, а том ви орис-

тов ємо зоров наочність, мета я ої поля ає пред-
ставленні предмета чи елемента дії, отрі можна
сприймати зором [3, с. 20].

Під час навчання технічних термінів ви ладач
іноземної мови має брати до ва и попередній
пра тичний досвід ст дентів-механі ів, спираючись
на наочні засоби представлення механізмів, тобто
застосов вати о нітивний, або пізнавальний, підхід
до навчання ле си и. Крім рах вання поінформо-
ваності ст дентів із фах , важливо зал чати їхні
ш ільні знання з іноземної мови та розширювати
їх за рах но ознайомлення зі словотвором і полі-
семією мовних одиниць.

Урахов ючи знання ст дентів з фах й ан лійсь-
ої мови, а та ож специфі існ ючих підр чни ів,
вважаємо, що робота над технічною ле си ою має
проходити низ етапів, перший із я их пов’яза-
ний із типоло ією ле сичних одиниць я виявлен-
ням їхніх різнобічних властивостей [4,с. 41].Досеми
основних етапів зарахов ємо семантизацію слів
різних р п із застос ваннямнаочності; автоматиза-
цію дій ст дентів з новими ле сичними одиницями
мовленні та читанні на фразовом рівні; ласифі-
ацію термінів за р пами, я і відображають за аль-
н б дов механізмів; опан вання спол ч ваності
одиниць;вживання те сті та вмовленні.Приор ані-
зації роботи над ле си ою зал чається підр чни
ан лійсь ої мови для ст дентів фа льтетів механі-
зації сільсь о осподарсь их вишів [2].

Продемонстр ємо ви ористання запропонова-
ної о нітивної методи и на при ладі теми Internal
combustion engines (“Дви ни вн трішньо о з оран-
ня”) [2, с. 10–14]. На етапі відбор ле си и ви ла-
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дач поділяє одиниці на базові, щомають стале зна-
чення для б дь-я о о онте ст ; нейтральні, я і на-
б вають специфічно о значення технічном он-
те сті; інтернаціональні й запозичені; одиниці,
творені від відомих ст дентам одиниць за допо-
мо ою словотвор ; нові терміни.

До нейтральних слів зарахов ємо найбільш
живані одиниці, відомі ст дентам зі ш оли, напр.,

close –за ривати, open –від ривати, change –зміню-
вати, force – сила, form – форма/ лас, move – р ха-
тися, block – би , fly – літати, wheel – олесо.
Нейтральні слова, я і технічном онте сті наб -
вають специфічно о значення, в лючають head –
олов а циліндра, oil – мастило, power – пот жність
тощо. Інтернаціональні та запозичені одиниці мо-
ж ть б ти ле о зроз мілі ст дентам завдя и наяв-
ності спільних оренів в раїнсь ій та ан лійсь ій
мовах, напр., cylinder – циліндр, basic – основний,
compression – стис ання. Ле сичні одиниці, тво-
рені за допомо ою словотвор , в лючають слова,
поб дованішляхом словос ладання, напр., camshaft –
розподільчий вал, crankshaft – олінчатий вал,
flywheel – махови , або за допомо ою с фі сації,
напр., engine (дви н) = engineer – er. Повністю нові
слова – невідомі ст дентам, напр., fuel – паливо,
piston – поршень, valve – лапан, а том мають б ти
спеціально затреновані.

При семантизації слів роз лян тих р п ми ви-
ористов ємо наочність ви ляді рис н а, на я о-
м зображено дви н вн трішньо о з орання. Для
семантизації йо о с ладни ів ан лійсь ою мовою
ви ладач в аз є на в зол чи деталь і ставить запи-
тання What is it?, пост пово р хаючись від знайо-
мих до незнайомих одиниць. Ви ористов ючи
стр т р It is a ..., ст денти називають в зли, виби-
раючи із записаних на дошці відповідні ле сичні
одиниці: за альні, інтернаціональні, запозичені або
змінені за допомо ою словотвор .

При опрацюванні нових слів робота ор анізо-
вана по-іншом : ви ладач в аз є на деталь, ст -
денти ставлять питання What is it?, ви ладач нази-
ває її ан лійсь ою мовою, а потім ст денти
повторюють цю назв хором.

На етапі автоматизації дій ст дентів з новими
ле сичними одиницями на фразовом рівні мов-
ленні ви ористов ємо підстановчі вправи зі стр -
т рою It is a ..., записаною на дошці. Ст дент стає
перед а диторією і, орист ючись цією стр т рою,
називає омпоненти дви на одиницями, записа-
ними на дошці. Наст пний ст дент імен є деталі,
не названі до ньо о. На третьом етапі автомати-
зації мовленні ор анізов ємо зма ання, хто на-
зве найбільш іль ість частин дви на ан лійсь-
ою мовою: двоє ст дентів біля дош и називають
частини дви на по черзі, а той, хто назве останнім,
– б де переможцем.

На етапі автоматизації дій ст дентів із новими
ле сичними одиницями на фразовом рівні чи-
танні працюємо з вправою Pre-text [2, с. 10–11],
призначеною для трен вання нових слів простих
раматичних стр т рах і сл є для переход від
наочно о етап засвоєння ле си и до власне о ні-
тивно о, пов’язано о з осмисленням роботи дви-
на іноземною мовою:

This is an engine. These are engines. This is an internal
combustion engine. These are internal combustion
engines.

This is fuel. The fuel burns. The fuel burns within
the cylinder. The burning of fuel takes place within the
cylinder.

This is a force. These are forces. The burning of fuel
provides forces. These forces provide power. These are
parts of an engine. The engines have parts. The engine
has parts. The engine has stationary parts. The cylinder
block is a stationary part. The cylinder block is the basic
stationary part. Within the cylinders the process of
combustion takes place.

The crankcase is a stationary part. The crankcase is
not a stationary part. The crankcase supports the
crankshaft. It supports the crankshaft and the camshaft.
The oil is in the crankcase.

The engine has cylinder heads. The cylinder head
closes the cylinder. The engine has chambers. These
are combustion chambers. The cylinders and the cylinder
heads form the combustion chambers.

Класифі аційний етап поля ає розподіл ле -
сичних одиниць за р пами з ідно з ф н ціями де-
талей дви на. На почат цьо о етап ви ладач
просить ст дентів поділити дви н на частини і дає
їхні назви ан лійсь оюмовою: stationary parts (нер -
хомі деталі); rotary parts (обертальні деталі);
reciprocating parts (зворотно-пост пальнідеталі).Далі
ласифі аційний етап пов’язаний з роботою над
те стом Internal Combustion Engines [2, с. 11–12].
Один ст дент читає йо о олос, інший заповнює
олон и таблиці з назвами р п на дошці, а решта

– зошитах:
Internal combustion engines
Internal combustion is the process of the burning of

fuel within the engine. The fuel burns within the engine
and provides forces.

These forces provide the engine power. Internal
combustion engines have stationary, rotary and
reciprocating parts.

The stationary engine parts. The stationary engine parts
are the cylinder block, the crankcase and the cylinder head.

The cylinder block is one of the basic parts of the
engine. The process of combustion takes place within
the cylinders. Tractor engines have some cylinders.

The crankcase is a part of the cylinder. It supports
the crankshaft and the camshaft and keeps the lubricating
oil near the engine parts.

The cylinder heads close the cylinders. The cylinders
and the cylinder heads form the combustion chambers.
The burning of fuel takes place within the combustion
chambers.

Rotary engine parts. Rotary engine parts are the
crankshaft, the flywheel and the camshaft.

The crankshaft changes reciprocating motion of pistons
to rotary motion. The camshaft opens the valves of the
engine.

Після читання ст денти перевіряють пра-
вильність заповнення олоно зошитах, перера-
хов ючи деталі ожної р пи за допомо ою стр -
т ри: The stationary (rotary, reciprocating) parts are ...

Ф н ціональний етап спрямований на автома-
тизацію дій ст дентів із ле сичними одиницями, я і
пояснюють призначення в злів та деталей дви -
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на. Для цьо о ми перечит ємо те ст знов і вио -
ремлюємо речення з а ціональними дієсловами
(burns, provides, supports, close, form, open, changes),
я і опис ютьф н ціон вання деталей: The fuel burns
within the engine and provides forces. These forces
provide the engine power. It supports the crankshaft and
the camshaft and keeps the lubricating oil near the engine
parts. The cylinders and the cylinder heads form the
combustion chambers. The crankshaft changes
reciprocating motion of pistons to rotary motion. The
camshaft opens the valves of the engine.

Комбінаторний етап в сном мовленні поля-
ає поєднанні дієслів із назвами частин дви на з
опорою на знання ст дентів. Комбінаторний ро
читанні поля ає поб дові речень із слів, поданих
вправі 9 [2, с. 13]: 1. Within, burns, the fuel, the

cylinder. 2. Of, changes, reciprocating, the crankshaft,
the motion pistons. 3. The crankcase, is, of, a part, the
engine. 4. Study, we, engines. 5. Takes place, the
combustion, chamber, in, burning, the process, of.

Те стовий етап поля ає розміщенні речень із
попередньої вправи ло ічній послідовності з ра-
х ванням б дови дви на. Я що ст дентів вини-
ають тр днощі з ло ічним розташ ванням речень,
додат ово пропон ємо вправ 15 [2, с. 14], я а
передбачає трен вання вживанні речень
ло ічній послідовності: 1. The engines have stationary

parts. 2. This process provides power. 3. The process of
combustion takes place within the cylinder. 4. The
crankcase supports the crankshaft. 5. These are internal
combustion engines.

На за лючном , ом ні ативном , етапі ви ла-
дач просить ст дентів по черзі розповісти про різні
частинидви на, спираючись найо орис но .Реш-
та прис тніх слід є і повинна доповнити вип ще-
н інформацію. У самом інці ро ращий ст -
дент роз аз є про дви н цілом .

Та им чином, під отов а вчителя іноземної
мови до навчання ст дентів технічної ле си и ви-
ма ає рах вання їхніх знань, отриманих зі спеці-
альності, що передбачає сім етапів роботи над
ле сичним матеріалом: диференціація одиниць за
ст пенем їхньо о знання ст дентами; семантизація
слів із застос ванням наочності; автоматизація дій
ст дентів із новими ле сичними одиницями на
фразовом рівні мовленні та читанні; ласифі а-
ція ле си и з рах ванням за альної б дови а ре-
ат ; опис ф н цій деталей за рах но спол чення
іменни ів із дієсловами; омбін вання одиниць
реченнях; розташ вання речень ло ічній по-
слідовності; опис механізм ан лійсь ою мовою.
Подальші дослідження передбачають розроб
методи навчання фахової ле си и, призначеної
для опис більш с ладних процесів сільсь о оспо-
дарсь ої механізації.
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TEACHER PREPARATION FOR TEACHING VOCABULARY TO TECHNICAL STUDENTS:
COGNITIVE APPROACH

P.Deykun

The cognitive approach to teaching English vocabulary to technical students is based on their knowledge
about the structure of particular mechanisms. The model of teaching vocabulary suggested in the article consists
of seven stages: semantization, automatization, classificatory, functional, combinatory, textual, and communicative.

Key words: specialist vocabulary; technical students; cognitive approach; stages of teaching vocabulary.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК 371.15:81’243

ДОСВІД ВИКОРИСТАННЯМУЛЬТИМЕДІЙНИХ
НАВЧАЛЬНИХ ПРЕЗЕНТАЦІЙ У ПРОЦЕСІ ФОРМУВАННЯ
ПРОФЕСІЙНОЇ ІНШОМОВНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ
У МАЙБУТНІХ ФІЛОЛОГІВ

Соро іна Н.В.

Стаття присвячена питанню ви ористання м льтимедійних навчальних
презентацій іншомовній під отовці майб тніх філоло ів, роз риваються
принципи поб дови зміст та описано техноло ію їхньо о ви ористання
навчальном процесі.Автор ілюстр єрез льтатие спериментально онавчання
з ви ористанням м льтимедійних засобів і доводить ефе тивність їхньо о
впровадження процес іншомовної під отов и майб тніх фахівців.
Ключові слова: м льтимедійна навчальна презентація, іншомовна під отов а,
навчальний процес, м льтимедійний засіб.

Статья посвящена вопрос использования м льтимедийных чебных
презентаций в процессе иноязычной под отов и б д щихфилоло ов. Автор
рас рывает принципы построения содержания и построение чебно о
процесса в соответствии с ними.
Ключевые слова: м льтимедийная чебная презентация, иноязычная
под отов а, чебный процесс, м льтимедийное средство.

Постанов а проблеми за альном ви -
ляді, її а т альність та зв’язо із на овими
виданнями. А т альною проблемою с часній
педа о іці є проблема пош ефе тивних шляхів
форм вання професійної іншомовної омпетент-
ності майб тніх фахівців. С часні мови розвит-

засобів навчання об мовлюються інтенсивним
розвит ом інформаційних техноло ій, я ий сприяв
появі вели ої іль ості навчальних омп’ютерних
про рам, що широ о ви ористов ються сфері
освіти й навчанні іноземних мов зо рема. У світлі
цьо о питання іншомовна під отов а майб тніх
спеціалістів є одним із про ресивних шляхів вирі-
шення цієї проблеми.

Аналіз останніх досліджень та п блі ацій.
Аналіз на ово-методичної та спеціальної літера-
т ри (Є.І.Машбіць, Е.Л.Носен о, В.А.Костін, М.Вар-
ша ер,Є.Полат,С.В.Шмалей,П.І.Сердю ов,О.Л.Си-
дорен о, Н.О.К цева, С.М.Чиж, Т.К.Клейменова,
С.Г.Мос ален о,Л.В.Кося ,Н.А.Насонова,А.Д.Азаров,
О.І.Гороховсь ий,О.М.Г дирева,М.І.Жалда )дозво-
ляє нам зробити висново , щонаразі м льтимедійні
про рами, я і ви ористов ються сфері навчання
іноземнихмов, представлені цілим спе тромрізно-
манітних еле тронних прод тів. Вони мож ть сл -
вати засобом навчання та розроб и еле трон-

но о дида тично о матеріал . На наш по ляд, на
сьо однішній день не всі проблеми ви ористання
м льтимедійних техноло ій знайшли своє розв’я-
зання педа о ічній на ці. Застос вання цих тех-

ноло ій я засоб іншомовної під отов и майб тніх
спеціалістів вима ає чіт о о визначення і дотри-
мання дида тичних мов, я і забезпеч ють ефе -
тивність перебі навчально о процес .

Метою статті є визначення с тності поняття
м льтимедійних навчальних презентацій та ілюст-
рація рез льтатів їх ви ористання процесі фор-
м вання професійної іншомовної омпетентності
майб тніх філоло ів.
Завдання статті:
- визначити с тність поняття м льтимедійних

навчальних презентацій, принципи добор зміст і
техноло ії їх ви ористання процесі форм вання
професійної іншомовної омпетентності май-
б тніх філоло ів;

- описати рез льтати е спериментально о на-
вчання із ви ористанням м льтимедійних навчаль-
них презентацій процесі навчання іноземної мови.

На ові рез льтати. М льтимедійні техноло ії –
новий спосіб пред’явлення інформації в естетич-
но ор анізованій інтера тивній формі за допомо-
оюдвохмодальностей (зв ової та віз альної).Спи-
раючисьна виснов иба атьох на овців (Е.Г.Азімов,
П.М.Бісір ін,Е.Л.Носен о,В.А.Костін,Н.В.То арева,
П.І.Сердю ов, О.Л.Сидорен о, Н.О.К цева, Н.А.На-
сонова), можна ствердж вати, що доцільність ви-
ористання м льтимедійних техноло ій процесі
під отов и ст дентів до іншомовно о спіл вання
з мовлена їх специфічними можливостями пред-
ставлення інформації з предмета: наочність, ба а-
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то анальність, інтера тивність, інформативна наси-
ченість, дис ретність. М льтимедійна навчальна
презентація – це та ий м льтимедійний прод т,
я ий створений на основі еле тронних навчальних
про рам за допомо ою омп’ютерних про рам-
інстр ментаріїв силами само о ви ладача і спря-
мований на презентацію навчально о матеріал
для самостійно о опрацювання на заняттях з іно-
земної мови.

У визначенні онцепції зміст м льтимедійних
навчальних презентацій я засоб форм вання
іншомовної ом ні ативної омпетентності ст -
дентів ми ер валися за альноюстрате ієюнавчан-
ня іноземних мов, я а детермін ється потребами
с часно о с спільства. Пра тичноюметою навчан-
ня іноземної мови є оволодіння іншомовним
між льт рним спіл ванням шляхом форм ван-
ня й розвит між льт рної ом ні ативної ом-
петенції та її с ладових [1, с. 45]. Відта ми обрали
ом ні ативно орієнтований підхід, с тність я о о
поля ає в том , що сам процес опан вання мовою
є своєрідною моделлю процес спіл вання. Та-
ий підхід має маністичне, особистісно зорієнто-
ване спрям вання, що дає підстави оворити про
йо о належність до с часної дида тичної теорії
зміст освіти. Проведений теоретичний аналіз на-
ових підходів (В.В.Краєвсь ий, О.Я.Савчен о,

С.І.Архан ельсь ий,Н.О.К цева,М.І.Жалда ,С.Ю.Ні о-
лаєва) дозволив визначити дида тичні та методичні
принципи, за я ими повинен здійснюватися про-
цес поб дови зміст м льтимедійних навчальних
презентацій я засоб форм вання ст дентів-
філоло ів іншомовної ом ні ативної омпетент-
ності. Ці принципи визначаються з рах ванням
дида тичних і методичних принципів зміст освіти
і навчання іноземної мови. Отже, до них відноси-
мо: принцип відповідності соціальном замовлен-
нюс спільства;принцип маністично о спрям ван-
ня; принцип зв’яз теорії з пра ти ою; принцип
дост пності; принцип ом ні ативно о спрям ван-
ня; принцип автентичності; принцип професійної
орієнтації; принцип форм вання позитивної моти-
вації;принцип адаптивності;принцип самостійності;
принцип системності; принцип наочності; принцип
інте ративності; принцип наст пності і перспе тив-
ності; принцип реативності. Слід зазначити, що
процес ви ористання м льтимедійних навчальних
презентацій онте сті нашо о дослідження має
відб ватися межах дида тичної моделі іншомов-
но о ом ні ативно о середовища, я а створюєть-
ся на основі омпле сно о ви ористання традицій-
них засобів навчання і м льтимедійних техноло ій.

Питання техноло ії ви ористання м льтимедій-
них начальних презентацій процесі форм вання
професійної іншомовної омпетентності ст дентів-
філоло ів вима ає дотримання принцип інте ра-
тивності і повинно здійснюватися з ідно з цілями і
напрямами навчання іноземної мови вищих на-
вчальних за ладах. Д.В.Чернілевсь ий роз лядає
поняття “педа о ічна техноло ія” я омпле сн ,
інте ративн систем , я а в лючає в себе поряд-
ован множинність операцій і дій, що спрямовані
на засвоєння знань, мінь, навичо та особистісних
я остей чнів. Педа о ічні техноло ії завжди пов’я-

зані з певними цілями навчання [4, с. 76]. І.П.Підла-
сий визначає педа о ічн техноло ію я омпле с-
ний педа о ічний вплив, що дозволяє одержати
педа о ічний прод т заданої іль ості і я ості відпо-
відно до запрое тованих витрат час , сил і засобів
[2, с. 21]. У онте сті нашо о дослідження педа о-
ічна техноло ія ви ористання м льтимедійних на-
вчальних презентацій є теорією прое т вання, ре-
алізації та оцінювання всьо о навчально о процес
і механізмом форм вання майб тніх філоло ів
професійної іншомовної омпетентності, я а ор ані-
зов ється, через засвоєння знань, на опичення
особистісно о досвід творчої діяльності, роз рит-
тя особистісних потенціалів і ф н цій ст дента та
форм вання йо о професіоналізм . Цільовим ом-
понентом під отов и майб тньо офілоло а є фор-
м вання йо о професійної іншомовної омпетен-
тності засобами м льтимедійних техноло ій.
Відповідно до ло і и педа о ічно о процес може-
мо теоретично запропон вати та стр т р педа-
о ічної техноло ії я взаємозв’язо омпо-
нентів:

-пріоритетніцілі,ная іорієнт єтьсяви ладачВНЗ
(під отов а професіонала-лін віста, омпетентно-
о в на ових і предметних знаннях, я ий володіє
інформаційними техноло іями, достатнім рівнем
іншомовної під отов и, здатно о ритично мисли-
ти і творчо здійснювати власн професійн
діяльність);

- зміст форм вання майб тніх філоло ів про-
фесійної іншомовної омпетентності, я ий в лю-
чає та і омпоненти: позамовний, процес альний,
мотиваційний, ом ні ативний;

-педа о ічні мовиформ вання майб тніхфіло-
ло ів професійної іншомовної омпетентності (осо-
бистісно зорієнтоване навчання іноземної мови,
індивід альний підхід до ст дента; проблемний і
творчий хара тер завдань, ом ні ативне спрям -
вання процес оволодіння іншомовниммовленням);

- форми ор анізації процес форм вання май-
б тніх філоло ів професійної іншомовної омпе-
тентності (а диторна самостійна робота, позаа ди-
торна самостійна робота, пра тичні заняття);

- методи ор анізації процес форм вання май-
б тніх філоло ів професійної іншомовної омпе-
тентності (моделювання іншомовно о ом ні атив-
но о середовища на основі ви ористання
м льтимедійних техноло ій);

- засоби ор анізації процес форм вання май-
б тніх філоло ів професійної іншомовної омпе-
тентності ( омпле сне ви ористання м льтимедій-
них навчальних презентацій і традиційних засобів:
навчальні посібни и, підр чни и, а діо- та відео-
матеріали, періодичні видання, телебачення, х -
дожні твори).

Стр т рні елементи педа о ічної техноло ії
дозволили виділити та і етапи ви ористання м ль-
тимедійних навчальних презентацій процесі фор-
м вання майб тніх філоло ів професійної іншо-
мовної омпетентності:

І етап–прое т вальний,я ийпередбачає: 1)виз-
начення принципів добор зміст форм вання
майб тніх філоло ів професійної іншомовної ом-
петентності; 2) розроб принципів поб дови зміст
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м льтимедійних навчальних презентацій з інозем-
ної мови я засоб форм вання майб тніх філо-
ло ів іншомовної ом ні ативної омпетентності;
3) аналіз педа о ічних мов щодо забезпечення
ефе тивності процес форм вання майб тніх
філоло ів професійної іншомовної омпетентності;
4) вибір методів, форм і засобів стосовно доціль-
ності їх ви ористання процесі форм вання май-
б тніх філоло ів професійної іншомовної омпе-
тентності.

ІІ етап– імплементаційний, я ийозначає: 1)реа-
лізацію зміст форм вання майб тніх філоло ів
професійної іншомовної омпетентності; 2) розроб-
зміст м льтимедійних навчальних презентацій з

іноземної мови я засоб форм вання майб тніх
філоло ів іншомовної ом ні ативної омпетент-
ності; 3) реалізацію педа о ічних мов щодо забез-
печення ефе тивності процес форм вання май-
б тніх філоло ів професійної іншомовної
омпетентності; 4) провадження методів і форм
ви ористання м льтимедійних навчальних презен-
тацій процесі форм вання майб тніх філоло ів
іншомовної ом ні ативної омпетентності.

ІІІ етап – аналітичний, що передбачає: 1) аналіз
ефе тивності педа о ічних мов, зміст , форм і
методів ви ористання м льтимедійних навчальних
презентацій процесі форм вання майб тніх
філоло ів іншомовної ом ні ативної омпетент-
ності; 2) розроб методичних ре омендацій щодо
ви ористання м льтимедійних навчальних презен-
тацій я засоб форм вання майб тніх філоло ів
іншомовної ом ні ативної омпетентності.

Техноло ічні етапи реалізації педа о ічної тех-
ноло ії спрямовані на дося нення визначеної пе-
да о ічної мети, я а поля ає форм ванні май-
б тніх філоло ів професійної іншомовної
омпетентності, і забезпечення ефе тивності впро-
вадження виділених стр т рних елементів педа-
о ічної техноло ії ви ористання м льтимедійних
навчальних презентацій.

Описан техноло ію ви ористанням льтимедій-
них навчальних презентацій б ло апробовано на-
вчанні ст дентів др о о та третьо о рсів відділен-
ня сходознавства та раїнсь ої філоло ії
(спеціальність: раїнсь а мова і літерат ра та іно-
земна мова) Інстит т філоло ії Київсь о о націо-
нально о ніверситет ім. ТарасаШевчен а. У он-
трольних р пах навчання проходило традиційно,

додат ових мов не створювалося. В е сперимен-
тальних р пах ви ористов валися м льтимедійні
техноло ії, а самем льтимедійні навчальні презен-
тації, я і сл вали засобом форм вання ст -
дентів-філоло ів професійної іншомовної омпе-
тентності. Спостереження динамі и розвит
процес форм вання професійної іншомовної ом-
петентності протя ом сієї е спериментальної ро-
боти та діа ности а форм вання майб тніх філо-
ло ів професійної іншомовної омпетентності
відб валося відповідно до ф н ціональної схеми,
стр т рі я ої б ло передбачено проведення двох
за альнених зрізів дослідження процес форм -
вання професійної іншомовної омпетентності:
вхідний діа ностичний, я ий проводився на стадії
онстат вально о е сперимент , і підс м овий –
після за інчення форм вально о е сперимент .
Рез льтатие спериментально онавчанняпідля али
аналіз та за альненню за допомо ою омпле с
методів, а саме: методи иО.В.Смірнова, Р.А.Смір-
нової [3], в основі я ої лежить спосіб ви ористання
бальних ш ал та відносних частот, що дала мож-
ливість розрах вати рівень сформованості ожно-
о з дослідж ваних чинни ів. Одночасно б ли зас-
тосовані інші методи, а саме: ви ористання
методи и професійної самооцін и, арти особис-
то о рост професійної іншомовної омпетентності,
методи и вивчення ціннісних орієнтацій ст дентів,
ан ет вання ви ладачів-е спертів, тест вання оці-
н и ви ористанням льтимедійних навчальних пре-
зентацій процесі форм вання професійної іншо-
мовної омпетентності ст дентів-філоло ів та інше
з метою одержання повної артини ефе тивності
запропонованої дида тичної моделі іншомовно о
ом ні ативно о середовища із ви ористанням
м льтимедійних навчальних презентацій для фор-
м вання професійної іншомовної омпетентності
майб тніх філоло ів.
О рім самооцін и я остей та здібностей май-

б тніх філоло ів, ми провели тест вання ви ладачів
іноземної мови, я і б ли е спертами нашом
е спериментальном дослідженні, їх завданням
б ло оцінити не лише я ості та здібності, але й
весь рівень сформованості професійної омпе-
тентності майб тніх філоло ів за допомо ою спеці-
ально розроблено о нами тест . Динамі а е спер-
тно о оцінювання під час вхідної та підс м ової
діа ности має та ий ви ляд:

Експертна оцінка 

Вхідна діагностика Підсумкова діагностика 

ЕГ КГ ЕГ КГ 

Рівень 
професійної 
іншомовної 

компетентності 
осіб % осіб % осіб % осіб % 

Достатніé 6 9,8 5 8,2 27 44,3 11 18,1 

Сереäніé 29 47,5 27 44,3 30 49,2 31 50,8 

Нèзüкèé 26 42,7 29 47,5 4 6,5 19 31,1 

Усüого 61 100 90 100 61 100 90 100 

 

Рез льтати е спертно ооцінювання рівня сформованості
майб тніх філоло ів професійної іншомовної омпетентності
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Завдя и ви ористанню ан ети самооцін и
сформованості професійної іншомовної омпетен-
тності, я ми застосов вали на почат е спери-
ментально о навчання, під час вхідної діа ности и,

ми провели повторне діа ност вання рівня розвит-
майб тніх філоло ів професійної іншомовної

омпетентності і отримали рез льтати, я і мають
та е рафічне зображення:
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Виснов и. У рез льтаті порівняння даних е с-
пертно о оцінювання рівня сформованості май-
б тніх філоло ів професійної іншомовної омпе-
тентності під час двох діа ности можна зробити
висново , що ефе тивність розробленої нами ди-
да тичної моделі іншомовно о ом ні ативно о
середовища з ви ористанням м льтимедійних на-
вчальних презентацій отримала досить висо оцін-

ви ладачів-е спертів. Вони вважають, що саме
завдя и ви ористанню м льтимедійних техноло ій
процесі форм вання професійної іншомовної

омпетентності ст дентам-філоло ам із достатнім
рівнем вдалося по ращити свою професійн іншо-
мовн омпетентність на 34,5%, а з середнім рівнем
сформованості професійної іншомовної омпетен-
тності – майже на 2%. Слід зазначити, що іль ість
ст дентів із низь им рівнем знизилася до 6,5%.
Ви ористання м льтимедійних навчальних презен-
тацій процесі форм вання професійної іншомов-
ної омпетентності майб тніх філоло ів вияви-
лось ефе тивним, про що свідчать рез льтати
е спериментально о дослідження.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК 378.126

СТРУКТУРНА МОДЕЛЬ ПРЕЗЕНТАЦІЙНИХ УМІНЬ ЯК
ОСНОВА ЇХ ФОРМУВАННЯ У СТУДЕНТІВ МАГІСТРАТУРИ

Мор от н С.Б.

У статті обґр нтовано необхідність і а т альністьформ вання презентаційних
мінь. Представлено стр т рн модель презентаційних мінь ст дентів
ма істрат ри,проаналізовано її с ладові елементи,визначеновміння,необхідні
ст дентам для ефе тивної реалізації ожно о стр т рно о елементамоделі.
Ключові слова: презентаційні міння, форм вання, ст дент ма істрат ри,
стр т рнамодель.

В статье обоснована необходимость и а т альность формирования
презентационных мений.Представленастр т рнаямодельпрезентационных
мений ст дентов ма истрат ры, проанализированы ее составляющие
элементы, определены мения, необходимые ст дентам для эффе тивной
реализации аждо о стр т рно о элементамодели.
Ключевые слова: презентационные мения, формирование, ст дент
ма истрат ры, стр т рнаямодель.

Вст п. Розвито У раїни відб вається з орієн-
тацією на ф ндаментальні цінності за альносвіто-
вої льт ри за альном онте сті європейсь ої
інте рації. В освіті та на ці вона поля ає впрова-
дженні європейсь их норм і стандартів, поширенні
власних льт рних і на ово-технічних здоб т ів

раїнах Європи. У даном процесі все більшої
ва и наб ває вища освіта я інформаційна і техно-
ло ічна база діяльності людей, я а віді рає важли-
в роль підвищенні рівня знань та мінь
с спільстві.

Зв’язо роботи з важливими пра тичними
завданнями. Зі зміною с спільства змінюється і
професіо рама спеціаліста. В одном з про рам-
них до ментів ЮНЕСКО відмічається, що с час-
ний фахівець має б ти здатним реа вати на
постійні соціальні зміни, а не залежати від широ-
о о набор вмінь, сформованих ще під час на-
вчання ВНЗ, і здоб тих знань, хоч вони є важли-
вими. На світовом рин праці а цент робиться
на вміннях, я і дозволяють вправно поводитись з
інформацією – презентаційних міннях [8, с. 130–
131]. Інший про рамний до ментЮНЕСКО [7] об-
ґр нтов є важливість саме для педа о ічних прац-
івни ів сформованості мінь ефе тивної
презентації нової інформації, під отов и вист пів
під час навчальної роботи за допомо ою відповід-
них методів вербально о спіл вання.

Отже, зростаючий об’єм даних вима ає від с -
часно о спеціаліста, зо рема ви ладача, ефе тив-
них методів передачі інформації, я і потреб ють
сформованості презентаційних мінь для перетво-
рення інформації знання та роз міння. Питання

с тності презентаційних мінь ст дентів ма істра-
т ри, співвідношення понять “презентація” та “ре-
презентація” роз риваються попередніх наших
п блі аціях [3; 4]. Мета даної статті – роз лян ти
стр т рн модель презентаційних мінь, проана-
ліз вати її с ладові елементи для подальшої ор ані-
зації презентаційних мінь ма істрантів систем
на основі запропонованої стр т рної моделі.

Рез льтати дослідження. Найбільш близь и-
мидо стр т рної моделі презентаційних мінь ст -
дентів ма істрат ри ми вважаємо представлення
систем мінь, що іміт ють їх ор анізацію й аде ват-
но відображають предмет дослідження, запропо-
новані А.В.Перв шиною [5] і К.М.Щавелєвою [6].

У раїнсь ий дослідни А.В.Перв шина, вивча-
ючи риторичні міння майб тніх соціальних педа-
о ів, поб д вала їх стр т рн модель, я а с ла-
дається з трьох омпонентів – мисленнєво о
(творчі, ло ічні вміння), мовленнєво о (вміння за-
безпеч вати техні , я ість і виразність мовлення)
та ом ні ативно о (перцептивні, інтера тивні, емо-
ційно-е спресивні вміння). Провідним омпонен-
том на овець вважає мисленнєвий, ос іль и він
ви ористов ється на ожном етапі риторичної
діяльності. Мовленнєвий омпонент риторичній
діяльності ор анічно поєдн є два інших через
провідні ф н ції мовлення – си ніфі ативн та о-
м ні ативн .

Російсь ий на овець К.М.Щавелєва, займаю-
чись проблемою форм вання вміння професій-
но-тематично о п блічно о вист п іноземною
мовою, стр т рній моделі предмета вивчення
виділяє наст пні омпоненти: 1) предмет вислов-
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лювання; 2) особливості, за ономірності стилюп б-
лічно о вист п ; 3) засоби і способи вираження
професійно знач щої д м и іноземною мовою з
рах ванням стилісти и п блічно о вист п . Відпо-
відно, с часно о фахівця мають б ти сформо-
вані професійні міння, міння п блічно о вист п
та спіл вання іноземноюмовою. Їх інте рація доз-
воляє сформ вати цілісне вміння професійно-те-
матично о п блічно о вист п іноземною мовою.

Визнаючи право авторів на різні точ и зор
щодо с тності, зміст і номен лат ри вмінь п блі-
чно о мовлення, ми вважаємо роз лян ті моделі
взаємодоповнювальними. На їх основі пропон є-
мо власн стр т рн модель презентаційних мінь
ст дентів ма істрат ри, створен з рах ванням
потреб професії педа о а.

Аналіз літерат ри засвідч є, що форм вання
презентаційних мінь ґр нт ється я мінім м на чо-
тирьох омпонентах: 1) володінні предметом вис-
ловлювання, тобто професійне володіння темою
презентації; 2) стр т рних особливостях презен-
тації; 3) володінні засобами вираження професій-
но знач щої д м и; 4) психоло о-педа о ічних
особливостях ом ні ації під час презентації. Та-
им чином, ст дента ма істрат ри, майб тньо о
фахівця, мають б ти сформовані наст пні вміння:
професійні, стр т р вання презентаційно о вис-
т п , володіння засобами ом ні ації, психоло о-
педа о ічні. Інте рація цих чотирьох р п мінь є
основоюформ вання презентаційних мінь, я і ми
вважаємо важливою с ладовою професійної ом-
петентності фахівця. Роз лянемо виділені омпо-
ненти стр т рної моделі презентаційних мінь
детальніше.

Оволодіння професійною темою я предме-
том презентації здійснюється ст дентомпротя ом
сьо о час навчання ВНЗ під ерівництвом спеці-
альних афедр. Ви ладач, я ий займається фор-
м ванням презентаційних мінь ма істрантів, не
завжди здатен оцінити рівень здоб тих професій-
них знань, том часто йо о по азни ом є оцін и зі
спеціалізованих предметів я необхідна мова по-
дальшо оформ вання в азаних мінь. Педа о має
попередньо діа ност вати професійне володіння
предметом презентації.

Успіх б дь-я о о а адемічно о вист п ба ато
в чом залежить від міння ле тора стр т р ва-
ти те ст доповіді. Аналіз літерат ри з проблеми
засвідч є, що дослідни и дотрим ються різних то-
чо зор на стр т р презентації:

1. Три омпонентна стр т ра – вст п, основна
частина, висново – роз лядається Г.З.Апресяном,
Л.І.Маць о, О.М.Маць о, П.Сопером, І.Томаном,
М.Kelcher та іншими.На їхд м ,цютриєдністьмож-
на назвати ласичною, ос іль и вона правильно
відображає на опичений риторичний досвід і фа -
тично має сил за он . Завдя и та ій триєдності
п блічна промова стає стр н ою та зроз мілою.

2. Чотири омпонентна стр т ра (четвертий
елемент – відповіді на питання) вис ваєтьсяР.І.Ган-
дапасом, М.Пілом, С.Б.Ребри ом, N.Brieger, M.Ellis,
N.O’Driscoll, P.Race. Відводити час для відповідей
на питання інці вист п ре оменд ється за фор-
мальних обставин спіл вання, оли прис тня ве-

ли а а диторія чи презентатор обмежений часо-
вими рам ами. Етап відповідей на питання до по-
чат вист п ви ористов ється за потреби швид-
о о зал чення а диторії в робот . Відповідати на
питання під час презентації не завжди доцільно,
ос іль и витрачається час на незаплановані па зи
для обмір ов вання відповідей, презентатор може
дещо пор шити ло і ви лад матеріал чи по-
вністю зр йн вати вист п. Для ни нення цих не а-
тивних наслід ів Л.Арредондо ре оменд є відпові-
дати на питання, я що вони ставляться під час
презентації, після ожно о лючово о положення.

3. П’яти омпонентна стр т ра (частина, що
від риває, вст п, основна частина, о ляд, виснов-
и) обґр нтов ється Л.Арредондо. Частина, що
від риває, ви он є три ф н ції: ор аніз вати ері-
вництво сл хачами, представити доповідача і пред-
мет презентації, захопити ва а диторії. У вст пі
презентатор має спрям вати ва сл хачів на пи-
тання, що б д ть роз лян ті під час доповіді. Од-
ночасно він вист пає елементом переход до ос-
новної частини. Під час о ляд доповідач має ще
раз на адати а диторії лючові п н ти для їх ра-
що о запам’ятов вання сл хачами. У виснов ах
презентатор дя є за ва , а та ож за ли ає, спо-
н ає чи просить а диторію ви онати певні дії. Ці
дії становлять ціль презентації. Відмітимо, що опи-
сана стр т ра презентації є більш деталізованим
варіантом ласичної три омпонентної.

Мидотрим ємося чотири омпонентної стр т -
ри оформлення презентаційної промови, ос іль и
саме їй надають перева більшість фахівців-пре-
зентаторів. Крім то о, чотири омпонентна стр т -
ра презентації має за основ перевірен на ефе -
тивність ласичн три омпонентн , не є занадто
деталізованою, в лючає специфічний і необхідний
для дано о жанр п блічно о вист п етап –
відповіді на питання.

Кожна с ладовамає свої стр т рні особливості,
об мовлені специфі ою сприйняття мовно о по-
відомлення, реаліз є певні наміри ле тора і вима-
ає сформованості відповідних мінь, необхідних
для її ефе тивно о проведення. Роз лянемо етапи
презентаційно о вист п з зазначенням для ож-
но о з них найважливіших мінь.

Вст п змістовом та педа о ічном плані –
постанов а проблеми, психоло ічном – під о-
тов а сл хачів до сприймання промови, стр -
т рном – введення в тем промови. На почат
вист п ле тор необхідно вміти встановлювати
онта т з а диторією, ви ли ати заці авлення й
ор анізов вати діяльність сл хачів, володіти прийо-
мами ор анізації вст п .

Восновній частині роз ривається тема вист п ,
пояснюються вис н ті положення, доводиться їх
правильність. Завдання етап – охара териз вати
сит ацію, запропон вати можливі шляхи її по ра-
щення й обов’яз ово представити власний варіант
вирішення проблеми – льмінація презентації.
Ле тор має вміти за ли ати а диторію до відповід-
них рішень і дій, по азавши перева и своєї пропо-
зиції. Для цьо о ньо о повинні б ти сформовані
міння ор анізов вати матеріал основної частини
презентації відповідно до існ ючих принципів, о-
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рист ватися мнемонічними засобами для мар -
вання інформації.

Відповідаючи на питання а диторії,доповідач
необхідно розв’язати непороз міння, роз рити де-
талі, збері аючи при цьом впевнений ви ляд. Під
час цієї фази ле тор діє за схемою, що своєм
с ладі містить чотири етапи – висл хов вання, ро-
з міння, схвалення, відповідь. Діяльність презента-
тора за наведеноюсхемоювима ає сформованості
мінь сл хати, аналіз вати зорові та сл хові си на-
ли, реа вати на поч те, виявляти заці авлення по-
ч тим, виділяти с ть роз орн том запитанні, пе-
рефразов вати запитання.Крім то о, питання треба
вміти про ноз вати і визначати, я реа вати на них.

У виснов ах за альнюються лючові положен-
ня, вис н ті в основній частині, під реслюється о-
ловна д м а вист п , на олош ється на перева ах
власно о варіанта вирішення проблеми чи пропо-
зиції. Проте оловне завдання етап – сформ ва-
ти емоційний фон для збереження а диторією о-

товності ви онати поставлені завдання після завер-
шення презентації. Для спішно о завершення п б-
лічно о вист п промовець має володіти міння-
ми наводити вл чні цитати; висловлювати незвичні,
несподівані с дження, що різ о розходяться з за-
альноприйнятою д м ою; порівнювати; за ли ати
і спон ати.

Наст пний омпонент – нормативно ре льо-
ване оформлення презентаційної промови – ми
представляємо я єдність вербальних і невербаль-
них с ладових частин спіл вання. Через ом ні-
ативний вербальний омпонентформ ється льт -
рамовленняпеда о а,я Н.П.Вол ова хара териз є
через я існі озна и, щозасвідч ють професіоналізм
ви ладача, і озна и виразності – здійснюють вплив
на поч ття сл хачів [1]. Невербальний омпонент,
з іднозВ.Ц.Абрамяном,С.Т.Ні ольсь ою,А.В.Перв -
шиною, О.І.Савостьяновою, становить технічн сто-
рон ом ні ації.Отже,вмінняволодіти засобами о-
м ні ації можна поділити на три р пи (див. табл. 1):

Уміння якісного оформлення 
презентаційної промови 

Уміння увиразнення 
презентаційної промови 

Уміння техніки мовлення 

 äотрèмуватèся мовнèх норм; 
 корèстуватèся варіантамè 

норматèвнèх мовленнєвèх 
засобів; 
 унèкатè äвозначності слів; 
 промовлятè віäповіäно äо 

öілеé та умов презентаöії; 
 вèкорèстовуватè чèсту мову; 
 вèкорèстовуватè зрозумілу 

äля слухачів мову; 
 вèсловлюватèся лаконічно, 
по суті; 
 унèкатè пèшномовності; 
 пояснюватè практèчну 

значущістü матеріалу, що 
презентуєтüся. 

 вèкорèстовуватè тропè; 
 вèкорèстовуватè 

сèнтаксèчні фігурè; 
 урізноманітнюватè 

промову; 
 взаємозамінюватè 

мовленнєві варіантè; 
 вèкорèстовуватè актуалüні 

фактè, прèклаäè, образè; 
 вèражатè естетèчні 

впоäобання засобамè мовè, 
вèклèкатè естетèчне 
заäоволення мовленням; 
 корèстуватèся 

фонетèчнèмè засобамè; 
 корèстуватèся 

нелітературнèмè формамè 
наöіоналüної мовè. 

 контролюватè і корèстуватèся 
наступнèмè засобамè: 
 екстралінгвістèчнèмè 

(псèхофізіологічнèмè проявамè 
люäèнè); 
 просоäèчнèмè (властèвостямè 

голосу); 
 кінесèчнèмè (візуалüно вèäèмèм 

äіапазоном рухів, які вèконуютü 
експресèвно-регулятèвну функöію у 
спілкуванні); 
 арт-ефектамè; 
 такесèчнèмè; 
 äотрèмуватèся загалüнопрèé-

нятèх норм у сèстемі запахів; 
 орієнтуватèсü у просторі. 

 

Таблиця 1
Уміння володіти засобами ом ні ації

Уміння володіти засобами ом ні ації засвідч -
ють за ально льт рний досвід, виявляють індиві-
д альні особливості ле тора, оптиміз ють переда-
вання, сприймання й роз міння інформації.

Для роз риття с ті психоло о-педа о ічно о
омпонента презентаційних мінь, я ий інте р єть-
ся з трьома іншими та здійснюється паралельно з
ними, необхідно проаналіз вати етапи під отов и і
проведення презентації. Вони виділені Л.Арредон-
до,Р.І.Гандапасом,Н.А.Михайличен о,Є.О.Ножиним,
В.О.Співа ом та іншими дослідни ами, я і поділя-
ють процес на три фази: до ом ні ативн , ом ні-
ативн і пост ом ні ативн .
На до ом ні ативній (про ностичній) фазі ле -

тор має вміти моделювати вист п, визначити мет
й інстр менти її дося нення, збирати та стр т р -
вати інформацію, про ноз вати сприймання а ди-
торією зміст взаємодії. При ви онанні даних опе-
рацій вирішальне значення, на д м Н.П.Вол ової,

має цільова станов а педа о а. Перед сім він по-
винен подбати про зал чення ст дента до взає-
модії, від рити простір для йо о індивід альності.
Для цьо о потрібні вміння вивчати й аналіз вати
а диторію, місце, сит ацію; відновлювати пам’яті
попередні особливості спіл вання з цією а дито-
рією; врахов вати особливості проведення вист -
п в нових ом ні ативних мовах [1].

Ком ні ативна (ви онавсь а) фаза хара тери-
з ється з чотирьох позицій: а) перцептивної – про-
цес взаємосприймання часни ів презентації і на-
ла одження на цій основі взаємороз міння;
б) інтера тивної – ор анізація взаємодії між ле -
тором і ст дентами, тобто обмін не тіль и знання-
ми, ідеями, але й діями; в) власне ом ні ативної –
представлення інформації, завоювання ле тором
ініціативи; ) емоційно-е спресивної – передавання
презентатором інформації про свій вн трішній стан
чи зовнішній світ, привернення ва и а диторії до
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інформації, виділення особливо важливих момен-
тів повідомлення, під реслення та доповнення о -
ремих сторін йо о зміст .

С тьперцептивних міньполя ає створенні за-
альнено о образ а диторії, встановленні онта т
зі сл хачами і приверненні їхньої ва и. О.О.Леонтьєв
оворить про необхідність володіння ле тором мін-
няммоделюватиа диторію,б д ватипромов зроз-
рах н ом на цю модель. За он моделювання а ди-
торії, детально описаний Г.М.Са ач, передбачає
вивчення сл хачів на основі соціально-демо рафіч-
них, соціально-психоло ічних та індивід ально-осо-
бистісних озна з метою про ноз вання поведін и
а диторії під час п блічно о вист п .

Р.І.Гандапас доповнює позицію О.О.Леонтьєва
д м ою про те, що межах перцептивно о аспе т
спіл вання аналіз ютьсяфа тори, я і впливають на
форм вання першо о враження. Я ості “свій – ч -
жий”, “ орисний –марний”, “ арний –по аний” виз-
начаютьсяфа торамиперева и (в одязі, манерах та
іншом ), привабливості, ставлення один до одно о
[2, с. 87]. Проте вони, я правило, ви ривляють яв-
лення про партнера. Подолати подібні не ативні
наслід и допомож ть міння володіння механізма-
ми емпатії, рефле сії, атра ції з метою дося нення
ефе тивної взаємодії. Крім то о, процесі тривало-
о спіл вання партнери по ом ні ації отрим ють
можливість сприймати один одно о на основі по-
внішої інформації за с пністю зовнішніх проявів,
поведін и та невербальних засобів.

Інтера тивні вмінняпов’язані зі взаємодієюсторін
під час вист п , ни анням переш од – ом ні а-
тивних бар’єрів, не ативних чинни ів ом ні ації,
соціально-перцептивних ви ривлень, – я і деталь-
но аналіз ються посібни Н.П.Вол ової. Ініціати-
в педа о а в спіл ванні забезпеч ють: чіт ість
ор анізації почат ово о онта т зі сл хачами; опе-
ративність переході від ор анізаційних процед р
до ділової ом ні ації; відс тність проміжних зон
між ор анізаційними і змістовими аспе тами по-
чат взаємодії; переборення стереотипних і сит -
ативних не ативних настанов на о ремих сл хачів;
встановлення онта т з сією а диторією; забез-
печення зовнішньо о ом ні ативно о ви ляд пе-
да о а; вияв особистої прихильності до а диторії;
введення на почат овом етапі взаємодії завдань і
питань, я і мобіліз ють а диторію; форм лювання
яс равих, привабливих цілей діяльності та демон-
страція шляхів їх дося нення [1].

Представленняматеріал передбачає поперед-
ню репетицію вист п , фі сацію те ст , оре цію.
Під час презентації відб вається обмін інформа-
цією, оцін ами її, взаємооцін а співрозмовни ів.
Ле тор має виявляти інтерес до ст дента, сприй-
мати інформацію від ньо о, передавати сл хач свій
оптимізм і впевненість в спіх , ставити перед ним
яс раві цілі, о реслювати шляхи їх дося нення.

З ідно з С.Д.Ма симен о, ефе тивне ви орис-
танняемоційно-е спресивних міньдопома ає ер -
вати ва оюсл хачів, сприяє засвоєнню інформації,
підвищ є а тивність мислення сторін, підштовх є
сл хачів до обмір ов вання матеріал . Емоційність
спіл вання й е спресивність висловлювання д -
мо є важливими засобами форм вання мотивації
дій. Е спресивно забарвлена поведін а промовця
сприяє встановленню емоційно о онта т з а ди-
торією та підтрим ванню йо о під час взаємодії.

Заверш ється процес пост ом ні ативноюфа-
зою (само ори вання): ле тор под м и відтворює
й аналіз є свій вист п.

Проаналізовані омпоненти стр т рної моделі
презентаційних мінь і зв’яз и між ними представ-
лені на рис н 1.

Виснов и. Охара теризована стр т рна мо-
дель стала основою для створення системи за-
альнених інте ративних презентаційних мінь ст -
дентів ма істрат ри, я а обґр нтов ється й
опис ється в одній із наших п блі ацій [4].

Перспе тиви подальшо о дослідження про-
блеми поля ають визначенні номен лат ри пре-
зентаційних мінь на основі запропонованої стр -
т рної моделі та дослідженні мов їх форм вання.

 

Рис. 1. Структура  
презентаційних умінь 
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STRUCTURAL MODEL OF PRESENTATION SKILLS AS THE BASIS
OF THEIR FORMATION AMONG MASTER STUDENTS

S.Morkotun

The author of the article accounts for the necessity and urgency of the formation of presentation skills. The
structural model of master students’ presentation skills is presented, its components are analyzed, students’ necessary
skills for effective realization of each component are determined.

Key words: presentation skills, formation, Master student, structural model.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК: 378.146

ОЦІНЮВАННЯ ІНШОМОВНИХМОВЛЕННЄВИХ НАВИЧОК
ТА ВМІНЬ СТУДЕНТІВ ТЕХНІЧНИХ ВИШІВ

Павлова Т.П.

У статті дослідж ються теоретичні засади проблем мовно о тест вання,
теоретичні та пра тичні розроб и щодо ви ладання ан лійсь ої мови
професійно о спрям вання і методи оцінювання ан ломовної омпетенції,
мовленнєвих навичо та мінь. О ляд існ ючих типів тестів, застос вання
різних педа о ічних аспе тів залежно від рівня володіння ст дентами
ан лійсь ою мовою та відповідність до стандартизованих рівнів володіння
іноземноюмовою є с ттєвимдослідженням з о ляд намодернізаціюмовної
під отов и майб тніх на ово-інженерних фахівців. У статті пропон ється
пілотний прое тСпецифі ації омпле сно о тест ваннямовленнєвих навичо
і міньнавідповідність стандартизованом рівнюволодінняан лійсь оюмовою
В2. Компле сне тест вання є р біжним онтролем для ст дентів 4- о рс
(освітньо валіфі аційний рівень – “ба алавр”) немовних спеціальностей.
Ключові слова: оцінювання, іншомовні мовленнєві навич и, вміння, мовне
тест вання, омпетенція.

Встатьерассматриваются теоретичес иепринципыязы ово о тестирования,
подходы преподаванию профессионально о ан лийс о о язы а, методи а
оценивания ан лоязычной омпетенции, навы ов и мений.
Ключевые слова: оценивание, иноязычныйречевой навы , мение, язы овое
тестирование, омпетенция.

Постанов а проблеми. В навчанні іноземних
мов (ІМ) проблеми тест вання наб вають особли-
во о значення в онте сті Болонсь о о процес .
Контроль входить с ладовою частиною до системи
навчання іноземних мов. На відмін від власне
навчання іноземної мови, метою я о о є форм -
вання іншомовних мовленнєвих навичо і вмінь,
завданням онтролю перед сім є визначення та
оцінювання рівня їх сформованості. Головна мета
онтролю процесі навчання іноземної мови –
правління цим процесом. Успішна реалізація
ф н цій онтролю впливає на ефе тивність я он-
тролю, та і всьо о процес навчання. Виділяють
та і ф н ції онтролю: ф н ції зворотно о зв’яз ,
оціночн , навчальн і розвивальн . Для то о щоб
ці ф н ції спішно реалізов вались пра тиці на-
вчання, онтролюмаютьб типритримані та і я ості,
я цілеспрямованість,репрезентативність,об’є тив-
ність та систематичність. І це має д же ва оме зна-
чення в онте сті Болонсь о о процес .

Аналіз останніх досліджень та п блі ацій.
Тест вання я спосіб вимірювання іншомовної ом-
петенції тих, хто вивчає чи володіє ІМ, має вели е
поширення с часній я вітчизняній, та і за-
р біжній методиці ви ладання ІМ. Особливо о зна-
чення воно наб ває зараз зв’яз з розпочатою в
нашій раїні стандартизацією рівнів під отов и з ІМ
вищій та середній ш олі.

Сьо одні вже можна оворити про створення
теорії тест вання, розроб а я ої відображена в на -
ових працях наших с часни ів я нашій раїні,
та і за ордоном (Л.В.Бан евич, І.А.Рапопорт,Г.В.Іва-
нова, Н.І.Красю , Р.К.Миньяр-Белор чев, С.Ю.Ні о-
лаєва,О.П.Петращ ,О.П.Петрен о,С.К.Фолом іна,
J.Anderson, L.Bachman, J.Heaton, A.Hughes, P.Moss,
M.Undeerwood, G.Wiggins та інші).Ефе тивність заз-
начених досліджень досить висо а. Вони хара те-
риз ютьсяміцноютеоретичноюбазою, ви ористан-
нямна оводостовірно оматеріал тарез льтатами,
що мають вели пра тичн цінність. Та ий стан
розроб и проблеми тест вання робить можливим
подальше спішне дослідження проблем ви орис-
тання тестів, зо рема для онтролю спішності з ІМ
вищих навчальних за ладах немовно о профілю.
Проблеми, я им присвяч ється стаття. Не-

зважаючи на визнання важливої ролі тест вання
навчанні ІМ, воно ще не стало невід’ємним омпо-
нентом процес навчання в сіх навчальних за ла-
дах раїни. Широ ом ви ористанню тестів пере-
ш оджає, по-перше, недостатнє знання
ви ладачами та адміністраторами принципових по-
ложень теорії та пра ти и тест вання,по-др е, і но-
р вання с часних вимо до розроб и тестів, їх про-
ведення, оброб и рез льтатів та їх інтерпретації.
Стаття присвяч ється дослідженню проблем тес-
т вання з ан лійсь ої мови немовних вишах.
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Форм лювання цілей статті. Дослідження про-
водяться зметоюрозроб испецифі ації тест і ом-
пле с тестів на визначення рівня В2 володіння
іноземною мовою ст дентів-ба алаврів немовних
вишів. Я і б дь-я ий інший вид мовних тестів, дані
тести розробляються відповідно до та их основ-
них вимо :

1. Кожен тест має певн мет і має б ти засто-
сований ви лючно з цією метою.

2. Тестові завдання повинні містити тіль и одн
чіт о о реслен с ладність.

3. Тест повинен містити завдання, я е потреб є
(я мовном , та і змістовом плані) однознач-
но о вирішення.

4. Завдання тест повинні б ти змістовно і он-
стр тивно валідними (звертається ва а на чіт ість
форм лювання завдань).

5. Тести повинні б ти поб довані на мовном
матеріалі, що відповідає стандартизованом мов-
ном рівню В2.

6. Важливою хара теристи ою правильно ла-
дено о тест є йо о е ономічність. Під цим пара-
метром слід роз міти малі витрати час я на ви-
онання тест в цілом , та і на о ремі види завдань.

7.Ор анізаціятест повиннаб тинес ладною,щоб
можна б ло ле о підрах вати йо о рез льтати.

8. Завдання тесті слід розташов вати за ст -
пенем нарощ вання тр днощів.

9. Тести я засіб вимірювання різних видах
онтролю повинні відповідати певним ритеріям,
аде ватно засвідченим в апараті засоб вимірю-
вання.

10. Завдання повинні ви он ватись іноземною
мовою.

Розроб и ал зі мовно о тест вання спрямо-
вані на по ращення я ості навчання іноземних мов
та на модернізацію навчально о процес немов-
них вишах.

Ви лад основно о матеріал дослідження.
Систематичність онтролюреаліз ється в та ихйо о
видах [3, c. 37]: а) поточний онтроль, я ий здій-
снюється ході вивчення он ретної теми для виз-
начення рівня сформованості о ремої навич и або
вміння, я ості засвоєння певної порції навчально-
о матеріал ; б) р біжний онтроль, я ий прово-
диться після за інчення роботи над темою, тематич-
ним ци лом, інці семестр , ро ; в) підс м овий
онтроль, я ій реаліз ється після завершення відпо-
відно о ст пеня навчання іноземної мови. Кожний
із видів онтролю ви он є сі ф н ції, властиві он-
тролю, але залежно від йо о вид та чи інша ф н-
ція має особливе значення і вист пає домін ю-
чою. У процесі поточно о онтролю домін ючою є
ф н ція зворотно о зв’яз . На основі рез льтатів
поточно о онтролю ви ладач отрим є інформа-
цію про спішність або не спішність ор анізації
навчально о процес з іноземної мови, що дає
можливість своєчасно ори вати навчальн
діяльність ст дентів навчальном процесі. В ході
р біжно о та підс м ово о онтролю на перший
план вист паєоціночнаф н ція онтролю [1, c. 102],
ос іль и метою цих онтрольних завдань є визна-
чення та оцінювання рівня навчальних дося нень
ст дентів в оволодінні іноземними навич ами і
вміннями за певний відрізо час або по завер-

шенні певно о етап навчальної роботи. За фор-
мою ор анізації онтроль може б ти індивід аль-
ним або фронтальним/ р повим [4, c. 68]; за хара -
теромоформленнявідповіді– снимабописьмовим;
за ви ористанням рідної мови – одномовним або
двомовним. Письмовий онтроль проводиться
формі ви онання ст дентами письмових онт-
рольних робіт і в цьом випад є фронтальним
онтролем. Усний онтроль проводиться формі
співбесіди із ст дентом, напри лад, під час сно о
іспит , і відноситься до індивід ально о онтролю.
Розрізняють та ож онтроль з бо ви ладача і з
бо ст дента. Контроль з бо ви ладача
здійснюється під час проведення ро і передба-
чає перед сім оре цію помило ст дента. Конт-
роль з бо ст дента може реаліз ватись формі
взаємо онтролю, само онтролю і само оре ції.
Взаємо онтроль передбачає здійснення онтролю
володіння іншомовною мовленнєвою діяльністю
самими ст дентами. Взаємо онтроль може б ти
ор анізований, напри лад, під час роботи в парах з
індивід альними арт ами, підстановчими табли-
цями тощо, оли один ст дент перевіряє за допо-
мо ою люча ви онання онтрольно о завдання
іншим ст дентом. Само онтроль – це роз мове
вміння, я е забезпеч є навчальн дію порівняння
рез льтатів власно о ви онання навчально о зав-
дання (про рами) зі змістом і зовнішнім оформ-
ленням відповідно о (задано о) іншомовно о ма-
теріал . Ефе тивним засобом ор анізації онтролю
навчанні іноземної мови є тест вання. Тестовий
онтроль може забезпечити спішн реалізацію
мети і всіх ф н цій онтролю, а та ож задовольни-
ти вимо и, що вис ваються до я ості онтролю.
Тестовий онтроль або тест вання я термін озна-
чає в зь ом смислі ви ористання і проведення
тест , і в широ ом – я с пність етапів план -
вання. У навчанні іноземних мов застосов ється
лін водида тичне тест вання. Лін водида тичним
тестом називається під отовлений відповідно до
певних вимо омпле с завдань, я і пройшли по-
переднє випроб вання з метою визначення я іс-
них по азни ів і дозволяють виявити в часни ів
тест вання рівень їх мовної і/або ом ні ативної
омпетенції та оцінити рез льтати тест вання заз-
дале ідь становленими ритеріями. Основними
по азни ами я ості лін водида тично о тест є
валідність,надійність,диференційна здатність,пра -
тичність та е ономічність [3; 4]. Тест вання ство-
рює вели і можливості для ор анізації навчанні
іноземної мови вищих навчальних за ладах ефе -
тивно о і я існо о онтролю, я ий, разом з іншими
с ладни ами процес навчання, може забезпечи-
ти спішне дося нення цілей навчання. Пра тич-
ною реалізацією досліджень проблем тест вання
є розроб а Специфі ації омпле сно о тест вання
з ан лійсь ої мови на відповідність до стандарти-
зовано о рівня В2.

СПЕЦИФІКАЦІЯКОМПЛЕКСНОГОТЕСТУВАННЯ
Рівень В2. Ан лійсь а мова професійно о пря-

м вання
ЗАГАЛЬНІПОЛОЖЕННЯ
1.Мета та хара теристи а
1. Компле сне тест вання є перевір ою володі-

ння ст дентами рівнем В2 відповідно до [4], що
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відповідає рівню володіння ан лійсь ою мовою
професійно о спрям вання при дося ненні ст пе-
ня ба алавра в НТУУ “КПІ” на 4-м рсі навчання.

2. Тест вання орієнтоване на перевір наст п-
них видів мовленнєвої діяльності: читання, а дію-
вання, письмо, моноло ічне оворіння, діало ічне
оворіння.

3. Тест вання відб вається в інці навчально о
ро по завершенні вивчення дисципліни “Ан лій-
сь а мова професійно о спрям вання”.

4. За альна іль ість час , я ий виділяється на
проведення тест вання, визначається с пністю
тестових завдань, що с ладають омпле сне тес-
т вання.

2. Стр т ра омпле сно о тест вання
Компле сне тест вання с ладається з наст пних

тестів:
1. Тест, орієнтований на перевір рівня воло-

діння навич ами читання.
2. Тест, орієнтований на перевір рівня воло-

діння навич ами а діювання.
3. Тест, орієнтований на перевір рівня володі-

ння навич ами письма.
4. Тест, орієнтований на перевір рівня володі-

ння навич ами моноло ічно о мовлення.
5. Тест, орієнтований на перевір рівня воло-

діння навич ами діало ічно о мовлення.
3. Учасни и
3.1. Ви онавці омпле сно о тест вання
Ст денти, я і проходять перевір на володіння

рівнем В2 ан лійсь ої мови професійно о спря-
м вання відповідно до “За альноєвропейсь их ре-
омендацій з мовної освіти”.

3.2. Учасни и моніторин та оцінювання омп-
ле сно о тест вання

Ви ладачі афедри ан лійсь ої мови.
4. Опис тестів
Компле сне тест вання є онстат ючим тест -

ванням, орієнтованим на перевір володіння ІМ
рівнем В2 відповідно до “За альноєвропейсь их
ре омендацій з мовної освіти”. Компле сне тест -
вання є перевір ою лін вістичної та ом ні атив-
ної омпетенції з ан лійсь ої мови професійно о
спрям вання, спрямоване на перевір рівня сфор-
мованості мовленнєвих навичо та мінь рівня В2.
Компле сне тест вання є лобальним та має інте -
ральний хара тер. Після завершення омпле сно-
о тест вання вихідні рез льтати свідчать про
ст пінь оволодіння рівнем В2 ан лійсь ої мови
професійно о спрям вання відповідно [4].

4.1. Тест, орієнтований на перевір навичо
письма, має наст пн ор анізацію:

А – тестове завдання, спрямоване на перевір
вмінь писати доповіді на задан тем . Обся пись-
мової роботи: 150–200 слів (р описний варіант).

В – тестове завдання, спрямоване на перевір
вмінь ви ладати власні д м и на письмі з пропо-
нованої теми (проблемати и). Обся письмової
роботи: 150–200 слів (р описний варіант).

Мета: перевір а володіння навич ами письма
ст дентами 4 рс навчання в НТУУ “КПІ” відпові-
дно до рівня. За альна тривалість тест : 30 хвилин.

4.2. Тест, орієнтований на перевір навичо
а діювання, має наст пн ор анізацію:

А – тестове завдання “Підбір за олов ів”
(Headings matching) с ладається з 5 те стів та 7 за-
олов ів відповідно. Обся ожно о те ст – 600–

1000 др ованих зна ів.
Мета: перевір а володіння навич ами письма

ст дентами 4 рс навчання в НТУУ “КПІ”відповід-
но до рівня.

В – тестове завдання “Заповнення таблиці” (“Fill
in the table…”) з одно о те ст та 10 завдань.

Обся те ст : 2000–3000 др ованих зна ів (120
се нд зв чання те ст нормально о темп читання).

Мета: перевір а володіння навич ами а діюван-
ня ст дентами 4 рс навчання.

За альна тривалість тест : 45 хвилин.
4.3. Тест, орієнтований на перевір вмінь та

навичо читання, має наст пн ор анізацію:
А – тестове завдання “Підбір за олов ів”

(Headings matching) с ладається з 5 те стів та 7 за-
олов ів.
Обся ожно оте ст – 600–1000др ованихзна ів.
Мета: перевір а володіння мовленнєвими

вміннями та навич ами читання ст дентами 4 р-
с навчання в НТУУ “КПІ” відповідно до рівня.

В – тестове завдання, орієнтоване на перевір
за ально о роз міння те ст , с ладається з те ст
та 10 завдань. Завдання містять множинний вибір
(multiple choice).

Обся те ст : 3000–3500 др ованих зна ів.
Мета: перевір а вмінь та навичо читання ст -

дентами 4 рс навчання в НТУУ “КПІ”.
За альна тривалість тест : 45 хвилин.
4.4. Тест, орієнтований на перевір володіння

мовленнєвими вміннями та навич ами діало іч-
но о оворіння, має наст пн ор анізацію:

А – тестове завдання “Діало ічне мовлення на
професійн темати ”.

Мета: перевір а вмінь та навичо діало ічно о
оворіння ст дентами4 рс навчання вНТУУ “КПІ”
відповідно до рівня. Тривалість тест : до 5 хвилин.

За альна тривалість тест визначається іль істю
ви онавців тест вання.

4.5. Тест, орієнтований на перевір вмінь та
навичо моноло ічно о оворіння, має наст пн
ор анізацію:

А – тестове завдання “Моноло ічне мовлення
на пропонован професійн темати ”.

Мета: перевір а вмінь та навичо моноло іч-
но о оворіння ст дентами4 рс навчання вНТУУ
“КПІ” відповідно до рівня. Тривалість тест : до 3
хвилин.

За альна тривалість тест визначається іль істю
ви онавців тест вання.

5. Критерії оцінювання
5.1. Критерії оцінювання тест з письма
Обся ви ладено о матеріал відповідає ри-

теріям рівня В2 мовленнєвої діяльності з письма.
Семантичний онтроль: правопис, зв’язність,
ло ічність та відповідність ви ладено о те ст до
вимо , представлених тестовом завданні, аде -
ватна ле сична наповнюваність, ле сичне наван-
таження ви ладено о матеріал відповідає пропо-
нованій темі, відповідність ви ладено о матеріал
пропонованим відповідям.

Граматичний онтроль – вживання раматич-
них стр т р відповідає рівню В2.
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5.2. Критерії оцінювання тест з а діювання
Семантичний онтроль: обся відповідає

інстр ції тестових завдань (тестові завданнямістять
чіт і інстр ції щодо вживання ло ічно заверше-
них речень чи відо ремлених словарних омбінацій
відповідях), ле сичне навантаження відповідає

інстр ціям тестів, відповідність ви ладено о ма-
теріал пропонованим відповідям.

Граматичний онтроль – аде ватне сприйняття
те стів на сл х, оре тне ви онання інстр цій тестів
тестових завдань, відповідність ви ладено о мате-
ріал пропонованим відповідям.

5.3. Критерії оцінювання тест з читання.
- оре тне ви онання інстр цій тестів тесто-

вих завдань;
- відповідність ви ладено о матеріал пропо-

нованим відповідям;
- вчасне ви онання.
5.4. Критерії оцінювання тест з діало ічно-

о мовлення
Ле си о- раматичний онтроль: ле си о- рама-

тичне навантаження відповідає рівню В2 володін-
ня ан лійсь ою мовою професійно о спрям вання
(чіт істьмовлення та вимова, зв’язність таприродній
темп мовлення, аде ватна ом ні ація та вчасна
реа тивність, повне ви ладення пропонованої теми,
відповідність ви ладено о матеріал інстр ціям).

5.5. Критерії оцінювання тест змоноло іч-
но о мовлення

Ле си о- раматичний онтроль: ле си о- рама-
тичне навантаження відповідає рівню В2 володін-
ня ан лійсь ою мовою професійно о спрям вання
(чіт істьмовлення та вимова, зв’язність таприродній
темп мовлення, повне ви ладення пропонованої
теми, відповідність ви ладено о матеріал інстр -
ціям, спонтанність мовлення).

6. Методичні ре омендації
6.1. Те стова основа для с ладання тестів (по-

винна б ти) є автентичною.
6.2. Ле си о- раматична наповнюваність відпо-

відає рівню В2 володіння ан лійсь ою мовою про-
фесійно о спрям вання в НТУУ “КПІ”.

6.3.1. Підрах вання др ованих зна ів для виз-
начення обся те стів, що є основою тестових
завдань, визначається, врахов ючи наст пні пара-
метри: шрифт – 12, Times New Roman, міжряд о-
вий інтервал – 1,0, відст п – 2,0.

6.3.2. При підрах ванні др ованих зна ів не
врахов ютьсянаст пні параметри:за олово ,зна и
орфо рафії, пробіли.

6.3.3. Орієнтовне співвідношення зна ів, слів та
період зв чання те ст для тестів із перевір и

мовленнєвих навичо з а діювання: 3000 др ова-
них зна ів = 500 др ованих слів = до 5 хвилин
зв чання (природний темп читання).

6.3.4.Природнийтемпчитання: чіт а вимоваслів,
витрим вання зна ів орфо рафії, витрим вання аб-
заців.

6.3.5. Тест, орієнтований на перевір володін-
ня мовленнєвими вміннями та навич ами а дію-
вання. Читання те стів для а діювання: до 2 разів.

7. Ор анізаційні ре омендації
7.1. Робоча мова
Робочамова: ан лійсь а та раїнсь а (при недо-

статньом роз мінні інстр цій ан лійсь оюмовою).
7.2. Інстр таж
Завершення тест вання визначається періодом

час , я ий виділений на проведення тестових зав-
дань. Про завершення тест вання ви ладач по-
відомляє за 15 (п’ятнадцять) хвилин, 5 (п’ять) хви-
лин та 1 (одн ) хвилин .

7.3. Ви ористання словни ів під час ви онання
тест вання не дозволяється.

7.4. Ви ористання допоміжної літерат ри під час
ви онання тест вання не дозволяється.

Виснов и. Тест вання є способом вимірювання
іншомовної омпетенції тих, хто вивчає чи володіє
ІМ.Особливо означеннявононаб ваєзараз зв’яз-

з розпочатою в нашій раїні модернізацією на-
вчально о процес вищих навчальних за ладах
онте сті Болонсь о о процес та стандартизацією
рівнів під отов и з ІМ вищій та середній ш олі.

Основною проблемою при с ладанні та ви о-
ристанні тест вання є недостатнє знання ви лада-
чами й адміністраторами принципових положень
теорії та пра ти и тест вання й і нор вання с час-
них вимо до розроб и тестів, їх проведення, об-
роб и рез льтатів та їх інтерпретації. Тестовий он-
троль навчанні ІМ– це онтроль, рез льтаті я о о
за допомо оюстандартизованих тестів визначаєть-
ся рівень навчальних дося нень ст дентів.

Метатестово о онтролюєаде ватноюза альній
меті навчання. Об’є ти те стово о онтролює: мов-
на омпетенція, мовленнєві навич и та вміння.
Релевантними для системи тестово о онтролю
ВНЗможна вважати тести за ально о володіння ІМ
для абіт рієнтів та тести навчальних дося нень для
вип с ни ів. Роз лян та специфі ація розроблена
для підс м ово о тест (проводяться на етапі отри-
мання ст пеня ба алавра). Усі види тестів мають
інте ральний хара тер, а саме перевіряють міння
та навич и, я і б ли сформовані протя ом навчан-
ня за чотири ро и.
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ASSESSMENT OF ENGLISH LANGUAGE SKILLS OF STUDENTS OF TECHNICAL SPECIALITIES

Т.Pavlova

The article is aimed at research of theoretical fundamentals of natural language testing, theoretical and practical
issues on ESP teaching and English competence assessment methods, language knowledge and skills. Analysis
of present test types, application of different pedagogical aspects considering students’ English language level and
its correlation to the standardized level is valuable research in conditions of language training modernization.
Complex Test specification is proposed in the article. Four English language skills are to be tested to determine
level B2. The testers are 4-th year students of technical specialities.

Key words: language testing, assessment methods, language skills, competence.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК 371.134+371.3:811.111

КОНЦЕПЦІЯ НАВЧАННЯ ПРОФЕСІЙНОГО ІНШОМОВНОГО
СПІЛКУВАННЯ СТУДЕНТІВ-АГРАРІЇВ

Колесни Т.П.

Стаття присвячена а т альній проблемі під отов и майб тніх спеціалістів
сільсь о о осподарства до професійно о іншомовно о спіл вання. Автор
по аз є особливості навчання професійної ан лійсь ої мови в
сільсь о осподарсь их вищих навчальних за ладах.
Ключові слова:професійне іншомовнеспіл вання, онцепція,ст дент-а рарій.

В статье рассматривается проблема под отов и б д щих специалистов
сельс о о хозяйства профессиональном иноязычном общению. Автор
описывает особенности об чения в сельс охозяйственных чебных
заведениях.
Ключевые слова: профессиональное иноязычное общение, онцепция,
ст дент-а рарий.

У наш час ан лійсь а мова наб ла величезної
поп лярності, ос іль и є спільною мовою для на-
селення різних раїн, нею орист ються діячі на и
і льт ри, бізнесмени, ж рналісти, т ристи в сіх
точ ах світ . Майже 100 раїнах ан лійсь а є

офіційною мовою.
Щоб б ти на рівні вимо , вітчизняні спеціалі-

сти повинні постійно дос оналювати свою про-
фесійн майстерність шляхом самостійно о пош -

, осмислення та ви ористання на пра тиці
спеціальної на ово-пра тичної інформації, що
міститься в іншомовних джерелах.

З цієї причини, а та ож зв’яз з розширен-
ням і по либленням ділових онта тів У раїни во-
лодіння іноземною мовoю стало одним із визна-
чальних фа торів під отовці с часно о
висо о валіфі овано о спеціаліста, що вміє спіл -
ватися із за ордонними фахівцями сфері своєї
професійної діяльності. Ці аспе ти спричинили роз-
ширення особливо о аспе т ви ладання ан лійсь-
ої мови, а точніше, ви ладання ан лійсь ої мови
спеціально о вжит .

Мета, зміст та методи навчання мають відпові-
дати потребам ст дентів та профілю вищо о на-
вчально о за лад , що здійснює під отов
фахівців, том в процесі вивчення іноземної мови
в а рарних вищих навчальних за ладах перева а
повинна надаватися не мові для за альних цілей
(General English), амові для особливих цілей (English
for Specific Purposes (ESP)).

Останній напрям баз ється на виявленні цілей
ст дентів та ом ні ативних потреб, що виплива-
ють із них: теми, те сти, матеріал та онте стмають
баз ватися за інтересами ст дентів. ESP має два
види: ан лійсь а мова для освітніх цілей та ан лій-
сь а мова для професійний цілей. Ан лійсь а для

професійних цілей вважається та ою мовою, що
ви ладається в сит ації, де ст денти потреб ють її
ви ористання. Ан лійсь а для освітніх цілей ви ла-
дається переважно навчальних за ладах ст ден-
там, що потреб ють ан лійсь мов навчанні.
Ан лійсь а мова, я вивчають ст денти а рарних
спеціальностей, баз ється я на за альноосвітніх,
та і спеціальних, профільних дисциплінах. Отже,
навчання ан лійсь ої в а рарних ВНЗ має врахов -
вати обидва види [1, с. 3].

А т альність проблеми під отов и ст дентів а -
рарних спеціальностей до професійно о іншомов-
но о спіл вання з мовлена соціальним замовлен-
ням на мобільних он рентоспроможнихфахівців,
здатних ефе тивно розвивати а ропромисловий
омпле с нашої держави, а та ож потребами а -
рарних за ладів освіти, я і на сьо одні мають ши-
ро і можливості навчання чи проходження пра -
ти и за ордоном.

Мета вивчення іноземної мови професійно о
спрям вання – сформ вати навич и та вміння пра -
тично о володіння ан лійсь ою я засобом спіл -
вання поб товій, за альноосвітній та професійній
сферах [1, с. 3].

З ідно з Про рамоюМіністерства освіти і на и
“English for Specific Purposes. National Curriculum for
Universities” ст денти немовних вищих навчальних
за ладів, том числі й а рарних, мають дося ти
після за інчення рс рівня володіння мовою В2,
я цьо о вима ає ст пінь ба алавра. Та ий рівень
володіння мовою забезпеч є а адемічн і професій-
н мобільність ст дентів, дозволяє вип с ни ам
ВНЗ омпетентно ф н ціон вати професійном
й а адемічном онте стах та забезпеч є їм баз
для навчання продовж сьо о життя [5].
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Зміст про рами АМПС спрямований на форм -
вання професійної ом ні ативної омпетенції, я а
роз лядається я мовна поведін а, що є специфіч-
ною для професійно о й а адемічно о середови-
ща. Мовна поведін а вима ає наб ття лін вістич-
ної омпетенції (мовленнєвих навичо та мовних
знань), соціолін вістичної та пра матичної омпе-
тенцій, що є необхідними для ви онання завдань,
пов’язаних із навчанням та роботою. Розвито о-
м ні ативної омпетенції відб вається відповідно
до здатності ст дентів навчатися, їх предметних
знань, попередньо о досвід і здійснюється в ме-
жах сит ативно о онте ст , пов’язано о з навчан-
ням і спеціалізацією [5].

К рс ан лійсь ої мови для ст дентів сільсь о-
осподарсь о о профілю баз ється на знаннях, на-
вич ах й міннях, наб тих ст дентами в ході базо-
во о вивчення ан лійсь ої мови за альноосвітній
ш олі, а та ож теоретичних знань, що засвоюють-
ся на заняттях зі спеціальних предметів, я і ви ла-
даються ст дентам вищом навчальном за ладі.

На жаль, за альний рівень ан ломовних омпе-
тенцій сьо однішніх вип с ни ів за альноосвітніх
ш іл бажає б ти ращим, про що свідчать рез ль-
тати онстат вально о зріз , я ий традиційно про-
водиться нами серед ст дентів першо о рс . Та-
ий зріз дає можливість визначити вихідний рівень
мовної та мовленнєвої під отовленості ст дентів.
Рез льтати зріз виявилися низь ими, рім то о,
вони засвідч ють значн розбіжність рівні під о-
товленості ст дентів з іноземної мови.

З ідно з основними положеннями про систем
ст пеневої освіти в У раїні, “база пра тично о во-
лодіння іноземною мовою в ш олі повинна б ти
достатньоюдлянаст пно осамостійно оабоспеціа-
лізовано о оволодіння предметом” [4, с. 6]. Отже,
потрібен певний період для с нення про алин
знаннях, навич ах та вміннях ст дентів і підведен-
ня рівня володіння мовою до приблизно одна о-
вих по азни ів. На наш д м , допомо ти вирі-
шенню вищезазначених проблем може
оре тивний рс.Основнамета оре тивно о рс
поля ає в адаптації ст дентів до мов навчання,
певній переорієнтації оволодіння іноземноюмовою
зметоюви ористання її дляособистісних і професій-
них цілей, що має привести до певних змін моти-
вації оволодіння нею, а та ож повторенні й за-
альненні мовно о тамовленнєво оматеріал , я ий
вивчався середній ш олі; вирівнюванні знань, на-
вичо і вмінь першо рсни ів [3, c. 107].

Для оре тивно о рс навчання нами обрана
особистісна сфера спіл вання, центральними те-
мами я ої є інформація про себе, свою сім’ю, хобі,
дім, рідне місто, про своїх др зів, повся денне жит-
тя, вільний час. Особистісна сфера має б ти домі-
н ючою на почат овом етапі навчання іноземної
мови [2, c. 108]. На наш д м , оре тивний рс
слід пропон вати ст дентам першом навчально-
м семестрі, що с ладає приблизно 30 один.

Про рама поділяє вивчення ан лійсь ої мови
професійно о спрям вання на три етапи. Мета пер-
шо о етап – навчити ст дентів обмінюватися свої-
ми д м ами, що форм ються та форм люються
ан лійсь ою мовою, в формі “питання–відповідь”,
діало ічній формі і стилістично нейтральном

реєстрі за альноосвітньої сфери та сфери повся -
денно о спіл вання.

На цьом етапі відб вається форм вання нави-
чо та вмінь рецептивних видах мовленнєвої
діяльності: читанні, а діюванні та прод тивних ви-
дахмовленнєвої діяльності: оворінні, письмі. Вдос-
оналюються ле сичні та раматичні навич и. Ст -
дентивчатьсяспіл ванняна теми: “Нашнавчальний
за лад”, “Мійфа льтет”, “У раїна”, “Вели обрита-
нія”, “США”, “Сільсь о осподарсь і професії”, “Е о-
ло ічні проблеми дов ілля. Забр днення сільсь о-
осподарсь их ідь”.
На др ом етапі відб вається перехід до спеці-

альної темати и. На цьом етапі особливо о зна-
чення наб ває форм вання професійно орієнто-
ваних мовленнєвих мінь. З ідно з про рамою
др ий етап має сприяти зал ченню ст дентів до
сфери ан ломовно о спіл вання за спеціальністю.

Власний досвід ви ладання професійної ан лій-
сь ої мови в сільсь о осподарсь их вищих на-
вчальних за ладах по аз є, що, починаючи вивча-
ти цюмов , ст дентище немають чіт о о явлення
про свою майб тню професію, тобто вони ще не
ознайомлені зі спеціальною терміноло ією, спе-
цифі ою, ос іль и фахові предмети починають
ви ладатисядещопізніше.Власне,додр о оетап
вивченнямови ст денти вже отові сприймати вив-
чення професійної ле си и, професійно орієнто-
ваних те стів,завдань.Том ст дентампропон ється
вивчення тем: “Сільсь е осподарство У раїни, Ве-
ли обританії, США”, “Відвід вання ферми”, “Робо-
та на фермі”, “Рослинництво”, “Тваринництво”,
“Проблеми е оло ії та захист нав олишньо о се-
редовища”, а та ож теми за фахом. Механі и, на-
при лад, вивчають: “Дви ни вн трішньо о з оран-
ня”, “Дизельні дви ни”, “Системироботи дви на”,
“Тра тори”, “Пл и”, “Комбайни”. Еле три и: “Хви-
льовий р х”, “Концепція еле трично о стр м ”,
“Еле тричне оло і йо о елементи”, “Еле тровимі-
рювальні пристрої”, “Батарей и”. Е ономісти:
“Гроші”, “Мар етин і промо шн”, “Е ономі а та
е ономічні системи”, “Бан івсь а справа”, “Міжна-
родна тор івля”.

Неможливе вивчення ан лійсь ої мови профе-
сійно о спрям вання без навчання ст дентів спіл -
вання п блічній сфері. П блічна сфера охоплює
сит ації, я і пов’язані із поїзд ою до раїни, мова
я ої вивчається. Відта , нами б ли визначені теми
п блічної сфери спіл вання: “У дорозі (На заліз-
ничном во залі. В аеропорт . Автосервіс)”, “На
митниці”, “У отелі”, “Телефонна розмова”, “Оріє-
нтація місті (Я пройти, проїхати. Місь ий транс-
порт)”, “У ресторані, афе, барі”, “К льт рні розва-
и”, “По п и”, “Медичне обсл ов вання”.
Для дося нення інцевої мети навчання профе-

сійно о іншомовно о спіл вання в нашом на-
вчальном за ладі виділяється 270 один, із них
108 а диторних,нафа льтеті механізації сільсь о о
осподарства 98 а диторних один.
Отже, спираючись на потреби ст дентів, метою

навчання ан лійсь ої мови в сільсь о осподарсь-
их навчальних за ладах є омпле сне форм ван-
ня них ом ні ативної мовленнєвої омпетенції
“незалежно о орист вача” (рівень B2) читанні,
оворінні, а діюванні, письмі, для забезпечення
спіл вання в професійній сфері.
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THE CONCEPT OF TRAINING FUTURE SPECIALISTS OF AGRICULTURE FOR PROFESSIONAL
FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATION

T.Kolesnyk

The article deals with the actual problem of training future specialists of agriculture for professional foreign
language communication. The author shows peculiarities of teaching in agricultural higher educational
establishments.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК 378 : 37.041

САМОРОЗВИТОК ПРОФЕСІЙНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ
МАЙБУТНЬОГО ВЧИТЕЛЯ
У ВИЩОМУ НАВЧАЛЬНОМУ ЗАКЛАДІ

К бра С.В.

Авторомстатті роз лядаютьсязасадиформ ванняпрофесійної омпетентності
майб тньо о вчителя, визначено с тність понять “ омпетентність”,
“професійна омпетентність”, “ омпетентний”, “ омпетенція”.Та ожвизначено
можливості професійно о саморозвит майб тньо о вчителя.
Ключові слова: омпетентність, професійний саморозвито , професійна
омпетентність, майб тній читель.

В статье рассматриваются принципы формирования профессиональной
омпетентности б д ще о чителя, определяется понятие “ омпетентность”,
а та же возможности профессионально о саморазвития б д ще о чителя.
Ключевыеслова: омпетентность,профессиональноесаморазвитие,б д щий
читель,профессиональная омпетентность.

У державній національній про рамі “Освіта: У -
раїнаXXIстоліття”на олош ється,щоодним із прин-
ципів її реалізації є неперервність, я а “від риває
можливість для постійно о по либлення за ально-
освітньої та фахової під отов и, дося нення
цілісності й наст пності в навчанні і вихованні; пе-
ретворення наб ття освіти процес, що триває
впродовж сьо о життя людини” [1, с. 6].

Аналіз ючи хід реформи за альноосвітньої ш о-
ли та переб дови вищої освіти, варто відзначити,
що, незважаючи на численні прое ти та про рами,
я і пропон ються теорети ами і пра ти ами в а-
л зі освіти, їх об’єдн є одне бажання – вийти за
межі традиційно о навчання, розробити нові підхо-
ди до ор анізації навчально-виховно о процес я
ва омо о чинни а розвит особистості.

Зроз міло, що дося нення мети с часної осві-
ти пов’язане з особистісним потенціалом чителя,
йо о за альною та професійною омпетентністю.

У роботах останніх ро ів із проблем професій-
ної омпетентності (К.Б.Аврамен о, І.П.Би ов,
Б.Бі ич, І.А.Зязюн, Н.В.К зьмина, С.О.Сисоєва) об-
ґр нтовано на ові засади форм вання професій-
ної омпетентності майб тньо о вчителя, визначено
с тність понять “ омпетентність”, “професійна ом-
петентність”, “ омпетентний”, “ омпетенція”.

Питання визначення професіоналізм в діяль-
ності вчителя, оцін а йо о професійної діяльності
є об’є том дис сії між психоло ами, педа о ами,
спеціалістами-пра ти ами.

На овці європейсь их раїн вважають, що на-
б ття людиною знань, мінь і навичо , спрямованих
на дос оналення їх омпетентності, сприяє інтеле -
т альном й льт рном розвит особистості,

форм ванню в неї здатності швид о реа вати на
запити час (C.Arcuris, D.Schon, J.Builink, M.Byram,
J.Harmer, Sercu.Lies, Clar.Kramsh, B.North).

Метоюцієї статті я с ладни анашо одосліджен-
ня є визначення ролі та місця самостійної роботи
майб тніх чителів саморозвит професійної
омпетентності.
Компетентність вист пає в раїнсь ій і

російсь ій мовах я я ість, хара теристи а особи,
я а дозволяє їй (або навіть дає право) виріш вати
певні завдання, виносити рішення, с дження
певній ал зі. Основою цієї я ості є знання, обіз-
наність, досвід соціально-професійної діяльності
людини. Цим самим під реслюється інте ративний
хара тер поняття “ омпетентність”.

У наявних визначеннях під реслюються та і
с тнісні хара теристи и омпетентності:

• ефе тивне ви ористання здібностей, що доз-
воляє плідно здійснювати професійн діяльність
з ідно з вимо ами робочо о місця;

• володіння знаннями, міннями та здібностя-
ми, необхідними для роботи за фахом при одно-
часній автономності та н ч ості в частині вирішен-
ня професійних проблем; розвинена співпраця з
професійним міжособистісним середовищем;

• інте роване поєднання знань, здібностей і с-
таново ,оптимальних для ви онання тр дової діяль-
ності в с часном виробничом середовищі;

• здатність робити що-неб дь добре, ефе тив-
но в широ ом форматі онте стів із висо им ст -
пенем саморе лювання, саморефле сії, самооці-
н и; швид о, н ч о та адаптивно реа вати на
динамі обставин і середовища.

Хара териз ючи с тнісні озна и омпетентності
людини, варто пам’ятати, щовони: постійно зміню-
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ються (зі зміною світ , зі зміною вимо до “ спіш-
но о доросло о”); мають діяльнісний хара тер за-
альнених мінь поєднанні з предметними мін-
нями та знаннями в он ретних ал зях (сит аціях);
виявляються в мінні робити вибір, виходячи з
аде ватної оцін и себе в он ретній сит ації; по-
в’язані з неперервною самоосвітньою діяльністю.
Я бачимо, всіх наведених тл маченнях “ омпе-
тентності”йдетьсяпролюдин , я а володіє відповід-
ною омпетенцією, або про за лад, ор ан правлі-
ння, що має права для вирішення я о о-неб дь
питання. Одним із смислів поняття омпетентності
є хара теристи а особистісних я остей людини,
володіння омпетенцією. Ось чом важливим є
свідомлення само о поняття “ омпетентності”, а
та ож роз міння, я і саме омпетенції і я необхід-
но форм вати.

У прое ті російсь о о державно о стандарт
за альної освіти сформ льовано означення ом-
петенції я “ отовності чня ви ористов вати мі-
ння і навич и, а та ож способи діяльності в житті
для розв’язання пра тичних і теоретичних завдань”.
Ключовим цьом означенні є поняття “ отовності”
чня, я е означає “під отовлений до ви ористан-
ня” знань і способів діяльності (діяльнісний аспе т
особи). Крім то о, отовність передбачає та ож з о-
д , бажання що-неб дь зробити, тобто в лючає
аспе ти вмотивованості особи (сформовано о
вн трішньо о спон ання) ви он вати робот .

Отже, омпетенція – це певна норма, дося -
нення я ої може свідчити про можливість правиль-
но о вирішення я о о-неб дь завдання, а омпе-
тентність– цеоцін адося нення (абонедося нення)
цієї норми.

У на овій літерат рі та словни ах з стрічаєть-
ся поняття “ омпетентний”. Та , “Новом тл мач-
ном словни раїнсь ої мови” слово “ омпе-
тентний”означено та : “1) я иймаєдостатні знання
в я ій-неб дь ал зі; я ий з чим-неб дь добре
обізнаний; тям щий; я ий ґр нт ється на знанні;
валіфі ований; 2) я ий має певні повноваження;
повноправний, повновладний”. У словни російсь-
ої мови С.І.Оже ова поняття омпетентний визна-
чено я обізнаний, авторитетний я ій-неб дь а-
л зі; я ий володіє омпетенцією”. У тл мачном
словни с часної російсь ої мови значення слова
“ омпетентний” та е: “обізнаний, визнаний знавець
з певно о питання; я ий володіє омпетенцією,
повноправний”. С часний тл мачний словни рос-
ійсь ої мови та визначає поняття “ омпетентний”:
“я ий має ґр нтовні знання в я ій-неб дь ал зі;
обізнаний. Я ий володіє омпетенцією [6, с. 23–24].

Авторами (Г.О.Балл, В.В.Бар асі, Л.В.Борови ,
О.Л.Д басеню , І.А.Зязюн,Л.Г.Кайдалова,В.О.Калінін,
Т.В.Семеню ) вио ремлюється поняття “професій-
на омпетентність чителя”. Та , В.О.Калінін під
професійною омпетентністю вчителя роз міє
інте рован здатність мовної особистості ( орист -
вача мови) виріш вати проблеми професійно о ха-
ра тер , я а ґр нт ється на с пності омпетенцій
різних ал зях психоло о-педа о ічних та пред-

метних знань, мінь, навичо , досвід та цінностей,
наб тих нею шляхом професійної освіти, пра ти-
и, та сприяє саморозвит і самовдос оналенню
особистості професійній діяльності [3, с. 27]. На

наш д м , це визначення найбільш відповідає
зміст і хара тер нашо о дослідження.

Проблемі ор анізації самостійної роботи ст -
дентів та чнів навчальном процесі приділяла
ва вели а іль ість вітчизняних та зар біжних
педа о ів таметодистів:З.Ф.Абасов, Г.М.Б рденю ,
В.Г.Б ря , И.С.Зорен о, Н.И.И ол ина, В.О.Калінін,
С.С.Коломнец, П.Л зан, P.Benson, P.Voller, D.Boud,
D.Gabrys та інші.

Самостійна робота є основним засобом зас-
воєння ст дентом навчально о матеріал в час,
вільний від обов’яз ових навчальних занять.

Вона може ви он ватися бібліотеці, навчаль-
них абінетах і лабораторіях, омп’ютерних ласах, а
та ож домашніх мовах.Метоюсамостійної роботи
є форм вання самостійності ст дента, йо о вмінь,
знань, навичо , що здійснюється опосеред овано
через зміст і методи всіх видів навчальних занять.

Самостійна робота ст дентів необхідна не
тіль и для оволодіння певною дисципліною, але й
для форм вання навичо самостійної роботи вза-
алі, в навчальній, на овій, професійній діяльності,
здібності приймати на себе відповідальність, са-
мостійно виріш вати проблем , знаходити онст-
р тивні рішення, вихід із ризової сит ації і т.д.

Саморозвито – роз мовий абофізичний роз-
вито людини, я о о вона дося ає самостійними
заняттями, вправами.

На наш по ляд, саморозвито – це самор х,
потреба особистості в реалізації її потреб он-
те сті особистісно о та професійно о самовизна-
чення. Встановлено та ож, шо соціальний інтерес
породж є широ ам вн трішніх інтересів та
мотивацій особистості, стим лює її саморозвито .
Самостійна робота ст дентів сприяє спішном са-
морозвит майб тньо о вчителя.

Чіт а ор анізація самостійної пізнавальної діяль-
ності чнів та ст дентів є ефе тивним шляхом
форм вання професійної омпетентності. Саме
належно ор анізоване чіння ш олі дасть мож-
ливість с оротити, а може, й звести нанівець той
розрив, я ий існ є між за альноосвітньою і вищою
ш олами. У забезпеченні наст пності в навчаль-
ном процесі за альноосвітньої ш оли та вищих
навчальних за ладах важливе місце відводиться і
та им с ладовим, я зміст навчання, система оцін-
и знань, техноло ії навчання та чіння, навчально-
методичне і омп’ютерне забезпечення та ін. Том
неможна не по одитися з д м оюа адемі аО.Сав-
чен о про те, що “вміння вчитися для чня та ст -
дента сьо одні є оловним питанням. Та і вміння
вед ть до правильно о мислення, правильно о
план вання навчанні, вміння от вати відповідь
на поставлене питання. Оволодіння способами
пізнання – надзвичайно важливе для людей сіх
професій і впродовж всьо о життя” (“Педа о ічні
розд ми”, 03.07.04).

Проблемами самостійно о оволодіння профе-
сійними знаннями присвячені праці ба атьох че-
них:Є.К ли ,Г.Л.Гаврилова,В.М.Вер асов,А.К.Гром-
цева, Л.В.Жарова, В.Прил ць ий.

Урахов ючи психоло ічні особливості ст дентів,
ви ладачів, необхідність вивчення ст дентами чис-
ленних навчальних дисциплін, оволодіння різни-
ми видами навчальних знань і т.д., стає очевид-
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ним, що спрощений по ляд на план вання та
ор анізацію самостійної пізнавальної діяльності не
має права на існ вання.

У системі педа о ічної освіти превалюють інфор-
маційно-репрод тивні методи, а зміст педа о іч-
них дисциплін слаб о зорієнтований на стр т р і
хара тер майб тньої діяльності. Відс тнє й цілесп-
рямоване навчання майб тньо о вчителя педа о іч-
них техноло ій. Це не ативно позначається на роз-
вит індивід альності ст дентів, що не дозволяє
сформ ватиособистість педа о а, отово о та здат-
но о не лише до самореалізації та саморозвит ,
але й до то о, щоб навчити цьо о своїх чнів. Ос-
таннє вима ає зміни явленьпродіяльність ст дента
я майб тньо о вчителя, йо о ф н цій і місця
навчанні, а та ож зміни місця і ролі ви ладача в
цьом процесі.

В мовах с часно о розвит ставиться завдан-
ня ма симально о роз риття потенціал ожної
людини, її розвит , форм вання людини я с б’є та
с спільно о життя, під отов и до постійно о вдос-
оналення, саморозвит і самореалізації. Техно-
ло ії навчання повинні б ти та ими, щобмати мож-
ливість реалізації індивід ально орієнтовано о
підход в під отовці вчителя до йо о професійної
діяльності, адже професійна діяльність, омпе-
тентність, а пізніше – педа о ічна майстерність і
творчість можливі лише на індивід ально-творчо-
м рівні самореалізації особистості. Саме том про-
блема саморозвит вчителя, йо о розвивальний
хара тер повинні роз лядатися я пріоритетна тен-
денція вдос оналенні системи освіти вза алі та
професійно-педа о ічної під отов и вчителя зо -
рема. Останній я теоретично, та і пра тично має
б ти здатнимдо аналіз власних професійнихмож-
ливостей, і на цій основі він повинен б ти змозі
виб дов вати про рам своїх дій щодо підвищен-
ня професійно о рівня на всіх етапах діяльності.
Безперечно, чільне місце в онцепції ново о зміст
педа о ічної освіти повинна зайняти індивід аліза-
ція під отов и вчителя-філоло а [2, с. 115].

На д м вчених М.Т.Гром ова, В.А.Коза ова,
Л.В.Он ча , М.М.Солдатен о, І.В.Хомю , О.М.Шер-
стю , самостійна робота ст дентів не повинна роз-
лядатися лише я позаа диторна.
На наш по ляд, самостійне оволодіння

професійними знаннямиможе ви он ваться за до-
помо ою інформаційно- ом ні аційних техноло ій.
Цей процес відб вається я на заняттях вищих
навчальних за ладах, та і ст дентами самостійно.
Ви ористання інформаційно- ом ні аційних техно-
ло ій сприяє том ,щоза орот ий час ст дент спро-
можний засвоїти та переробити вели ий обся
інформації. Фа тичне сприйняття демонстраційних
матеріалів є в 60 тисяч разів швидшим, аніж те -
ст , я ий читаємо. Саме том , на наш д м , на-
очне подання інформації має вели е значення під
час проведення ле цій, п блічних вист пів, за аль-
нення досвід , самотійній роботі тощо.

Проаналіз вавши медичні та психоло ічні дос-
лідження в ал зі сприйняття та оброблення інфор-
мації, з’яс вали наст пне: 83% сієї інформації ми
отрим ємо за допомо ою зорових ор анів, 11% –
сл хових, 3,5% – за допомо ою запахів, 1,5% –
та тильних рецепторів. Важ о перебільшити роль

інформаційно- ом ні аційних техноло ій с час-
ном процесі навчання.

У досвіді роботи фа льтет іноземної філо-
ло ії Житомирсь о о державно о ніверситет
ім.І.Фран а не менш важливим є ви ористання ре-
с рсно о центр .

Метою створення рес рсно о центр є забез-
печення ст дентів можливістю самостійної авто-
номної роботи над дос оналенням рівня володі-
ння необхіднимматеріалом. Робота в та ом центрі
спрямована на розвито та заснована на мінні ст -
дента самостійно (або за допомо ою ви ладача)
оцінити свій рівень володіння матеріалом і свої
проблеми в оволодінні мовою, намітити цілі і он-
ретні навчальні завдання, підібрати необхідні для
роботи матеріали, забезпечити самостійн трен -
вальн робот і пра ти , оцінити дося н тий ре-
з льтат і ефе тивність своєї навчальної діяльності.
Ст дент не тіль и підвищ є свій рівень володіння
знаннямивідповіднодосвоїх індивід альних потреб,
але, першза все, засвоюєметодоло ію самостійно-
о вивчення матеріал і вчиться самостійно ер ва-
ти процесом оволодіння/ дос оналення знаннями.

З метою саморозвит професійної омпетен-
тності ви ористов ється на ово-дослідна робота
ст дентів, я а віді рає важлив роль процесі ово-
лодіння професійними знаннями майб тніми вчи-
телями.

В 2007–2008 н.р. на базі Житомирсь о о дер-
жавно о ніверситет ім. І.Фран а ми провели ан-
ет вання серед ст дентів, майб тніх чителів, з
метою визначення, я і із запропонованих видів са-
мостійно о оволодіння професійними знаннями
вони вважають найбільш ефе тивними. Рез льта-
ти ан ет вання по азали: 87% ст дентів надають
перева ви ористанню інформаційно- ом ні ацій-
них техноло ій процесі самостійно о оволодіння
професійними знаннями. Це пояснюється можли-
вістю ви ористання їх я дома, та і під час занять
вищих навчальних за ладах, бібліоте ах, лабо-

раторіях. Ви ористання рес рсно о центр , прове-
дення самостійної на ової роботи та мод льна
система по азали приблизно одна ові рез льтати
(приблизно по 57%). Це не зменш є їх ефе тив-
ності в процесі оволодіння професійними знання-
ми. Не існ є єдино о для всіх найбільш ефе тив-
но о метод , том ожен підбирає для себе той чи
інший метод, я ий найбільше йом імпон є.

Роль і значення самостійної роботи зростає
зв’яз з переходом вищих навчальних за ладів
нашої раїни до мод льно-рейтин ової системи
навчання. Мод льно-рейтин ова система навчання
(М.Ф.Степ о,Я.Я.Болюбаш,В.Д.Шин ар ,В.В.Гр -
бін о, І.I.Бабин, О.Г.К черявий) передбачає забез-
печення неперервності навчання, тобто навчання
продовжжиття, розширеннямобільності ст дентів
і ви ладачів, забезпечення он рентоспромож-
ності і можливості працевлашт вання вип с ни ів
вищих навчальних за ладів на європейсь ом рин
праці [4, с. 203; 5, с. 110–111]. Виходячи з цьо о,
самостійній пізнавальній діяльності в системі про-
фесійної під отов и відводиться чільне місце. При
цьом нам необхідно навчати самостійної пізна-
вальної діяльності чнів середніх за альноосвітніх
ш іл не лише на рівні ре омендацій та теоретич-
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но о тл мачення, а й здійснювати певні пра тичні
ро и. Це б в би певний спол чний елемент, я ий
з’єднав би несхожі між собою дві системи навчан-
ня: за альноосвітній ш олі та вищих навчаль-

них за ладах. Навчивши ш олярів міння вчитися,
ми б надійно змо ли забезпечити більш швид е й
безболісне їх адапт вання до мов професійної
під отов и за ладах професійної освіти.
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SELF-EVALUATION OF THE PROFESSIONAL COMPETENCE OF THE FUTURE TEACHER

S.Kubrak

The author of the article examines principles of forming the professional competence of the future teacher,
shows the concept of competence, professional competence, competent. The author also shows the possibilities
of professional self-evolution of the future teacher.

Key words: competence, professional self-evaluation, professional competence, future teacher.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК 372. 881.111.1

ІНДИВІДУАЛІЗАЦІЯ ТЕСТОВОГО КОНТРОЛЮ
АНГЛОМОВНОЇ КОМПЕТЕНЦІЇ У ЧИТАННІ СТУДЕНТІВ
НЕМОВНИХ СПЕЦІАЛЬНОСТЕЙ

Король Т.Г.

У статті визначено види та прийоми індивід алізації тестово о онтролюрівня
сформованості ан ломовної омпетенції читанні фахової літерат ри
ст дентами немовних спеціальностей.
Ключові слова: індивід алізація, тестовий онтроль, види онтролю, прийом,
омпетенція.

В статье определены виды и приёмыиндивид ализации тестово о онтроля
ровня сформированности ан лоязычной омпетенции в чтении специальной
литерат ры ст дентами неязы овый специальностей.
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Індивід алізацію навчання визначено одним із
пра тичнихзавдань провадження редитно-мод ль-
ної системи ор анізації навчально-виховно о проце-
с (КМСОНП) пра ти вітчизняних вищих навчаль-
них за ладів (ВНЗ). Контроль рівня сформованості
ан ломовноїмовленнєвої омпетенції (АМК) читанні
літерат ри за фахом я невід’ємний омпонент на-
вчально о процес з ан лійсь ої мови немовном
ВНЗ та ож має б ти індивід алізованим.

Проте на відмін від проблеми індивід алізації
навчання читання іншомовної фахової літерат ри,
до я ої неодноразово зверталися вчені-методисти
(Є.В.Король ова,Т.П.Лісійч ,С.Ю.Ні олаєва,С.В.Ра-
дець а, Т.І.Тр ханова), питання індивід алізації он-
тролю вза алі та тестово о онтролю (ТК) рівня
сформованості АМК читанні фахової літерат ри
зо рема все ще залишається недостатньо вивче-
ним, особливо в мовах КМСОНП. Саме том ме-
тою даної п блі ації є аналіз особливостей індиві-
д алізовано о підход до ор анізації системи ТК
рівня сформованості АМК читанні літерат ри за
фахом ст дентами немовних ВНЗ.

На д м М.Ю.Я овлєвої [5, с. 48], індивід алі-
зація онтролю, том числі й рейтин ово о, є од-
нією з мов йо о ефе тивної ор анізації. Адже
та ий спосіб підвищ ються інформативність онт-
ролю та об’є тивність оцінювання навчальних до-
ся нень ст дентів з різним почат овим рівнем
під отов и, а та ож збері ається позитивна моти-
вація ви онання онтрольних завдань я “слаб и-
ми”, та і “сильними” ст дентами.

З о ляд на той фа т, що ожний із видів ТК є
невід’ємною частиною навчально о процес та ло-
ічним завершенням йо о о ремо о відріз а, про-
пон ємо врахов вати при створенні системи ТК

рівня сформованості АМК читанні фахової літе-
рат ри ті види індивід алізації, я і застосов ються і
при навчанні ан ломовно о професійно орієнто-
вано о читання. На д м Т.І.Тр ханової [3, с. 41],
процесі навчання читання ан ломовної фахової
літерат ри ст дентів немовних спеціальностей до-
цільно застосов вати три види індивід алізації, а
саме: мотив юч , ре лююч та форм юч . З пи-
нимося детальніше на змісті ожно о з вищев а-
заних видів індивід алізації навчання читання літе-
рат ри зафахоммайб тніх спеціалістів та з’яс ємо
шляхи їх реалізації при створенні системи ТК рівня
сформованості АМК цьом виді мовленнєвої
діяльності (МД).

Мотив юча індивід алізація навчання читання
ан ломовної фахової літерат ри баз ється на пси-
холо ічній онцепції ло с онтролюДж.Роттера [3,
с. 27]. З ідно з нею залежно від детермін вання
явищ нав олишньої дійсності зовнішніми чи вн тр-
ішніми чинни ами роз лядаються особистості з е -
стернальним та інтернальнимло сом онтролю [4,
с. 362]. На відмін від інтерналів, е стерналам вла-
стивий низь ий рівень с б’є тивно о онтролю та
відповідальності за рез льтати власної діяльності,
том числі й навчальної, що, я правило, не ативно
позначається на її спішності [4, с. 363]. Відповідно
реалізаціямотив ючої індивід алізації ТКрівнясфор-
мованості АМК читанніфахової літерат ри поля ає
доборі оптимальних режимів ор анізації заходів
онтролю для ст дентів з інтернальним та е стер-
нальним ло сом онтролю.

З рах ванням хара тер вплив зовнішньо о
онтролю на перебі навчальної діяльності ст -
дентів-інтерналів пропон ємо поможливості змен-
шити частот онтролю їхніх навчальних дося нень
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з бо ви ладача процесі навчання читання, а
та ож забезпеч вати та их ст дентів засобами те-
стово о само онтролю рівня сформованості АМК
цьом виді МД, особливо для онтролю ви онання
ними самостійної роботи, той час я стосовно ст -
дентів-е стерналів доречним є ма симально час-
те застос вання зовнішніх онтролюючих заходів
та введення обов’яз ово о ре лярно о зовнішньо-
о онтролю ви онання ними самостійної роботи з
бо ви ладача.

Не менш важливим чинни ом мотив ючої інди-
від алізації ТК рівня сформованості АМК ст дентів
читанні фахової літерат ри вист пають інтереси

я невід’ємні с ладни и мотиваційної сфери осо-
бистості [3, с. 27]. Вмежах мотив ючої індивід алі-
зації ТК врах вання інтересів ст дентівмає здійсню-
ватися за двома напрям ами. Перший поля ає
відборі з метою створення тестових завдань (ТЗ)
для онтролю рівня сформованості АМК читанні
фахової літерат ри те стів певної темати и, а т -
альної з точ и зор їхньої теперішньої навчальної
та майб тньої професійної діяльності. В межах до-
бор те стів для позаа диторно о читання варто
надавати ст дентамможливість самостійно обира-
ти для опрацювання з-поміж іль ох запропонова-
них ті, я і відповідають їхнім пізнавальним читаць-
им інтересам. Др ий напрямо , свою чер ,
передбачає моделювання різноманітних типових
для майб тньої професійної діяльності проблем-
них сит ацій межах ТЗ, я і б спон али ст дентів
я до читання те ст , та і до перевір и рез льтатів
власної читаць ої діяльності процесі безпосеред-
ньо о ви онання ними ТЗ.

З ідно з Т.І.Тр хановою [3, с. 35], реалізація ре-
люючої індивід алізації процесі навчання чи-

тання літерат ри за фахом поля ає в рах ванні
індивід ально о рівня сформованості читаць их
навичо й мінь ст дентів. Вона виявляється в тим-
часовом ре люванні рівня с ладності завдань та
вимо щодо належно о рівня сформованості тієї
чи іншої навич и/ міння в ожно о о ремо о ст -
дента.

З рах ваннямфа торів,щовпливають нарівень
с ладності б дь-я о о завдання, том числі й тес-
тово о, Т.І.Тр хановою [3, с. 77] запропонованоши-
ро ий спе тр прийомів реалізації ре люючої інди-
від алізації процес навчання читання фахової
літерат ри ан лійсь ою мовою ст дентів немовних
спеціальностей. До та их прийомів належать: зал -
чення допомо и з бо ви ладача на ожном з
етапів роботи з те стом; ре лювання с ладності
те ст длячитання;ре лювання ом ні ативноїмети
читання за де іль ома параметрами.

З-поміж вищезазначених прийомів нами ви-
о ремлено та он ретизовано ті, я і, на наш д м-

, доцільно застосов вати з метою ре люючої
індивід алізації ТК рівня сформованості АМК чи-
танніфахової літерат ри ст дентаминемовнихВНЗ.
До та их прийомів належать:

· зал чення опосеред ованої допомо и з бо
ви ладача ви ляді виносо /під азо із пояснен-
нями, тл маченнями, пере ладами с ладних для
роз міння процесі читання фра ментів те ст . У
та ий спосіб індивід ально ре люватиметься

рівень мовної й предметної с ладності автентич-
них ан ломовних фахових те стів для читання.

· Ре лювання ом ні ативної мети читання че-
рез встановлення різних часових меж читання, ва-
ріювання типів та видів ТЗ. Це дозволить онтро-
лювати рівень сформованості тієї чи іншої читаць ої
навич и/ міння за допомо ою ТЗ різно о рівня
с ладності, значно підвищивши тим самим об-
’є тивність оцінювання навчальних дося нень ож-
но о о ремо о ст дента. На наш д м , ре лю-
вання ом ні ативної мети читання через орієнтацію
на читання з різним ст пенем роз міння те ст
варто застосов вати в межах проведення ТК поза-
а диторно о читання ст дентами.

Недоцільність ре лювання с ладності те ст
цьом випад пояснюється можливістю зал чен-
ня роз ал женої системи під азо процесі читан-
ня ст дентами, з одно о бо , та про рамними ви-
мо ами ви ористов вати лише автентичні не
модифі овані те сти для навчання та онтролю
рівня сформованості АМК читанні фахової літе-
рат ри ан лійсь ою мовою [2, с. 9] – з іншо о.

Форм юча індивід алізація процес навчання
читанняфахової літерат ри ан лійсь оюмовоюст -
дентівпов’язаназ рах ванням індивід ально орівня
розвит їхніх читаць их страте ій: о нітивних, ом-
пенсаторних тамета о нітивних [3,с. 38].Змістфор-
м ючої індивід алізації навчання читання ан ломов-
ної фахової літерат ри поля ає навчанні, оре ції
та вдос оналенні цих страте ій ст дентів залежно
від наявно о рівня володіння ними.

З ідно з Т.І.Тр хановою [3, с. 101–103], форм -
вання, ори вання та вдос оналення омпенсатор-
них, о нітивних тамета о нітивних читаць их стра-
те ій процесі навчання відб вається за рах но
омент вання власних читаць их дій під час чи-
тання ст дентами, визначення застосованих про-
цесі читання страте ій, пра ти и перенос страте ій
з рідної мови під час читання ан лійсь ою, пояс-
нення важливості ви ористання страте ій, том
числі й через застос вання різно о тип пам’ято :
пам’ято -ал оритмів,пам’ято -інстр цій,пам’ято -
порад, пам’ято -стим лів і пам’ято -демонстрацій.

На наш д м , в межах реалізації форм ючої
індивід алізації ТК АМК читанні фахової літерат -
ри варто врахов вати не лише наявний рівень
сформованості тієї чи іншої читаць ої страте ії в
ожно о о ремо о ст дента, а й рівень розвит
йо о тестових страте ій. Та а потреба з мовлена
особливостями тест вання я специфічної форми
онтролю. Слідом заО.Й.Міхеєвим [1, с. 13] під те-
стовимистрате іямироз міємопевні ал оритмидій,
необхідні для ефе тивної під отов и до ТК, ви о-
нання о ремих ТЗ і тест в цілом , а та ож аналіз
рез льтатів тест вання. Рівень володіння тестови-
ми страте іями о ремим ст дентом залежить від
йо о індивід ально-психоло ічних особливостей та
безпосередньо позначається на рез льтативності
ви онання ним тестів. Тестові страте ії залежно від
етап їх застос вання процесі тест вання мовно
розподіляються на та і р пи:

· під отовчі тестові страте ії (ви онання проб-
них ТЗ, ознайомлення з ритеріями оцінювання,
моніторин власних рез льтатів ви онання проб-
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них ТЗ, порівняння власних рез льтатів ви онання
пробних ТЗ з ч жими тощо);

· ви онавсь і тестові страте ії (роз міння зав-
дання, ознайомлення з форматом тест , вивчення
блан а відповіді, при ад вання, розмір ов вання,
ритична оцін а запропонованих варіантів відповіді,
пош та виправлення помило , стеження за пли-
ном час , розподіл час на ви онання о ремих ТЗ,
ранж вання ТЗ за рівнем с ладності, стим люван-
ня своєї діяльності, повна зосередженість на ви о-
нанні тест , розподіл ва и, рефле сія тощо);

· післятестові страте ії (виправлення доп ще-
них помило , робота над ни ненням доп щених
помило майб тньом , повторне ви онання ТЗ,
порівняння своїх рез льтатів із рез льтатами інших,
рах вання доп щених помило , аналіз власних
тестових страте ій) [1, с. 13–14].

Стосовно прийомів реалізації форм ючої інди-
від алізації ТК рівня сформованості АМК читанні
фахової літерат ри ст дентами немовних спеціаль-
ностей, що передбачає даном випад врах -
вання рівня сформованості не лише читаць их, а
й тестових страте ій, пропон ємо застос вання
різноманітних пам’ято -ал оритмів, пам’ято -
інстр цій і пам’ято -порад, с проводження тестів
в азів амищодо оптимальної послідовності й три-
валості ви онання ТЗ тест , додат ове проведен-
ня спеціальних тестових методи для оцін и рівня
сформованості вищезазначених страте ій ст -
дентів, а та ож ладення ними самозвітів.

Види індивід алізації ТК рівня сформованості
АМК читанні фахової літерат ри ст дентами не-
мовних спеціальностей та шляхи їх реалізації за-
альнено в таблиці 1.

Таблиця 1

Індивід алізація ТК рівня сформованості АМК читанні фахової літерат ри
ст дентаминемовних спеціальностей

Вид індивідуалізації 
ТК 

Індивідуально-психологічні 
особливості, що враховуються 

Шляхи та прийоми реалізації 

Інтерналüна/екстерналüна 
орієнтаöія особèстості 

 зменшення/збілüшення частотè 
зäіéснення зовнішнüого ТК з боку 
вèклаäача; 
 створення метоäèчного 
забезпечення äля тестового 
самоконтролю; 
 залучення зовнішнüого ТК 
вèконання самостіéної роботè 
стуäентів-екстерналів з боку 
вèклаäача. 

Мотèвуюча 

Пізнавалüні інтересè  врахування чèтаöüкèх 
пізнавалüнèх інтересів стуäентів прè 
віäборі текстів äля створення ТЗ; 
 моäелювання різноманітнèх 
тèповèх äля маéбутнüої 
професіéної äіялüності 
проблемнèх сèтуаöіé у межах ТЗ. 

Рівенü сформованості чèтаöüкèх 
стратегіé: 
 когнітèвнèх; 
 метакогнітèвнèх; 
 компенсаторнèх; 

 залучення пам’яток-алгорèтмів, 
пам’яток-інструкöіé та пам’яток-
пораä; 
 уклаäення стуäентамè 
самозвітів. 

Формуюча 

Рівенü сформованості тестовèх 
стратегіé: 
 піäготовчèх; 
 вèконавсüкèх; 
 післятестовèх. 

 залучення пам’яток-алгорèтмів, 
пам’яток-інструкöіé та пам’яток-
пораä; 
 провеäення тестовèх метоäèк 
щоäо рівня волоäіння тестовèмè 
стратегіямè стуäентамè; 
 включення вказівок щоäо 
оптèмалüної посліäовності 
вèконання ТЗ тесту; 
 уклаäення стуäентамè 
самозвітів. 

Регулююча 

Рівенü сформованості чèтаöüкèх 
навèчок та умінü 

 залучення опосереäкованої 
äопомогè з боку вèклаäача у 
вèгляäі вèносок/піäказок із 
поясненнямè, тлумаченнямè, 
переклаäамè склаäнèх фрагментів 
тексту; 
 встановлення різнèх часовèх 
рамок чèтання; 
 варіювання тèпів та вèäів ТЗ; 
 орієнтаöія на чèтання з різнèм 
ступенем розуміння тексту в 
умовах провеäення ТК 
позаауäèторного чèтання. 
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На наш д м , ре лююч та форм юч індиві-
д алізацію ТК рівня сформованості АМК читанні
фахової літерат ри доцільно реалізов вати пара-
лельно. Проте прояв цих видів індивід алізації
ожном з видів ТК варіюватиметься. Та , ст пінь
індивід алізованості ТК залежить від ст пеня реа-
лізації навчальної та онстат ючої ф н ції то о чи
іншо о вид онтролю. Відповідно домін вання
навчальної ф н ції тестовом само онтролі, зов-
нішньом поточном ТК, ТК позаа диторно о чи-
тання та певною мірою зовнішньом тематично-
м ТК вима ає посилено о застос вання
індивід алізовано о підход з метою отримання
об’є тивної інформації щодо спішності перебі
навчально о процес . Тоді ж я переважання он-
стат ючої ф н ції зовнішньом мод льном та
підс м овом ТК вима ає мінімальної індивід алі-
зації їхній ор анізації.

На наш д м , реалізація цих видів індивід а-
лізації я най раще співвідноситься із застос ван-
ням омп’ютеризованої форми ТК завдя и її ви-
со ій техноло ічності.

На основі всьо о вищеви ладено омаємомож-
ливість сформ лювати та і виснов и:

1. ТК рівня сформованості АМК читанні фахової
літерат ри ст дентами немовних спеціальностей я
невід’ємний омпонент процес навчання ан ломов-
но о читання ВНЗ має реалізов вати мотив юч ,
ре лююч та форм юч індивід алізацію.

2. Мотив юча індивід алізація ТК АМК читанні
фахової літерат ри поля ає в доборі оптимально-
о режим здійснення онтролю навчальних до-
ся нень ст дентів з інтернальним та е стерналь-
ним ло сом онтролю, а та ож в рах ванні
пізнавальних читаць их інтересів ст дентів при
відборі те стів для читання та моделюванні про-
блемних сит ацій межах ТЗ.

3. Ре лююча індивід алізація ТК АМК читанні
фахової літерат ри виявляється зал ченні опосе-
ред ованої допомо и з бо ви ладача, встанов-
ленні різних часових рамо читання та ви онання
ТЗ, варіюванні типів та видів ТЗ, а та ож в орієнтації
на читання з різним ст пенем роз міння те ст .

4. Форм юча індивід алізація ТК АМК читанні
передбачає врах вання індивід ально о рівня роз-
вит читаць их і тестових страте ій ст дентів за
допомо ою зал чення системи пам’ято , азіво
щодо ефе тивно о ви онання ТЗ, ладення ст -
дентами самозвітів тощо.

Дані, наведені п блі ації, мож ть б ти ви о-
ристаними для створення ефе тивної системи ТК
рівня сформованості АМК читанні фахової літе-
рат ри в мовах КМСОНП. Подальші дослідження
мож ть стос ватися вивченняперспе тив зал чення
страте ій адаптивно о тест вання та омп’ютерних
техноло ій для реалізації форм ючої та ре люю-
чої індивід алізації ТК АМК читанні фахової літе-
рат ри.
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INDIVIDUALIZED APPROACH TO READING COMPETENCE TESTING
OF NON-LINGUISTIC STUDENTS

T.Korol

The types and methods of individual approach to testing reading competence of the students majoring in
non-linguistic specialties are determined in the given article.

Key words: individual approach, testing, types of assessment, method, competence,
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК377.8

ПУТИ РАЗВИТИЯ УЧЕБНОЙ АВТОНОМИИ
ВСОВРЕМЕННОЙВЫСШЕЙШКОЛЕ

Ковалева И.Б.

У статті роз лядаються шляхи посилення навчальної автономії ст дента
онте сті розроб и нових стандартів освіти.
Ключові слова: навчальна автономія, навчальні страте ії, само ероване
навчання.

В статье рассматриваются п ти силения чебной автономии ст дента в
онте сте разработ и новых стандартов образования, проводится анализ
оптимальных для та ой модели образования психоло о-педа о ичес их
хара теристи , предла аются возможные п ти реализации про раммы.
Ключевые слова: чебная автономия, чебные страте ии, само правление в
чебномпроцессе.

В настоящее время, о да в мире все а т аль-
нее становятся вопросы инте рации, о да ченые
разных стран объединяют свои силия для реше-
ния лобальных проблем, а ни о да остро вста-
ет вопрос переосмысления с ществ ющих нацио-
нальных стандартов образования. Очевидно, что
реформы, имеющие ло альный и бессистемный
хара тер, обречены на провал, а значит, перспе -
тивны лишь онцепции, общие для р пп стран,
например, стран Европы, или для все о мирово о
сообщества.

Наметились основныемировые тенденции раз-
вития образования, одной из оторых является не-
обходимость перехода современно о ст дента от
посл шания инициативности. Условия современ-
ной жизни ди т ют важность предприимчивости,
мобильности, отовности быстром решению
различных проблем. Посл шный и исполнитель-
ный ст дент, выполняющий все задания в станов-
ленный сро и не задающий лишних вопросов, был
идеалом вчера. Се одня н жно поддерживать ини-
циативность, а при ее отс тствии целенаправлен-
но и последовательноформировать самостоятель-
ность и способность отвечать за собственные
действия. Данный тезис имеет особое значение в
онте сте развития чебной автономии ст дента
высшей ш олы, о оторой и пойдет речь в статье.

Целью данной статьи является рассмотрение
понятия чебной автономии в онте сте выработ и
новых современных стандартов высше о образо-
вания, созв чных межд народным. Мы та же зат-
ра иваем личностные и психоло о-педа о ичес ие
хара теристи и, необходимые для спешно о ос-
воения ст дентом чебной про раммы, и предла-
аем возможные п ти повышения мотивированно-
сти и, а следствие, автономности ст дента.

В современной педа о ичес ой литерат ре
неодно ратно обс ждался вопрос о необходимо-
сти силения степени автономии чащихся ш ол и
ст дентовв зов(А.А.Леонтьев,Г.М.Б рденю ,И.Л.Бим,
Е.Н.Соловйова). При этом сам термин “автономия”
тра т ется разными чеными по-разном . Одна
р ппа авторов ассоциир ет автономиюс самосто-
ятельностью. Речь идет о свободе выбора места и
времени выполнения чебных про рамм без при-
с тствия преподавателя. Вторая р ппа педа о ов
тра т ет понятие “автономия” а ответственность
ст дента за процесс об чения и е о рез льтат.

Третья тра тов а данно о термина та ова: ав-
тономен тот ст дент, оторый меет читься.Вэтом
сл чае имеет место с жение понятия до одной из
положительных хара теристи . Хотя мение сва-
ивать чебный материал, без словно, очень цен-
ное для ст дента ачество, нельзя забывать о не-
обходимости рамотно планировать прохождение
чебно о плана.
Значит, понятие “ чебная автономия” шире,

чем понятие “ чебная самостоятельность”. Оно
в лючает в себя выбор то о, а след ет читься,
а та же что и о да н жно вы чить для достиже-
ния поставленной цели. Понятно, что при разви-
тии автономии ст дента преподаватель ходит на
задний план, но речь не идет о е о полном отс т-
ствии. Ведь именно преподавателем составляется
чебная про рамма, различные тестовые задания
с ритериями их оценивания, предла аются соот-
ветств ющие средства об чения. Без всех этих
составляющих та ая модель об чения не может
с ществовать. Даже современное дистанционное
образование предпола ает и реальные онта ты
межд ст дентом и преподавателем- онс льтан-
том, и систематичес ю обратн ю связь в виде вы-
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полнения онтрольных работ, обмена эле тронны-
ми письмами, частия в интернет- онференциях.

Ка ова же основная цель автономно о об че-
ния? Исследования, проведенные в целом ряде ев-
ропейс их стран, подтверждают, что 20–60% вче-
рашних ш ольни ов, становясь ст дентами в зов,
не справляются с ниверситетс ими чебными за-
дачами и по азывают не довлетворительные ре-
з льтаты в перв ю э заменационн ю сессию. Ос-
новной причиной данной сит ации является то, что
в ш оле чени и привы ли быть “ведомыми” чи-
телем, а в ниверситете им приходится самим пла-
нировать свою чеб , соблюдать сро и сдачи тес-
тов и э заменов, справляться с большим объемом
информации, отбирая лавное и второстепенное.
Перво рсни и стал иваются с необходимостью
проводить самооцен эффе тивности своей чеб-
ной деятельности, быть инициаторами посещения
онс льтаций стро о в становленное время, др -
ими словами, нести ответственность за рез льта-
ты собственной чебной деятельности [4, с. 53].

Кроме вышеперечисленных психоло ичес их и
поведенчес ихтр дностей,являющихсяобщимидля
ст дентов различных специальностей, ст денты,
из чающие иностранн ю филоло ию, имеют еще
дополнительные сложности, связанные со специ-
фи ой из чения иностранно о язы а. Британс ие
филоло и Д.Р бин и И.Томпсон перечисляют не
менее четырнадцати хара теристи , отличающих
перспе тивно о ст дента-филоло а. Среди них на-
зываются: позитивное отношение поставленным
задачам, реативность, сообразительность, мение
извле ать польз из работы над собственными
ошиб ами и работать с онте стом [6].

Психолин вистичес ие особенности ст дентов
та же различны, их влияние, особенно на началь-
ном этапе об чения, нельзя недооценивать. Бри-
танс ийметодист Т.Райт описывает четыре основ-
ных типа ст дентов, чаще все о встречающиеся в
язы овых р ппах [8]:

- “энт зиаст”, считающий преподавателя “жи-
вым справочни ом” и с онцентрированный на до-
стижении целей, поставленных перед р ппой;

- “ора л”, внимание оторо о та же направ-
лено на преподавателя, но более ориентирован-
ный на достижение собственных целей;

- “ частни ”, приоритетами для оторо о яв-
ляются р пповая солидарность и общие цели;

- “б нтарь”, использ ющий помощь язы овой
р ппы для пол чения необходимой информации,
но преслед ющий свои собственные цели.

Австралийс ийлин вист,К.Уиллин ,работающая
с р ппами взрослых, предла ает след ющие опи-
сания различных подходов из чению язы а [7]:

- “ онвер енты” – пра матичные аналити и,
независимы, верены в собственных способнос-
тях, имеют свой подход из чению язы а;

- “ онформисты” –предпочитаютхорошоор а-
низованных преподавателей, след ют инстр ци-
ям, н ждаются в лидере, пре расно работают над
заданиями, не треб ющими общения;

- “ он ретные ст денты” – похожи на онфор-
мистов, хорошо познают на собственном опыте,
предпочитают р ппов ю работ , различные и ры, в
целом, омм ни ативный подход из чению язы а;

- “общительные ст денты” – сфо сированы
на использовании все о знаваемо о, очень а тив-
ны в общении с носителями язы а, не боятся рис-
овать, выст пая инициаторами различных прое -
тов, занимаясь та ими прое тами без р оводства
преподавателя.

Учитывая психолин вистичес ие особенности
ст дентов при составлении чебных про рамм,
предла ая им различные п ти достижения цели,
возможность выбрать наиболее подходящие виды
язы овой деятельности, преподаватель обле чает
процесс адаптации ст дента в в зе и создает пред-
посыл и для е о дальнейшей спешности.

Одна о совсем немаловажной хара теристи ой
зар бежные методисты считают льт рные пред-
посыл и, являющиеся отражением чебных мето-
ди , использ емых в Вели обритании, Австралии
и США. В соответствии с этими методи ами ст -
дент самостоятелен, пола ается на само о себя, то
есть снова встает вопрос о важности автономии
ст дента. Ка бы не был талантлив преподаватель,
ст дентыни о даневы чатиностранныйязы ,если
не б д т работать над достижением этой цели во
время занятий и самостоятельно, по идая нивер-
ситетс ю а диторию. Задачей преподавателя яв-
ляется предложить ст дентам возможные виды
самостоятельной работы. Можно дать ст дентам
возможность сначала заполнить небольшие ан е-
ты, позволяющие оценить тр дность или важность
для них различных видов речевой деятельности.

How difficult do you think each of these language
areas are?

Give a score from 0 (very easy) to 5 (very difficult).
Say why you have given each score.

Подобная оцен а самими ст дентами своих
слабых и сильных сторон поможет на след ющем
этапе выработать персональный план работы над
из чением язы а. Та , совершенств я навы и в
чтении, ст дент, слабо знающий раммати , мо-
жет дополнительно выписывать сложные для не о
рамматичес иестр т ры,аст дент,н ждающийся
в расширении словарно о запаса, может отчиты-
ваться по 10–15 новым словам, вы ченным им
ежедневно.

След ющим этапом повышения сознательнос-
ти, мотивированности и, а следствие, автоном-
ности ст дента может стать выбор вида домашней
работы, отор ю он считает наиболее эффе тив-
ной. Например, отбор интересных статей для пос-
лед юще ообс жденияна занятииилипредставле-
ние реальных раз оворных форм л и речевых
сит аций из фильмов или телевизионных передач.

Последовав опыт не оторых амери анс их и
европейс их ниверситетов, в зможет пойти даль-

Language area 
Score 
(0-5) 

Comment 

Grammar   
Words and 
phrases 

  

Pronunciation   
Listening   
Reading   
Writing   
Speaking   
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ше по этом п ти и создать та называемые “цен-
тры самообразования” или “от рытые центры об -
чения” (self-access centre) (SAC). Та ие центры –
это а дитории, предла ающие ст дентам возмож-
ность самостоятельно или небольшими р ппами
работать с различными чебными или дополни-
тельнымиматериалами: от словарей и справочни-
ов до а дио- и видеоматериалов. В идеале та ие
центры оснащены омпьютерами и имеют дост п
Интернет и всем предоставляемым Интерне-

том возможностям.
Задача “от рытых центров об чения” в том, что

ст дент может заниматься в них в чебное время
вместе со своей язы овой р ппой, либо в сво-
бодное время. Совсем необязательно делать это
систематичес и, но важно, чтобы ст дент на чил-
ся самостоятельно совершенствовать свои знания,
использ я для это о предоставленныематериалы.
Ст дентымладших рсов мо т пол чать онс ль-
тации от ст дентов старших рсов, выполняющих
ф н ции онс льтантов-ассистентов. В з сам мо-
жет разработать вн треннюю систем поощрений
ст дентов, ре лярно посещающих та ие центры
и частв ющих в сборе материалов для них.

“От рытые центры об чения” или др ие по-
добные новшества призваны обле чить процесс
об чения а для преподавателя, та и для ст ден-
та, в связи с тем, что мно ие в зы пост пательно
меньшают объем а диторной работы, величи-
вая объем самостоятельной работы с литерат рой.
В ряде ниверситетов намечается тенденция си-
ления а адемичес их свобод, а значит, и доли от-
ветственности ст дентов за онечный рез льтат
образования. Внедряется в жизнь редитно-мо-
д льная система об чения, начат постепенный пе-
реход на мно ост пенчат ю модель высше о про-
фессионально о образования в соответствии с
Болонс ими до оворенностями.

Современные требования об силении авто-
номии ст дентов неразрывно связаны с новыми
требованиями чебно-методичес ом обеспе-
чению рса или чебной дисциплины. В з и аж-
дый преподаватель должен быть отов том , что:

- содержание чебных про рамм, формы и
содержание онтроля должны стать от рытыми и
дост пными для ст дентов;

- преподаватель должен от азаться от роли
единственно о источни а информации;

- он должен выст пать в роли онс льтанта и
помощни а в чебной деятельности ст дента;

- преподавательобеспечивает ст дентанеобхо-
димыми чебнымиматериаламиитехноло иямира-
боты с ними;

- стим лир ет развитие мений ст дентов в их
само онтроле либо взаимо онтроле дости н тых
рез льтатов.

При этом дале о не аждый ст дент сможет с
ле остью об чаться в словиях автономной мо-
дели образования. Это заметно же в процессе
внедрения мод льно-рейтин ово о об чения: не-
оторые ст денты с ле остью набирают оличе-
ство баллов, достаточное для прохождения фор-
мы онтроля автоматичес и, них появилось
больше возможностей повысить свои оцен и. Это
статистичес и подтверждается повышением сред-
не о балла во мно их р ппах. С др ой стороны,
не оторые ст денты ни а не мо т переша н ть
барьер минимально о довлетворительно о оце-
нивания. И это ло ично, ведь в основе отовности
автономии рассматриваются нес оль о необхо-

димых мений или способностей:
- мение с онцентрировать внимание на по-

ставленных целях и задачах образования в целом
или е о отдельно о этапа;

- самом правлять процессом собственно о
образования;

- онтролировать и оценивать динами свое-
о развития, соблюдать определенные сро и сда-
чи э заменов и зачетов;

- не потерять веренности в своих силах в
стрессовой сит ации и т.д.

Еще одной причиной необходимости силения
автономии ст дентов является то, что ст дент, не
освоивший та юформ об чения, ни о да не ста-
нет ее сторонни ом, став преподавателем, и не
б дет отов внедрять автономное об чение свое-
о предмета в ш оле. Подобн ю отовность мож-
но назвать лавным словием спешности внедре-
ния автономии на ровне реальной пра ти и
чебно о процесса в средней ш оле.
Та им образом, необходимость в повышении

ровня автономии ст дента очевидна и об словле-
на а межд народными, та и вн тренними изме-
нениями в онцепции высше о образования. Наши
ор аны правления образованием, ченые-методи-
сты и ниверситеты постепенно внедряют автоном-
н юмодельобразования,перенимаяпро рессивный
опыт зар бежных олле и предла ая собственные
п ти реализации этой про раммы. Н жно признать,
что У раина находится в самом начале это о п ти и,
прила ая совместные силия, еще мно ое предсто-
ит сделать в этом направлении.
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ROUTES TO LEARNER AUTONOMY IN UP-TO-DATE UNIVERSITY EDUCATION

I.Kovalyova

To compensate for the limits of the classroom time and to counter the passivity that is the enemy of true
learning, students need to develop their own learning strategies, so that as far as possible they become autonomous
learners. Attitudes to self-directed learning are frequently conditioned by the educational culture in which students
have studied or are studying. Some students will be more successful than the others as autonomous learners
because of their learning style. Despite such variation a developing teacher can promote autonomous learning in
a number of ways.

Key words: learning strategies, autonomous learners, self-directed learning.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК 811.161.2’373

СПЕЦИФІКА ФОРМУВАННЯ ТА ФУНКЦІОНУВАННЯ
СІЛЬСЬКОГОСПОДАРСЬКИХ ТЕРМІНІВ-АБРЕВІАТУР
У СУЧАСНІЙ АНГЛІЙСЬКІЙ МОВІ

Помі єва Л.П.

У статті висвітлюються а т альні питання специфі и форм вання та
ф н ціон вання сільсь о осподарсь их термінів-абревіат р с часній
ан лійсь ій мові. Обґр нтов ється потреба подальшо о вивчення та
систематизації терміносистем омп’ютерних і сільсь о осподарсь их на .
Визначаються та хара териз ються на ові підходи до форм вання
абревіат р.
Ключові слова: термін-абревіат ра, сільсь е осподарство, форм вання,
терміносистема.

В статье освещаются а т альные вопросы специфи и формирования и
ф н ционирования сельс охозяйственных терминов-аббревиат р в
современноман лийс омязы е.
Ключевые слова: термин-аббревиат ра, сельс ое хозяйство,формирование,
терминосистема.

Із почат ом ново о тисячоліття зростають про-
фесійні та на ово-професійні зв’яз и з зар біж-
ними спеціалістами, необхідність безпосередньо-
о обмін на ово-технічною інформацією.
Розвито техноло ій наб в нових обертів. Унаслі-
до цьо о с часном житті ожна людина хоча б
іноді орист ється різними пристроями, я і поле -
ш ють спіл вання або ж ви онання певної робо-
ти та задоволення власних потреб. Це та і пристрої,
я мобільні телефони, ом ні атори, автоматизо-
вані пристрої, про рамовані сільсь о осподарсь і
машини, автомобільні наві аційні системи та ін.
Ба ато людей же й не являють життя без цих тех-
ноло ічних новино , та часто ви ористов ють їх
повся денном житті.

Та ий а тивний процес техноло ічно о розвит-
спрово вав появ ба атьох неоло ізмів, я і

поширилися та затвердились мовах різних раїн.
Особливо це стос ється персонально о омп’юте-
ра, я ий правляє всіма техноло ічними система-
ми, внаслідо ви ористання я о о вини ло безліч
жар онізмів та професіоналізмів, я і вже зараз
широ о вживаються орист вачами ПК під час п-
равління с/ машинами та продовж ють поповню-
вати словни овий с лад ба атьох мов. Автомати-
зовані сільсь о осподарсь і системи знаходяться
тісній співпраці з омп’ютерним правлінням.

Хоча на почат своєї поп лярності сільсь о ос-
подарсь і системи та омп’ютер не часто ви орис-
тов валися простими орист вачами, а частіше
застосов валися на виробництві або різних роз-
роб ах. Але пізніше, із появою мобільно о зв’яз

та вини ненням дост пних операційних систем,
вони стали справді широ о ви ористов ватись
повся денном житті.

Пере онавшись ефе тивності ви ористання
та их пристроїв, почало з’являтись се більше о-
рист вачів персонально о омп’ютера системах
правління автоматизованих пристроїв та машин.
Але цей процес освоєння нової техноло ії б в по-
вільним на перших етапах через незроз мілість
ал оритм орист вання омп’ютером та вели ої
іль ості нової ле си и, я а безпосередньо б ла
задіяна процесі орист вання омп’ютером.

Та им чином, вини ла потреба тл маченні та
роз’ясненні та их нововведень. Видання різних тех-
нічних словни ів поле шило сприйняття нової
ле си итаспецифічнихте стів.Завдя иа тивнійпраці
пере ладачів сьо одні ми можемо без особливих
тр днощів орист ватисяперсональним омп’ютером
та іншими висо отехноло ічними пристроями.

Пере лад сільсь о осподарсь их те стів та їх
с ладових – термінів (абревіат р, с орочень та ін.)
справді є а т альною темою й сьо одні. Ос іль и
процес поширення новітніх техноло ій продов-
ж ється, вини нення нової ле си и та потреба її
тл маченні залишається.

На ово-технічна літерат ра є сферою широ-
о о вживання різних с орочень – я тих, що вій-
шли до мови і зафі совані словни ах, та і ав-
торсь их, о азіональних, що створені тіль и на
он ретний випадо і зафі совані лише в одном
те сті. У дея их видах те стів с орочення іноді ста-
новлять 50% сіх слововживань та 15% словни о-
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во о с лад . З точ и зор їхньо о пере лад зазна-
чений розподіл с орочень доцільний том , що ос-
танні, я правило, мають свої відповідні повні фор-
ми он ретном те сті, що пере ладається, і їхнє
роз міння, звичайно, не ви ли ає тр днощів, тоді
я при пере ладі перших іноді мож ть не допо-
мо ти й пере ладні словни и с орочень, я що вони
не містять потрібно о с орочення.

За визначенням с орочення є ширшим понят-
тям, ніж а ронім або абревіат ра. С орочення –
це та ий спосіб словотвор , с ть я о о поля ає
відсі анні частини основи, щоабо збі ається зі сло-
вом, або являє собою словоспол чення, об’єдна-
не за альним змістом. С орочення прийнято ла-
сифі вати на ле сичні й рафічні. До ле сичних
відносять січені слова (clipped or stump words) і
а роніми (initial words or acronyms ). С ороч ватися
мож ть б дь-я і фра менти слова не залежно від
морфемних раниць.

Абревіат ра (лат. Abbrevio – с ороч ю) – с лад-
нос орочені слова, творені з перших літер або з
інших частин слів, що входять до с лад назви чи
поняття. Вживаються в сній та писемній мові. Аб-
ревіат ри називають та ож а ронімами (від рец.
Ь спт – “найвищий, райній” та ьнхмпт – “ім’я”)
[10, c. 76].

Щодо застос вання терміна “а ронім” існ ють
різні д м и: за однією, а ронімами називають б дь-
я і слова, с ладені з перших літер чи частин слів
с ороч ваном словоспол ченні, за іншою —
тіль и та і, що вимовляються я цілісні слова, а не
я послідовність назв літер.

Варто виділити основні види абревіат р та с о-
рочень і зверн ти ва на їх поб дов та особли-
вості.

Найчастіше з стрічаються інцеві січення тип
exam, doc, gym (з examination, doctor, gymnasium
відповідно). Усічення тип plane, phone (з airplane,
telephone) називаються почат овими, а при лади
frig або flu (з refrigerator, influenza) ілюстр ють та
звані інцево-почат ові січення. Значна частина
отримано о в рез льтаті слова залишається не-
змінною, хоча стилістична належність змінюється
бі зниження. Можливі й дея і орфо рафічні зміни
(mike – microphone, ambish – ambition, etc.).

Процес словотвор може не за інч ватися сі-
анням, а може с ладнюватися, напри лад, с б-
стантивацією, я що с ороч є слово, що входило
до словоспол чення. Напри лад, січення слова
zoological спол ченні zoological garden при по-
дальшій с бстанцивації привело до появи слова
zoo; анало ічним при ладом сл жить амери ансь-
е movie (moving pictures).
С орочення ожно о зі слів відб вається, я

зроз міло із визначення, тіль и одним способом –
інцевим сі анням. Орфо рафічно а роніми та-
ож однозначні, являючи собою спол чення вели-
их літер.
Графічні с орочення та ож численні й жива-

ються для позначення мір, одиниць або величин
(kg, km, mph, Dr, Mr, etc.). Умовність та о о тип
с орочень проявляється том , що в сном мов-
ленні вони відтворюються повністю. Особлив
під р п становлять рафічні. До цієї р пи відно-
сяться широ овідомі с орочення:

i.e. (латинсь е id est, ан лійсь е that is);
e.g. (латинсь е exempli gratia, ан лійсь е for

example);
etc. (латинсь е et cetera, ан лійсь е and so on).
До то о ж тип с орочень відносяться й прий-

няті на письмі позначення дея их рошових зна ів,
напри лад:лат. libra,ан л. pound;лат. denarius,ан л.
penny і т.д.

Напівс орочення близь і до символів, що
підтвердж ється й широ им поширенням слова X-
mas, перша частина я о о не що інше, я заміна
імені Christ символом хреста.

Колимовайдепрос орочення,слідта ожз адати:
а) ви ористання при олосних (першої і остан-

ньої або першої, середньої і останньої) для с оро-
чення слова: ctr (centre); fwd (forward); jr (junior); shtg
(shortage); rqs (requirements); ppd (prepaid);

б) ви ористання почат ово о с лад : libs
(liberals) – ліберали; dept (department) – департа-
мент; nukes (nuclear weapons) – ядерна зброя;

в) змішані с орочення: ALGOL (Algorithic
Language) – ал ол ал оритмічнамова); ATM machine
(automated teller machine) – бан омат; E-mail
(Electronic mail) – еле тронна пошта; M-way
(Motorway) – автошлях; X-rays – рент енівсь і про-
мені.

Літери в я ості с ладових частин неоло ізмів
мож ть і не б ти с ороченням. Вони самі по собі
що-неб дь позначають: U-turn – розворот машини
на 180 рад сів, тобто ви ляді літери U; Y-
intersection – перехрестя дорі ви ляді літери Y;
X-ing (Crossing) – перехід.

С орочення та ож ви ористов ються в діловій
переписці, напри лад: cc (carbon copy – опія);
RSVP (абревіат рафранц зь о о вислов respondez
s’il vous plait – прош відповісти; ASAP (as soon as
possible) – я найшвидше.

Нарешті, с орочення із літер і цифр стали ви-
ористов вати для вираження слів і навіть цілих
фраз, я і співпадають за зв чанням із назвою літер
і цифр: 4U – for you; B2B – business to business; B4U –
before you; ICQ – I seek you; 4X – forex (foreign
exchange).

У ожній сфері діяльності існ ють свої с оро-
чення. Пере ладач, я ий спеціаліз ється в тій або
іншій ал зі, повинен слід вати за появою нових
с орочень і поновлювати сво о а тивно о словни-
а абревіат р.
Унаслідо д же тісно о зв’яз сної та писем-

ної форми мови іноді д же важ о розрізнити сі-
чення, створені в сном мовленні, від рафічних
абревіат р. Тим більше, що останні все частіше
з’являються в сном мовленні і широ о ви орис-
тов ються спіл ванні.

Дея і с орочення, одна , з’являються в обох
формах: EPA and E. P. A. (Enviroment Protection
Agency). Та і слова, сформовані з почат ової літе-
ри або літер від ожної із послідовних частин сло-
воспол чення, мають два можливих типи орфоеп-
ічної ореляції між писемними й розмовними
формами.

Я що с орочена писемна форма пишеться та
читається я звичайне ан лійсь е слово, то сфор-
моване та ий спосіб слово називається а ронім.
А роніми стали настіль и поп лярними, том що
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вони ілюстр ють робот ле сичної адаптивної сис-
теми.

Інші при лади почат ових с орочень із збережен-
ням б вено о читання: S.O.S. [‘es’ou’es] – Save Our
Souls – одовий си нал надзвичайної небезпе и.

Передача ан лійсь о о с орочення е вівалент-
ним раїнсь им с ороченням, напри лад: CAD
(Computer-Aided Design) – САПР (Система автома-
тизовано о прое т вання).

Отже,післяопрацюваннянеобхідної терміноло ії,
я а ви ористов ється роботі, варто перейти до
визначення особливостей пере лад сільсь о ос-
подарсь их те стів, а саме абревіат р та с орочень.

Сільсь о осподарсь а ле си а ан лійсь ої мови
має специфічні особливості. Одна з них – прита-
манність дея им омп’ютерним термінам “образ-
ності” [11, с. 125]. Хоча в цілом на ово-технічні
те сти хара териз ються відс тністюемоційності та
образності, дея і сільсь о осподарсь і термінима-
ють яс раво виражений відтіно он ретної образ-
ності ан лійсь ої мови, напри лад, термін mouse,
що позначає пристрій для ре ляції перес вання
рсор правління машиною, зовні дійсно на а-

д є миш .
Даючи хара теристи сільсь о осподарсь ої

терміносистеми, не можна не с азати про динамі-
її розвит , інтенсивність її зба ачення новими

ле сичними одиницями. Б рхливий розвито нової
сільсь о осподарсь ої техні и спричинив а тивіза-
цію номінативних процесів, рез льтаті я их тво-
рилася і продовж є творюватися вели а іль ість
ле сичних одиниць терміноло ічно о хара тер .

Особливістю сільсь о осподарсь их термінів є
те, що вони, на відмін від інших технічних термінів,
рез льтаті либо о о прони нення омп’ютерної

техні и всі сфери життя с спільства пост пово
втрачають в зь оспеціальний хара тер ф н ціон -
вання та стають здоб т ом за альнолітерат рної
мови.

Та им чином, др ій половині ХХ століття
інформаційна революція спричинила форм вання
та б рхливий розвито сільсь о осподарсь о- ом-
п’ютерної терміносистеми. У 80–90-ті ро и вона
зба атилася вели ою іль істю ле сичних інновацій,
я і, на д м лін вістів, с ладають 10% від іль ості
сіх неоло ізмів, створених за цей час [7, с. 371].
Основними вимо ами до пере лад термінів є

повне збереження семантично о наповнення оди-
ниці пере лад . С ладність пере лад на ово-тех-
нічних те стів, а саме пере лад термінів, поля ає
роз ритті та передачі засобами раїнсь ої мови
іншомовних реалій. Б ло б неправильно оворити
про пере лад термінів я та их. Обов’яз овою мо-
вою повноцінно о пере лад б дь-я о о спеціаль-
но о те ст , особливо на ово-технічно о, є повне
роз міння йо о пере ладачем. Механічне за ч ван-
ня термінів, без прони нення їх с тність, без знан-
ня самих явищ, процесів та механізмів, про я і
йдеться в ори іналі, може призвести до р бих
помило пере ладі. Пере ладач повинен деталь-
но вивчити т ал зь на и і техні и, в я ій він пра-
цює. Тіль и тоді він зможе сміливо орист ватися
відповідними терміноло ічними словни ами.

Одна спеціальном те сті нерід о б ває еле-
мент новизни, я ий є особливо ці авим для чита-

ча, але пов’язаний із вживанням нових термінів,
ще не зафі сованих словни ах. Зроз міло, що
та і випад и мож ть створювати серйозні пробле-
мидля пере ладача. Основна мова подолання цих
тр днощів поля ає детальном аналізі опис ва-
но о явища і передачі йо о термінами, що вже є
сталеними в на ці. А т альні на ові проблеми,
найновіші технічні винаходи і від риття висвітлю-
ються др ованих виданнях і перш за все –
періодичних виданнях, до я их і повинен зверта-
тися пере ладач. Б дь-я ий на овий те ст хара -
териз ється певноюповторюваністю термінів. Том
для правильної передачі значення незнайомо о і
відс тньо о словни ах терміна або терміноло іч-
но о спол чення д же важливо врах вати і співста-
вити всі випад и йо о вживання в даном те сті і
лише після цьо о спроб вати з’яс вати значення
термінашляхом ознайомлення із спеціальною літе-
рат рою з дано о питання. Вели допомо пере-
ладачеві може надати же існ юча пере ладна
літерат ра з дано о питання, особливо я що ємож-
ливість порівняти ори інал і пере лад.

Та им чином, б ло визначено, що основними
шляхами пере лад термінів є транслітерація/
транс рипція, аль вання, е сплі ація та пере лад
на основі анало ії [4, с. 55].

Транслітерація і транс рипція при пере ладі
омп’ютерних термінів рід о б вають чистом
ви ляді, частіше ви ористов ється транс рипція із
збереженням елементів транслітерації (напр.,
mashine (машина), tractor (тра тор), computer ( ом-
п’ютер)). Серед при ладів чистої транс рипції мож-
на навести терміни cache ( еш), slash (слеш), BASIC
(Бейсі ). При лади транслітерації більш чисельні:
port (порт), adapter (адаптер), assembler (асемблер),
cursor ( рсор), supervisor (с первізор).

Я що транслітерація/транс рипція ви ористо-
в ється в основном при пере ладі о ремих слів-
термінів, то пере лад терміноло ічних словоспо-
л чень здійснюється більше засобами аль вання
та е сплі ації.

Каль вання – це засіб пере лад ле сичної
одиниці ори інал шляхом заміни її с ладових ча-
стин (морфем або слів) їх ле сичними відповід-
ностями мові пере лад [7, с. 173]. Каль вання
ви ористов валося при пере ладі та их терміно-
ло ічних словоспол чень, напри лад, я : process-
handling procedure (процед ра правління проце-
сом); peer view instances (рівноправні е земпляри
видимо оелемента); disk storage (дис ова пам’ять);
current drive (поточний дис овод); image recognition
(розпізнання зображення). Каль вання є виправ-
даним при пере ладі терміноло ічних словоспо-
л чень тоді, оли с ладові елементи цих словос-
пол чень же посіли певне місце терміноло ічній
системі мови пере лад і є дост пними для роз -
міння спеціалістів.

У випад , оли словоспол чення с ладається з
термінів, я і ще не ввійшли вжито певній ал зі
на ичитехні инамовіпере лад іпотреб ютьсво о
тл мачення,ви ористов єтьсяе сплі ація.

Е сплі ація (описовий пере лад) – це ле си о-
раматична трансформація, при я ій ле сична оди-
ниця мови-ори інал замінюється словоспол чен-
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ням, я е дає пояснення або визначення даної оди-
ниці [7, с. 185]. Е сплі ація є надзвичайно прод -
тивним засобом пере лад омп’ютерних термінів,
ос іль и б рхливий розвито сфери інформацій-
них техноло ій не дозволяє ба атьом термінам
своєчасно знайти свої е віваленти й за ріпитися
мові пере лад . За допомо ою е сплі ації пере-
ладаються ба ато омпонентні терміноло ічні сло-
воспол чення, я , напри лад: native mode – режим
роботи власній системі оманд; processor-specific
code – про рама, прив’язана до певно о процесо-
ра; non-mouse program – про рама, я а не підтри-
м є робот з миш ою; business application – про-
рама омерційних розрах н ів; nucleus – ядро
операційної системи.

Прод тивність е сплі ації при пере ладі раїн-
сь ою мовою та ож пояснюється розбіжностями
засобах творення слів та словоспол чень. В
ан лійсь ій мові, аналітичній за своєю стр т рою,
переважають ба ато омпонентні безприйменни-
ові словоспол чення, що не є притаманним -
раїнсь ій мові і створює певні тр днощі в процесі
пере лад . Тр днощі при пере ладі ба ато омпо-
нентних словоспол чень часто с ваються за до-
помо ою аль вання зі зміною послідовністі ом-
понентів словоспол чення. Пор.: CSMA/CA (Carrier
Sense Multiple Access/collision Avoidance) – оле -
тивний дост п із онтролем нес щчої і вил чен-
ням онфлі тів; BIOS (Basic Input/Output System) –
базова система ввод -вивод ; DMA (Direct Memory
Access) – прямий дост п до пам’яті.

Перева ою аль вання перед е сплі ацією є
те, що е сплі ація ба атослівна, а випад аль-
вання ожном елемент словоспол чення мо-

вою ори інал відповідає один елемент словоспо-
л чення мовою пере лад , отже, реаліз ється
принцип е ономії мовних засобів. Іноді е сплі а-
ція діє с місно з аль ванням, я , напри лад:
MS-DOS (MicroSoft Disk Operating System) – дис о-
ва операційна система фірми Microsoft; EISA
(Extended Industry Standard Architecture) – розши-
рений промисловий стандарт (шинної) архіте т -
ри. Ле сичні одиниці раїнсь ої мови, та само, я
і ан лійсь ої, розвивають нові значення для позна-
чення нових понять і об’є тів.

При ладами ф н ціон вання ле сичних оди-
ниць новом ле си о-синта сичном варіанті є
та і терміни, я м льтиплі ація “оживлення”, меню
“списо оманд” , про рама “ омп’ютерна” .
Більшість із цих новотворів пройшла синхронний
шлях разом з ан лійсь ими термінами процесі
розвинення ново о значення, том точніше б ло
б вважати, що б ло запозичене нове значення, а
не ле сична одиниця.

Та имчином,терміноло ічнасистема ал зі інфор-
маційнихтехноло іймаєдинамічнийхара тер,прощо
свідчить вини нення нових ле сичних творень для
позначення інноваційних розробо цій ал зі.

Інтенсивний розвито на и і техні и разом із
лобалізаційними процесами с часном
с спільстві приводять до зба ачення терміноло і-
чної системи раїнсь ої мови словами і слово-
спол ченнями, пов’язаними зі сферою інформацій-
них техноло ій. На жаль, процеси створення
спеціальних ле си о рафічних джерел та ож ма-

ють повільний хара тер і с часним пере ладачам і
професіоналам з інформаційних техноло ій бра-
є спеціальних словни ів.
Номінативні процеси ал зі інформаційних

техноло ій ф н ціон ють мовах сіх технічно роз-
винених раїн світ . Запозичення нових термінів є
проявом інте ративних процесів, що відб ваються
межах на и, техні и та е ономі и різних раїн, і

основою світової лобалізації.
У те стах сільсь о осподарсь ої темати и часто

з стрічаються с орочення, абревіат ри, творення
я ихєнаслід омпра неннядос ороченості і чіт ості.

Серед с орочень, що є одиницями омп’ютер-
ної терміносистеми, я а ви ористов ється для е-
р вання про рамованою сільсь о осподарсь ою
техні ою, можна назвати, напри лад, абревіат ри
PC < personal computer (персональний омп’ютер),
VR < virtual reality (світ, шт чно створений за допо-
мо ою омп’ютерної техні и), СLS < Clear Screen
( лавіша, що ви он є на аз “очистити е ран”); а -
роніми TELEX < teletypewriter exchange (теле с),
DIVOL < digital-to-voice translator (пере лад цифро-
во о од на мовлення); с орочення, що являють
собою перші с лади слів: DEL < delete ( лавіша,
що призначається для лі відації зна а), INS < insert
( лавіша для встав и символ ), avail < availability
( оефіцієнт отовності), therm < thermistor (термо-
резистор); с орочення, що являють собою “стислі”
творення,напри лад, , comptr < comptometer ( омп-
тометр), TPWR < typewriter (пристрійдлядр вання).
С орочення слова electronic до літери e з стрічаєть-
ся термінах e-mail, e-cash, e-data, e-mall [2, с. 91].

Терміноло ічні словоспол чення часто ви ори-
стов ються ви ляді абревіат р/а ронімів,
більшість із я их є за альновживаними ал зі
інформаційних техноло ій. С орочення я засіб
творення слів залишається одним із найбільш
прод тивних с часній ан лійсь ій мові, що по-
яснюється тенденцією до збільшення темп життя
і до е ономії мовних засобів.

Наявність а ронімів є однією з типоло ічних
озна , притаманних на ово-технічном тип те -
ст . А роніми є одним із видів е ономії мовних
засобів і сприяють омпресії інформації на ле -
сичном рівні, що є ф н ціонально виправданим
межах на ово-технічних те стів.
Відомо, що спіл вання в омп’ютерній мережі

відб вається переважно в писемній формі, поряд
із звичайними ви ористов ються і незвичні фор-
мипосилення е спресивності.Напри лад: 2 замість
too, to; B замість be; 4 замість for; 2B замість to be;
B4 замість before.

Тенденція до переход та их слів із жар онної
до за альновживаної ле си и є ще однією ілюст-
рацією лобалізаційних процесів, я і охоплюють сі
прошар и с спільства. При ладами омпле сної дії
двох засобів словотворення є та і ле сичні одиниці:

dirname (directory name) – с орочення + ом-
позиція;

netiquette (network etiquette) – с орочення+ ом-
позиція;

backtab (back tabulation) – с орочення + омпо-
зиція.

Проаналіз вавши особливості омп’ютерних
те стів, варто зазначити, що їм притаманна спе-
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цифічна стр т ра та прис тність вели ої іль ості
термінів, а особливо абревіат р та с орочень, я і
часто мож ть мати де іль а значень.

Серед раматичних відмінностей потрібно ви-
ділити особливості раматичної б дови мови. Та ,
в ан лійсь их фахових те стах значно частіше, ніж
в раїнсь их, живаються форми пасивно о стан
та неособові форми дієслова, дієпри метни ові
звороти й специфічні синта сичні онстр ції, осо-
бові займенни и першої особи однини та одно-
членні інфінітивні й номінативні речення.

При пере ладі те стів, а саме абревіат р та с о-
рочень, варто ознайомитись із те стом та зроз -
міти йо о с ть. Механічне за ч вання термінів, без
прони нення їх с тність, без знання самих явищ,

процесів та механізмів, про я і йдеться в ори іналі,
може призвести до р бих помило пере ладі.
Пере ладач повинен детально вивчити т ал зь
на и і техні и, в я ій він працює. Тіль и тоді він
зможе сміливо орист ватися відповідними тер-
міноло ічними словни ами.

Вартозазначити,що сільсь о осподарсь о- ом-
п’ютерном те сті нерід о б ває елемент новизни,
я ий є особливо ці авим для читача, але пов’язаний
із вживанням нових термінів, ще не зафі сованих
словни ах. Зроз міло, що та і випад и мож ть ство-
рювати серйозні проблемидляпере ладача.Основ-
на моваподоланняцих тр днощів поля ає деталь-
ном аналізі опис вано о явища і передачі йо о
термінами, що вже є сталеними в на ці.
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AGRICULTURAL TERMS AND ABBREVIATIONS FORMING AND FUNCTIONING IN ENGLISH

L.Pomiguyeva

After researching computer texts, it’s necessary to mark out that these texts have specific structure and often
include terms. The author analyses the usage of abbreviations and acronyms. Frequently, abbreviations can cause
some problems, while translating the text, because they can have different meanings. To avoid such problems, it
is necessary to become familiar with the working in field.

Key words: abbreviation, forming, agricultural terms, acronyms.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК 378.14:81

ДІАГНОСТУВАННЯ СФОРМОВАНОСТІ ПРОФЕСІЙНОЇ
ІНШОМОВНОЇ КУЛЬТУРОЛОГІЧНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ
МАЙБУТНІХ ФАХІВЦІВ БІЗНЕС-СФЕРИ

Іванова І.В.

У статті висвітлено поняття “професійна льт роло ічна іншомовна
омпетентність” тапредставленорез льтатие спериментально одослідження
процес форм ванняпрофесійної іншомовної льт роло ічної омпетентності
ст дентів вищих немовних навчальних за ладів.
Ключові слова: професійна льт роло ічна іншомовна омпетентність,
форм вання,майб тнійфахівець,бізнес-сфера, вищийнемовнийнавчальний
за лад.

В статье рассмотрено понятие “профессиональная льт роло ичес ая
иноязычная омпетентность”ипредставленорез льтатыэ спериментально о
исследования процесса формирования иноязычной льт роло ичес ой
омпетентности ст дентов высших неязы овых чебных заведений.
Ключевые слова: профессиональная льт роло ичес ая иноязычная
омпетентность,формирование,б д щийспециалист,бизнес-сфера,высшее
неязы овое чебное заведение.

Постанов а проблеми. Важливоювимо оюдо
зміст навчання іншомовно о спіл вання май-
б тніх фахівців бізнес-сфери є йо о льт ровід-
повідність. Нове соціальне замовлення с часно о
с спільства вима ає не тіль и навчати іноземної
мови я засоб спіл вання, а й форм вати ба а-
томовн особистість, я а поєдн є собі цінності
рідної та іншомовної льт р і отова до між ль-
т рно о спіл вання. Ця обставина зм ш є звер-
н ти особлив ва на форм вання ст дентів
немовних вишів професійної льт роло ічної
іншомовної омпетентності. Баз ючись на рез ль-
татах здійснено о нами онтент-аналіз , " омпе-
тентністю" б демо називати рівень професіона-
лізм особистості, я а володіє знаннями і вміннями
та здатністю застосов вати їх професійній діяль-
ності.

Аналіз останніх досліджень. Важлив роль
висвітленні означеної нами проблеми віді рали
на ові дослідження І.Арановсь ої, В.С.Біблер,
А.Валіць ою,З.Ф.Донець,В.В.Сафонової,Р.П.Міль-
р д, Ю.І.Пасова та інших. Аналіз на ово-методич-
ної літерат ри з роз ляд ваної проблеми засвід-
ч є, що пра тично повністю відс тні роботи, я і
дослідж ють особливості іншомовної під отов и
спеціалістів бізнес-сфери світлі ново о соціаль-
но о замовлення, я е передбачає форм вання
цілісної льт рно-мовної особистості в процесі
професійно спрямовано о навчання в немовних
вищих за ладах освіти. Вітчизняні на овці роби-
ли о ремі спроби роз лян ти проблем льт ро-

ло ічно о оновлення процес навчання іноземної
мови вищих немовних навчальних за ладах
(В.Н.Топалова), але вони немали омпле сно о ха-
ра тер і с ттєво не вплин ли на змін цілей та
зміст навчання.

Метою статті є аналіз діа ност вання рівнів
сформованості професійної іншомовної льт ро-
ло ічної омпетентності ст дентів вищих немов-
них навчальних за ладів.

Ви лад основно о матеріал . Компонентний
с лад професійної льт роло ічної омпетентності
ще остаточно не оформився я стандартний мо-
д ль, ос іль и продовж є б ти предметом на о-
вих с перечо і дис сій. Уза альнюючи існ ючі
підходи до визначення омпонентно о с лад про-
фесійної омпетентності, можна ствердж вати, що
професійна льт роло ічна іншомовна омпе-
тентність с ладається з та их омпонентів: мотива-
ційно о, о нітивно о,діяльнісно о,особистісно-оці-
нювально о, емпатично о. Одна змістове
наповнення ожно о омпонента поняття для фа-
хівця певно о профілю, в том числі і фахівця
бізнес-сфери, потреб є точнення і деталізації.
Врахов ючирез льтати проведено о нами онтент-
аналіз дослідж вано о поняття, а та ож вимо и
нової мовної політи и, вважаємо, що під професій-
ною льт роло ічною іншомовною омпетентністю
фахівця бізнес-сфери слід роз міти інте рован
професійно-особистісн хара теристи фахівця,
я а ґр нт ється на с пності омпетенцій та пред-
метних знань, мінь, навичо , досвід та цінностей
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і передбачає йо о теоретичн і пра тичн отовність
до здійснення професійної діяльності в мовах
між льт рної ом ні ації.

Діа ност вання рівнів сформованості профе-
сійної льт роло ічної іншомовної омпетентності
майб тніх фахівців бізнес-сфери б ло здійснено
під час е спериментально о навчання ст дентів
Східноєвропейсь о о ніверситет е ономі и і ме-
неджмент (м.Чер аси). Вибір ов с пність е с-
периментальної роботи с ладали ст денти 1–2
рсів спеціальностей “Менеджмент ор анізацій”,

“До ментознавство та інформаційна діяльність”,
“Мар етин ”, “Е ономі а підприємства”. Усьо о е -
спериментом б ло охоплено 190 ст дентів: 95 ст -
дентів е спериментальній р пі і 95 онтрольній.
Учасни и е сперимент с ттєво не відрізнялися за
рівнем розвит ом ні ативної іншомовної ом-
петенції, що сприяло ефе тивності в оцінці рез ль-
татів дослідження. Е спериментальна робота про-
водилась природних мовах навчально о процес .
Контрольна й е спериментальна р пи навчалися
за ідентичними про рамами, проте в онтрольних
р пах навчання проводилося традиційно, додат-
ові мови не створювались, той час я в е спе-
риментальній р пі ви ористов вався авторсь ий
навчальний посібни , с онстр йований на засадах
льт роло ічно о підход до навчання професій-

но о іншомовно о спіл вання.
Ми точнили ритерії та їх по азни и, я і дозво-

ляють визначити ст пінь сформованості профе-
сійної іншомовної льт роло ічної омпетентності
та я і забезпеч ють можливість своєчасно оре -
т вати від рс до рс поетапн систем та хід
професійної під отов и майб тніх фахівців бізнес-
сфери. Нами прийняті наст пні ритерії, що хара -
териз ють рівні отовності ст дентів професійній
льт роло ічній омпетентності:

• мотиваційний – це с пність мотивів, аде -
ватних до цілей та завдань професійної діяльності;
позитивне ставлення до професії, інтерес до неї;
відповідальність за ви онання завдань, поч ття
обов’яз ;

• о нітивний – це с пність знань, необхід-
них для прод тивної професійної діяльності;

• діяльнісний передбачає володіння способа-
ми та прийомами професійної діяльності, необхід-
ними лючовими омпетенціями.

• особистісно-оцінювальний–цес пність осо-
бистісних я остей, важливих для ви онання про-
фесійної діяльності; самооцін а своєї професійної
під отовленості;

• емпатичний – це позитивне ставлення до
іншомовної льт ри, бажання сприймати і роз міти
інш льт р ; толерантність та отовність до спіл -
вання на між льт рном рівні.

Визначені ритерії та їх хара теристи и дозво-
лили нам виділити рівні сформованості професій-
ної льт роло ічної омпетентності майб тньо о
фахівця бізнес-сфери.

Низь ий рівень хара териз ється слаб ою про-
фесійною спрямованістю, недостатнім рівнем во-
лодіння професійно знач щими льт роло ічни-
ми знаннями, невмінням ви ористов вати їх
професійних навчальних сит аціях. Ст денти па-
сивні, і нор ють необхідність оволодіння міння-
ми, необхідними для ор анізації ефе тивно о

між льт рно о спіл вання. Здатність ритично
оцінити себе ба атьох ст дентів відс тня.

Середній рівень хара териз ється більш розви-
неною професійною спрямовністю, мотивацією в
оволодінні професією, заці авленістю в льт ро-
ло ічних предметах і явищах та знанням їх на дос-
татньо хорошом рівні. Ст денти виявляють само-
стійн здібність до оволодіння іншомовною
льт рою, але не виявляють належної ініціатив-

ності цьом процесі. Здатність до подальшої са-
моосвіти відс тня ба атьох ст дентів.

Достатнійрівень хара териз єтьсяяс равовира-
женою професійною спрямованістю та висо им
рівнем ви ористання професійно знач щих ль-
т роло ічних знань, здатності до між льт рно о
спіл вання. За мови вини нення певних тр д-
нень тл маченні льт роло ічних предметів чи
явищ ст дент може без з силь пороз мітися зі
співрозмовни ом, невим шено з’яс вавши їх зна-
чення.Ст денти міютьстворюватиатмосфер взає-
мороз міння і взаємодовіри спіл ванні з пред-
ставни ами іншомовної льт ри. Ст денти
роз міють необхідність оволодіння іншомовною
льт рою, демонстр ють свідом заці авленість

процесі між льт рно о спіл вання та бажання
подальшої самоосвіти, поповнення недостатніх
знань. На почат роботи з навчальним посібни-
ом з метою діа ност вання отовності ст дентів
до засвоєння йо о матеріал за о нітивним ри-
терієм б ли ви ористані авторсь і методи и на
предмет визначення рівня володіння льт роло-
ічним матеріалом.
Для визначення рівня сформованості омпе-

тентності за мотиваційним ритерієм б ла ви-
ористана модифі ована методи а “Мотиви вибо-
р професії” Р.В.Овчарової. Ця методи а дала
можливість визначити тип мотивації, я ий є вирі-
шальним виборі професії. Під час вивчення ди-
намі и вед чо о тип мотивації процесі вибор
професії б ло визначено, що основним типом є
вн трішні індивід ально знач щі мотиви: ЕГ – 72%,
КГ – 73%, вн трішні соціально знач щі мотиви: ЕГ –
68%,КГ– 70%, зовнішні позитивнімотиви:ЕГ –43%,
КГ – 45%, зовнішні не ативні мотиви: ЕГ – 32%, КГ –
30%. Престижність професії фахівців бізнес-сфе-
ри виявилася вирішальноюдля більшості ст дентів.

Сформованість професійної льт роло ічної
омпетентності за емпатичним ритерієм б ла
перевірена за допомо ою “Ш али довіри”, розроб-
леної на основі ш али Розенбер а. Рез льтати опи-
т вання свідчать про низь ий по азни довіри май-
б тніх фахівців бізнес-сфери представни ам іншої
лін во льт ри: ЕГ – 69%, КГ – 73%.

Длямоніторин а по азни ів о нітивно о та
діяльнісно о омпонентів ст дентам б ло
запропоново опит вання “Невербальні хара тери-
сти и спіл вання” з метою визначення наявності
ст дентів яви про невербальні паттерни рольо-

вої поведін и стосовно майб тньої професійної
діяльності. Рез льтати опит вання підтвердж ють
наше прип щення про роз міння ст дентами зна-
чення невербально о спіл вання професійній
діяльності, а та ож свідомлення ними між льт р-
них відмінностей невербальній поведінці пред-
ставни ів рідної та іншомовної льт р. Проте опи-
т вання дало змо зробити висново про те, що
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більшість ст дентів визнають недостатність запас
знань про невербальні паттерни спіл вання в ан-
ломовній льт рі. Лише 30% ст дентів ЕГ та 32%
ст дентів КГ мають типов яв про невербальний
реперт ар поведін и ан ломовних ділових парт-
нерів, що свідчить про низь ий рівень сформова-
ності цих мінь.

За рез льтатами вхідної діа ности и ми встано-
вили, що в цілом ст денти мають низь ий рівень
професійної льт роло ічної іншомовної омпетен-
тності заба атьмапараметрами:недостатній ст пінь
сформованості професійно знач щих мінь, я ос-
тей та здібностей, необхідних для спішно о фор-
м вання льт роло ічної іншомовної омпетент-
ності; недостатній рівень сформованості явлення
про між льт рні відмінності вербальній і невер-
бальній поведінці представни ів іншомовної та
рідної спільнот; низь ий рівень сформованості по-
зитивно о ставлення та толерантності до іншої ль-
т ри я необхідної мови ефе тивно о діало ль-
т р; низь ий рівень оцін и своєї професійної
під отовленості; слаб професійн спрямованість.

Під час проміжної діа ности и процес форм -
вання професійної льт роло ічної іншомовної
омпетентності ст дентів виявилисянаст пні зміни:

- мотиваційном омпоненті: намітився зс в
мотивів ст дентів з особистісно-вн трішніх до
більш професійно орієнтованих, помітне пра нен-
ня самовираження та самореалізація в процесі
під отов и;

- о нітивном омпоненті: відб лося розши-
рення льт роло ічних знань, первинне оволоді-
ння ст дентами навич ами опер вання засобами
спіл вання та форм вання яви про рідн та іншо-
мовн льт р в порівняльном аспе тах;

- діяльнісном омпоненті: ст денти проде-
монстр вали первинні професійні вміння само-
стійно о між льт рно о спіл вання та лючови-
ми омпетентностями;

- в особистісном омпоненті: виявилася пос-
тійна самооцін а рівня орієнтації в льт роло іч-
них проблемах, особистісно о рост та рівня вхо-
дження в майб тню професію;

- в емпатичном омпоненті: спостері алося по-
мітне бажання сприймати і роз міти інш льт -
р ; виявилася отовність до спіл вання наміж ль-
т рном рівні.

Для спостереження поетапної динамі и форм -
вання професійної льт роло ічної іншомовної
омпетентності майб тньо о фахівця бізнес-сфери
мизастос валиметодсамодіа ности и,асаменами
б ла розроблена ш ала самооцінювання рівня
сформованості професійної льт роло ічної іншо-
мовної омпетентності. Запропонована ш ала б ла
ви ористана я вхідна діа ности а для визначення
почат ово о рівня та на проміжном етапі для оці-
нювання ефе тивності процес професійної ль-
т ровідповідної іншомовної під отов и.

На основі аналіз ілюстративних дес рипторів
ш али самооцінювання ст дентів охара теризова-
но я існ сторон форм вання професійної ль-
т роло ічної омпетентності: “Ямож брати часть
спіл ванні з представни ами ан ломовної ль-

т ри” – 62% ст дентів; “Я мож роз міти найваж-
ливіші відмінності між звичаями, звич ами, цінно-
стями та ідеалами, хара терними для ан ломовної
спільноти і власно о народ ” – 58%; “Я знаю ль-

т р ділово о мовлення і діловий ети ет і мож
діяти відповідно до них” – 64%; “Я мож підтрим -
вати розмов з тем, пов’язаних із рідною та ан ло-
мовною льт рами, брати часть р повій дис-
сії/бесіді” – 63%; “Ямож розпізнавати і роз міти
льт роло ічні предмети і явища і за потреби з’я-

сов вати о ремі деталі” – 57%. Одна 38% ст -
дентів ще не впевнені своїх силах.

Уза альненими іль існими по азни ами рівнів
сформованості професійної льт роло ічної іншо-
мовної омпетентності ст дентів ми вважали ре-
з льтати підс м ово о тест .Відповідні іль існі дані
наведено в таблиці 1.

Порівняння рез льтатів е спертної оцін и рівня
сформованості професійної льт роло ічної іншо-
мовної омпетентності під час двох діа ности
свідчить про висо оцін е спертами ефе тив-
ності розробленої нами моделі зміст підр чни а
з іноземної мови на основі льт роло ічно о підхо-
д ,ос іль и,над м е спертів, її застос ваннядало
можливість майб тнім фахівцям бізнес-сфери
достатньо о рівня поліпшити свою професійн
льт роло ічн іншомовн омпетентність до

32,6%, середньо о рівня – до 60%.
Таблиця 1

Уза альнені іль існі дані про рівні сформова-
ності професійної іншомовної льт роло ічної

омпетентності ст дентів

Кіль ість ст дентів з низь имрівнем знизилася до
7,4%.Рез льтатие спертноїоцін иви ладачівпідтвер-
дж ються даними інших підс м ових діа ности .

Виснов и. Я існий і іль існий аналіз рез ль-
татів педа о ічно о е сперимент дозволяє ствер-
дж вати, що за стартової рівності всіх чинни ів по-
зитивний зс в по азни ів рівнів сформованості
професійної льт роло ічної іншомовної омпетен-
тності з мовлений веденням процес навчання
е спериментальних р п навчально о посібни а,
с онстр йовано о на засадах льт роло ічно о
підход до навчання професійно о іншомовно о
спіл вання. Ви ористання розроблено о нами по-
сібни а пере онало, що за йо о допомо ою ефе -
тивно виріш ється цілий омпле с важливих зав-
дань:наб ття ст дентами знань про льт р раїни,
мова я ої вивчається; дос оналення ом ні атив-
них мінь та навичо між льт рної взаємодії; роз-
вито позитивно о ставлення до професії, а том і
збільшення професійної мотивації; оволодіння не-
обхідними лючовими омпетенціями; розвито
бажання сприймати і роз міти іншомовн льт р .

Експертна оцінка 

Вхідна діагностика 
Підсумкова 
діагностика 

ЕГ КГ ЕГ КГ 

Рівень 
професій- 

ної 
компетент-

ності 

осіб % осіб % осіб % осіб % 

Достатніé 13 13,7 14 14,8 31 32,6 22 23,2 

Сереäніé 51 53,7 50 52,6 57 60 52 54,7 

Нèзüкèé 31 32,6 31 32,6 7 7,4 21 22,1 

Всüого 95 100 95 100 95 100 95 100 
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reveales the results of the experimental research concerning the process of professional culturological foreign
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК 81:371.27]378.635.5

МОВНЕ ТЕСТУВАННЯ ЯК ЧИННИК ПРОФЕСІЙНОЇ
ПІДГОТОВКИ ВІЙСЬКОВИКІВ

Малі О.І.

У статті роз лян то проблеми мовної під отов и війсь ови ів, мовно о
тест вання збройних силах, подано порівняльн хара теристи навчальних
за ладів США та У раїни. Значн ва приділено роз ляд місця і ролі
іноземної мови в рам ах професійної під отов и війсь ови ів Збройних сил
У раїни та США. Роз лян то завдання стр т р війсь ової освіти з ор анізації
рсів іноземних мов для офіцерсь о о с лад та проведення мовно о

тест вання за вимо ами стандартів НАТО.
Ключові слова: професійнапід отов а війсь ови ів;мовний чинни ар’єрно о
рост ; стандартизований мовленнєвий рівень (СМР), методи а тест вання,
омп’ютерний онтроль.

В статье рассмотрены проблеми язы овой под отов и военносл жащих,
язы ово о тестирования в воор женных силах, дана сравнительная
хара теристи а чебных заведенийСШАиУ раины. Значительное внимание
делено рассмотрению места и роли иностранно о язы а в рам ах
профессиональнойпод отов и военносл жащихВоор женных силУ раиныи
США. Рассмотрены задачи стр т р военно о образования по ор анизации
рсов иностранных язы ов для офицерс о о состава и проведению

тестирования по требованиям стандартов НАТО.
Ключевые слова: профессиональная под отов а военносл жащих; язы овый
фа тор арьерно о роста; стандартизированный язы овой ровень (СЯУ),
методи а тестирования, омпьютерный онтроль.

Значне підвищення інтерес до вивчення іно-
земних мов, ан лійсь ої зо рема, в У раїні ви ли-
ане розширенням міжнародних онта тів і зрос-
таючою інте рацією раїни світове співтовариство.
Крім то о, воно з мовлене стрім ою інформатиза-
цією та омп’ютеризацією всіх напрям ів діяльності
с спільства: виробництва, на и, освіти, льт ри,
поб т тощо. У с часном раїнсь ом с спільстві
відб ваються зміни і в міжнародних онта тах ро-
мадян, я існом рівні форм та засобів їхньо о
спіл вання. Визначальн роль цьом процесі
віді рає знання іноземних мов, особливо в та их
випад ах, оли спіл вання виходить на професій-
ний рівень фахівців споріднених сфер. З мовле-
не потребами час реформ вання системи вищої
освіти в У раїні сьо одні визначає я одне із своїх
провідних завдань забезпечення під отов и валі-
фі ованих спеціалістів різних ал зей народно о
осподарства висо им рівнем володіння інозем-
ними мовами. Відповідно нові вимо и вис вають-
ся й до методи и ви ладання іноземних мов на-
вчальних за ладах на різних етапах навчання.

Ці питання є а т альні і для Збройних сил У -
раїни, том що ході постійно о зростання омп-
ле с завдань,пов’язаних із реалізацією рс нашої

держави на європейсь та євроатлантичн інте -
рацію, з реформ ванням ЗС У раїни, поширенням
їхньої часті в міжнародній миротворчій діяльності,
в міжнародних війсь ових навчаннях я на тери-
торії У раїни, та і за її межами, з ви онанням цільо-
вих річних планів дій У раїна – НАТО постають нові
вимо и до всебічної професійної під отов и офі-
церсь их адрів [1, с. 2]. Однією з найважливіших
серед них є володіння ан лійсь ою я робочою
мовою війсь ових форм вань Північноатлантично-
о альянс . Іноземна мова сьо одні стає важливим
чинни ом часті раїнсь о о офіцера в міжнарод-
них миротворчих операціях, йо о ар’єрно о рост .
Том на альнимпостаєпитаннярозроблення і впро-
вадження новітніх техноло ій вивчення іноземної
мови та онтролю рівня володіння нею, в лючаю-
чи омп’ютерне навчання і проведення омп’ютер-
но о тест вання особово о с лад ЗС У раїни, що
в рез льтаті змо ло би забезпечити висо ий рівень
йо о під отов и до європейсь ої та євроатлантич-
ної інте рації.

Нажаль,певнанедос оналість і недосить значна
іль ість вітчизняній педа о іці теоретичних і ме-
тодоло ічних розробо з основ омп’ютерно о вив-
чення іноземної мови та тестово о діа ност вання
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рівнів мовної омпетентності с ттєво зниж ють
ефе тивність ви ладання та, відповідно, не сприя-
ють я існом вивченню і визначенню рівня володі-
нням іноземною мовою війсь овосл жбовцями
Збройних сил У раїни.

Очевидно, що вивчення іноземних мов не може
б ти повноцінним без ре лярної й об’є тивної
оцін и я ості засвоєння навчально о матеріал .
Оцін а, щоєрез льтатом поточно о онтролю, сл -
жить, я правило, спон альним чинни ом ефе -
тивно о вивчення навчально о матеріал , оре -
тором і ре лятором (часто саморе лятором)
онстр ювання процес навчання, а рез льтат
підс м ово о онтролю часто стає визначальним
фа тором ар’єрифахівця. Останньом приділяєть-
ся вели а ва а там, де постає проблема вибор
між претендентами на ви онання професійних
обов’яз ів із ви ористанням іноземних мов. Саме
том помітною стала за останній час а тивність -
раїнсь их професійних війсь ови ів вивченні
ан лійсь ої мови та її с ладанні за валіфі аційни-
ми нормативами оди НАТО про стандартизацію
Stanag 6001 [3, с. 5–9].

На даний час онтроль та оцінювання в навчаль-
ном процесі залишаються с б’є тивними, а мето-
ди їх реалізації – застарілими [4]. Отже, вини ає
потреба впровадження системи онтролю ма си-
мальної об’є тивності та можливості вимірювання
оцін и за допомо ою я існих та іль існих по аз-
ни ів. Упровадження с часних методів онтролю
та оцін и пра ти навчання в раїнсь их на-
вчальних за ладах забезпечило б дотримання ви-
мо , що вис ваються до онтролю: об’є тивність,
надійність, вимірюваність, цілеспрямованість, сис-
тематичність тощо, і дозволило б зробити навчан-
ня ефе тивним та наблизити йо о до світових стан-
дартів.

У ал зі вивчення різних методів онтролю до-
ся н то значних рез льтатів.Аналіз спеціальної літе-
рат ри по аз є, що в методиці навчання інозем-
них мов робилося ба ато спроб щодо вирішення
проблеми ор анізації онтролю і оцін и знань. По-
стійно вдос оналюються зміст і завдання онтро-
лю, зо рема тестово о, йо о ф н ції в процесі на-
вчання; створена ласифі ація онтрольних
завдань, сформ льовано основні вимо и до роз-
роб и онтрольних завдань, самої процед ри ад-
міністр вання онтролю, аналіз ються й опис ють-
ся особливості ор анізації онтролю різних видів
мовленнєвої діяльності, іншомовних мовленнєвих
навичо та мінь; роз лян то специфі онтролю
на на різних етапах навчання середніх та вищих
навчальних за ладах [4].

Незважаючи на те, що в педа о іці і методиці
проведено ба ато досліджень із проблеми онт-
ролю та оцін и знань, мінь і навичо , проблема
ор анізації онтролю залишається а т альною.

Сьо одні в навчальном процесі застосов єть-
ся вели а іль ість омп’ютерних навчальних і он-
тролюючих систем, поб дованих за допомо ою
різних методів автоматизовано о навчання і онт-
ролю знань. Різноманітність методів вима ає особ-
ливої ва и до проблеми проведення я існої оцін-
и професійних знань війсь овосл жбовців і
вис ває висо і вимо и я до професійної під о-

тов и ви ладачів іноземної мови, та і до їхньої
обізнанності в інформаційних техноло іях.

В мовах реформ вання освіти питання підви-
щення я ості онтролю навчальної діяльності р-
сантів вищих війсь ових навчальних за ладів та
професійних дій адрових війсь ови ів залишаєть-
ся недостатньо вивченим. Аналіз питань онтролю
пов’язаний із проблемами правління процесом
навчання, спішно о оволодіння знаннями і зале-
жить від ефе тивності само о процес навчання
(Ю.К.Бабансь ий,Н.Ф.Тализіна та ін.).

Дослідження методи и педа о ічно о онтро-
лю та обґр нт вання йо о ефе тивності же про-
водилось, але широ о о застос вання ця методи-
а не наб ла (В.С.Аванесов, В.П.Безпаль о,
С.І.Вос ерч’ян, О.С.Масалітіна та ін.). В У раїні за
останні ро и підвищився інтерес до тестів зв’яз-

з розширенням міжнародних зв’яз ів. Про ра-
ми США та Вели ої Британії щодо обмін спеціа-
лістами в б дь-я ій ал зі, в том числі і війсь овій,
передбачають обов’яз ове тест вання з ан лійсь-
ої мови. Щоб спішно с ласти ці тести, рім знан-
ня ан лійсь ої мови, необхідно володіти навич а-
ми ви онання тестів.

Вивченню проблеми тест вання навчанні іно-
земної мови присвячено ряд праць (Л.В.Бан евич,
В.А.Ко ота,С.Ю.Ні олаєва,О.П.Петращ , І.А.Рапо-
порт, І.А.Цат рова, J.Alderson, I.Clark, A.Davies,
J.Heaton, A.Hughes, A.Palmer, N.Underhill та ін.). Тео-
ретичні положення, що б ли визначені в цих дос-
лідженнях, с ладають досить ґр нтовн за альн те-
орію тестово о онтролю навчанні іноземної мови.

Розроб тестів, я правило, дор чають досвід-
ченим ви ладачам та методистам, я і мають спе-
ціальні знання з теорії та методи и тестово о онт-
ролю і я і б забезпеч вали професійний підхід до
розроб и тестів. Том в ожній раїні НАТО ство-
рені спеціалізовані війсь ові мовні інстит ти, цент-
римовної під отов и, спеціалізовані рси, завдан-
ням я их є розроб и новітніх методів та методи
ви ладання іноземних мов, методів та методи и
онтролюзасвоєно оматеріал .Набазі цих за ладів
проводяться рси підвищення валіфі ації ви ла-
дачів іноземних мов, дос оналення мови для іно-
земних фахівців різно о напрям , ор анізов ються
постійно діючі семінари з обмін досвідом ви ла-
даць ої діяльності з різних раїн, вивчаються с часні
методи и та методи проведення тестово о онтро-
лю знань з мовної та професійної під отов и.

В основ діяльності цих війсь ових лін вістич-
них за ладів по ладено вимо и мов про мовн
стандартизаціюПівнічноатлантично оальянс Stanag
6001. Цей стандарт передбачає ви ладання ан -
лійсь ої мови для іноземних війсь ови ів ом ні-
ативним методом, я ом принцип безпосеред-
ньо о сно о (і почасти письмово о) спіл вання є
визначальним. Та ий підхід, зроз міло, з мовле-
ний специфі ою війсь ової сфери та особливос-
тями спіл вання війсь ови ів, я ом превалює
імперативізм, ла онічність, однозначність. У стан-
дарті визначаються чотири рівні мовленнєвої ом-
петенції – від елементарно о через прос н тий до
професійно о і далі – до мовлення носія мови, і
до ожно о з чотирьох стандартизованих мовлен-
нєвих рівнів (СМР) сформ льовані чіт і вимо и за
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с ладністю та обся ом засвоєно о матеріал з чо-
тирьох видів мовленнєвої діяльності: а діювання,
читання, оворіння і письма. Нормою для війсь о-
ви ів національних форм вань держав – членів
НАТО (і для потенційних її членів) є володіння ря-
довим і сержантсь им с ладом ан лійсь оюмовою
за СМР-2 (прос н тий рівень), а офіцерами – за
СМР-3 (професійний). Природно, щодля прос ван-
ня по сл жбі, особливо вищих штабах, знання
мови повинно вдос оналюватися. Мірилом же во-
лодіння мовою є тест вання, я е та ож проводить-
ся за вимо ами заданих мовних стандартів альянс
[3, с. 5–9].

Я при лад війсь ово о мовно о за лад , от-
рий діє на базі стандартів НАТО, можна навести
один із найбільших інстит тів (центрів мовної під о-
тов и) – Війсь овий інстит т іноземних мов Зброй-
них сил США, де проходять певний рс навчання
майже всі війсь овосл жбовці амери ансь ої армії
та інших силових стр т р, представни и інших
раїн, запрошені на навчання за спеціальними про-
рамами, я і фінанс ються рядомСША.
Історія інстит т бере свій почато з 1941 ро .

На сьо однішний день інстит т баз ється в м.Мон-
террей. У цьом за ладі ви ладається більш ніж
двадцять мов. Для більшості сл хачів мови, я і
ви ладаються в інстит ті, є рідними. При відборі на
навчання всі повинні пройти тест вання, і за ре-
з льтатами цьо о тест вання визначається індиві-
д ально про рама вивчення мови. Навчальні на-
вантаження на сл хачів доволі значні. Заняття
мож ть проходити по 6–8 один на день, і ви ори-
стання іншої мови, рім тієї, що вивчається, забо-
ронено. Крім то о, навчальні р пиформ ються та-
им чином, щоб сі представни и б ли з різних
раїн, що автоматично прим ш є ви ористов ва-
ти для спіл вання т мов , я а вивчається. Керів-
ництво навчально о за лад визнає, що та е ве-
ли е навантаження витрим ють не всі сл хачі, том
відрах вання с ладає до 15 відсот ів.

Особливе місце в інстит ті займає заочна та
дистанційна форми навчання. З війсь ово о за -
лад цілодобово транслюються омп’ютерній
мережі навчальні про рами, проводиться тест ван-
ня для амери ансь их війсь ови ів, я і проходять
сл жб за ордоном і ви он ють різні війсь ові місії.
За рі в інстит ті проходить навчання до трьох ти-
сяч чолові . Роль та значення цьо о навчально о
за лад в системі війсь ової освіти постійно зрос-
тає, том що підвищ ються вимо и до взаємос мі-
сності війсь ови ів раїн НАТО, а це неможливо без
знання іноземих мов та ан лійсь ої зо рема я ос-
новної мови для спіл вання раїнах, де більшість
війсь ови ів володіють іншими мовами [2].

За останні ро и навчальних за ладах раї-
нсь ої армії та ож розпочато ви ладання ан лійсь-
ої мови за вимо ами стандартів НАТО. Ба ато -
раїнсь их офіцерів та рсантів вищих війсь ових
навчальних за ладівмаютьможливість пройти рси
мовної під отов и раїнах Північноатлантично о
союз , щоби з одом спішно ви он вати сл жбові
обов’яз и с ладі ба атонаціональних миротвор-
чих форм вань.

Основою відбор раїнсь их офіцерів до ми-
ротворчих форм вань є тест вання з мовної під о-
тов и, я е проводять відповідні за лади, а саме –
Навчально-на ові центри мовної під отов и видів
Збройних сил У раїни. На ці центри по ладено зав-
дання розроблення дос оналої національної мето-
ди и тест вання з іноземних мов особово о с ла-
д ЗСУ раїни за стандартизованимимовленнєвими
рівнями, ор анізації та проведення рсів з вив-
чення іноземних мов для офіцерс о о с лад , виз-
начення мовної омпетентності раїнсь их
війсь ови ів, сертифі ації рівнів їх знань, навчаль-
но о та методично о забезпечення навчально о
процес з вивчення іноземних мов.

Пра тичне значення рез льтатів досліджень по-
ля ає в можливості ви ористання одержаних мате-
ріалів для підвищення я ості мовної під отов и
війсь овосл жбовців, теоретичні виснов и цієї ро-
боти по ладено в основ розроб и спеціалізовано-
о про рамно о забезпечення для підвищення
я ості навчання і онтролю засвоєння та підвищен-
ня рівня мовних навичо війсь овосл жбовців.

Особлива ва а приділяється ви ористанню
новітніх омп’ютерних техноло ій з рах ванням
видової специфі и зміст мовної під отов и
війсь ови ів, зо рема обґр нт ванню теоретичних
і методоло ічних основ омп’ютерно о діа ност -
вання рівнів мовленнєвої омпетентності війсь о-
ви ів ЗС У раїни за вимо ами од НАТО про стан-
дартизацію Stanag 6001.

У центрах започат ована робота зі створення
навчальних та методичних посібни ів за предме-
тами навчання війсь ово о за лад (спеціалізація)
ан лійсь ою мовою, що дозволить значно розши-
рити темати ан лійсь ої мови та збільшити
іль ість навчальних один, а це дозволить більш
я існо от вати раїнсь их офіцерів для майб т-
ньої співпраці з арміями раїн – членів НАТО. Адже
без під отовлених висо опрофесійних адрів зі
знанням мови інте рація систем євроатлантич-
ної безпе и неможлива. Том вже зараз Міністер-
ство оборони У раїни розробляє вимо и до рівня
володіння ожним офіцером ан лійсь ою мовою
залежно від посади та завдань, я і війсь ови б де
ви он вати.
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LINGUISTIC TESTING AS A FACTOR IN PROFESSIONAL TRAINING OF MILITARY MEN

О.Malik

This article considerate problems of linguistic training in Armed Forces, comparative characteristics of military
school of Ukraine and USA. Great attention is paid to the consideration of linguistic training role and place in frame
of professional training of Ukraine and US Army. Considerated tasks for military educational structures conserning
linguistic training and testing about NATO’ standards.

Key words: Professional training of servicemen; linguistic factor of carrier promotion; standart language proficiency
(SLP); methods of testing, computer control.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК378.147

ОСОБЛИВОСТІ ЗМІСТУ ЗАГАЛЬНОПЕДАГОГІЧНОЇ
ПІДГОТОВКИМАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ ІНОЗЕМНИХМОВ

ЖиляєваЮ.М.

У статті об мовлюється необхідність модернізації за альнопеда о ічної
під отов имайб тніх чителів іноземнихмов зо ляд на специфі майб тньої
професійної діяльності; точнюються особливості зміст за альнопеда о ічної
під отов имайб тніх чителів іноземнихмов, а самеособливості ностично о,
прое т вально о, онстр тивно о, ор анізаційно о та ом ні ативно о
омпонентів професійної під отов и вчителя іноземнихмов.
Ключові слова: за альнопеда о ічна під отов а, майб тній читель, іноземні
мови, модернізація.

Встатьерассматриваетсянеобходимостьмодернизацииобщепеда о ичес ой
под отов и б д щих чителей иностранных язы ов с чётом специфи и
профессиональной деятельности, точняются особенности её содержания.
Ключевые слова: общепеда о ичес ая под отов а, б д щий читель,
иностранные язы и, модернизация.

Питанням за альнопеда о ічної під отов имай-
б тніх чителів присвячена значна іль ість дослі-
джень: О.О.Абд лліної, А.М.Але сю а, А.М.Бой о,
Н.В.Г зій, М.М.Лес евіча, В.І.Лозової, О.М.Пєхоти,
В.А.Сластеніна,Т.І.С щен о,А.І.Щерба ова,М.Д.Яр-
мачен а та ін. Незважаючи на розбіжності по ля-
дах на овців щодо стр т ри та зміст за ально-
педа о ічної під отов и (далі – ЗПП) майб тніх
чителів, незмінним є роз міння ЗПП я системо-
творюючо о омпонента професійної під отов и
вчителя, я ий забезпеч є цілісність професійної
педа о ічної під отов и, єдність теорії і пра ти и,
систематичність та наст пність вивчення всіх дис-
циплін, інте рацію сіх с ладових омпонентів про-
фесійної під отов и, форм вання особистості май-
б тньо о вчителя [1, с. 38].

Том необхідно зверн ти ва на невідпо-
відність між ф н ціональним призначенням ЗПП
та існ ючою стандартизацією дида тичних особли-
востей ЗПП без рах вання предметної спеціалі-
зації майб тніх чителів.

Метою нашої статті є визначення особливос-
тей за альнопеда о ічної під отов имайб тніх чи-
телів іноземних мов, що потреб є вирішення на-
ст пних завдань: обґр нт вання необхідності
врах вання предметної спеціалізації для ви ладання
рс за альнопеда о ічних дисциплін педа о іч-

них ВНЗ; аналіз с часних вимо до особистості
вчителя іноземних мов та йо о професійно-педа-
о ічної під отов и; обґр нт вання специфі и зміст
ЗПП майб тніх чителів іноземних мов.

Ф н ціональний аналіз ЗПП вчителя з о ляд
на специфі йо о професійної діяльності є перс-
пе тивним для подальшо о аналіз моделі ЗПП

вчителя іноземних мов на протива традиційно-
м роз мінню професійно-педа о ічної під отов-
и вчителя, де предметна специфі а визначається
лише предметно-методичним ци лом дисциплін,
а ЗПП є стандартною для сіх педа о ічних спе-
ціальностей. Про варіативність зміст ЗПП залежно
від спеціалізації майб тніх чителів свідчать і дер-
жавні до менти, напри лад, “Концепт альні заса-
ди розвит педа о ічної освіти У раїни та її інте -
рації в європейсь ий освітній простір”, що в лючає
до зміст психоло о-педа о ічної під отов и “на-
вчальні дисципліни, я і визначаються з рах ван-
нямособливостей спеціальностей” [2, с. 5].Я відо-
мо, “освіч є сама постать чителя” [4, с. 84], том
ВНЗ існ є тенденція розподіляти ви ладання за аль-
нопеда о ічних дисциплін на різних фа льтетах
відповідно до спеціальностей ви ладачів афедри
педа о і и. Отже, в мовах стандартизації предмет-
но-змістово о аспе т ЗПП існ ють дида тичні роз-
біжності в її реалізації залежно від предметної спе-
ціалізації ст дентів педа о ічних спеціальностей.
О.А.Абд лліна та ожна олош єнанеобхідності ра-
х вання в процесі ЗППпрофесіо рами вчителя пев-
ної дисципліни, а саме специфічних мінь, необ-
хідних для йо о майб тньої професійної діяльності
[1, с. 76]. Отже, варто відзначити існ вання на пра -
тиці теоретично необґр нтованих відмінностей за-
альнопеда о ічної під отов и майб тніх чителів
залежно від предметної спеціалізації.

Система педа о ічних здібностей, запропоно-
вана Н.В.К зьміною, дає змо за альнити дослі-
дження вчених сфері зміст ЗПП та визначити
омпоненти ЗПП: ностичний, онстр тивний та
прое т вальний, ор анізаторсь ий та ом ні атив-
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ний. Вважаючи недоцільним роз лядати міння,
знання, навич и та риси особистості о ремо та е-
р ючись визначенням міння я здатності свідомо
діяти на основі засвоєних знань [3, с. 239], відмічає-
мо за необхідне точнення зміст ностично о,
ом ні ативно о,прое т вально о, онстр тивно о
та ор анізаційно о омпонентів професійної діяль-
ності майб тньо о вчителя за Н.В.К зьміною шля-
хом виділення відповідної системи знань, мінь та
навичо та рис особистості, я і є ритеріями виз-
начення професійної отовності ст дентів. Тради-
ційно в системі Н.В.К зьміної знання с ладають но-
стичний омпонент професійної діяльності. Ми
пропон ємо роз лядати зміст за альнопеда о ічної
під отов и майб тньо о вчителя я систем знань,
мінь та навичо , рис особистості, необхідних май-
б тньом вчителюдля реалізації професійної діяль-

ності, в основі я ої лежить ф н ціональний підхід
до стр т ри діяльності вчителя.

Кер ючись запропонованою Н.В.К зьміною
стр т рою педа о ічної діяльності, професіо ра-
фічним підходом до визначення змістово о аспе т
ЗПП та діяльнісноюмоделлю педа о а, запропоно-
ваною афедрою педа о і и ЖДУ, дослідженнями
проблеми форм вання базових знань з педа о і-
иО.Є.Антонової, б ло здійснено системний аналіз
підр чни ів із за альнопеда о ічних дисциплін з
метою розроб и розширеної професіо рами май-
б тньо о вчителя, де знання, міння, навич и та
риси особистості, я і с ладають зміст ЗПП, творю-
ють ностичний, ом ні ативний, прое тивний, он-
стр тивний та ор анізаційний опоненти педа о-
ічної діяльності (табл. 1).

Таблиця 1
Зміст ЗППмайб тніх чителів

  Знання Уміння та навèчкè Рèсè особèстості 
 1 2 3 
Г
н
о
с
т
è
ч
н
а
 
с
к
л
а
ä
о
в
а 

 Знання основнèх 
категоріé, понятü та 
термінів. 
 Знання 
пеäагогічнèх теоріé та 
конöепöіé. 
 Знання фактів 
пеäагогічної äіéсності. 
 Знання законів, 
закономірностеé та 
прèнöèпів пеäагогічної 
äіéсності. 
 Знання про 
управління 
загалüноосвітнім 
навчалüнèм заклаäом 
та внутрішнüошкілüне 
керівнèöтво і 
контролü. 
 Знання етèчнèх та 
естетèчнèх іäеалів та 
правовèх норм. 
 Знання про метоäè 
науково-пеäагогічного 
äосліäження. 
 

 Провоäèтè пеäагогічні äосліäження суб’єктів навчалüного 
проöесу; 
 аналізуватè сèтуаöії, що вèнèкаютü у навчалüно-вèхов-
ному проöесі; 
 оöінюватè резулüтатè застосування різноманітнèх метоäів 
вèховання у конкретнèх пеäагогічнèх сèтуаöіях; 
 перебуäовуватè власну äіялüністü згіäно з новèмè 
вèмогамè; 
 аналізуватè інäèвіäуалüні та вікові особлèвості учнів; 
 вèвчатè та аналізуватè пеäагогічну літературу, навчалüні 
програмè, планè, піäручнèкè з метою осмèслення різнèх 
теоретèко-метоäологічнèх піäхоäів äо пеäагогічного проöесу; 
 проектуватè формè та метоäè власної самовèховної, 
самоосвітнüої роботè; 
 аналізуватè переäовèé пеäагогічнèé äосвіä тощо. 

 Крèтèчністü 
мèслення; 
 еруäованістü; 
 потреба 
інтелектуалüного 
розвèтку та 
самовèховання; 
 вèмоглèвістü 
äо себе та 
іншèх; 
 вèсока 
моралüністü; 
 öілісністü, 
гнучкістü та 
логічністü 
мèслення; 
 етнонаöіоналü-
нèé та менталü-
нèé äосвіä; 
 наöіоналüна 
самосвіäомістü; 
 інтерес äо 
пеäагогічної 
теорії та 
практèкè; 
 потреба 
вчèтè та 
вèховуватè; 
 соöіалüна 
віäповіäалüністü; 
 оптèмізм. 

П
р
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 Знання про 
способè äіялüності. 
 Знання про формè 
та метоäè контролü, 
оöінкè та обліку 
знанü. 
 Знання про 
формè, метоäè та 
засобè навчалüно-
пізнавалüної та 
вèховної äіялüності. 
 Знання про зміст 
та öілі навчалüної 
äіялüності. 
 Знання про новітні 
метоäè та технології 
навчання. 
 Знання про 
інäèвіäуалüно-вікові 
особлèвості учнів. 

 Проектуватè та провоäèтè пеäагогічне äосліäження; 
 склаäатè план-конспект уроку; 
 склаäатè каленäарнèé та тематèчнèé, поурочнèé план 
роботè; 
 склаäатè псèхолого-пеäагогічні характерèстèкè класу, 
групè, окремого учня; 
 склаäатè перспектèвну програму розвèтку класу, групè, 
особèстості; 
 склаäатè перспектèвнèé план вèховної роботè; 
 формулюватè öілі та завäання навчалüно-вèховного 
проöесу; 
 піäбèратè та структуруватè навчалüнèé матеріал; 
 переäбачатè можлèві перешкоäè в äіялüності учнів прè 
застосуванні різнèх форм навчання; 
 конструюватè вèховні сèтуаöії у пеäагогічному проöесі; 
 äобèратè оптèмалüну навчалüно-вèховну інформаöію, 
формè та метоäè пеäагогічного проöесу; 
 вèкорèстовуватè в роботі знання, уміння та навèчкè äітеé; 
 стèмулюватè розвèток актèвності, ініöіатèвè та творчості у 
навчалüно-вèховному проöесі; 
 вèкорèстовуватè різні формè та метоäè у навчалüніé та 
вèховніé роботі; 
 стèмулюватè накопèчення учнямè соöіалüного äосвіäу, 
позèтèвнèх звèчок повеäінкè, віäповіäалüності, ініöіатèвè, 
актèвності; 
 моäелюватè повеäінку учнів на уроöі; 
 проектуватè сèстемè контролю за хоäом і резулüтатамè 
роботè учнів тощо. 

 Креатèвністü; 
 öілеспрямова
ністü; 
 власне 
ставлення äо 
різнèх 
пеäагогічнèх 
конöепöіé і 
теоріé. 

О
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Ан ет вання 150 чителів іноземних мов, ст -
дентів філоло ічних спеціальностей педа о ічних
ВНЗ та чителів інших предметів виявило розбіж-
ності вимо ах до ЗПП трьох р п. Ан етованим
б ло запропоновано проранж вати наведені в таб-
лиці елементи ЗПП залежно від їх знач щості для
спішної реалізації професійної діяльності. В мо-
вах ніфі овано о зміст ЗПП чителів сіх спец-
іальностей б ло виявлено розбіжності знач щості
для пра ти ючих чителів та ст дентів педа о іч-
них спеціальностей о ремих омпонентів за аль-
нопеда о ічної під отов и. Підвищений інтерес або
зафі сована незнач щість для чителів іноземних
мов певних елементів за альнопеда о ічної під о-
тов и об мовлюють необхідність модифі вати
дида тичні засади за альнопеда о ічної під отов-
и майб тніх чителів іноземних мов відповідно
двох напрям ах: розширення зміст , системи ме-
тодів та форм навчання з метою задовольнити
підвищений інтерес ст дентів до о ремих елементів
за альнопеда о ічної під отов и, з одно о бо , та
створення і підвищеннямотивації до реалізації пев-
них омпонентів за альнопеда о ічної під отов и,
з іншо о бо .

Реалізація за альнопеда о ічної під отов имай-
б тніх чителів іноземних мов з рах ванням їх
специфі и потреб є виділення ом ні ативно о
омпонента я особливо знач що о, адже, за
І.А.Зимньою [4, с. 47], процес навчання іноземної
мови є одночасно процесом засвоєння чнями на-
вчально оматеріал тапроцесомспіл вання інозем-
ною мовою, отже, спіл вання є метою навчання.

Необхідно під реслити, що ом ні ативна ф н-
ція вчителя, за Н.В.К зьміною, становить систем
ом ні ативних мінь, я і на основі ласифі ації пе-
да о ічних здібностей Ф.Н.Гоноболіно о [4, с. 41]

підля ають подальшом поділ на підсистем мов-
леннєвих та власне ом ні ативних вмінь, де мов-
леннєві вміння – це вміння ясно і чіт о виражати
д м и та емоції за допомо ою мови, мімі и і пан-
томімі и, а ом ні ативна підсистема точнюється
вміннями мовної поведін и: вміння спіл вання з
дітьми, знаходження правильно о підход до чнів,
встановлення доцільних з педа о ічної точ и зор
відносин з чнями, педа о ічний та т.

Я свідчать рез льтати ан ет вання, обидва
виділені омпоненти зміст за альнопеда о ічної
під отов и майб тніх чителів іноземних мов по-
треб ють точнення та пош нових шляхів реа-
лізації, адже мовленнєвий аспе т ом ні ативно о
омпонента ЗПП оцінюється вчителями іноземних
мов я незнач щий для їхньої професійної діяль-
ності, а ом ні ативний аспе т, навпа и, ви ли ає
підвищений інтерес чителів.

Зметою точнення зміст ом ні ативно о ом-
понента за альнопеда о ічної під отов имайб тніх
чителів іноземних мов доцільно ви ористов ва-
ти систем педа о ічних ом ні ативних мінь, за-
пропонован С.Я.Ромаш іною [4, с. 49], я а виділяє
4 р пи вмінь: стим люючі, реа ючі, онтролюючі
та ор аніз ючі.

Виділення вищезазначених ом ні ативних
мінь та навичо чителями іноземних мов об -
мовлюється виділеними І.А.Зимньою специфічни-
ми для ви ладання іноземної мови психоло ічни-
ми принципами: ом ні ативність навчання,
особистісна знач щість предмета спіл вання, за-
доволеність чня сит ацією спіл вання, рефле -
тивність чня, позитивне переживання спіх спіл -
вання я фа тор під ріплення дося н то о,
відс тність в чня соціальних бар’єрів, я і стрим -
ють йо о вільне іншомовне спіл вання [4, с. 22].
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 Знання про формè 
та метоäè організаöії 
навчалüно-вèховного 
проöесу. 
 Знання про 
інäèвіäуалüні та вікові 
особлèвості учнів. 
 Знання метоäів 
реалізаöії 
äèференöіéованого та 
інäèвіäуалізованого 
піäхоäу. 
 

 Організовуватè та стèмулюватè пізнавалüну äіялü
учнів; 
 зäіéснюватè інäèвіäуалüнèé та äèференöіéованèé піäхі
учнів; 
 поєäнуватè різні вèäè äіялüності; 
 раöіоналüно розраховуватè навчалüнèé час; 
 регулюватè міжособèстісні стосункè у проöесі навчання;
 розвèватè засобамè навчання інтерес учнів äо вèвч
преäмета; 
 äопомагатè кожніé äèтèні реалізовуватè свої інтер
проявлятè свої зäібності сереä оäнолітків; 
 провоäèтè позакласну вèховну роботу; 
 проектуватè програму професіéної самовèховної äіялüно
 аналізуватè власну вèховну та навчалüну äіялüністü; 
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 Знання про сутністü 
та функöії пеäагогічної 
комунікаöії. 
 Знання про сутністü 
та функöії пеäагогічної 
комунікаöії. 
 Знання про засобè 
невербалüної 
комунікаöії та функöії 
мовлення учèтеля. 
 Знання правèла 
пеäагогічного 
спілкування. 

 Стèмулюватè інтерес учнів äо наукового äосліäження; 
 стèмулюватè накопèчення в учнів моралüного äос
öінніснèх орієнтаöіé; 
 стèмулюватè прагнення учнів äо навчалüнèх успіхів; 
 спрèятè формуванню в учнів професіéнèх намірів; 
 вèклаäатè äумкè чітко, логічно, переконлèво, емоöіéно; 
 умітè вèслухатè, спрèéнятè äумку колектèву учнів; 
 встановлюватè äоброзèчлèві стосункè з учнямè, колег
батüкамè, аäміністраöією; 
 вèзнаватè власні та чужі помèлкè; 
 створюватè псèхологічнèé клімат äовірè між учèтелям
учнямè; 
 волоäітè власнèмè почуттямè, повеäінкою у рі
сèтуаöіях; 
 вчèтè учнів пояснюватè свою повеäінку та вчèнкè, а т
повеäінку та вчèнкè іншèх люäеé; 
 вміння повоäèтèсü у конфліктнèх сèтуаöіях. 

 

Продовженнятаблиці1
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О рім Державних стандартів та навчальних
планів, читель іноземних мов ер ється За аль-
ноєвропейсь ими Ре омендаціями з мовної осві-
ти, том відбір та омпон вання навчально о ма-
теріал , вибір методів, форм та засобів йо о
опрацювання, засобів онтролю засвоєння в про-
цесі вивчення іноземнихмови с ттєво відрізняється
від процес вивчення інших предметів, адже підпо-
ряд ов ється ряд цілей, що об мовлене под-
війною ф н цією іноземної мови в навчальном
процесі – я мети та засоб навчання і виховання.
Та , навчальна, розвивальна, вихована та за аль-
но льт рна цілі навчання, я і виражаються в знан-
нях, міннях і навич ах, а та ож особистісних ри-
сах, необхідних для спішно о мовленнєво о та
льт ровідповідно о ф н ціон вання чня – о-

рист вача мови в особистісній, п блічній, про-
фесійній та навчальній сферах діяльності, що в
онте сті навчання іноземних мов роз ривається
через лючові омпетенції чнів – орист вачів
мови, я і с ладаються зі знань, мінь і життєво о
досвід та міння вчитися.

Том прое т вальною особливістю вчителя іно-
земної мови є спрямованість на розвито плюра-
мовної особистості чня, здатної спішно ф н ці-
он вати в середовищі мови, що вивчається
незалежно від обставин спіл вання завдя и на-
б тим знанням, мінням, навич ам та соціо ль-
т рном досвід іншомовно о спіл вання різних
сферах та проявах йо о існ вання.

По-др е, вчитель іноземної мови, на відмін
від чителів інших предметів, за існ ючих мов на-
вчання мови шляхом проходження тематичних
бло ів з сіх сфер людсь о о існ вання, а том
більш вільний виборі форм та методів навчан-
ня, має більше можливостей врахов вати план -
ванні рс професійн орієнтацію чнів та вста-
новлювати необхідні для цьо о взаємозв’яз и з
іншими дисциплінами, створюючи мотивацію до
навчання за алом. Рез льтати ан ет вання підтвер-
дили, що вміння та навич и переб дови власної
діяльності з ідно з новими вимо ами та с ладання
перспе тивної про рами розвит лас , р пи,
особистості, є більш професійно знач щими для
вчителів іноземних мов, наслідо чо о вини ає
протиріччя між необхідністю форм вання вище-
зазначених вмінь та навичо і нероз мінням чи-
телями важливості вмінь та навичо прое т вання
форм і методів власної самоосвітньої та самови-
ховної роботи, с ладання алендарно о і тематич-
но о план роботи, психоло о-педа о ічних хара -
теристи лас , р пи, о ремо о чня. Отже, зміст
за альнопеда о ічної під отов имайб тніх чителів
іноземних мов потреб є точнення з метою подо-
лання існ ючо о протиріччя.

Особливості прое т вальної ф н ції вчителя
іноземних мов об мовлюють специфічні аспе ти
онстр тивно о омпонентаЗПП, спрямовано о на
форм вання майб тніх чителів отовності до
реалізації та тичних цілей навчально о процес , та
визначально о для особистості майб тньо о вчи-
теля іноземної мови зв’яз зі специфі ою йо о
професійної діяльності: процес навчання інозем-
ної мови передбачає проходження тематичних
розділів, я і стос ються сіх сфер людсь о о життя

і с спільства, а отже, є необмеженим виборі на-
вчально о матеріал .

Та , цілі та зміст навчання іноземної мови вчи-
тель повинен міти переорієнтов вати на он ретні
педа о ічні завдання; навчальні завдання повинні
врахов вати особистісні та професійні інтереси
чнів, спиратися на їх життєвий досвід і форм вати
досвід іншомовно о спіл вання різних сферах
людсь ої діяльності, а та ож соціо льт рн ом-
петенцію; ш ати та обробляти навчальнийматері-
ал і створювати методичні матеріали, ви ористо-
в ючи новітні освітні техноло ії та мереж Інтернет;
обирати форми, методи і засоби педа о ічно о
процес , я і найбільш повно відображають реальні
життєві сит ації з метою реалізації с естивно о,
діяльнісно о та омпетентнісно о підходів до на-
вчання; врахов вати індивід альні здібності чнів
з метою розвит їх творчих дар вань процесі
навчання іноземної мови. Рез льтати ан ет вання
виявили протиріччя між зазначеною вчителями
іноземних мов більшоюміж чителями інших пред-
метів важливістю вмінь та навичо онстр ювання
виховних сит ацій педа о ічном процесі, ви о-
ристання в роботі знань, мінь та навичо дітей,
стим лювання на опичення чнями соціально о
досвід , позитивних звичо поведін и, розвит
засобами навчання інтерес чнів до вивчення
предмета і зафі сованою незнач щістю вмінь та
навичо здійснювати індивід альний і диференці-
йований підхід до чнів; між зазначеною важливі-
стю в професійній діяльності вмінь і навичо добо-
р оптимальної навчально-виховної інформації,форм
таметодів педа о ічно опроцес та відс тності заці-
авленості новітніх методах та техноло іях навчан-
ня. Я і в ностичній та прое т вальній ф н ції, по-
мітний стереотип ставлення до с ладання
план - онспе т ро , тематично о і по рочно о
план роботи я до “паперової роботи”, я ий пло-
щині онстр тивно о омпонента ЗППдоповнюєть-
ся не ва ою до знань про форми та методи онтро-
лю, оцін и й облі знань.

Ор анізаторсь аф н ція вчителя іноземнихмов
та ож хара териз ється певними специфічними
рисами, об мовленими специфі ою предмета. За-
л чення чнів до різних видів навчальної діяль-
ності – індивід альної, р пової, парної, прое тної –
с ладнюється необхідністю ор анізації водночас
мовленнєвої діяльності чнів – писемної, моноло-
ічної, діало ічної, дис сії, дебатів тощо, а підбір
навчальних вправ та завдань є двост пеневим за
цільовимпризначенням:процес ви онання завдань,
спрямований на засвоєння мовно о матеріал , пе-
ред є ви онанню завдань, спрямованих на засто-
с вання засвоєних знань, сформованих мінь і на-
вичо з метою особистісно о розвит чнів.
Особливістю ор анізації ро іноземної мови є
та ож обрання предмета спіл вання та с ер ван-
ня спіл вання та им чином, щоб чні не відч ва-
ли перева и вчителя в знаннях, віці або соціальній
ролі (за А.А.Алхазашвілі) [4, с. 52]. Роль чителя за
с часних мов подвійна – він є джерелом мов-
леннєвої інформації та партнером ом ні ації, я ий
с еров є пізнавальн діяльність чнів. Рез льтати
ан ет вання в аз ють на необхідність посилення
ва и в процесі ЗПП чителів іноземних мов мін-
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ням і навич амраціональнорозрахов вати навчаль-
ний час та проводити поза ласн виховн робот .

Напрям ами вдос оналення зміст за альнопе-
да о ічної під отов и вчителів іноземних мов є,
та им чином, наст пні ф н ціональні особливості
її омпонентів: пріоритет ом ні ативно о омпо-
нента ЗПП; подолання стереотип роз міння с ла-
дання алендарних, тематичних, по рочних планів,
хара теристи на лас, чня тощо я “паперової
роботи” в професійній діяльності вчителя, вміння
переб дов вати власн діяльність з ідно з новими
вимо ами (прое т вальний омпонент); створення
потреби та відповідних ЗУН для проведення на -
ово-дослідниць ої діяльності; самоосвіті та само-
вихованні ( ностичний омпонент); підвищення

рівня засвоєння ст дентами знань, мінь і навичо
застос вання новітніх форм, методів та засобів
навчальної і виховної діяльності, оцінювання та он-
тролю, здійснення індивід ально о і диференційо-
вано о навчання, застос вання новітніх інформацій-
но- ом ні аційних техноло ій з метою створення
методичних матеріалів ( онстр тивний омпо-
нент); розвито мінь та навичо застос вання но-
вих інформаційно- ом ні аційних техноло ій і за-
собів навчання, самоор анізації тощо
(ор анізаційний омпонент).

Специфі а зміст ЗПП майб тніх чителів іно-
земних мов вима ає оновлення підходів до вибо-
р методів, засобів, видів і форм ор анізації та он-
тролю навчально-виховної діяльності.
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of educational content considering the specific features of the cognitive, planning, constructive, organizational and
communicative components of professional training characteristic of foreign language teachers.
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СТВОРЕННЯ РЕАЛЬНИХ ПЕРЕДУМОВ ДЛЯ ФОРМУВАННЯ
ПРОФЕСІЙНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ МАЙБУТНЬОГО
ВЧИТЕЛЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ В УМОВАХ МЕТОДИЧНОЇ
МАЙСТЕРНІ

Березенсь а Л.І., Сіваєва Н.П.

У статті роз лядається проблема дос оналення фахової під отов и
майб тньо о вчителя іноземної мови та обґр нтов ється її пра тична
необхідність.Запропонованошляхи ви ористання ефе тивних техноло ій для
форм вання ле сичної омпетенції в рам ах методичної майстерні.
Ключові слова: професійна омпетентність, майб тній читель, методична
майстерня, фахова під отов а, ле сична омпетенція.

Встатьерассматриваетсяпроблема совершенствованияпрофессиональной
под отов и б д ще о чителя иностранно о язы а и объясняется её
пра тичес ая необходимость, предла аются п ти использования
эффе тивных техноло ий для формирования ле сичес ой омпетенции в
рам ахметодичес оймастерс ой.
Ключевые слова: профессиональная омпетентность, б д щий читель,
методичес ая мастерс ая, ле сичес ая омпетенция, профессиональная
под отов а.

Останнім часом зростають вимо и до я ості
методичної під отов и вчителя ІМ зв’яз з мо-
дернізацією стр т ри і зміст ш ільної мовної ос-
віти. Та а під отов а має забезпечити реалізацію
пра тичних, освітніх, розвивальних та виховних
цілей навчання ІМ в р слі форм вання іншомов-
ної ом ні ативної омпетенції. Майб тній читель
має б ти навченим самостійно та творчо виріш -
вати методичні завдання, я і вини ають процесі
навчання ІМ на всіх етапах ЗНЗ.

Поділяємо д м С.Ю.Ні олаєвої, О.Б.Бі ич,
С.В.Роман, Н.В.Бондарен о, В.В.Раєвсь о о [1; 2;
3], що при під отовці вчителя ІМ мають врахов ва-
тися я с часні вимо и, та і реальні мови йо о
під отов и я необхідне підґр нтя йо о подальшо-
о професійно о становлення.
Для спішної реалізації ностичних, ор аніза-

торсь их, ом ні ативно-навчальних, виховних,
розвивальних і освітніх ф н цій майб тній читель
повинен навчитись аналіз вати, систематиз вати та
оцінювати навчальні сит ації на році ІМ. Том пи-
тання на ово-теоретичної під отов и майб тньо-
о вчителя ІМ має б ти тісно пов’язане з одночас-
ним форм ванням методичних знань та вмінь, я і
визначають йо о фахов омпетентність.

В основ семінарсь их, лабораторних занять та
методичних майстерень за ладено принципи, роз-
роблені С.П.Шатіловим [4]:

– принципаде ватностізавдань,я імоделюються;
– принцип рах вання психоло ічної стр т ри

педа о ічної діяльності я процес вирішення ме-
тодичних завдань;

– принцип оптимально о поєднання теоретич-
них знань і пра тичних дій;

– принцип творчо о підход вчителя до ви о-
ристання основних засобів навчання та ін.

Дані принципи є основою навчання вчителя іно-
земних мов, я ий має за альнометодичн під о-
тов і може працювати на різних ст пенях ЗНЗ.
Специфі а ф н ціон вання необхідних мінь і ви-
ористання знань повинна знайти відображення в
системі професійно-методичної під отов и ст ден-
та мовно о ВНЗ.

О рім за альнометодичної під отов и, я а за-
безпеч є теоретично обґр нтоване явлення про
професійн омпетенцію вчителя іноземної мови,
про цілі, зміст і засоби навчання іноземних мов,
про основні вимо и до рівня під отов и вчителя
іноземних мов та систем вправ для форм вання
іншомовної ом ні ативної омпетенції, про стр -
т р та зміст чинної про рами і омпоненти зміст
навчання іноземних мов, ст дент має одержати
пра тичн професійно-методичн під отов .

Дана під отов а за ладає методичні основи на-
вчання іноземної мови чнів ЗНЗ з рах ванням їх
психоло о-ві ових особливостей, цілей, завдань,
зміст і принципів навчання іноземної мови. Ст -
денти наб вають професійних мінь та знань про
особливості ор анізації навчально о процес з іно-
земної мови, навчаються застосов вати різні тех-
ноло ії а тивізації роз мово-мовленнєвої діяльності
чнів, чаться ефе тивно відбирати форми і ме-
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тоди опрацювання мовно о і мовленнєво о мате-
ріал , застосов вати індивід альні та р пові фор-
ми навчально-виховної роботи.

Основним ритерієм ефе тивності форм ван-
ня фахової під отов и ст дента є наявність ньо о
сформованих методичних мінь сфері ор анізації
самоосвіти та пош інноваційних техноло ій на-
вчання. Для цьо о ст дентів слід зал чити до а -
тивної часті в методичних семінарах, професій-
них майстернях, лабораторних роботах, я і дають
можливість мобіліз вати та самореаліз вати твор-
чий потенціал майб тньо о фахівця.

Методична майстерня по ли ана забезпечити
розвито професійно о мислення, ви онання інди-
від альних пош ових завдань, міння ст дентів
творчо орист ватися навчальним матеріалом, на-
б ття первинно о методично о досвід . Данафор-
ма ор анізації професійної під отов и вчителя іно-
земної мови створює інформаційне середовище,
забезпеч є інтера тивний хара терпроцес навчан-
ня, можливлює цілеспрямоване спостереження та
часть навчальном процесі, сприяючи розвит
індивід ально- о нітивних стилів ст дентів рам-
ах особистісно орієнтовано о навчання. З метою
моделювання певної навчальної сит ації ст дента-
ми онстр юється й ор анізов ється методичний
матеріал, я ий дає змо виявити та оцінити ефе -
тивність навчальної роботи ст дентів.

За та их мов ст денти мають можливість роз-
рити свої професійні здібності, сформ вати вміння
ритично о аналіз та апроб вати вирішення он-
ретних методичних завдань я ості вчителя іно-
земної мови. Доповнюючи ле ційні заняття з ме-
тоди и ви ладання іноземних мов під час
проведення методичних майстерень, на я их ст -
денти демонстр ють рівень своєї фахової під о-
тов и, методичні майстерні створюють найбільш
сприятливі мови до пра тично о втілення вимо
Ре омендацій Ради Європи щодо оволодіння
іншомовною ом ні ативною та професійною ом-
петенцією.

На при ладі навчання ле си и почат овій
ш олі пропон ємо зраз и ви онання методичних
завдань рам ах опрацювання методичної май-
стерні.

Методичнамайстерня
1. Випишіть про рамні вимо и до навчання ле -

си и почат овій ш олі.
2. С ладіть атало вправ для навчання ле си-

и на даном етапі, ви ористов ючи автентичні
підр чни и.

3. Під от йтеся до проведення фра мента ро-
з метою:
а) ознайомлення з новими ле сичними оди-

ницями та їх рецептивно-репрод тивно о трен -
вання;

б) рецептивно-репрод тивно о трен вання та
ом ні ативної пра ти и їх живанні.

4. Під от йте зраз и наочнення дляформ ван-
ня ле сичної омпетенції.

5. Ознайомтеся з ле сичними вправами чин-
них підр чни ах з ан лійсь ої мови для почат ової
ш оли та проаналіз йте їх відповідність:

· етапам форм вання ле сичної омпетенції;

· ві овим особливостям чнів почат ової ш оли.
6. Визначте, я им чином ви б дете вводити та

семантиз вати наст пні ле сичні одиниці:
а) a desk, a carpet, a window, a classroom;
б) an apple, a bag, a boy, a dress, a school.
7. Я і техноло ії навчання ле си и є найбільш

ефе тивними почат овій ш олі? Чом ?
8. Я іль ість слів ре оменд ють вводити на

першом році на даном етапі?
9. Я і етапиформ вання ле сичної омпетенції?
10.Я а послідовність дій чителя в процесі вве-

дення та семантизації нових ЛО?
11.Я а послідовність дій чителя в опрацюванні

ле сично о матеріал на році?
12.Просл хайте завдання, запропоновані вчи-

телем, та визначте їх методичн оре тність:
a) Look at the words and translate them.
b) Look at the pictures. Make up sentences and

translate them.
c) Make up sentences with new words and retell

the story.
13. Знайдіть помил вчителя, запропон йте

шляхи її ни нення:
a) “Use the new words written on the board in

your sentences and describe one of the pictures”;
b) “Pronounce the new words as many times as

possible to remember them”.
14. Визначтеметодичн оре тність запропоно-

ваної послідовності вправ:
1) Use the new words in your own sentences.
2) Make up the sentences by analogy.
3) Fill in the gaps with the new words.
4) Answer my questions using new words.
15.Учитель семантиз вав ЛО з теми “My Pet”: a

cat, a parrot, a dog за допомо оюпере ладно о спо-
соб семантизації ле си и. Чи є це методично о-
ре тним? Я що ні, запропон йте ефе тивніші
прийоми семантизації цих ЛО.

16. Вчитель ви ористав та і вправи для навчан-
ня ле си и з теми “My flat”:

a) ба аторазове повторення;
b) завдання з ви ористанням метод повної

фізичної реа ції;
c) ле сичні і ри;
d) описмалюн а.
Визначте помил вчителя, запропон йте шля-

хи їх с нення.
17. Пере ляньте запропоновані завдання та роз-

таш йте їх методично оре тній послідовності.
- fill in the gaps with the new words;
- label the picture with the word card;
- read the new words paying attention to their

transcription;
- copy the words into your notebooks;
- repeat the words, written on the board, in chorus;
- look at the picture and guess the meaning of the

word;
- finish sentences using the new words;
- repeat the new words in turns.
18. Уявіть, що ви маєте ввести ле си з теми

“My School”. Прод майте, я і саме ЛО ви можете
ввести з цієї теми.

a) A blackboard
b) …
c) ….
d) …
e) …
f) …
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19.Уявіть, що вам необхідно семантиз вати та
ор аніз вати рецептивно-репрод тивне трен ван-
ня та их ЛО, я :

A bed
A sofa
A table
A chair
A lamp
A TV set
Оберіть найоптимальніші способи семантизації

нових ЛО. Визначте послідовність вправ, я і ви
запропон єте для різних етапів форм вання ле -
сичної омпетенції.

20.Продовжіть перелі вправ, я і вчитель може
запропон вати на етапі рецептивно-репрод тив-
но о трен вання.

- Draw the picture to show what the words mean;
- Repeat the words in unison clapping your hands;
- Write the words below each picture.
21.В ажіть, на я ом етапі форм вання ле сич-

ної омпетенції можна ви ористати: реб си, рос-
ворди, чайнворди.

Прид майте власні реб си, росворди, чайнвор-
ди, ви ористов ючи запропоновані зраз и.

Зразо
Чайнворд

22. Прод майте ом ні ативні сит ації, я і доз-
волять мотив вати чнів описати малюн и з теми:

A. По ода.
B. Зовнішність.
Ос іль и майб тній читель–ст дент ВНЗ є реа-

лізатором вимо Ре омендацій Ради Європи з мов-
ної освіти, йо о професійно-методична під отов а
маєзабезпечитивисо ийрівеньсоціо льт рної ом-
петенції, форм вання дида тичних навичо чите-
ля,здібністьор анізації та онтролюнавчальноїдіяль-
ності чнів, здатність здійснювати індивід альний
підхід до навчання чнів на році іноземної мови.

Це можна дося ти в мовах методичної май-
стерні шляхом ерованих вирішень навчально-
методичних завдань, я і іміт ють ш ільний ро
іноземної мови.
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THE FORMATION OF PROFESSIONAL COMPETENCE OF A FUTURE ENGLISH TEACHER ON THE
BASIS OF METHODOLOGICAL WORKSHOPS

L.Berezenska, N.Sivaeva

The article focuses on the innovative techniques of professional training of a future English teacher. The article
offers the procedure and activities for the formation of lexical competence on the basis of methodological
workshops.

Key words: professional competence, future teacher, methodological workshop, professional training, lexical
competence.
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МОЖЛИВОСТІ ВИКОРИСТАННЯ ТЕХНОЛОГІЙ
КООПЕРАТИВНОГО НАВЧАННЯ В ПРОЦЕСІ ПІДГОТОВКИ
MAЙБУТНЬОГО ВЧИТЕЛЯ

БайдаМ.В.

У статті роз лядається стан дослідженості проблеми можливостей
ви ористання техноло ій ооперативно о навчання в процесі професійної
під отов и майб тніх чителів. Здійснено орот ий о ляд проблеми ролі
вчителя в ооперативном навчанні. Роз лян то де іль а базових техноло ій
ооперативно онавчання.
Ключові слова: ооперативне навчання, техноло ія, майб тній читель,
професійнапід отов а.

Встатьерассматриваетсяроль чителяв ооперативномоб чении,нес оль о
базовых техноло ий ооперативно ооб чения,а та жесостояниеиз ченности
проблемывозможностииспользования техноло ий ооперативно ооб чения
в процессе профессиональной под отов и б д щих чителей.
Ключевые слова: ооперативное об чение, техноло ия, б д щий читель,
профессиональнаяпод отов а.

У Національній до трині розвит освіти в У -
раїні ХХІ столітті відзначено, що с спільство без
висо о о рівня освіти не має майб тньо о. Одним
із пріоритетних напрямів є під отов а висо о ва-
ліфі ованих педа о ічних адрів, здатних до ви о-
ристання новітніх техноло ій та методи подачі
знань. Та , аналіз с часних вітчизняних досліджень
сфері професійної під отов и майб тніх чителів
роботахЛ.Я.Зязюна,В.О.Сластьоніна,О.О.С хом-

линсь ої,Ю.І.Пассова,О.А.Д басеню ,С.С.Вітвиць-
ої, Н.В.К зьміної, Н.Н.Тарасевича та інших, дозво-
ляє визначити зміст та вимо и до під отов и
педа о ічних працівни ів системі с часної нівер-
ситетсь ої освіти. Одна питання під отов и май-
б тніх чителів до реалізації техноло ій оопера-
тивно о навчання досліджено не досить повно, хоч
і існ є ба ато праць, присвячених роз ляд р по-
вої діяльності. Том метою даної статті є роз ляд
можливостей ви ористання техноло ій ооператив-
но о навчання в процесі під отов и майб тньо о
вчителя.

У літерат рі часто співвідносять р пове навчан-
ня з ооперативним. Проте дані поняття можна
співвіднести лише част ово. Хоч ооперативне на-
вчання є однією з форм р пової роботи, оопера-
тивненавчанняставитьпередсобоюбільш іль ість
завдань. Питання спільної діяльності, спіл вання та
р пової взаємодії,щоєосновою р пово о навчан-
ня,роз лядалися вітчизняними та зар біжнимипси-
холо ами (Б.Г.Ананьєв, Л.С.Ви отсь ий, М.С.Ка ан,
Б.Ф.Ломов, О.М.Леонтьєв, А.Масло , С.Л.Р бінш-
тейн, К.Р дестам). Ними напрацьовано онцепт -

альні підходи до аналіз проявів особистості в
спільній, р повій, оле тивній та індивід альній
діяльності, чинни ів її ефе тивності.

У своїх дида тичних дослідженнях Я.Бартець-
ий,М.Д.Вино радов,В.В.Котов,В.О онь, І.М.Чере-
дов та ін. р пов діяльність роз лядають лише я
форм ор анізації навчання, або я фа тор підви-
щення навчальної спішності, або я одн з мов
реалізації розвивальної ф н ції навчання. Відповід-
но, цьом випад предметом аналіз авторів є
особливості засвоєння навчальної інформації та
перебі пізнавальних процесів за мов спільної
діяльності та спіл вання. Проблема пра тично о
застос вання ор анізації р пово о навчання ви -
ладанні різних дисциплін стала предметом дослі-
дження на овців та методистів (К.О.Бабанов,
О.Г.Ярошен о). О.І.Помет н таЛ.В.Пирожен о роз-
лядають р пове навчання я одн з інтера тив-
них техноло ій. Дослідження фахівців з методи и
ви ладання іноземнихмов А.К.Колечен о, Г.К.Крю-
ової,Н.Г.Ксенофонтової,С.Ю.Ні олаєвої,Г.М.Поде-
лець, О.П.Петращ , В.Г.Редь а, Н.Ф.Борис о,
В.П.Феофілової та ін. [3, c. 55]. по азали, що роз-
роблена ними система завдань для р пово о на-
вчання сприяє більш спішном форм ванню іншо-
мовних мовленнєвих мінь і навичо . З ідно з
дослідженнями вищезазначених на овців, май-
б тній читель повинен міти ви ористов вати при
подачі матеріал найс часніші освітні техноло ії, в
том числі техноло ії ооперативно о навчання.

С часний освітній простір хара териз ється
широ им ви ористанням інтера тивнихметодів на-
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вчання. Кооперативне навчання є однією з техно-
ло ій інтера тивно о навчання. Дефініція “ оопе-
ративне навчання” тра т ється я техноло ія на-
вчання в невели их р пах, оли створюється
можливість об оворення ожної проблеми, дове-
дення, ар мент вання власно о по ляд [5, c. 27].

На сьо одні ооперативне навчання широ о
застосов ється сфері освіти. Воно стало перс-
пе тивним завдя и ба атьом причинам: оопера-
тивне навчання допома ає вчителям працювати
ласі з вели ою іль істю чнів, дос оналює а а-
демічні дося нення та соціальний розвито сіх
чнів, вима ає роз мово о, емоційно о, д ховно о
тафізично о зал чення тих, хто навчається, сприяє
не лише либшом роз мінню навчально о мате-
ріал , а й розвит мислення та мовлення [1].

Кооперативне навчання дослідж вали вітчиз-
няні та зар біжні на овці. Зо рема, амери ансь і
дослідни и Д.Джонсон і Р.Джонсон виділяють ос-
новні мови ефе тивності с ооперованої діяльності
і разом з іншими дослідни ами роз лядають оо-
перативне навчання паралельно з індивід альною
стр т рою навчання та стр т рою навчання че-
рез зма ання,С.Ка ан онцентр є ва на виділенні
методів та стр т р ооперативно о навчання,
О.І.Помет н та Л.В.Пирожен о, Г.О.Сиротен о роз-
лядають ооперативне навчання я р пове та я
одн з інтера тивних техноло ій.

С.Ка ан виділяє до 400 стр т р ооперативно-
о навчання для ви ористання в навчальном про-
цесі [8, c. 7]. Теорія ооперативно о навчання до-
сить широ о о розповсюдження наб ла в США,
раїнах Європи, а та ож Японії.
Потрібно зазначити, що ооперативно ор ані-

зоване навчання відрізняється певними особливо-
стями:

- під р пи виділяються на тривал перспе ти-
в , а том до їх створення вчитель підходить д же
виважено;

- розробляються свої страте ії, здійснюється
план вання для ожної з виділених під р п;

- процесі навчання члени р п діляться свої-
ми знаннями, міннями;

- ожен працює на повн сил , с млінно, само-
стійно;

- за рез льтат р пи відповідальність несе о-
жен часни ;

- робота ожно о члена р пи оцінюється під
том зор дося нення намічених цілей [1]. Ці особ-

ливості відрізняють ооперативне навчання від
індивід ально о та надають ново о аспе т цьом
вид р пової діяльності.

В основі ооперативно о навчання лежить тео-
рія соціально о взаємозв’яз , теорія навчання,
спрямована на о нітивний розвито , та теорія на-
вчання, щомає вито и з біхевіоризм . Ці три теорії
є вито ами ооперативно о навчання [6, c. 59].
Основна перед мова теорії соціальної взаємодії –
спосіб стр т р вання соціальної взаємодії – виз-
начає, я им чином о ремі особистості взаємоді-
ють та я це впливає на рез льтат взаємодії. Пози-
тивна взаємодія ( ооперація) має в рез льтаті
прос н т взаємодію, ос іль и я о ремі особис-
тості підтрим ють з силля один одно о в пра ненні
навчатися. При не ативній взаємодії (зма ання) ти-

повим рез льтатом є взаємозв’язо опор , ос іль-
и о ремі особистості тр днюють спішність інших
пра ненні перемо ти. Важливим питанням є

ф н ції вчителя при ви ористанні техноло ій оо-
перативно о навчання [5, c. 29].

Ф н ції вчителя в ооперативном навчанні
наб вають дея их нових озна . Йо о оловне зав-
дання – вселити вір в чнів можливість спіш-
но о дося нення мети та спон ати чнів до само-
стійно опош [1].Далі він вист паєя фасилітатор–
помічни ,рівноправний часни р пи.Навантажен-
ня на педа о а зростає. Адже він додат ово має
займатися форм ванням в чнів здатності:

- оордин вати свою діяльність із діяльністю
партнерів;

- ставати на позицію інших і змінювати свою
позицію;

- надавати своїм партнерам допомо та ори-
ст ватися їхньою допомо ою;

- рефле с вати свої дії та дії інших членів р пи;
- з пова ою ставитися до ожної д м и;
- виб дов ватиміжособистісні взаємини з парт-

нерами;
- надавати найвищо о пріоритет дося ненню

оле тивної мети;
- не доп с ати переростання с перечностей

зіт нення позицій та інтересів;
- попередж вативини нення онфлі тів [5, c. 31].
Одна з нових і найбільш відповідальних ф н цій

чителя – здійснення спільно о з чнями аналіз
процес навчання. Останній аналіз ється не тіль и
під том зор отриманих рез льтатів, а й доціль-
ності обраних шляхів, способів вирішення постав-
лених завдань, ефе тивності оопер вання з силь,
міжособистісних взаємин тощо [1].

Амери ансь і дослідни и Д.Джонсон і Р.Джон-
сон виділяють основні мови ефе тивності с оо-
перованої діяльності:

- чні роз міють свою взаємозалежність від
інших членів р пи та відч вають особист відпо-
відальність за дося нення р пових цілей;

- чні здійснюють взаємодію, під час я ої допо-
ма ають один одном навчатися;

- чні вчаться спільно працювати [5, c. 29].
Серед техноло ій ооперативно онавчаннявиді-

ляють та і: д май – працюй парі – ділись, ажи та
пере лючайся, “ р лий стіл”, трист пеневе інтер-
в’ю, ти, рафіті, навчання разом, омандні і ри-
т рніри, с ладана артин а, р пове дослідження
[1]. Всі вони дозволяють значно вмотив вати май-
б тніх чителів до оволодіння своєю професією,
дають їм змо навчатися один в одно о, здоб ва-
ти знання разом. Та , на базі Житомирсь о о дер-
жавно о ніверситет ,ННІ іноземної філоло ії, б ло
проведено ряд методичних майстерень “Teaching
Language Through Culture” – для ст дентів 2–3 р-
сів з ви ористанням зазначених вище техноло ій
ооперативно о навчання. Дані майстерні прово-
дились межах спец рс “Інноваційні техноло ії
навчання”.

Зо рема б ла ви ористана техноло ія “с лада-
на артин а” [5, c. 69].Цятехноло ія хара териз єть-
ся тим, що ожен член ооперативної р пи стає
е спертом певно о аспе т однієї теми навчання.
Під час вивчення теми “Great Britain” один член
оманди є е спертом “традиційних цінностей”,
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інший – е спертом “державних стр т р”, а третій
– е спертом проблем сьо одення. Після ви онан-
ня індивід альної е спертизи підтеми, я слід оці-
нити, члени р пи починають навчати один одно-
о. Метою ооперативної р пи є те, що всі члени
р пи оволодівають сіма аспе тами оловної теми

[1]. Перед почат ом представлення й ви лад теми
ст денти форм ють е спертні р пи, що в люча-
ють себе чнів з різних ооперативних р п, я і
дослідж вали та і ж підтеми (напри лад, два ст -
денти з різних р п, я і вивчали “проблеми сьо о-
дення”, мож ть з стрітися я партнери-е сперти з
цієї підтеми). Разом ці е сперти аналіз ють їхню
підтем та ш ають оптимальні шляхи подання цієї
теми іншим членам їхніх ооперативних р п. Після

ви ладення та перевір и, я а відб вається після по-
вернення до ооперативних р п,оцінюється індиві-
д альнамайстерність е сперта, том щопісля цьо о
член р пи мож ть поставити б дь-я і запитання з
теми. Кооперативні р пи – оцінюється матеріал.
Е спертні р пи – вивчення та під отов а [5, c. 28].

Рез льтати ви ористання даних техноло ій о-
оперативно о навчання по азали підвищення мо-
тивації до вивчення матеріал , підвищення рівня
володіння іноземноюмовою всієї р пи, підвищен-
ня рівня професійної майстерності внаслідо взає-
модопомо и та підтрим и. Та им чином, можна
зробити висново про доцільність ви ористання
різних техноло ій ооперативно о навчання в про-
цесі під отов и майб тніх вчителів.
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THE COOPERATIVE LEARNING TECHNIQUES’USAGE IN THE PROCESS
OF FUTURE TEACHERS’PREPARATION

M.Baida

The article deals with the definition, the basic cooperative learning techniques and the role of teacher in
cooperative learning process. The aim of this investigation is to identify problems of the cooperative learning
techniques’ usage as one of the forms of the group work in the process of future teachers’ preparation.

Key words: cooperative learning, technique, future teacher, preparation.



236

НАУКОВІ ЗАПИСКИ НДУ ім. М. Го оля. Психоло о-педа о ічні на и. — 2009. — № 3.

ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК 378.1

РОЛЬ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ В ПРОЦЕССЕ
ПОВЫШЕНИЯ КАЧЕСТВА ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ
В КОНТЕКСТЕ ТРЕБОВАНИЙ БОЛОНСКОГО ПРОЦЕССА

Сытни Ю.Н.

У статті дається чіт е визначення поняття “освітня техноло ія” та визначаються
ті озна и й вимо и, я им повинна відповідати освітня техноло ія. Визначено
особлив роль освітніх техноло ій процесі підвищення я ості вищої освіти в
У раїні. Визначено позицію ви ладача і ст дента в межах нової освітньої
сит ації.
Ключові слова: освітня техноло ія, підвищення я ості, вища освіта, принцип,
форма, позиція ви ладача.

Даннаястатья выделяетособ юрольобразовательных техноло ийвпроцессе
повышения ачества высше ообразования вУ раинев онте сте требований
Болонс о о процесса. Даёт чёт ое определение понятию “образовательная
техноло ия”, обозначает призна и и требования, оторым должна отвечать
образовательная техноло ия. Автор статьи определяет формы и принципы
их разработ и и использования, а та же позицию преподавателя и ст дента
в рам ах новой образовательной сит ации.
Ключевые слова:образовательная техноло ия, повышение ачества, высшее
образование, принцип, форма, позиция преподавателя.

А т альность исследования. Высшее образо-
вание и рает важн ю роль в современном обще-
стве и, в не оторой степени, несёт перед нимответ-
ственность. Формирование челове а а личности,
а сознательно о ражданина напрям юзависит от
содержания и формы высше о образования.

Болонс ий процесс с аждым днём становится
всё более ощ тимой реалией для У раины. Очень
мно ое делается для повышения интелле т ально-
о, льт рно о,образовательно оина чно опотен-
циала страны. Повышение ачества образования
рассматривается а один из решающих фа торов
развития высших чебных заведений на п ти при-
соединения У раины Болонс ом процесс .

Одна омно ие в зы продолжают использовать
старые, малоэффе тивные методы, техноло ии и
принципы. Это мешает им быстрее дви аться впе-
рёд. Новое ачество образования треб ет реши-
тельно о обновления процесса об чения в в зах.

Проанализировавопыт Г.Крюч ова,И.В.Трайне-
ва,С.С.М ртчан,А.В.Савельева,Л.В.Зевиной,В.В.Г -
зеевой, А.С.Сиден о, Г.К.Селев о, автор статьи оп-
ределяет особ ю роль образовательных
техноло ий в процессе повышения ачества об-
разования в в зах.

Анализ исследования.Понятие “образователь-
ная техноло ия”, особенно после освещения в
печати проблем повышения ачества образова-
ния в в зах и общеобразовательных чебных за-

ведениях, сейчас на сл х аждо о. Реформа
высше о и средне о образования ставит перед
преподавателями новые цели и задачи. Это, лав-
ным образом, за лючается в обновлении образо-
вательных техноло ий. Приоритет отдаётся тем из
них, оторые формир ют пра тичес ие навы и
анализа информации и самообразования. Одна о
разброс в подходах и позициях по отношению
этой проблеме настоль о вели , что техноло ия-
ми се одня педа о и называют всё, что одно, –
от стоявше ося дачно о опыта работы он рет-
но о преподавателя до ле ций и пра тичес их за-
нятий с хорошо отработанными (ал оритмизиро-
ванными) приёмами образования.

Сам термин “образовательная техноло ия” стал
применяться сравнительно недавно, появившись
сначала в Западной Европе. На се одняшний день
он же является общепринятым.

В до ментах ЮНЕСКО “образовательная тех-
ноло ия”рассматривается а системныйметодсо-
здания, применения и определения процесса пре-
подавания и своения знаний с чётом техничес их
и человечес их рес рсов и их взаимодействия,
нацеленный на оптимизацию форм образования
[10, с. 116].

Др ими словами, “образовательная техноло-
ия” – это модель и реальный процесс ос ществ-
ления целостной педа о ичес ой деятельности по
прое тированию, ор анизации и проведению об-
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разовательно о процесса с без словным обеспе-
чением омфортных словий для преподавателя
и ст дента. В рез льтате это о последне о появ-
ляются необходимые знания, мения и навы и,
развиваются познавательные способности, а об -
чающийся спешно овладевает профессиональ-
ным опытом и мастерством [3, с. 169].

Подлинная образовательная техноло ия, в свою
очередь, должна обладать след ющимипризна ами:

1) онцепт альностью.Образовательная техно-
ло ия должна опираться на определённ ю на чн ю
онцепцию, в лючающ ю философс ое, психоло-
ичес ое, социально-педа о ичес ое обоснование
достижения образовательных целей;

2) системностью.Техноло иядолжнаиметь все
призна исистемы: ло и процесса, взаимосвязан-
ность всех своих частей, непременн ю общ ю це-
лостность;

3) правляемостью.Техноло иядолжнаобладать
возможностью диа ностичес о о целепола ания,
планирования, прое тирования процесса об чения,
поэтапнойдиа ности и,варьированиясредствамии
методами с целью орре ции рез льтатов;

4) эффе тивностью. Гарантир я рез льтаты,
соответств ющие образовательным стандартам, в
словиях вариативно о образования техноло ии
должны быть эффе тивными по рез льтатам и оп-
тимальными по затратам. В эффе тивных обра-
зовательных техноло иях фи сир ются целесооб-
разные, оптимальные ша и, этапы, ст пени
достижения он ретных и общих целей образова-
ния в их соответств ющей иерархии и преемствен-
ности;

5) воспроизводимостью.Образовательная тех-
ноло ия должна быть воспроизводимой в др их
однотипных образовательных чреждениях, др -
ими с бъе тами;

6) иб остью, т.е. давать возможность вариа-
ций в содержательном и процесс альном омпо-
нентах техноло ий для обеспечения омфортнос-
ти и взаимодействия преподавателей и ст дентов
с чётом он ретных словий педа о ичес ой дей-
ствительности;

7) динамичностью. Техноло ии должны разви-
ваться и преобразовываться в развивающемся
образовательном пространстве;

8) воспитательным эффе том. Образователь-
ная техноло ия должна быть нравственно оправ-
данной, способствовать манистичес ом и твор-
чес ом развитию ст дентов.

Одна о, несмотря на содержательность и взаи-
мосвязь образовательных техноло ий со всем про-
цессом об чения, внимание а центир ется боль-
ше на “педа о ичес их” или “дида тичес их”
техноло иях. Со ласно И.В.Трайнев , С.С.М ртчян
и А.В.Савельев , наиболее широ ое определение
этим техноло иям даёт профессор В.В.Чернилев-
с ий. Он пишет: “Педа о ичес ая техноло ия – это
омпле сная инте ративная система, в лючающая
порядоченное множество операций и действий,
обеспечивающих педа о ичес ое целеопределе-
ние, содержательные, информационно-предмет-
ные и процесс альные аспе ты, направленные на
своение систематизированных знаний, приобре-
тение профессиональных мений и формирова-

ние личностных ачеств об чаемых, отвечающих
заданным целям об чения” [10, с. 119].

Образовательная же техноло ия, по е о сло-
вам, – это система дида тичес о о применения на-
чно о знания и на чных подходов анализ и
ор анизации чебно о процесса, читывающая
эмпиричес ие инновации преподавателя и их на-
правленность на достижение высо их рез льтатов
в формировании профессиональной омпетенции
и личности ст дентов. Стр т рными составляю-
щими та ой системы являются:

· цели об чения;
· содержание об чения;
· средства педа о ичес о о взаимодействия, в

том числе и мотивация;
· ор анизация чебно о процесса;
· ст дент;
· преподаватель;
· рез льтат деятельности (в том числе ровень

профессиональной под отов и).
Та им образом, образовательная техноло ия

представляет собой правление дида тичес им
процессом, в лючающим в себя ор анизацию де-
ятельности об чаемо о и онтроль над этой дея-
тельностью [10, с. 119].

Но деятельность об чаемо о б дет спешной
и эффе тивной толь о в том сл чае, если образо-
вательная техноло ия б дет отвечать след ющим
по азателям:

1) давать возможность чёта возрастных, ин-
телле т альных и морально-психоло ичес их осо-
бенностей ст дентов и их мотивационно о потен-
циала;

2) обладать положительным эмоциональным
фоном об чения;

3) реализовывать принцип партнёрства, со-
тр дничества и диало а межд преподавателем и
ст дентом;

4) способствовать созданиюатмосферыа тив-
но о сотр дничества ст дентов, в лючая все ре-
зервы их памяти в занятиях;

5) привле ать арсенал техничес их и м льти-
медийных средств об чения;

6) давать хороший ито овый рез льтат после
о ончания занятий, а в б д щем – довлетворён-
ность ачеством знаний ст дентов.

На се одняшний день с ществ ет три типа об-
разовательных техноло ий: традиционные, иннова-
ционные и информационные. Со ласно лассифи-
ации В.Г.Фомен о, р ппа традиционных и
инновационных техноло ий “противостоит” др
др . Инновационные техноло ии, по сравнению с
традиционными, считаются системамиболее высо-
о опоряд а.Традиционныетехноло ии,постепенно
в лючаясь в современные инновационные техно-
ло ии, начинают действовать по их за онам.

Традиционные образовательные техноло ии
предпола ают построение образовательно о про-
цесса на созерцательной, последовательной, нео-
пережающей, объяснительно-репрод тивной и
моноло ичес ой основах. Инновационные же тех-
ноло ии, в свою очередь, – на деятельностной,
онцепт альной, опережающей, проблемной, лич-
ностно-смысловой, альтернативной, диало овой,
сит ативной и взаимной основах.
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Традиционном высшем образованию прис -
ща дисциплинарная модель об чения, де основ-
ной формой занятий в в зе является а диторная
работа (ле ция, семинар, пра тичес ое занятие).
Мно ие манитарные дисциплины пере р жены
избыточной информацией, излишне на ообраз-
ны и с чны для ст дентов.

Общемировые информационные процессы и
рез ое возрастание объёма знаний предпола ают
более широ ое использование информационных
и инновационных техноло ий со значительным ве-
личениемдоли самостоятельнойработыст дентов.

Новая образовательная сит ация треб ет от
преподавателя перехода от авторитарно о стиля
об чения демо ратичес ом . Сотр дничество,
помощь, сотворчество, внимание инициативе
ст дента, становлению и развитию е о личности
становятся приоритетными. Изменяется и позиция
ст дента: е о целью становится не пол чение во
что бы то ни стало положительной оцен и, а а -
тивное взаимодействие с преподавателем и со-
рсни ами,использованиеразнообразныхинфор-

мационных источни ов и рес рсов с применением
омпьютерных техноло ий, самостоятельный по-
ис и осмысление необходимой профессиональ-
ной информации. Ст денты превращаются в
с бъе ты образовательно о процесса и сами чат
себя под р оводством и онтролем преподава-
теля, а в з создаёт аде ватные словия эффе -
тивно о из чения.

При разработ е и внедрении образовательных
техноло ий в их основ должны быть положены
след ющие принципы:

1) принцип самостоятельно ооб чения.Врам-
ах новойобразовательнойсит ациисамостоятель-
ная деятельность чащихся должна представлять
основной вид чебной работы ст дента. Под са-
мостоятельной деятельностью при этом след ет
понимать не проведение самостоятельной работы
а вида чебной деятельности, а самостоятель-
н ю ор анизацию об чающимися процесса свое о
об чения;

2) принцип совместной деятельности об чаю-
ще ося с об чающим, а та же с др ими об чаю-
щимися по планированию, реализации и орре -
ции процесса об чения;

3) принцип опоры на опыт об чающе ося (бы-
товой, социальный, профессиональный).Опыт об -
чения должен использоваться а один из источ-
ни ов об чения а само о об чающе ося, та и
е о товарищей;

4) принцип индивид ализации об чения. Каж-
дый об чающийся совместно с об чающим, а в
не оторых сл чаях и с др ими об чающимися
создаёт индивид альн ю про рамм об чения,
ориентированн ю на он ретные образовательные
потребности и цели об чения и читывающ ю
опыт, ровень под отов и, психофизиоло ичес ие
особенности чаще ося;

5) принцип системности об чения пред сматри-
ваетсоответствиецелей,содержания,форм,методов
и средств об чения и оценивания е о рез льтатов;

6) принцип онта тности об чения. Об чение
должно преследовать он ретные, жизненно важ-
ные для об чающе ося цели, ориентированные на

выполнение им социальных ролей и совершен-
ствование личности. Оно должно строиться с чё-
том профессиональной, социальной, бытовой де-
ятельности чаще ося и е о пространственных,
временных, профессиональных и бытовых фа -
торов ( словий);

7) принцип а т ализации рез льтатов об че-
ния предпола ает безотла ательное применение
на пра ти е приобретённых об чающимися зна-
ний, мений, навы ов, ачеств;

8) принцип эле тивности об чения (от ан л.
“elect” – выборный, выбранный). Об чающем ся
предоставляется определённая свобода выбора
целей, содержания, форм, методов, источни ов,
средств, сро ов, времени, места и оценивания
рез льтатов;

9) принцип развития познавательных потреб-
ностей. Оценивание рез льтатов об чения ос ще-
ствляется п тём выявления реальной степени ос-
воения чебно о материала и определения тех
материалов, без знания оторых невозможно до-
стижение поставленной цели об чения. Процесс
об чения должен строиться та им образом, что-
бы об чающихся были сформированы новые
образовательные потребности, он ретизация о-
торых б дет ос ществляться толь о после дости-
жения определённой цели об чения;

10) принцип осознанности об чения. Этот
принцип означает осознание, осмысление об ча-
ющимся и об чающим всех параметров процесса
об чения и своих действий по е о ор анизации.

Перестрой а традиционных образовательных
техноло ий на инновационные и информационные
для обеспечения самообразования ст дентов выд-
ви ает необходимость об чения самих ор аниза-
торов чебно о процесса и преподавателей.

По словам Л.В.Зевиной, се одня преподавате-
лю же недостаточно иметь толь о знания об же
с ществ ющих образовательных техноло иях, не-
обходимо ещё и мение применять их в пра ти-
чес ой деятельности. Начиная исследовать обра-
зовательные техноло ии, педа о приходит
необходимости адаптировать их он ретным с-
ловиям и, в перв ю очередь, самом себе. При-
меняя образовательные техноло ии на пра ти е,
педа о в лючается в творчес ий процесс, рез ль-
татом оторо о ино да становится самостоятельно
разработанная техноло ия.

По мнению Е.В.Бондарёвой, образовательная
техноло ия предстаёт перед нами а одна из пе-
да о ичес их ценностей, порождаемых личност-
ным опытом педа о а-творца или нес оль их еди-
номышленни ов, объединённых одной идеей.

Одна из первых образовательных техноло ий,
вошедшая в историю под названием “педа о и а
сотр дничества”, появилась в рез льтате ново о
педа о ичес о о мышления, независимой ман-
но-личностной педа о ичес ой позиции, раждан-
с о о м жества в отстаивании новых идей в обра-
зовании. Она стала проявлением любви детям и
своей профессии р ппы педа о ов-новаторов,
та их а Ш.А.Амонашвили, В.Ф.Шаталов, Е.Н.Иль-
ин, С.Н.Лысен ова и др. И хотя педа о и а сотр д-
ничества до сих пор не стала целостной техноло-
ией, воплощенной в он ретной модели, тем не
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менее, она считается особой “прони ающей тех-
ноло ией”, пос оль её идеи вошли почти во все
современные образовательные техноло ии и про-
должают быть источни ом про рессивных идей в
области образования [4, с. 64].

На се одняшний день наиболее часто в в зах
использ ются след ющие образовательные тех-
ноло ии:

1) техноло ия презентации знаний. Это техно-
ло ия, основанная на та ом поведении препода-
вателей, о да преобладают приоритет и опора на
методичес ие приёмы преподнесения знаний, на
содержание и способы передачи и пол чения зна-
ний, методымотивирования оформления их в про-
фессиональные станов и;

2) техно ратичес ая техноло ия, при оторой
приоритет отдаётся использованию техничес их
средств ( лавным образом – омпьютеров) или
техничес их приёмов деятельности. Техно рати-
чес ие техноло ии мо т проявляться не обяза-
тельно при использовании омпьютеров. Это тех-
ноло ия формализации знаний, передачи их по
становленной схеме, не опирающейся на пони-
мание и оцен способностей и особенностей ча-
ще ося. Это система запро раммированныхформ
иметодов проведения занятий,жёст ойре ламен-
тации содержания об чения, на р з и и т.д.;

3) техноло ия адаптивно о типа предпола ает
ре лярн ю, ино да оперативн ю орре тиров
форм преподнесения знаний. Это техноло ия ор-
ре тиров иобразовательно опроцесса порез ль-
татаммониторин а ачества образования;

4) техноло ия социально-психоло ичес о о
типа. В этой техноло ии приоритет отдаётся ис-
пользованию социально-психоло ичес их хара -
теристи восприятия личностью и р ппой опре-
делённо о объёма знаний и методов об чения.

Здесь широ о использ ется тестирование, вызов
эмоциональных реа ций;

5) техноло ия реативно о об чения основана
на использовании творчес о о потенциала личнос-
ти, е о способности творчеств , неординарном
восприятиюматериала, е о самостоятельнойобра-
бот е. В этом сл чае лавным является постанов а
проблем, обс ждение их содержания, пра тичес-
о о значения, возможных п тей решения;

6) техноло иясамообразования. Главныйа цент
делается на самостоятельное освоение предмета
под р оводством и при онс льтации преподава-
телей. Мно ое зависит от ор аничности связи чеб-
но о процесса и е о методичес о о обеспечения,
от онтроля ачества образования [10, с. 124].

В аждой из этих техноло ий различна роль и
проявление фа торов, влияющих на ачество об-
разования, та их а личность преподавателя, о-
манда преподавательс о о состава, личность ст -
дента, величина ст денчес ой р ппы,
социально-психоло ичес ие станов и ст дента и
преподавателя, оцен а преподавателем и ст ден-
томрез льтата и эффе тивности образовательно о
процесса, использование методи образования,
стр т ра образовательной про раммы и прочее.

Выводыисследования.Впроцессеработынад
темой были проанализированы статьи след ющих
авторов: Г.Крюч ова, И.В.Трайнева, С.С.М ртчан и
А.В.Савельева, Л.В.Зевиной, В.В.Г зеевой, А.С.Си-
ден о и Г.К.Селев о. Всё это, наряд с личнымопы-
том автора статьи, позволило дать чёт ое опреде-
ление образовательным техноло иям, обозначить
призна и и требования, оторым они должны от-
вечать, определить формы и принципы их разра-
бот и и использования, а та же по азать важн ю
роль образовательных техноло ий в процессе по-
вышения ачества образования в в зах.
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THE ROLE OF THE EDUCATIONAL TECHNOLOGIES IN THE PROCESS
OF EVALUATION OF THE HIGHER EDUCATION IN UKRAINE

Y.Sytnik

The aim of the article is to introduce the educational technologies and their criterions. The author intends to
show the significant role of the educational technologies in the process of evaluation of the higher education in
Ukraine and also to define the position of a student and a university teacher according to that process.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА

УДК 371.134:33

ОСОБИСТІСНІ ЧИННИКИ ІННОВАЦІЙНОСТІ
СТУДЕНТІВ ЕКОНОМІЧНИХ СПЕЦІАЛЬНОСТЕЙ

АртюшинаМ.В.

У статті роз лядається проблема недостатньої інноваційності фахівців
е ономічно о профілю. Аналіз ється поняття “інноваційності”. Надається
обґр нт вання типових страте ій інноваційної поведін и особистості.
Наводяться рез льтати е спериментально о дослідження психоло ічних
особливостей ст дентів е ономічних спеціальностей, щодемонстр ють різні
типи інноваційної поведін и.
Ключові слова: інноваційність, інноваційна поведін а, страте ія інноваційної
поведін и особистості.

В статье рассматривается проблема недостаточной инновационности
специалистов э ономичес о о профиля. Анализир ется понятие “инно-
вационности”. Дается обоснование типичных страте ий инновационно о
поведения личности. Приводятся рез льтаты э спериментально о
исследования психоло ичес их особенностей ст дентов э ономичес их
специальностей, оторые демонстрир ют разные типы инновационно о
поведения.
Ключевые слова: инновационность, инновационное поведение, страте ия
инновационно о поведения личности.

Інноваційність стає вимо ою сьо одення. Кож-
но о дня наше життя входять нові прод ти, тех-
ноло ії, засоби ом ні ації тощо. На ово-техніч-
ний про рес стає все інтенсивнішим. За останні
5–10 ро ів відб лися ардинальні зміни. Інтернет,
мобільний зв’язо , цифрове телебачення перетво-
рилися на атриб ти повся дення. Нові ом ні аційні
можливості прис орюють темп нашо о життя, на-
дають йом нової я ості.С часна людинаможеб ти
більш вільною спіл ванні, отриманні і передачі
необхідної інформації, тобто все менше залежить
від зовнішніх мов і все більше – від самої себе,
своєї н ч ості і мобільності, здатності сприймати і
запровадж вати нове, проявляти власн інновацій-
н а тивність. Отже, інноваційність особистості є
на сьо одні однією із найбільш важливих професій-
них я остей майб тніх фахівців.

Особливо знач щою є інноваційність фахівців
е ономічної сфери. На сьо одні теорети ами і пра -
ти ами е ономічної діяльності все частіше в я ості
с часної паради мирозвит е ономі и називається
“інноваційна е ономі а” я е ономі а с спільства,
заснована на знаннях, інноваціях, на позитивном
сприйнятті нових ідей, нових машин, систем і тех-
ноло ій, на отовності до їх пра тичної реалізації в
різних сферах людсь ої діяльності [3].

Одна запровадження відповідних підходів не-
можливе без рах вання людсь о о фа тора. “У -
раїні час започат вати лобальн орієнтацію своєї

політи и в е ономічній і соціальній сферах. Для
цьо о насамперед потрібно створити від рите с с-
пільство з механізмами, що забезпеч ють необхі-
дн для нової е ономі и н ч ість до змін, що відб -
ваються, і ви ли ів, я і вони роблять с спільств ”.
Це з мовлює й потреб в новом типі підприємця.
“Саме за висо о о рівня професійної під отов и
еліт має місце бра “носія змін”: підприємливості,
сміливості від иданні старо о і переход до но-
во о, здатності до швид ої пере ид и апіталів із
се торів з низь ою прод тивністю, своєчасно о
ви ористання мов для створення нових фірм, я і
мають схильність до досліджень та розвит і швид-
о переростають вели і (нині вже просто малий
бізнес не є найпро ресивнішим). Саме відс тність
та о о “носія змін” с спільстві призвела до зане-
пад ом нізм і не дозволяє с ористатися потен-
ціалом незалежної У раїни” [6].

Отже, даній статті роз лядається проблема
недостатньої інноваційності фахівців е ономічно-
о профілю. З точ и зор психоло о-педа о ічної
на и інтерес с ладає обґр нт вання психоло іч-
них та дида тичних засад розвит і прояв іннова-
ційності. Для пра ти и професійної під отов и зна-
ч щість має забезпечення психоло о-педа о ічних
мов розвит і прояв інноваційності майб тніх
фахівців.

У соціоло ії, психоло ії, менеджменті, педа о іці
на сьо одні існ є безліч різноманітних д мо сто-
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совно то о, я і властивості особистості слід вважа-
ти інноваційними, а та ож пропон ється ряд
підходів до їх роз ляд .

Г.І.Герасимов та Л.В.Ілюхіна [1] на основі аналі-
з ряд соціоло ічних праць надають за альню-
вальн хара теристи інноваційно о тип особи-
стості я певної с пності її хара тероло ічних рис,
що визначають спішність інноваційної діяльності,
а саме: потреба змінах, міння відійти від влади
традицій, виділяючи п н ти розвит й аде ватні
їм соціальні механізми; наявність творчостості я
особистісної я ості і творчо о ( реативно о) мис-
лення; здатність знаходити ідеї й ви ористов вати
можливості їх оптимальної реалізації; системний,
про ностичний підхід до відбор й ор анізації но-
вовведень; здатність орієнт ватися в стані невиз-
наченості й визначати прип стимий ст пінь ризи-

; отовність до подолання переш од, щопостійно
вини ають; розвинена здатність до рефле сії, са-
моаналіз .

У педа о ічних дослідженнях та ож існ ють
підходи до роз міння інноваційних властивостей
особистості. Зо рема, інноваційність роз лядають
не тіль и я налаштованість на сприйняття, прод -
вання і застос вання ново о, а насамперед я

від ритість. Стосовно особистісно о чинни а педа-
о ічної діяльності це означає: від ритість вихова-
теля до діало ічної взаємодії з вихованцями, я а
передбачає рівність психоло ічних позицій обох
сторін; від ритість льт рі й с спільств , я а вияв-
ляється пра ненні педа о а змінити дійсність, дос-
лідити проблеми та обрати оптимальні способи їх
розв’язання; від ритість сво о “Я”, власно о вн т-
рішньо о світ , тобто ор анізація та о о педа о іч-
но о середовища, я е сприяло б форм ванню і
розвит образ “Я” [2, с. 13–14].

М.В.Кларін виділяє інноваційні властивості осо-
бистості вчителя, необхідні для реалізації пош о-
вої моделі навчання, що баз ється на а тивном ,
емоційно забарвленом спіл ванні чнів один з
одним і з чителем, інтенсивній міжособистісній
взаємодії: н ч ість, щирий інтерес до чня, широ-
та, терпимість, онстр тивність, доброзичливість,
прийняття особистості чня [4, с. 215, 216].

Дослідни и під отов идо інноваційної діяльності
та ож виділяють ряд інноваційних особистісних
властивостей.Зо рема,М.Е.Чая с ас, ви ористов -
ючи онцепціюпеда о і и індивід альності (О.С.Гре-
беню , Т.Б.Гребеню ), виділяє прояви реативності
особистості різнихсферах індивід альності [7,с. 44–
55]: інтеле т альна – н ч ість, р хомість, ори і-
нальність, розробленість, ритичність і нестан-
дартність мислення; мотиваційна – інтеле т альна
потреба, пра нення до трансферт , спрямованість
на самостійний пош проблем; емоційна – емоції
та самооцін а; предметно-пра тична – інтеле т -
альні та ом ні ативні здібності, здібності до
спільних дій в нових сит аціях; е зистенційна – с-
відомлення себе я с б’є та творчої індивід аль-
ності, сво о місця в с спільстві, навчальній і про-
фесійній діяльності, роз міння сво о творчо о
потенціал , вільна позиція навчальній і навчаль-
но-дослідній діяльності; саморе ляції – здатність
рефле с вати творчом процесі, правляти свої-
ми д м ами, створювати мови для власної твор-
чої а тивності.

Водночас представлені точ и зор являють со-
бою радше рез льтати теоретично о аналіз , ніж
е спериментально о дослідження. Та ож виділені

властивості стос ються найчастіше сфери педа о-
ічної діяльності, стосовно ж фахівців е ономічної
сфери обґр нт вання інноваційних властивостей
особистості пра тично відс тні.

Отже, метою даної статті є обґр нт вання тих
особистісних властивостей, що здійснюють ва о-
мий вплив на інноваційн поведін ст дентів е о-
номічних спеціальностей.

Уза альнюючи наведені вище точ и зор , мож-
на зробити висново , що інноваційність – це ом-
пле с властивостей особистості, що визначають
здатність людини працювати в нових мовах, ста-
вити нові, незвичні для неї завдання, ви ористов -
вати нові способи вирішення проблем, сприймати
новий досвід, розвиватись і вдос оналюватись.

Для дослідження інноваційних властивостей
особистості майб тніх е ономістів б ло вирішено
порівняти ряд індивід альних психоло ічних особ-
ливостей, досліджених за відомими і перевірени-
ми засобами психодіа ности и, із різними страте і-
ями їх інноваційної поведін и.

В я ості по азни а інноваційності ст дентів роз-
лядалася їх інноваційна поведін а я с пність
б дь-я их зовнішніх проявів а тивності особистості,
що відбиває ставлення індивіда до нових мов
життєдіяльності, хара тер йо о пристос вання до
ново о (зо рема, змінних мов навчальної діяль-
ності). При цьом ви ористов валася авторсь а
онцепція страте ій інноваційної поведін и, що
ґр нт ється на виділенні двох основних параметрів:

1) ст пінь а тивності індивіда щодо ново о –
від просто о пристос вання до нових мов (адап-
тації), оли індивід змінює свою поведін , реа -
ючи на змін зовнішніх обставин, до творчості,
оли індивід сам створює нове, змінюючи зовнішні
мови; в першом випад він реа є на зовнішні
зміни, в др ом – сам ініціює зміни;

2) ст пінь ерованості поведін и – від стихій-
ної, не свідомленої, варіативної поведін и
( н ч ість) до ерованої, цілеспрямованої, пош -
ової діяльності (мобільність).
Поєднання даних параметрів створює чотири

страте ії (чи типи) інноваційної поведін и, що
отримали та і мовні назви:

1 . Стихійнереа вання–хара териз ється н ч-
істю пристос ванні до змінних мов, оли індивід
несвідомо пристосов ється до змін середовища,
дещо оре ючи свою звичн поведін .

2. Самозбереження – хара териз ється мо-
більністю та адаптацією, індивід свідомо виробляє
та страте ію поведін и, за я ої вона найбільш
відповідає новим вимо ам і в той же час дозволяє
збере ти наявне.

3. Е сперимент вання–хара териз ється н ч-
істю і творчістю, індивід несвідомо нама ається
змінити середовище, що йо о оточ є, демонстр -
ючи нові форми поведін и, я і мають стихійний,
не поряд ований, випад овий хара тер.

4. Творчий пош – хара териз ється мобіль-
ністю і творчістю, індивід свідомо реаліз є страте-
ію запровадження ново о.
Для діа ности и переважної страте ії інновацій-

ної діяльності ст дентів ви ористов валася е спер-
тна оцін а ви ладачів. Методи а б ла поб дована
за та им принципом. Спочат б ли виділені ас-
пе ти навчальної діяльності ст дентів, я их про-
являється інноваційність ст дента. Далі ви ладачам
пропон валося оцінити ожно о ст дента за ш а-
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лою, щовідповідає рівню сформованості інновацій-
ної діяльності (тип інноваційної поведін и).

Б ли виділені та і аспе ти навчальної діяльності
ст дента, щодо я их ви ладачами може б ти оці-
нена поведін а ст дента:

1. Особливості навчальної мотивації (навчальні
цілі, інтереси, спрямованість нанавчальнийпроцес).

2. Хара тер самостійної роботи (дотримання
вимо , своєчасність і обов’яз овість ви онання зав-

дань, я ість оформлення, шаблонність чи ори і-
нальність роботи).

3.Поведін а на заняттях (прис тність,а тивність,
ініціативність, часть, ставлення до ви ладача і од-
но р пни ів, онфлі тність).

4. Участь онтролі (самостійність, дотримання
вимо , вимо ливість, виразність самооцін и).

Відповідно б ло с ладено та ий опис реалізації
ожно о тип інноваційної поведін и (табл. 1).

Таблиця 1

Типи  інноваційної  
повед інки  

Характеристики  

Стèхіéне  реагування  Не  має  чіткèх ö ілеé навчання  і вèраженèх навчалüнèх інтерес ів, мотèва -
ö ія  сèтуатèвна , залежèтü віä обранèх форм  і метоä ів . Колè ö ікаво  –  мо -
же  включатèсü äо  роботè, неö ікаво  –  заéмаєтüся  своїмè справамè. На  
заняттях частіше  пасèвнèé. Вèмог вèклаäача  не  знає . Ч іткого  граф іка  
навчання  не  äотрèмуєтüся . Часто  зäає  роботу , вèконану на  замовлення . 
Може  не  в іäвіäуватè заняття  чè прèхоäèтè із  запізненням . Незаäовілüні 
оö інкè часто  отрèмує  у  зв ’язку  із  незнанням  вèмог вèклаäача . Часто  має  
нèзüку навчалüну  успішністü.  

Самозбереження  Вèконує  поставлені ö іл і. Особлèвèх інтерес ів  у  навчанні не  проявляє . 
Знає  вèмогè вèклаäача  та  намагаєтüся  їх äотрèмуватèся . Вèконує  за -
вäання , як  правèло , своєчасно . Його  роботè гарні, але  станäартні. Ста -
раннèé, äèсöèплінованèé. Р іäко  вèсловлює  свою  äумку . На  заняттях  
праöює  äобре , оäнак  не  завжäè бере  на  себе  ін іö іатèву. Часто  просèтü 
äатè зразок  вèконання  певного  завäання . Завжäè віäв іäує  консулüтаö ії. 
Як  правèло , має  вèсоку  усп ішністü навчання .  

Експерèментування  На  все  має  власну  точку  зору , але  часто  вèсловлює  її неäоречно  ста -
вèтü. Заäає  вèклаäачу  неочікувані запèтання . Прагне  бутè орè гіналüнèм , 
показатè себе . Постіéно  прèвертає  äо  себе  увагу . Актèвнèé, ін іö іатèвнèé. 
Може  вступèтè в  конфлікт . Ліäером  стає  ріäко . Інколè грає  ролü групово -
го  блазня , веселèтü усіх неспоä іванèмè вèтівкамè. Інтерес  äо  навчання  – 
сèтуатèвнèé. Інколè може  вèконуватè ö ікаві, орè гіналüні роботè. Не  лю -
бèтü оäнозначнèх вèмог, чіткèх граф іків  вèконання , прагне  äо  свобоäè. 
Прè незаäовілüніé оö інö і намагаєтüся  äомогтèся  поблажлèвості вèкла -
äачів . Успішністü навчання  –  може  суттєво  в іäр ізнятèсü у  р ізнèх  вèкла -
äачів  і бутè як  нèзüкою , так  і вèсокою .  

 Творчèé пошук  Має  чітку  навчалüну  траєктор ію , вèражені навчалüні інтересè, власні 
навчалüні ö іл і. Ц ікавèтüся  поглèбленèм  вèвченням  преäмета . Актèвнèé, 
ін іö іатèвнèé. Бере  на  себе  в іäповіäалüністü, часто  вèступає  л іäером . 
Схèлüнèé äо  вèконання  творчèх роб іт , наукової ä іялüності. Бере  участü в 
ол імп іаäах і конференö іях. Із  заäоволенням  вèконує  групов і проектè. 
Конструктèвнèé у  äèскус іях. Вèсловлює  свої пропозèö ії з уäосконалення  
проöесу  навчання . Часто  äопомагає  іншèм  оäногрупнèкам . Може  аäек-
ватно  оö інèтè себе  та  оäногрупнèків . Успішністü навчання  –  частіше  вè-
сока . 

 У нашом дослідженні б ло досліджено вплив
на інноваційн поведін ст дентів та их психоло-
ічних я остей:

· біопсихічні властивості (темперамент, стать);
· інтеле т;
· емоційно-вольові я ості (тривожність, сила

волі, схильність до ризи );
· риси та а цент ації особистості;

· особливості мотиваційної сфери (особливості
мотивації, типи спрямованості, ло с онтролю, са-
мооцін а, рівень дома ань);

· соціальні властивості ( ом ні ативні та ор ані-
заторсь і здібності, тип сприйняття р пи, я ості
міжособистісних стос н ів, стат с р пі).

В я ості засобів психодіа ности и ви ористо-
в валися відомі психоло ічні методи и (табл. 2).

Таблиця 2
Методи идослідження особистісних чинни ів інноваційності ст дентів

Типи інноваційної поведін и ст дентів процесі навчальної діяльності

Психологічні  
особливості 

Показники  

1 2 
Темперамент Схèлüністü äо певного тèпу 

темпераменту  

Інтелект Рівенü IQ 

Загалüна трèвожністü особèстості, а 
також  вèразністü різнèх тèпів 
трèвожності 
Рівенü вèразності сèлè волі 

Емоöіéно-волüові 
якості 

Схèлüністü äо рèзèку 
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У дослідженні взяли часть 443 ст денти Киї-
всь о о національно о е ономічно о ніверситет .

Спочат за допомо ою е спертно о опит ван-
ня ви ладачів б ло з’ясовано тип інноваційної по-
ведін и ожно о ст дента, що проявлявся на-
вчанні. У рез льтаті б ло отримано та ий розподіл.
Страте ія “стихійно ореа вання”притаманна35,1%
ст дентів. Це ті, хто стихійно пристосов ються до
нових мов, не проявляють ініціативи, пасивні і
рід о проявляють творчість. Страте ія “самозбере-
ження” та ож притаманна значній іль ості
досліджених (36,1%). Та і ст денти більш цілесп-
рямовані, одна та ож більше пристосов ються до
наявних мов, ви он ють творчі завдання в разі
потреби, але особистої ініціативи не проявляють.
Творчі страте ії інноваційної поведін и притаманні
меншій іль ості ст дентів. Страте ію “е сперимен-
т вання” проявляють 13,7% ст дентів. Вони а тивні
та ініціативні, енер ють різноманітні ідеї, одна
недостатньо цілеспрямовані в своїй творчій а тив-
ності. Том мож ть ви ли ати неоднозначне став-
лення з бо ви ладачів та одно р пни ів. І, на-
решті, найбільш онстр тивна страте ія “творчо о
пош ”, що хара териз є справжню інноваційн
діяльність, притаманна 15,1% опитаних ст дентів.
Отже, виявилося, щопереважнабільшість ст дентів
проявляє низь та посередню інноваційність.

Далі б ло проведення обстеження психоло іч-
них властивостей ст дентів. Отримані рез льтати
порівнювалися з рівнями їх інноваційності. У зв’яз-

з обмеженістю обся даної п блі ації наведе-
мо лише рез льтати отриманих порівнянь.

Порівняння страте ій інноваційної поведін и
ст дентів різної статі по азало, що і ст денти, і ст -
дент и більше схильні до адаптивних страте ій інно-

ваційної поведін и. Одна ст дент и більш цілес-
прямовані пристос ванні до змінних обставин. У
творчих страте іях чолові и частіше за жіно при-
трим ються страте ії “е сперимент вання”, а жін и
трохи більше за чолові ів схильні до страте ії “твор-
чо о пош ”.

Співставлення страте ій інноваційної поведін-
и з типами темперамент , визначеними за мето-
ди ою EPI Г.Айзен а, по азало відс тність їх стати-
стично знач що о зв’яз .Водночас спостері алися
і певні відмінності в інноваційній поведінці осіб із
різним типом темперамент . Інтроверти пра тич-
но не демонстр ють страте ію “стихійно о реа -
вання”. Страте ії самозбереження найбільше дот-
рим ються меланхолі и. Фле мати и найбільше
проявляються творчих страте іях.Середст дентів,
що проявляють страте ією “творчо о пош ”, не
виявилося жодно о сан віні а.

Рівень інтеле т осіб, що проявляють страте ію
“стихійно о реа вання”, виявився дещо нижчим,
ніж ст дентів з іншими страте іями інноваційної
поведін и.

С ттєвих відмінностей за за альним по азни-
ом тривожності не проявилося. Трохи нижчою є
за альна тривожність осіб, щопроявляють страте ії
“стихійно о реа вання” та “е сперимент вання”
(страте ії менш ерованої поведін и), що можна
пояснити їх меншими з силлями щодо ер вання
своєю поведін ою. Порівняння по азни ів тривож-
ності ст дентів, з мовленої різними фа торами, із
страте іями їх інноваційної поведін и по азало, що
страте ії “самозбереження” та “творчо о пош ”
хара териз ються більшоюнавчальною та самооці-
ночноютривожністю, а страте ія “е сперимент ван-
ня” – більшою міжособистісною.

Продовженнятаблиці2

1 2 3 
Вèразністü окремèх рèс особèс-
тості 

16-факторнèé особèстіснèé пèталüнèк 16-
PF Р.Кеттелла [5, с. 182–206] 

Вèразністü певнèх акöентуаöіé 
характеру  

Пèталüнèк Г.Шмішека [5, с. 207-215] 

Рèсè та акöенту-
аöії особèстості 

Загалüна інтерналüністü особè-
стості, а також прояв інтерналü-
ності у різнèх сферах  

Пèталüнèк РСК Дж.Роттера [5, с. 216–222] 

Рівенü мотèваöії äо успіху Метоäèка “Мотèваöія äосягнення успіху” 
Т.Елерса [5, с. 415–418] 

Рівенü мотèваöії äо запобігання 
невäач (захèсту) 

Метоäèка “Мотèваöія унèкання невäач” 
Т. Елерса [5, с. 418–421] 

Вèразністü окремèх тèпів спря-
мованості 

Пèталüнèк “Тèпè спрямованості особèсто-
сті” В. Смекала та М. Кучерè [5, с. 399–
406] 

Рівенü самооöінкè Метоäèка “Самооöінка особèстості” [5, 
с. 407–410] 

 Особлèвості мо-
тèваöіéної сферè  

Рівенü äомаганü Моторова проба Шварöланäера [5, 
с. 486–488] 

Комунікатèвні та організаторсüкі 
схèлüності 

Метоäèка “Комунікатèвні і організаторсüкі 
схèлüності (КОС) В.В.Сèнявсüкого та 
Б.О.Феäорèшèна [5, с. 363–368] 

Вèразністü певнèх якостеé між-
особèстіснèх стосунків 

Метоäèка інтерперсоналüної äіагностèкè 
Т.Лірі [5, с. 378–392] 

Вèразністü різнèх тèпів спрèé-
няття  групè 

Метоäèка “Тèп спрèéняття групè” 
О.Залюбовсüкої [5, с. 368–372] 

Соöіалüні влас-
тèвості 
  

Статус у групі Метоäèка “Поäарунок на äенü нароäжен-
ня” [5, с. 476–478] 
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Проявилася дея а тенденція збільшення сили
волі при переході до вищих страте ій інноваційної
поведін и. Схильність до ризи більша в осіб, що
проявляють страте ії “стихійнереа вання” та “твор-
чий пош ”.

Перевір а виразності певних рис особистості в
осіб із різними страте іями інноваційної поведін и
по азало, що перехід до більш творчих страте ій
потреб єбільшої емоційної стій ості, товарись ості,
самостійності, само онтролю, сміливості та інших.

Стосовно більшості а цент ацій особистості,
дослідж ваних заметоди ою Г.Шміше а, знач щих
особливостей виявлено не б ло. Єдине, що вия-
вилося, це більший прояв дистимної а цент ації в
осіб, що демонстр ють страте ію “стихійне реа -
вання”.

У ст дентів, щодемонстр ють страте ію “стихій-
но о реа вання”, найвищий прояв інтернальності
сферах невдач, виробничих відносинах та сто-

совно здоров’я і хвороб. Ст денти із страте ією “са-
мозбереження” демонстр ють нижч за інших
інтернальність пра тично в сіх сферах. Це ово-
рить про те, що стиль цілеспрямованої адаптації
частіше обирають ті особи, що не є самостійними,
залежать від обставин, д м и інших. Трохи вищою
є інтернальність тих ст дентів, хто демонстр є стра-
те ію “е сперимент вання”. Але найбільш онст-
р тивні прояви інтернальності демонстр ють ст -
денти із страте ією інноваційної поведін и “творчий
пош ”. Їх інтернальність вища сфері дося нень
та міжособистісних стос н ів.

Існ ють певні особливості мотивації осіб, що
проявляютьт чи інш страте ію інноваційної поведін-
и. В тих ст дентів, хто реаліз є страте ію “творчо о
пош ”, помітно вищий по азни мотивації спіх , а
та ож дещо нижчий по азни мотивації невдач.

В сіх ате орій ст дентів переважає спрямо-
ваність на себе. Одна можна помітити, що в осіб
із страте іями “стихійне реа вання” та “самозбе-
реження” спрямованість на взаємодію є трохи ви-
щою за спрямованість на справ . В осіб, що про-
являють більш творчі страте ії інноваційної
поведін и, спрямованість на справ незначно, але
вища за спрямованість на взаємодію.

Пра тично всі ате орії ст дентів демонстр ють
середньом низь ий рівень самооцін и. Найниж-

чою є самооцін а осіб, я і проявляють страте ію
“творчий пош ”, що може свідчити про підвище-
н рефле тивність ст дента. Водночас по азни
рівня дома ань особистості демонстр є зворотн
тенденцію. Отримані рез льтати свідчать про на-
явність тенденції прямо о зв’яз між рівнем до-
ма ань особистості та страте ію її інноваційної по-
ведін и. Більш творчі страте ії хара териз ються
вищим рівнем дома ань особистості.

Усім ате оріям ст дентів притаманний пере-
важно середній рівень розвит ом ні ативних
схильностей. Водночас по азни ор анізаторсь их
схильностей вищим б в ст дентів, що проявля-
ють страте ію “творчий пош ”.

Страте ія “самозбереження” хара териз ється
більшим проявом я остей, що можна вважати оз-
на ами онформізм : пост пливість, довірливість,
ч йність. Водночас цій ате орії ст дентів прита-
манний і помітно більший за інших с ептицизм
(підвищена ритичність), що може свідчити про
певне незадоволення особистості в плані її само-

реалізації при виборі адаптивної страте ії поведін-
и. Страте ія “е сперимент вання” відрізняється
більшою впевненістю і водночас меншою вимо -
ливістю,добросердністю, ч йністю.Врахов ючипо-
передньо отримані дані, ми можемо зробити вис-
ново ,щота астрате іяви ли аєпевн дезадаптацію
людини в плані нала одження онстр тивних сто-
с н ів із р пою. Страте ія “творчо о пош ” ха-
ра териз ється більш вираженими я остями домі-
нантності та добросердності. Тобто, з одно о бо ,
ця страте ія хара териз ється виразнішою лідерсь-
ою позицією людини, з іншо о, потреб є й більшої
демонстрації позитивної підтрим и людиною р пи.

Ст денти, щодемонстр ють страте ію “творчо-
о пош ”, сприймають р п менш індивід алі-
стично та пра матично, а більш оле тивістично.

Співставлення стат сних ате орій із страте ія-
ми інноваційної поведін и виявило їх виражений
взаємозв’язо . Вищим рівням інноваційної
поведін и відповідає вищий стат с людини в р пі.
Вважаємо, що цей взаємозв’язо взаємоспрямо-
ваний. З одно о бо , а тивна, цілеспрямована
творча діяльність, я правило, підвищ є стат с лю-
дини р пі, з іншо о, важ о прод тивно працю-
вати, не маючи достатньої підтрим и з бо своїх
оле , одно р пни ів.
Отже, проведене дослідження дозволило зро-

бити висново , що під отов а особистості до інно-
ваційної діяльності потреб є, перш чер , опти-
мізації її вн трішніх фа торів. У я ості ва омих
психоло ічних перед мовможна виділити наст пні:

· рах вання статевих розбіжностей, навчання
ст дентів-чолові ів більшій цілеспрямованості
своїй творчій, інноваційній діяльності, а жіно – про-
яв творчої ініціативи своїй навчальній діяльності;

· рах вання типів темперамент , ви ористан-
ня їх перева і омпенсація недолі ів;

· розвито інтеле т альних здібностейст дентів,
зо рема, творчої яви, н ч ості мислення, долан-
ня стереотипів мислення тощо;

· забезпечення оптимальної тривожності осо-
бистості, зняття страхів і побоювань, емоційна ре-
ляція, підсилення важливих емоцій, розвито за-

ці авлення творчій діяльності; трен вання
вольових я остей,розвито роз мної ризи ованості;

· розвито рис хара тер , сприятливих для про-
яв творчості, цілеспрямованої інноваційної пове-
дін и (емоційна стій ість, товарись ість, са-
мостійність, само онтроль, сміливість);

· підвищення інтернальності особистості
сфері дося нень, взаємодії з іншими людьми;

· розвито мотивації спіх , дося нень, спрямо-
ваності на справ ;

· встановлення баланс між певненістю в собі
та рефле тивністю особистості, підвищення рівня
дома ань;

· дос оналення ом ні ативних та ор аніза-
торсь их здібностей, лідерсь их я остей;

· підвищення оле тивістичної спрямованості,
позитивної сприйнятливості інших людей;

· підняття соціально о стат с за рах но онст-
р тивно о р пово о розподіл .

У подальших дослідженнях можливо по либлю-
вати аналіз виявлених особистісних властивостей,
здійснити до ладніше обґр нт вання особистісно-
о омпонента отовності майб тніх фахівців е о-
номічних спеціальностей до інноваційної діяльності.



246

Літерат ра

1. Герасимов Г. И. Инновации в образовании: с щность и социальные механизмы / Г. И. Герасимов,
Л. В. Илюхина. — Ростов н/Д. : НМД “Ло ос”, 1999. — 136 с.

2. Дич івсь а І. М. Інноваційні педа о ічні техноло ії : [навч. посіб.] / І. М. Дич івсь а. — К. : А адемви-
дав, 2004. — 352 с.

3. Исмаилов Т. А. Инновационная э ономи а – страте ичес ое направление развития России в XXI ве е
/ Т. А. Исмаилов, Г. С. Гамидов // Инновации. — 2003. — № 1. [Еле тронний рес рс] — Режим дост п :

http://stra.teg.ru/lenta/innovation/515
4. КларинМ. В. Инновации в об чении: метафорыимодели : Анализ зар бежно о опыта / М. В. Кларин. —

М. : На а, 1997. — 223 с.
5. Психоло ія діяльності та навчальний менеджмент : навч.-метод. посіб. для самостійно о вивчення

дисципліни / [В. А. Коза ов, М. В. Артюшина, О. М. Коти ова та ін.] ; за за . ред. В. А. Коза ова. — К. : КНЕУ,
2003. — 829 с.

6. Савельєв Є. Нова е ономі а: мода чи єдиний шанс для нової раїни / Є. Савельєв, В. К риля //
Дзер ало тижня. — 2002. — № 12 (387) 29 березня — 5 вітня. [Еле тронний рес рс]. — Режим
дост п : http://www.dt.ua/2000/2250/34287/

7. Чая с ас М. Е. Формирование чебной инновационной деятельности ст дентов – б д щих педа о-
ов : дисс. … анд. пед. на : спец. 13.00.01 / Чая с асМа сим Е сния с. — Калинин рад, 2000. — 184 с.

PERSONALITY FACTORS OF ECONOMIC SPECIALITIES STUDENTS’ INNOVATION

M.Artushina

The problem of insufficient innovation of economic profile specialists is considered in the article. The concept
“innovation” is analyzed. The grounding of typical strategies of personality innovational behaviour is given. The
results of experimental investigation of economic specialities students’ psychological peculiarities are outlined,
which demonstrate different types of innovational behaviour.

Key words: innovation, innovational behaviour, personality innovational behaviour strategy.
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ВІТЧИЗНЯНИЙ І ЗАРУБІЖНИЙ ДОСВІД

УДК 371.134(73)

PREPARING EARLY CHILDHOOD TEACHERS
IN THE UNITED STATES: THE SMALL COLLEGE EXPERIENCE

Diers Jennifer A., Streed Esther R., Prothero Joy E.

У статті аналіз ються про рами під отов и вихователів дош ільних
навчальних за ладів, я і реаліз ються в одном з оледжів штат Айова
(США), опис ються підходи до ор анізації навчально о процес та
роз риваються перспе тиви розвит даної спеціальності в ре іоні.
Ключові слова:під отов авихователів дош ільної освіти,про рамапід отов и
вихователів дош ільних за ладів, перспе тиви розвит про рами під отов и
вихователів.

В статье анализир ются про раммы под отов и воспитателей дош ольных
чреждений, оторая ос ществляется в одном из олледжей штата Айова

(США), описываются подходы ор анизации чебно о процесса и
рас рываются перспе тивы развития данной специальности в ре ионе.
Ключевые слова: под отов а воспитателей для дош ольно о образования,
про рамма под отов и воспитателей дош ольных чреждений, перспе тивы
развития про раммпод отов и воспитателей.

Introduction. Preparation of early childhood
teachers is of great importance in the United States. A
national report on early childhood preparation programs
(Maxwell, Lim & Early, 2006) cited 1581 institutes of
higher education offering one or more programs that
prepare students to work with young children. This list
included public and private institutions, two and four
year institutions, community colleges, technical institutes,
Tribal colleges, and Historically Black Colleges and
Universities. The study associated with this report
(Maxwell, Lim & Early, 2006) identified 1349 institutes
of higher education offering an early childhood teacher
preparation degree program. This represented 30% of
all institutes of higher education. Nearly 180,000
students were enrolled in some type of early childhood
degree program in the United States in 2003 (Maxwell,
Lim & Early, 2006).

Legislation in the United States has mandated highly
qualified teachers in early childhood educational
settings. The No Child Left Behind (NCLB) act has
emphasized education for all children in the United
States regardless of race, wealth, primary language, or
physical, emotional and cognitive functioning. Research
supporting enriching, high quality educational
experiences for young children and the impact of these
early experiences on their later school success (Peisner-
Feinberg, 2003; Sylva, K. & Wiltshire, J., 1993) facilitated
our government’s passing of the Good Start, Grow Smart
companion to NCLB. Since the passing of this legislation
and the inclusion of this new research, state funded
pre-kindergarten programming has increased, with

approximately 800,000 children in state-funded pre-k
environments (Barnett, Hustedt, Robin & Schulman,
2005). It is estimated that the two largest federal early
childhood programs, Head Start and the Child Care
and Development Block Grant, spend about $12 billion
annually combined. Newly-elected President Obama
is planning to increase federal funding for early
childhood education while lobbying for voluntary
universal pre-k programming across the nation. Many
states have already begun the move toward voluntary
universal pre-k programming, with 38 states already
offering state-financed 3- and 4-year old preschool
programs (Barnett, Hustedt, Friedman, Boyd &
Ainsworth, 2007). In addition, 43 states and the District
of Columbia have already adopted early learning
standards aligned with state academic standards for the
elementary grades (Editorial Projects, 2007).

In the United States, early childhood education
programs are housed in various departments within
institutes of higher education including: schools of
education, social or behavioral sciences programs, child
development or family studies departments, health or
human services departments, or arts and sciences
departments. Depending on the institution, students may
acquire an associate degree, a bachelor degree, a master’s
degree, or obtain a doctoral degree in the field of early
childhood education. Most early childhood education
teacher preparation programming in the United States
covers content related to children from birth to age eight.

Programming for teacher preparation in early
childhood education is influenced by standards from
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national and state governing bodies, professional
organizations such as the National Association for the
Education of Young Children position standards, and
individual institutional guidelines and requirements. The
field has also benefitted from research from the National
Research Council, the National Institute of Early Education
Research, the National Association for the Education of
Young Children, and content area groups, such as the
International Reading Association, the Center for the
Improvement of Early Reading Achievement, The
National Association of Special Education Teachers, and
the National Council of Teachers of Mathematics. Early
childhood education course content often includes the
understanding of theory and research, professional
competence when working with young children, and
an understanding of common core curriculum areas.

Courses or content typically included in early
childhood teacher preparation programs in the United
States includes:

· Physical development of young children.
· Cognitive development of young children.
· Social and emotional development of young

children.
· Appropriate learning environments for young

children.
· Classroom and behavior management strategies.
· Emergent literacy and literacy strategies.
· Teaching of math to young children.
· Assessment and evaluation of learning in young

children.
· Education and inclusion of children with disabilities.
· Diversity in families and children.
· Professional collaboration and development.
In addition to the required coursework, teacher

candidates in early childhood education enroll in a
practicum or field experience while completing their
education.

Central College
Central College is a private four-year liberal arts

college, founded in 1853, in Pella, Iowa, USA. Pella is
a community of approximately 10,000 people with both
public and private pre-kindergarten, elementary, middle
and high schools available. Central College is accredited
by the Higher Learning Commission and is a member
of the North Central Association. Additional accreditations
have been granted by the Iowa Department of Public
Instruction, the National Association of Schools of Music,
commission on Accreditation of Allied Health programs,
and the American Chemical Society.

Central College enrolls nearly 1,600 students from
27 states and 15 countries, including approximately 100
students who study on overseas campuses each
semester. The college has study abroad programs
currently located in Austria, China, England, France,
Mexico, the Netherlands, Spain and Wales. Nearly 45%
of our graduates have a study abroad experience versus
the 2% national average. In addition, Central offers
metropolitan study opportunities through programs in
Chicago and Washington, D.C.

The college is intentionally residential with students
living and learning in on-campus, state of the art facilities.
Central College offers bachelor’s degrees in 36 majors
and several pre-professional programs. In addition,
students are afforded numerous campus opportunities

through leadership development programs, campus
clubs, academic organizations, music groups and other
activities. The college employs 97 full-time teaching
faculty members, 86% of whom have a Ph.D. or other
terminal degree in their field. Ninety six percent of Central
College students graduate within four years (Central
College website).

The Education Department at Central College
The mission of the Education Department at Central

College as stated in our operational plan is “to facilitate
the development of prospective educators who
demonstrate the highest levels of personal growth and
professional achievement” (2008/2009 Central College
Education Department Operational Plan, p. 1). This
mission aligns with and reflects the mission and goals
of the college as a whole and the State of Iowa
Education Department’s goals for licensing teachers.

In addition to this overarching mission, the Education
Department has outlined the following student and
faculty goals as a basis for our activities and instructions:

Student goals:
1. Acquire integrated knowledge from a variety of

academic, philosophical and cultural perspectives, as
well as the in-depth knowledge of a chosen major.

2. Develop skills and habits of mind which lead to
lifelong learning: effective communication, open inquiry,
critical reasoning, creativity, and the ability to solve
problems.

3. Develop moral character that is evidenced in
e t h i c a l b e h a v i o r , i n t e r c u l t u r a l e f f e c t i v e n e s s ,
environmental stewardship and service to humanity.

4. Develop increasing maturity that is reflected in
intellectual, spiritual, social and physical well-being.

Faculty goals:
1. To develop a community of scholars in which

teaching and learning are the activities with the highest
priority

2. To be models and mentors who support the
development of students as independent learners,
responsible citizens, and morally responsive persons.

3. To participate in governing the college,
developing academic programs and enriching its
cultural environment.

4. To grow professionally, spiritually and personally
while contributing to the college and the larger academic
community through research, creative expression,
innovative teaching and interdisciplinary dialogue
(2008/2009 Central College Education Department
Operational Plan, p. 1).

Finally, the Education Department at Central College
holds three departmental dispositions with regard to
teaching and learning. These dispositions are promoted
in all education courses.

Education Department Dispositions
1. The teacher believes all children can learn.
2. The teacher values each person and respects

human diversity.
3. The teacher values attitudes and behaviors that

elevate respect for the profession.
Students: The education department at Central

College serves approximately 150–200 students per
year in the teacher preparation program. Students
completing their program of study graduate with a
Bachelor’s of Arts degree in a given major area of study,
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a teacher licensure, and complete required competence
testing. The majority of the students take four years to
complete the program, which most often includes one
semester of study abroad experience. Education
students range in age from 18 to over 30 years of age,
with most fitting the traditional college student category
in the United States of 18–23 years. Most of the students
in the Education department are white, work at least
part-time, and are involved in at least one extracurricular
program through athletics, arts, music or theater. Of our
education students, approximately 90–100 students
enroll in coursework aimed at earning an elementary
e d u c a t i o n m a j o r a n d t e a c h i n g l i c e n s e , w i t h
approximately 5–15 of those students obtaining an early
childhood education endorsement.

Faculty: There are nine faculty/staff employed by
the education department at Central College. Seven
have obtained terminal, doctoral degrees in various fields
of education or human and child development and are
hired in full time, tenured or tenure track positions. Of
these, the remaining two serve as part-time instructors.
The Education department also employs one full time
administrative assistant to the department. Faculty teach
an 11–12 hour semester load, including the supervision
of student teachers in field experiences, advising of
students as to educational programming goals, and
service on various college, local, state, and national
committees and boards.

Early Childhood Education Program of Study:
Students in the early childhood education program of
study will obtain an elementary licensure along with
their bachelor’s degree. Students who want to teach in
an early childhood (pre-kindergarten-kindergarten)
setting will also complete additional coursework to
obtain an early childhood education endorsement to
their teaching license. In addition to the college’s core
liberal arts requirements, students complete the
requirements for elementary licensure and then an
additional 25 semester hours for the early childhood
e n d o r s e m e n t . T h e p r o g r a m r e q u i r e m e n t s f o r
elementary education licensure and an early childhood
education endorsement are attached in Supplement I
and Supplement II. These requirements align with the
college’s liberal arts program of study. As a freshman
entering Central College, a student would complete
the following Central Core requirement courses. With
the exception of the Central Foundations credit which
is completed as a freshman, most of these courses can
be completed during any of student’s four semesters
on campus.

· 6 semester hours of Central Foundations credit.
· 2 semester hours of Experiential credit.
· 6 semester hours of Cultural Awareness credit.
· 3 semester hours of Non-Western/Minority credit .
· 3 semester hours of Arts credit.
· 3 semester hours of Historical Perspective credit.
· 3 semester hours of Mathematical Reasoning credit.
· 3 semester hours of Religion credit.
· 3 semester hours of Scientific Inquiry credit.
· 3 semester hours of Social and Behavioral Inquiry

credit.
· 3 semester hours of Textual Interpretation credit.
Students progress through the elementary education

program of study by taking required education courses

in a blocked format. All students in the education
program must complete the following courses:
Foundations of Education (3 semester hours),
Exceptional Children (3 semester hours), Introduction
to Instructional Technology (1 semester hour), and
Behavior and Classroom Management (2 semester
hours).

Education students then proceed to Block I
coursework which is taken concurrently as a sophomore
in the program and includes: Human Relations (2
semester hours), Social Studies Curriculum and Methods
(3 semester hours), and Educational Psychology (3
semester hours).

Block II courses are also taken concurrently as a
junior in the program and include: Science and
Technology Curriculum and Methods, Teaching
Language Arts & Reading, and Literature for Children.
Each of these courses is a three semester hour course.

Block III courses, generally taken during the junior
year, include: Teaching of Reading and the Teaching
of Mathematics. Both of these courses are worth three
semester hours each.

Finally students complete the Professional Block.
These courses are taken concurrently while the student
is student teaching as a senior in the program.
Professional block courses include: Advanced Integration
of Technology in Education (1 semester hour),
Elementary Student Teaching placement (12 semester
hours), and Senior Seminar in Elementary Education
(2 semester hours).

In addition, one of the following courses is required
and generally taken as a Junior or Senior in the program:
Child Development, Developmental Psychology, or
Child & Adolescent Development (3 semester hours
each). Two of the following methods courses are also
required: Elementary School Art, Methods for
Elementary Music (2 semester hours), and either
Methods of Teaching Health & P.E. or Adapted Physical
Education (each worth 3 semester hours).

Student Learning Outcomes:
The Education Department at Central College is in

the process of evaluating the education program of study
to ensure student learning outcomes align with national
education standards. Student learning outcomes were
developed based on input from an advisory board,
program alumni, current students, and professional
organizations. The student learning outcomes are used
by all members of the education faculty to guide and
evaluate student performance in the education
department. Ten student learning outcomes have been
identified along with forty measures for evaluating
trainee teachers prior to departmental approval for a
teaching license in the state of Iowa. Supplement III
provides a detailed description of these student learning
outcomes and measures.

Challenges: There are several challenges we face
in educating students to become competent and
effective early childhood teachers. Most recently, the
concept of teacher dispositions has arisen as a challenge
to teacher preparation. The Interstate New Teacher
Support and Assessment Consortium (INTASC) which
is a consortium of leaders that created model teaching
standards for beginning teachers, and the National
Council for Accreditation of Teacher Education (NCATE)
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have both committed to an expansive view of teaching
by the inclusion of language related to the concept of
teacher dispositions. The concept and definition of
teacher dispositions is one of current debate in teacher
preparation in the United States. While multiple meanings
of dispositions in teacher education are available, the
generic idea is the “endeavor to make explicit the moral
agency in professional teaching and the preparation of
teachers” (Benninga, Diez, Dottin, Feiman-Nemser,
Murrell & Sockett, 2008). This reflects the concept that
there are certain characteristics of quality teachers that
go above and beyond content and pedagogical
knowledge and competence. The state of Iowa recently
developed a State of Iowa model for teacher dispositions
including such traits as: showing care, using open
communication, being creative yet critical, and exhibiting
contextual and professional maturity. The education
department at Central College has spent time developing
our own model of identifying and evaluating dispositions
in our education students. It is our intent to infuse the
discussion of relevant teacher dispositions throughout
our curriculum in an effort to better prepare our students
for their career as an educator. The teaching and
evaluation of teacher dispositions is an ongoing
challenge as we wrestle with generational qualities in
our students, a balance of teaching content and focusing
on dispositions, and the task of quantifying abstract, often
non-measurable, traits in our students.

Additional challenges include relevance and rigor
in teacher preparation programming. As the face of early
childhood environments in the United States changes,
so must our preparation of our future early childhood
educators. We continually search for the best methods
of infusing new societal needs into our programming
including such areas as English as a second language
learners, family diversity, and the impact of technology
on education of young children. Fostering a diverse
program of study, while maintaining state and national
standards, requires continual attention from our faculty
and ongoing submersion into current research in early
childhood education.

Stories of Success: The graduates of our early
childhood education program go onto become some
of the best teachers in the nation. They leave our college
with a breadth and depth of experiences in content
and the field. A survey of our graduates tells us that
they feel competent and well-prepared for their jobs

as early childhood educators. Since the inclusion of an
early childhood education endorsement twenty plus
years ago, we have graduated at least 140 students
with an early childhood education endorsement on their
teaching license. These students leave our program
with a variety of field experiences through observation
or interactions in our local schools. In addition they
acquire a basic knowledge of a liberal arts curriculum,
and most often participate in an international study
abroad experience which may also include teaching
experiences. Finally, the 100 required hours of early
childhood education practicum experience provides
our students with intense teaching experiences and a
solid foundation of early childhood contacts in the field.

Future of Teacher Preparation in Early Childhood
Education

The face of young children in early childhood
education settings in the United States is changing rapidly.
Teacher preparation programs must become aware of
the changing population of students in early childhood
settings and offer course work and experiences to support
our teachers as they enter early childhood learning
environments. Courses and content focusing on young
children with English as a second language, young
children from complex family structures, young children
from inadequate home environments, and the infusion
of technology into early childhood must be offered.
Teacher preparation programs for early childhood
practitioners must provide a sufficient number of hours
of hands-on, real life field experience for our students.
We must foster creative and thoughtful reflection on lesson
planning, student-teacher-parent interactions, and
classroom activities. In addition, our early childhood
teacher preparation programming must provide
opportunities for our students to become global citizens
by infusing global perspective and learning experiences
into our curriculum and course content offerings.

Recent governmental reform promises in the United
States are placing a great emphasis on the importance
of the early childhood experience for our children.
There is additional funding in the area of early childhood
education being promised. Given truth in these funding
efforts, institutions of higher education for teacher
preparation will be afforded the opportunity of creating
enriching early childhood teacher preparation
experiences to promote the success of all children in
the United States.
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(USA). The author describes the content and approaches to its implementation, gives the perspectives of early
childhood education in this region.
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ПОДГОТОВКА БАКАЛАВРОВ И МАГИСТРОВ В ГЕРМАНИИ

Поля ов В.М., Лысен ова Е.В.

У статті аналіз ються підходи до ор анізації навчально о процес вищих
за ладах Німеччини за вимо ами Болонсь о о процес , зо рема динамі а
розвит навчальних про рамщодопід отов иба алаврів тама істрів різних
федеральних землях залежно від тип навчально о за лад , спеціальності,
іль ість ст дентів, терміни навчання.
Ключові слова: Болонсь ий процес, стандарт зміст , професійна освіта,
валіфі ації.

Встатьедается рат ийобзорсовременно осостоянияБолонс о опроцесса
в в зах Германии, в частности динами а оличества чебных про рамм для
под отов и ба алавров и ма истров в различных федеральных землях в
зависимости от типа в за, специальности и др. Анализир ются оличество
об чаемых, стандартный период об чения в немец их в зах.
Ключевые слова: Болонс ий процесс, стандарт содержания,
профессиональноеобразование, валифи ации.

“Болонс им” принято называть процесс созда-
ния странами Европы едино о Европейс о о про-
странства высше о образования. Начало этом
процесс было положено подписанием в 1999 од
в Болонье (Италия) Болонс ой де ларации, в ото-
рой были сформ лированы основные цели, реа-
лизация оторых должна привести достижению
сопоставимости национальных систем высше о
образования в ос дарствах Европы. В настоящее
время Болонс ий процесс объединяет 46 стран.
Основные цели Болонс о о процесса должны быть
дости н ты 2010 од .

Основные положения Болонс о о процесса,
та ие а введение мно о ровнево о высше о об-
разования в признаваемых Европой формах “ба-
алавриат – ма истрат ра – до торант ра”, при-
менение системы взаимозачета редитных единиц
ECTS, использование Европейс о о приложения
диплом и др., направлены на обеспечение про-
зрачности исовместимости систем высше о обра-
зования в разных странах. Кроме то о, в настоя-
щее время становится более принятым оворить
об общеевропейс ом образовательном и иссле-
довательс ом пространстве.

Необходимость реформирования систем выс-
ше о образования европейс их стран была об с-
ловлена, в перв ю очередь, недостаточной он -
рентоспособностью и “привле ательностью”
европейс о о образования по сравнению с др и-
ми образовательными системами, прежде все о
североамери анс ой. Начиная с 60-х одов в на-
чной литерат ре, в азетных п бли ациях отме-
чались оторванность высшейш олы от пра тичес-
их проблем общества, недостаточно высо ий

ровень на чных исследований и т.д. В Германии
он ренция, с оторой немец ая э ономи а стол-
н лась на мировом рын е, рез о повысила спрос
на высо о валифицированных специалистов, о-
торые были бы способны быстро и эффе тивно
решать пра тичес ие задачи.

Важн ю роль в процессе реформирования си-
стемы высше о образования Германии сы рали
промышленно высо оразвитыефедеральные зем-
ли, в частности Северный Рейн-Вестфалия. В на-
чале 50-х одов в этой земле было все о четыре
в за, а начал Болонс о о процесса их число
было равно 52. В настоящее время в Германии,
наряд с традиционными ниверситетами, с ще-
ств ет новый тип в зов – та называемые “выс-
шие специальные ш олы” (Fachhochschulen). В
1968–1970 . с ществовавшие до это о и отно-
сившиеся системе средне о профессионально-
о образования инженерные чилища, а адемии
и средние специальные ш олы (например, по со-
циальной педа о и е или э ономи е) были пре-
образованы в высшие специальные ш олы
(Fachhochschulen). В соответствии сфедеральным
за оном о высшей ш оле 1976 ода высшие спе-
циальныеш олы имеют та ой же стат с, а и ни-
верситеты, одна о, в отличие от ниверситетов, не
считаются на чными в зами. Поэтом они не име-
ют права отовить до торов на (первой и второй
ст пени). Об чение в высших специальных ш олах
та жеотличаетсяотоб ченияв ниверситетах – оно
имеет более выраженный при ладной хара тер,
более ориентировано на пра ти , ор анизация
об чения более похожа на ш ольн ю, не предпо-
ла ает наличия аттестата зрелости (Hochschulreife,
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Abitur); роме то о, в высших специальных ш олах
более орот ий периодоб чения ( а правило, три-
четыре ода). Ка и в ниверситетах, об чение в
высших специальных ш олах завершается выда-
чей диплома, оторый, одна о, отличается от а а-
демичес их дипломов, выдаваемых ниверсите-
тами, добав ой “диплом высшей специальной
ш олы” (“Diplom FH”). Ввид хороших шансов тр -
до стройства вып с ни ов высших специальных
ш ол чеба в та ом в зе о азалась ис лючитель-
но привле ательной. В области на и в высших
специальных ш олах основной пор делается на
при ладные исследования, поэтом не оторые из
высших специальных ш ол называются “ нивер-
ситетами при ладных на ”.

Германия входит в число инициаторов и наибо-
лееа тивных частни овБолонс о опроцесса.Сле-
д ет напомнить о том, что в Болонс ой де ларации
и послед ющих до ментах, принятых на совеща-
нияхминистровобразованиястран- частницБолон-
с о о процесса, сформ лированы десять основных
задач, решение оторых, а предпола ается, б -
дет способствовать созданию 2010 од едино о
Европейс о о пространства высше о образования;
среди этих задач одной из важнейших является
переход на мно о ровнев ю систем об чения.

В Германии в соответствии с положениями
Болонс ой де ларации внедряется дв х ровневая
система об чения: ба алавр (Bachelor) – ма истр
( M a s t e r ) . Сохраняется та же валифи ация
Diplomabschluss (специалист). Наряд с валифи-
ацией Bachalor (ба алавр) в не оторых в зах вы-
п с ни ам ба алаврс их рсов присваивается ра-
нее с ществовавшая в Германии валифи ация
Bakkalaureus (ба алавр). Обе эти валифи ации
являются равноценными. Степень Magister (ма-
истр), та же с ществовавшая в Германии до на-
чала Болонс о о процесса, может присваиваться
вып с ни ам манитарных фа льтетов. Степень
Master (мастер,ма истр)присваивается, а прави-
ло, вып с ни ам ба алаврс их рсов после до-
полнительной чебы на ма истерс их рсах в те-
чение дв х-четырех семестров. Эта степень дает
право на чеб в аспирант ре (до торант ре), о-
тор ю можно считать третьей ст пенью (третьим
ровнем) в мно о ровневой стр т ре высше о
образования Германии.

Университеты и высшие специальные ш олы
а тивно принимают частие в процессе перехода
на дв х ровнев ю систем об чения. Начиная с
зимне о семестра 1999/2000 чебно о ода чис-
ло рсов (про рамм), ориентированных на пол -
чение степеней ба алавра и ма истра, в немец их
в зах непрерывно величивалось. В зимнем се-
местре 2007/2008 чеб. ода немец ие в зы пред-
ла али же 4 1 0 8 ба алаврс их ( B a c h a l o r /
Bakkalaureus)и2778ма истерс их (Master/Magister)
рсов. Общее оличество новых чебных рсов

(11 265) составляло 61% от всех чебных рсов,
предла авшихся в зами Германии. Доля вып с -
ни ов новых рсов является еще относительно
низ ой; в 2007 од она составляла 11% от обще-
о оличества вып с ни ов в зов. Основная “ о-
орта” об чавшихся на этих рсах том време-

ни еще не дошла до ба алаврс их и ма истерс их
э заменов.

Необходимо отметить высо ий процент (42%)
иностранцев среди вып с ни овма истерс их р-
сов. Это об словлено тем, что престиж немец о-
о высше о образования с аждым одом растет;
тем самым Германия вносит реальный в лад в
реализацию одно о из важнейших словий созда-
ния едино о общеевропейс о о образовательно-
о пространства – обеспечение мобильности ст -
дентов, преподавателей и исследователей.
Правительство ФРГ проводит целенаправленн ю
полити по привлечению чащихся из всех стран
мира.

Немец ие в зы делятся на три основных типа –
1) ниверситеты, 2) высшие специальные ш олы,
3) х дожественные и м зы альные в зы. Процесс
перехода на мно о ровнев ю стр т р об чения в
ниверситетах и высших специальныхш олах ( ни-
верситетах при ладных на ) проходит довольно
интенсивно, причем по темпам введения ба алав-
рс их и ма истерс их рсов, а по азывают при-
водимые ниже цифровые данные, вед щая роль
все же принадлежит высшим специальным ш о-
лам. В х дожественных и м зы альных в зах ре-
форма стр т ры об чения началась позже (после
июня 2005 ода) и проходит намно о медленнее.

В 2007 од из обще о оличества чебных
про рамм для ба алавров 2345 предла ались ни-
верситетами, 1713 – высшими специальнымиш о-
лами и 50 – х дожественными и м зы альными
в зами. На ма истерс ом ровне 1802 чебных
про раммы предла али ниверситеты, 930 – выс-
шие специальные ш олы и 46 – х дожественные
и м зы альные в зы. В ниверситетах общее чис-
ло чебных про рамм для под отов и ба алавров
и ма истров (4147) в 2007 од составляло 55% от
обще о оличества предла авшихся чебных про-
рамм (7507). Для высших специальных ш ол эта
доля составляла даже 86% от обще о оличества
предла авшихся чебных про рамм (2643 из 3063).
В х дожественных и м зы альных высших ш о-
лах эта цифра была равна 14% (96 из 695).

В 2007 од наибольшее оличество предла-
авшихся чебных про рамм для ба алавров и
ма истров (в абсолютном измерении) относилось
язы овым и льт роведчес им на ам, а та же
инженерным специальностям. Вн три р ппы

правовых, э ономичес их и социальных на ,
оторым относятся политичес ие, юридичес ие,
ре ионоведчес ие и социальные специальности,
наибольший процент составляли э ономичес ие
на и (1175 ба алаврс их и ма истерс их рсов),
наименьший – ре ионоведение (126 рсов).Впра-
вовых на ах предла алось в общей сложности 178
ба алаврс их и ма истерс их рсов, при этом 119
из них являлись ма истерс ими рсами. Количе-
ство чебных рсов с новой стр т рой в 2007 од
составляло 73% от обще о оличества рсов.

Для хара теристи и интенсивности внедре-
ния чебных рсов новых типов использ ется
та называемый “ оэффициент перестрой и”
(Umstellungsgrad), представляющий собой отноше-
ние (в %) оличества ба алаврс их и ма истерс-
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их рсов (про рамм) общем оличеств этих
рсов (про рамм). Наивысшее значение это о о-

эффициента в 2007 од отмечалось в р ппе спе-
циальностей “сельс ое хозяйство, лесное хозяй-
ство, пищевая промышленность” (81%). За ней
следовали инженерные специальности (79%) и
правовые, э ономичес ие и социальные на и (та -
же 79%). Среди специальностей, относящимся
социальным на ам, обращает на себя внимание
специальность “ре ионоведение” (“ оэффициент
перестрой и” равен 90%).

Динами а введения ба алаврс их има истерс-
их рсов в разных федеральных землях являет-
ся различной. В 2007 од наибольшее оличе-
ство ба алаврс их и ма истерс их чебных рсов
предла алось в федеральных землях Северный
Рейн-Вестфалия (1485) иБаден-Вюртембер (977).
По отношению общем оличеств чебных р-
сов (про рамм) наибольший процент новых чеб-
ных рсов имели Нижняя Са сония (89%) и Бер-
лин (87%), а та же Бремен (86%); за ними
следовали Бранденб р , Северный Рейн-Вестфа-
лия иСа сония-Ан альт.

Большинство ба алаврс их рсов (про рамм)
имело стандартный период об чения, равный 6
семестрам, и тр доем ость, равн ю 180 п н там
ECTS ( редитам) (3119 про рамм; 75,9%). Большая
часть ма истерс их про рамм ( рсов) (1980 про-
рамм; 71,2%) рассчитана на стандартный период
об чения, равный 4 семестрам, и тр доем ость,
равн ю 120 п н там ECTS ( редитам). В этом от-
ношении с ществ ют различия межд ниверси-
тетами и высшими специальными ш олами. Сре-
ди ба алаврс их рсов (про рамм) в высших

специальных ш олах 41% ба алаврс их рсов
(про рамм) (698 из 1713) рассчитан на стандарт-
ное время об чения, равное 7 семестрам. Соот-
ветственно высо ой является и доля ма истерс их
рсов со стандартным периодом об чения, со-

ставляющим 3 семестра (31%; 292 из 930). В ни-
верситетах толь о 3%ба алаврс их про рамм ( р-
сов) рассчитаны на стандартный период об чения,
равный 7 семестрам, и толь о 10% ма истерс их
рсов (про рамм)имеют стандартныйпериодоб -

чения, оторый равняется 3 семестрам.
Доля об чаемых женс о о пола среди пост -

павших на ба алаврс ие рсы в 2007 од со-
ставляла 45% (149 890 челове ) от обще о соста-
ва пост павших. В р ппе “ма истры” доля
об чаемых женс о о пола нес оль о ниже — 42%;
это 22 442 челове а из обще о оличества, рав-
но о 55 659.

Со ласно данным Федерально о статистичес-
о о ведомства ФРГ, общее оличество ст ден-
тов, об чавшихся в в зах страны в зимнем семе-
стре 2006/2007 чебно о ода, было равно 1 979
043, из них 385 467 челове чились на ба алавр-
с их и ма истерс их рсах (329 808 — ба алав-
ры, 55 659 — ма истры), что составляло 19,5% от
обще о числа об чаемых.

Проведенный нами анализ динами и перехода
немец их в зов на мно о ровнев ю систем об -
чения на за лючительном этапе Болонс о о про-
цесса по азывает, что новые чебные рсы (ба-
алавры + ма истры) находятся на п ти том ,
чтобы, а отмечается в до ментах Конферен-
ции ре торов в зов Германии, “определять лицо
сферы высше о образования” ФРГ.
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PROFESSIONAL TRAINING OF BACHELORS AND MASTERS IN GERMANY
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This article deals with new approaches to education in Germany according to Bologna process as for bachelor
and master curriculum, number of students, terms of studying, types of institutions in different federal states.
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ПРОБЛЕМА КРЕДИТНО-МОДУЛЬНОЇ СИСТЕМИ
НАВЧАННЯ ІНОЗЕМНИХМОВ В УНІВЕРСИТЕТАХ США

Кі іна Н.М.

Стаття присвячена дослідженню проблеми редитно-мод льної системи
навчання іноземних мов в ніверситетах Спол чених Штатів Амери и;
роз риттю необхідності та а т альності вивчення іноземних мов і
впровадженняБолонсь о опроцес .
Ключові слова: редитно-мод льна система, освіта, Болонсь ий процес,
іноземнамова, редит, мод ль.

Встатье рас рывается необходимость и а т альность из чения иностранных
язы ов в светеБолонс о о процесса, рассматриваются проблемы редитно-
мод льно о процесса об чения иностранным язы ам в ниверситетах США.
Ключевые слова: редитно-мод льная система, образование, Болонс ий
процесс, иностранный язы , редит, мод ль.

Постанов а проблеми. Востанні ро и спосте-
рі ається а тивізація процес інте рації У раїни
світовий освітній простір. Участь У раїни в міжна-
родних навчальних прое тах, прийняття та ратифі-
ація міжнародних за онодавчих а тів з освітніх
питань сприяють розвит я існо о навчання в У -
раїні та розб дові єдино о світово о простор вищої
ш оли.

Процеси інтернаціоналізації с спільно о життя,
значне розширення між льт рної взаємодії вима-
ають молодо о по оління широ омасштабно о
мислення і висо ої ом ні ативної льт ри, а том
об мовлюють необхідність оволодіння однією або
де іль ома мовами. Відомо, що рівень освіченості
ромадян б дь-я о о демо ратично о с спільства,
зо рема володіння ними іноземною мовою не
тіль и на поб товом рівні, але й широ ом ро-
з мінні, розширюєможливості особистості для ста-
новлення власної ом ні ативної омпетенції. У
зв’яз з цим особливо важливо о значення наб -
ває вивчення тих предметів, я і забезпеч вали б
соціалізацію молоді та підвищ вали її ом ні а-
бельність. До та их предметів належать іноземні
мови. В цьом онте сті першорядно о значення
наб ває розвито і модернізація іншомовної освіти.

Соціально-е ономічні й політичні зміни в
с спiльствi, змiцнення державностi У раїни, вхо-
дження її свiтове спiвтовариство неможливi без
стр т рної реформи національної системи вищої
освiти. Основним завданням є модернізація цієї
ал зі відповідно до положень Болонсь ої де ла-
рації. Одним iз напрямів армонізації за онодав-
ства є впровадження редитно-мод льної систе-
ми вищих технічних навчальних за ладах ( том
числі й сфері навчання іноземних мов) я новіт-
ньої моделі ор анізації навчально о процес . Адже

с спільство почало либше свідомлювати, що це
арант є значні перева и для інте рації до світо-
вої спільноти з рин овою е ономі ою, що вима-
ає пере ляд сталених підходів до йо о навчан-
ня [5, с. 2–7].

Аналіз останніх досліджень. Дослідженню
проблеми редитно-мод льної системи та навчання
іноземних мов Спол ченихШтатах Амери и при-
свячено чимало праць та на ових досліджень. У
онте сті нашо о дослідження с ттєве значення
мають роботи про різні аспе ти вищої освіти США
(А.А.Сбр єва,А.Лещинсь ий,Т.Кошманова,О.Рома-
новсь ий, Брюс Літтл, Дж. Барро , Г.Воробйов,
Б.В льфсон, З.Маль ова, Г.Пар інсон, С.Калашни-
ова,А.А атьев,Г.Г.А апова,Т.С.Геор ієва,Я.С.Колі-
бабю ,Н.І.Крю ова,Н.М.Лиз нова,А.М.Мітіна, І.А.Та-
нова, Н.П.Об хова, Т.Е.Фатасова, Л.Б лай,

О.Дж ринсь ий, Ма с Барло , Джозеф Бен-Девід,
Теодор Зелдін, Клар Керр, Вільям Мерфі, Карл
Ясперс); онцепції розвит освіти в с часних мо-
вах (С.У.Гончарен о, І.А.Зязюн, В.С.Л ай); методо-
ло ія і пра ти а навчання іноземних мов (В.Г.Редь-
о, В.М.Плахотни , В.Д.Ара ін, Б.В.Бєляєв,
А.Л.Бердичівсь ий, М.Л.Вайсбр д, І.О.Зимня,
В.В.Раєвсь ий,Р.П.Мільр д,Ю.І.Пассов,Л.М.Пелепей-
чен о, О.П.Петращ , Н.К.С лярен о); питання ви -
ладання іноземних мов США (Ж.Антонович, К.Ка-
рапетян, С.Ма шева), ф н ціон вання редитно-
мод льної системи ор анізації навчально о процес
в ніверситетахСША (Ю.А.Л щі ов,О.М.Спірін,Май
Бетс, Глен Бе вел) та інші.

Водночас з аданих дослідженнях ви ористан-
ня редитно-мод льної системи навчання інозем-
них мов Спол чених Штатах Амери и не б ла
предметом спеціально о вивчення.

Мета статті – дослідити перед мови та стан
розвит системи редитно-мод льно о навчання
іноземних мов в ніверситетах США.
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Основна частина. Питання становлення та роз-
вит редитно-мод льної системи навчання іно-
земних мов на етапі впровадження ідей Болонсь-
о о процес в освітній простір У раїни привертає
наш ва .

Синтез на опичено о світово о досвід є р -
шійною силою про рес в б дь-я ій ал зі людсь-
ої діяльності, в том числі освітянсь ій. Відповід-
но, важ о переоцінити роль досліджень ал зі
зар біжної педа о і и і методи и. Провідні раїни
світ в останні ро и модерніз ють свої системи
освіти. У 1999 році після прийняття 29 європейсь-
имидержавамиБолонсь ої де ларації раїни- час-
ни и розпочали всеохоплюючі ардинальні зміни
національних системах вищої освіти.
Болонсь ою онвенцією за ріплено шість ос-

новних принципів навчально о процес :
1. Введення двоци лово о навчання: додип-

ломно о та післядипломно о.
2. Запровадження системи редитів на основі

Європейсь ої системи перезарах вання редитів.
3. Контроль я ості освіти передбачається

здійснювати а редитаційними а ентствами, неза-
лежними від національних рядів і міжнародних
ор анізацій.

4. Розширення мобільності ст дентів, ви ла-
даць о о с лад та іншо о персонал для взаєм-
но о зба ачення європейсь им досвідом.

5. Забезпечення працевлашт вання вип с -
ни ів [8].

6. Забезпечення привабливості європейсь ої
системи освіти. Одним із оловних завдань, щомає
б ти вирішене в рам ах Болонсь о о процес , є
зал чення в Європ більшої іль ості ст дентів з
інших ре іонів світ [6, с. 11].

Варто зазначити, що значна іль ість амери-
ансь их ніверситетів (Boston University, Clemson

University (South Carolina), College of Staten Island,
College of William and Mary in Virginia, Cornell
University, Dickinson College (Carlisle, Pennsylvania),
Governors State University (University Park, Illinois),
Guilford College (Greensboro, North Carolina), Indiana
University (Bloomington), Johns Hopkins University
(Baltimore, Maryland), New York University, Ohio
University, University of Chicago, University of California,
University of Denver, University of Hawaii, University of
Pennsylvania, University of Texas (Medical Branch at
Galveston)) та ож підписали Болонсь де ларацію,
а отже, Болонсь ий процес наб ває лобально о
хара тер , я і слід б ло че ати в епох тотальної
лобалізації [2, с. 25].
Поняття “ редитно-мод льна система навчан-

ня” в лючає цілісний ал оритм засвоєння знань,
мінь і навичо майб тніми фахівцями за стр -
т рно-інте рованими освітньо-професійними про-
рамами в редитних вимірах, свідомим само-
стійним виборомст дентами навчальних дисциплін
з метою застос вання ма симальних інтеле т аль-
них з силь для їх вчасно о засвоєння за мод ль-
ним принципом, з дотриманням психоло о-педа-
о ічних і ібернетичних вимо до навчально о
процес в межах мод ля, навчальної дисципліни,
міждисциплінарно о рс і ст пеня під отов и за-
алом [3, с. 84]. Визначальними елементами ре-

дитно-мод льної системи навчання є дида тичні
поняття редит і мод ля. Кредит роз лядається я
одиниця вимір навчально о навантаження, необх-
ідно о для засвоєння змістових мод лів або бло
змістових мод лів, а мод ль – це задо ментова-
на завершена частина освітньо-професійної про-
рами, що реаліз ється відповідних формах на-
вчально о процес [3, с. 78–80].

Кредитно-мод льна система навчання розроб-
ляється і впровадж ється вітчизнян систем
вищої освіти на основі досвід ф н ціон вання
освітніх систем дале о о зар біжжя, що мають
сформований і відносно сталений відповідний
ате оріальний апарат. У зв’яз з цим ва омим є
досвід США, ос іль и саме ця раїна б ла першою
світі, я а запровадила редитно-мод льн систе-

м навчання. Адже мод льний спосіб бере поча-
то ще 60-х рр. XX ст., оли амери ансь им педа-
о омС.Постлетвейтомб ларозроблена онцепція,
з ідно з я ою навчальний матеріал поділяється на
мод лі, зміст і обся я их визначається дида тич-
ною метою. За та им самим принципом поб до-
вані мод льні про рами авторами Дж.Нова ом,
Дж.Расселом [7]. Дося нення цієї раїни є особли-
во цінними для У раїни, ос іль и саме Спол че-
них Штатах продовж ба атьох ро ів відб ваються
зміни системі іншомовної освіти спеціалістів
різних ал зей знань, на опич ється передовий
досвід цій сфері, інтенсивно розробляються інно-
ваційні техноло ії. Про це свідчить низ а норма-
тивних до ментів, я і з’явилися в останні десяти-
ліття. У зв’яз з цим 1965 році Кон рес США
зробив заяв , що майб тні е ономічні інтереси
раїни б д ть залежати від міжнародних зв’яз ів і
вдалої зовнішньое ономічної діяльності. Та им
чином перше держава серйозно заці авилася
необхідністю навчання іноземних мов. У 1979 році
б ла створена Президентсь а омісія, я а присвя-
тила рі інтенсивном дослідженню стан ви ла-
дання іноземних мов і вплив йо о на національн
безпе . Основні ре омендації в лючали та і по-
ложення: визначення стим лів для навчання, на-
ціональних ритеріїв і методи оцінювання; зал -
чення спеціалістів – носіїв мови в сі місцеві
департаменти освіти; введення вивчення даної
дисципліни навчальне навантаження технічних
ніверситетів та оледжів [8].
Самецядата є визначальноюдля с часно о ста-

н розвит системи навчання іноземних мов в
ніверситетахСША.
У США вищі за лади освіти мають ч дове тех-

нічне оснащення навчальних а диторій, що не
може не стим лювати інтерес до навчання. Аме-
ри ансь і виші надають ст дентам величезн
іль ість додат ових можливостей вивчення іно-
земної мови, починаючи з Центр сно о мовлен-
ня (Speech Center) і Центр письмово о мовлення
(Writing Center, де ст дентів вчать правильно с ла-
дати б дь-я і письмові роботи, робити доповіді,
презентації, вист пати перед а диторією) [1].

Отже, варто зазначити, що редитно-мод льна
система навчання іноземних мов є висо орозви-
неною в ніверситетах США. Саме том на основі
досвід цієї раїни потрібно вдос оналювати осві-
тню систем У раїни.
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Виснов и. Досліджені нами перед мови та
особливості розвит редитно-мод льної системи
навчання іноземних мов в ніверситетсь ій освіті
США може сл вати засадами для дос оналення

та ої системи вищих навчальних за ладах У раї-
ни. Досвід США засвідч є про перспе тивність і не-
обхідність трансформації в освітньом просторі У -
раїни зметою дос оналення системи вищої освіти.
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MODULE PROGRAM OF FOREIGN LANGUAGE IN UNIVERSITIES OF USA

N.Kikina

The article is dedicated to the investigation of the problem of credit-modular system of foreign language
studying at the universities of the USA; to the revealing of necessity and actuality of foreign language studying and
introduction of the Bologna process.
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ПРІОРИТЕТНІ НАПРЯМИ ПРОФЕСІЙНОЇ ПІДГОТОВКИ
ВЧИТЕЛЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ У ГРЕЦІЇ

Постри ач Н.О.

У здійсненом дослідженні автор нама ається дати явлення про дис сії,
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Постанов а проблеми за альном ви ляді.
Процеси інтернаціоналізації в тор івлі і промисло-
вості сприяють підвищеном попит на дея і мови,
я , напри лад, ан лійсь а та іспансь а мови, я і
віді рають сьо одні лобальн роль, с проводяться
зростанням ло алізації, через я підприємства й
інші ор анізації пра н ть пристос вати їх діяльність
до специфічних мов і льт р їх лієнтів тощо.

Населення світ все більш і більш тяжіє до
мобільності, іль ість мі р ючо о населення, що
працює за ордоном і подорож є з робочою ме-
тою і для дозвілля, постійно зростає. Це призво-
дить до збільшення потреби вивчення іноземних
мов.

Нові техноло ії інформації і ом ні ації забез-
печ ють більший дост п до матеріал на всіх мо-
вах. Вони а цент ють перева и тих, хто може пра-
цювати, ви ористов ючи де іль а мов, і недолі и
тих, хто ф н ціонально обмежений, знаючи лише
одн мов . Це стає найбільш невід ладним зав-
данням, ос іль и знання й інформація переймають
на себе більш важливість в е ономічних термі-
нах. У “с спільстві знання” мовна омпетентність
стає лючовим чинни ом соціальном в люченні
і ви люченні.

Усі ці тенденції в Європі підсилюються проце-
сами європейсь ої інте рації, я і пра н ть с н ти
бар’єри для р х товарів, посл , апітал , людей че-
рез ордони. К льт рні і лін вістичні бар’єри є лю-
човими проблемами для подолання інших бар’єрів.

Розб дова Європейсь о о об’єднання на
політичном рівні ардинально залежить від

підтрим и і пова и до різноманітності. У цьом он-
те сті значення мови я засоб ом ні ації вста-
новлюється пліч-о-пліч із йо о важливістю я мар-
ера ідентичності. Країни – члени все більше
вживають заходів напрямі вивчення ре іональ-
них мов і мов спільноти, мов неєвропейсь их парт-
нерів. Недавнє рішення Ради ЄС підтвердити полі-
ти ромадян, що вивчають дві мови на додато
до їх рідної мови, важливе цьом підтвердження.

Освіта либо о провадж ється в с спільно-по-
літичний онте ст, відповідаючи змінам час , а та-
ож допома ає сформ вати модель мінливості.
Том під отов а вчителів віді рає страте ічн роль
розб дові європейсь их систем освіти, аби відпо-

відати ви ли ам зміни, “озброїти” ст дентів знан-
нями, аби вони змо ли відповісти фа тично на ті
ви ли и.

Учителі іноземної мови мають специфічне зав-
дання розвит знання їх ст дентів, мінь і навичо
царині мов і льт р. Їх мета – навчити ст дентів

роз міти світ нав оло них, спіл ватися через
лін вістичний і льт рний ордони і віді равати
а тивн роль на ба атьох рівнях світі. Це омп-
ле сне і перспе тивне завдання вима ає омпле -
сної під отов и вчителів широ ом діапазоні с -
часних ефе тивних європейсь ихметодів і підходів.

Специфічний онте ст лючової політи и Євро-
союз в лючає прос вання лін вістичної різномані-
тності ( том числі в системах формальної освіти),
і зо рема, заохочення людей для вивчення мов,
я і меншширо о ви ористов ються та ви ладають-
ся; свідомлення то о, що ожен ромадянин має
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б ти здатний оворити своєю рідною мовою плюс
знати дві інші мовиЄвропейсь о оСпівтовариства;
по ращення я ості і іль ості навчання і ви ладан-
ня іноземної мови тощо [1, с. 3–5].

Дослідж вана проблема наб ває особливо о
значення в швид о змінюваном соціальном і по-
літичном онте стах і є част овою відповіддю на
зростання страте ічної та інтернаціональної важли-
вості мов Європі. Напри лад, різноманітність мов,
я их навчають Греції, завдя и пілотним прое там
провадження німець ої мови вибрані почат ові
ш оли та італійсь ої мови в середні ш оли значно
збільшилася. Навчання др ої іноземної мови, я е
традиційно розпочинається на почат середньої
освіти, б ло перенесено на інець почат ової ш о-
ли. Б ла введена нова система сертифі ації іншо-
мовних омпетентностей для дорослих [2, c. 10].

Мета та завдання дослідження. Метою на-
шо о дослідження є аналіз пріоритетних напрямів
під отов и вчителя іноземної мови Греції в он-
те сті Болонсь о о процес . Завдання досліджен-
ня – дослідити розвито співпраці та онвер енції
в методах навчання, дося нення лючових цілей
поліпшенні освіти та під отов и вчителя іноземної
мови в Греції, визначення форми Європейсь о о
простор вищої освіти.

Ви лад основно о матеріал дослідження.
На всіх рівнях освіти (почат ова, нижча/вища се-
редня освіта), вчителі іноземної мови Греції на-
вчаються тіль и вчителями-спеціалістами, я і одер-
жали ст пінь ніверситетсь о о рівня з відповідно о
мовно о фах (ан лійсь а, німець а, франц зь а,
італійсь а). Цей ніверситетсь ий ст пінь в лючає
педа о ічн під отов .

Базова під отов а вчителя – середня і почат ова
Ор анізація навчання
Додипломний рівень. Йо о зміст д же залежить

від ніверситет , що забезпеч є рс. К рс – це в
основном ст пінь оволодіння мовою, я а містить
педа о ічні, дида тичні опції, і період ви ладаць ої
пра ти и, я ий пропон ється ст дентам.

До 1997 ро працевлашт вання вчителів іно-
земної мови б ло ви лючно засноване на спис
перева и (“epetirida”), тобто вчителі працевлашто-
в валися на підставі дати призначення їх дер-
жавні ш оли. Починаючи з 1998 і до 2002 ро ,
о рім спис перева и, з метою відбор вчителів,
б ли запроваджені національні е замени. Ст пінь
оволодіння мовою б в а редитований ніверсите-
том, я ий забезпеч вав ст пінь засвоєннямови або
он рентоздатний іспит.
Аналіз зміст про рами
Завдання. До 2003 ро вип с ни и е замен -

вались в основном предметі їх навчання в мето-
доло ії і в педа о іці.

Стр т ра. Базова педа о ічна під отов а сіх
чителів іноземної мови здійснюється на нівер-
ситетсь ом рівні (на відповідном фа льтеті) і три-
ває 8 семестрів. На додато до сертифі ата про
за інчення середньої ш оли для доп щення до н-
іверситет всі андидати повинні пройти національні
іспити. Крім цьо о, вима ається е замен вання з
іноземної мови (ан лійсь а, франц зь а, німець а
або італійсь а мови) для дост п до фа льтетів
іноземної мови на національном рівні. Починаю-

чи з 2000 ро , вхід до ніверситет відб вається
з ідно з п н тами, я і отримані з відповідних пред-
метів на основі тест вань, що проводяться на др -
ом і третьом рівнях вищої середньої освіти

(Upper Secondary Education).
Обов’яз ові предмети. Обов’яз ові теми, що

входять мінімальний навчальнийплан, змінюються
відповідно до фа льтет . Лін вісти а ( рамати а,
фонети а, при ладна лін вісти а, порівняльна
лін вісти а, соціолін вісти а, психолін вісти а), пе-
ре лад, історія, літерат ра, льт ра, психоло ія,
педа о і а, методи та дида ти а навчання – та ож
серед за альних обов’яз ових предметів.

Навчальний план фа льтет ан лійсь ої мови
пропон є 32 предмети за алом (24 – обов’яз о-
вих, 8 – необов’яз ово-обов’яз ових предметів).
Навчальнийпланфа льтет франц зь ої мовипро-
пон є 40 мод лів за альном (33 обов’яз ових, 7
– необов’яз ово-обов’яз ових); навчальний план
фа льтет німець ої мови пропон є 45 мод лів
за альном (14 обов’яз ових, 31 – необов’яз ово-
обов’яз ових).Навчальнийпланфа льтет італійсь-
ої мови пропон є 130 редитів. 75 цих редитів
мають б ти дося н ті із 24 обов’яз ових предметів і
решта 55 редитів – із необов’яз ових (83).

Навчальна пра ти а в ш олі необов’яз ова. В
межах ро методоло ії та дида ти и навчання
мови (обов’яз овий предмет) ст денти мож ть
вибрати або прое т прометодоло ію навчання, або
серії ласних спостережень, ви ладання (входження
в державн ш ол ), і оцін спостереж вано о ро-

. Потім вони повинні представити написане чи
сно перед ласом. Це зазвичай ті ст денти, я і
заці авлені працювати вчителем майб тньом .

Час присвячений навчальній пра тиці в ш олі
(необов’яз овий), змінюється за іль істю заці ав-
лених ст дентів і числом ш іл, отових прийняти
ст дентів фа льтет . Для фа льтет ан лійсь ої
мови, напри лад, пра ти а становитьшістдесят о-
дин і має місце в останньом семестрі навчання.

Та само лін вістична пра ти а переб вання за
ордоном не обов’яз ова і відб вається за ініціа-
тиви ст дентів. Університети здійснюють зв’яз и з
раїнами TL і заохоч ють своїх ст дентів в лючати
лін вістичн пра ти переб вання стосовно їх
предмета навчання оловним чином за допомо-
оюпро рамиЄСSOCRATES.ФондДержавних сти-
пендій (IKY), я ий онтролюється Міністерством
освіти і релі ійних справ, відповідальний за фінан-
с вання цих візитів за ордоном. О рім то о, про-
пон ється фінансова підтрим а ст дентам нівер-
ситет , що бажають стати вип с ни ами або
продовж вати післядипломне навчання за ордо-
ном на визначений проміжо час і за певних мов
(фінанс вання державою, місце походження, тип
навчання). Щед жемало ст дентів з’їздило за ор-
дон [2, c. 20–21].

Неперервна освіта вчителя (післядипломна):
A) Додипломна під отов а. Починаючи з 1999

ро , через відс тність належної рсової під отов-
и вчителя почат ова під отов а (та звана додип-
ломна під отов а) стала обов’яз овою для вчителів
сіх предметів, чи недавно призначених або “ н ч-
их вчителів” (supply teachers), я тіль и їх призна-
чено в се тор почат ової та середньої освіти. Ця
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рсова під отов а інтенсивна, підвищ ює свідом-
лення і пропон ється на щорічній основі в трьох
ци лах по сто один ожен:

Ци лA: вима ається відвід вання 40 один. К рс
розпочинається на почат навчально о ро ве-
ресні. Зміст першо о ци л під отов и наст пний:

– стр т ра освітньої системи (адміністрація і її
впровадження на ш ільном рівні);

– педа о і а (менеджмент ласі, дисципліна,
тр днощі в навчанні);

– методоло ія (навчальний план, прое ти р-
с , підр чни и, план вання ро );

– оцінювання (ш ільне оцінювання, тест ван-
ня, оцінювання про рес чнів);

– інтер льт ралізм і Європейсь і про рами
(про рами мобільності, SOCRATES II).

Ци л B: вима ається відвід вання 40 один за-
нять (п’ять один на місяць продовж а адемічно-
о ро ). На олош ється на розвит навичо . Не-
обхідна пра тична під отов а в ре омендованих
ш олах. Зміст др о о ци л в про рамах PEK
в лючає: навчання в оманді; мі ронавчання; пра -
тичне навчання; спостереження за ласною імна-
тою [3; 4].

Ци л C: вима ається двадцяти одинна при-
с тність. А цент рс робиться на балансі між тео-
рією і пра ти ою. Зміст третьо о ци л в про рамі
PEK с ладається з: методоло ії (прое ти ро ів із
записанимипланами і запровадження ро ів лас;
правління ласом; тр днощі навчанні й оцін и
навчання в ласі.

B) Післядипломна під отов а. Післядипломна
під отов а не є обов’яз овою для вчителів, хоча
це ре оменд ється в певних випад ах (нові на-
вчальні плани ш оли, пере ляд освітньо о за он )
[2, c. 21–23].

Ор анізація таджерелапід отов и.Ш оли;Цент-
рире іональної під отов и (Regional Training Centres
(PEK)) переб вають під ерівництвомМіністерства
національної освіти. Міністр визначає, я ий центр
ф н ціон ватиме, форми подальшої освіти, я і
спеціальні про рами подальшої освіти б д ть
здійснюватися; хто стежитиме за іль істю вчителів

ожном се торі, чиї вчителі мають б ти запро-
шеними до ожно о PEK для подальшої освіти;

– Педа о ічний інстит т і Центр освітньо о дос-
лідження (Educational Research Centre (KEE)) відпо-
відальні за оординаціютапрос ванняпро рампісля-
дипломної під отов инапочат овом тасередньом
рівнях (напри лад: Інстит т чителів почат овоїш о-
ли в Марасліо б в призначений до Педа о ічно о
відділення ніверситет Афін, мета я их – забезпе-
чити подальш під отов і спеціалізацію педа о іч-
но о персонал почат ової ш оли).

Ш ільні радни и й ніверситетсь і професори
т рб ються про адаптацію зміст рсів, я і вип-
равляються ожні три місяці.

Правління дире торатів, онтрольованих
Міністерствомнаціональної освіти і релі ійних справ,
забезпеч ють нов техноло ічн підтрим вчи-
телів іноземної мови здебільшо о в середній освіті.
М льтимедійні про рами с бсид ються Оператив-
ною про рамоюдля освіти і базової освітньої під о-
тов и (Operational Programme for Education and Initial
Education Training (EPEAK)).

Зар біжні льт рні станови, та і я Британсь а
Рада, Інстит т Гете таФранц зь ий інстит т, – про-
пон ють дея і післядипломні рси про те, я ви -
ладати специфічні аспе ти іноземної мови. Еллі-
нсь ий від ритий ніверситет та ож пропон є
різноманітні рси, я і мож ть б ти допомо ою вчи-
телеві. Європейсь і ор анізації, та і я SOCRATES,
LINGUA, COMENIUS, ARION, тежпропон ютьнавчан-
ня іноземної мови.

Навчання а редитоване становою, що йо о
забезпеч є, і ожен читель отрим є свідоцтво в
інці післядипломно о рс .
Аналіз забезпечення, завдання: розвивати спе-

ціалізовані валіфі ації серед чителів та им чи-
ном, що вони мож ть більш фа тично здійснюва-
ти їх омпле сне навчання,

– оновлювати я ість навчання поєднанням і
поліпшенням навичо чителя іноземної мови;

– обмінюватися ідеями і поширювати хорош
пра ти , через обміни напри лад;

– домо тися оновлення новітніх техноло ій,
дослідження й інстр ментарію: ними є м льтиме-
діа, нові підр чни и або новий навчальний мате-
ріал чи нові отримані дані в дослідженні [3, c. 31].

Стр т ра рсів післядипломної під отов-
и наст пна:

- 40- одинна інтенсивна рсова під отов а,
спрямована на ознайомлення вчителів із с часни-
ми методами навчання, новими ни ами і виправ-
леними навчальними планами;

- орот отривалі рси (1–3 дні) навчання,
ор анізовані за ініціативою радни ів ш оли і часто
в співпраці із зар біжними а ентствами, я і баз -
ються в Греції (Британсь а Рада – для вивчення
ан лійсь ої мови, Франц зь ий альянс – дляфран-
ц зь ої (Alliance Francaise) і Інстит т Гете – для
німець ої мови;

– інтенсивна рсова 40- одинна під отов а зі
специфічних проблем, аби відповідати потребам
ви ладачів різних сферах, я і безпосередньо по-
в’язані з їх роботою: педа о ічні і льт рні сфери
напри лад.

Вчителі іноземної мови (на середньом рівні
освіти) мож ть брати часть про рамах мобіль-
ності, ор анізованих Стр т рою оперативної про-
рами для освіти і почат ової освітньої під отов и

(Operational Programme for Education and Initial
Educational Training (EPEAK)).Міністерствонаціональ-
ної освіти і релі ійних Зв’яз ів відповідальне за
ор анізацію цих обмінів між професіоналами. Ці
переб вання за ордоном тривають 7–15 днів. Учи-
телі трим ють можливість онта т вати з іншими
вчителями із зар біжних раїн, обмінюватися ме-
тодами навчання і стос н ами, спостері ати їх лас-
н робот й ознайомлюватися з освітньою систе-
мою і льт рою раїни- осподаря.

За твердженнямвстановлених освітніх про рам,
Дире торат міжнародних відносин в освіті
(Directorate of International Relations on Education
(DES)) Міністерстві освіти відповідальний за ор а-
нізацію обмінів чителями. Ці про рами обмін
відб ваються за часті омпетентних ор анів вла-
ди раїни- осподаря і тривають 7–15 днів. Транс-
портні витрати по риваються Фондом державних
стипендій Греції (IKY),я ий онтролюєтьсяМіністер-
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ством національної освіти і релі ійних справ, по и
раїна- осподар по риває витрати на переб вання

[3; 5].
При лади хорошої пра ти и часті в Європейсь-

их міжнародних про рамах:
1. IKY б ла призначена я Національна одиниця

оординації про рами SOCRATES II. Завдання –
прос вати поняття а тивно о європейсь о о ро-
мадянина, зменш вати і боротися проти б дь-я ої
форми ви лючення. Вона ор анізов є обидві про-
рами SOCRATES/ARION, щодо вибор рідних чи-
телів, я і братим ть часть робочих візитах за
ордоном, щодо ор анізації тематичних семінарів
для європейсь их вчителів Греції.

2. Про рама ЛІНГВА опі ється навчанням іно-
земних мов і має п’ять а цій. Одна з них – наст п-
на: Про рамаЄвропейсь ої співпраці (The European
Cooperation Programme (PES)), мета я ої під отов-
и вчителів іноземної мови. Починаючи з почат
про рами, ЄСб ло схвалено ба ато прое тів, я их
брали часть рець і станови, ор анізації або ні-
верситети або я оординатори, або я партнери.
Це центральна а ція, тобто її застос вання пред-
ставляються безпосередньо до ЄС, я ий має пра-
во остаточно о вибор . Мета цієї а ції – ріплюва-
ти професійний розвито ви ладачів підтрим ою
Європейсь их навчальних прое тів, я их бер ть
часть станови й а ентства, щоопі ються модер-
нізацією освіти.

Третя а ція про рамиЛІНГВА спрямована пере-
важно на заохочення часті вчителів зв’яз ючій
о ремі ре іони неперервній освіті (interstate
continuing education), а та ож прос вання від ритої
та дистанційної освіти і новітніх техноло ій та о-
м ні ацій, сприяння я існо о розвит знань і на-
вичо вчителів. Здійснюється індивід альна
підтрим а ви ладачів з метою забезпечення їх
часті в семінарах неперервної освіти. Впродовж
період 1996–1998 рр. близь о 160 рець их чи-
телів се торі дош ільної, почат ової і середньої
освітиотрималифінансов допомо від IKY,абивзяти
часть семінарах, що пов’яз ють о ремі штати.

3. Бінаціональні центри (Binational Centers) є ав-
тономними – зар біжної станови та взаємороз -
міння між своєю раїною і Спол ченими Штатами.
Навчання ан лійсь ої мови – зазвичай оловний
омпонент їх льт рної, освітньої й інформаційної
діяльності. Бінаціональні центри найчастіше тісно

працюють зАмери ансь имиПосольствами за ор-
доном, але вони незалежні стосовно їх фінансо-
во о й адміністративно о менеджмент [3].

4)Грець і про рами.ЧерезА цію (IKY)стипендій,
б ли віднайдені наст пні специфічні цілі: забезпе-
чення стипендіями осіб рець о о походження та
осіб, я і вивчають рець мов , я напри лад, про-
фесіоналів, чителів і е спертів з-за ордон ,
відносно передачі но -ха до Греції про освітню
політи та на ові проблеми.Я зазначалося вище,
про рами мобільності вчителів адресовані вчите-
лям сіх валіфі ацій державних середніх за аль-
них, технічних і професійних ш олах і всіх типах
вищих середніх ш іл – ліцеїв (lykeia). Мобільність
чителя в лючає дві ате орії про рам:

a) індивід альні освітні про рами;
б) р пові освітні про рами.
“А ції підтрим и” спрямовані на фінанс вання

ре іональних інформаційних семінарів для систе-
матично о брифін вчителів з метою заці авлен-
ня їх про рамах мобільності та інформ вання їх
продіяльність на ло альном танаціональном рівні.

Паралельно з почат овою під отов ою істотні
ро и та ож зроблено з метою прос вання Євро-
пейсь о о вимір через подальш освіт вчителів.
Особливо в про рамах неперервної освіти, недав-
но в Мараслійсь ом оледжі вчителів почат ової
ш оли (Marasleio Primary School Teachers’ College) і
про рамах подальшої освіти при Ре іональних цент-
рахподальшоїосвіти (Regional Further Education Centres
(PEK)),останнімиро амиви ладалисьнаст пні пред-
мети: Європейсь ий вимір в освіті, між льт рна
освіта і освітня політи а в ЄС [3, с. 26].

Виснов и. Та им чином, здійснене на ове
дослідження дозволило зробити висново про те,
що між льт рна ом ні ація наб ває особливої
ва и в онте сті мінливо о лобалізовано о с с-
пільства. В цьом аспе ті вчитель іноземної мови
стає лючовоюфі рою подоланні транснаціональ-
них ордонів. Відділення іноземних мов Греції на
різних освітніх рівнях широ о в лючені зміни,
спричинені Болонсь им процесом: мод льна ор а-
нізація про рам, ведення редитних одиниць, вве-
дення інноваційних про рам в ніверситети. Все
це допома ає визнанні професійно спрямованих
омпетентностей та а адемічних валіфі ацій,одер-
жаних Греції та за ордоном, та сприяє мобіль-
ності ви ладачів, чителів та ст дентів.
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PRIORITY DIRECTIONS OF FOREIGN LANGUAGE TEACHER TRAINING IN GREECE
IN THE CONTEXT OF BOLOGNA PROCESS

N.Postryhach

In carrying out the study, the author was aware of the discussions currently being undertaken at European
level to develop greater cooperation and convergence in education practices, to achieve key objectives in
improving foreign language teacher education and training in Greece, and to define the shape of a European
Higher Education Area.
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ШЛЯХИМОДЕРНІЗАЦІЇ ПРОЦЕСУ ПРОФЕСІЙНОГО
РОЗВИТКУ ВЧИТЕЛІВ (ПОРІВНЯЛЬНИЙ АНАЛІЗ)

Ларіна Т.В.

У статті роз лядається с часний стан системи підвищення валіфі ації
вчителів в У раїні. Автором висловлюються ре омендації щодо шляхів
модернізації системи за рах но ідеї оле тивно о професіоналізм .
Ключові слова: професійний розвито , підвищення валіфі ації, оле тивний
професіоналізм, атестація.

В статье рассматривается современное состояние системы повышения
валифи ации чителей в У раине. Автор выс азывает ре омендации,
асающиеся п тей модернизации системы за счет идеи олле тивно о
профессионализма.
Ключевые слова: профессиональное развитие, повышение валифи ации,
олле тивный профессионализм, аттестация.

Постанов а проблеми за альном ви ляді.
Перед раїнсь ою освітою вза алі та професійною
освітою зо рема стоїть пріоритетне завдання зі
створення мов для задоволення освітніх та про-
фесійних потреб ромадян У раїни, надання мож-
ливості постійно вдос оналювати свій професій-
ний рівень. Реалізація цих завдань відб вається
системі післядипломної освіти, с ладовою части-
ною я ої є система підвищення валіфі ації вчи-
телів. Від я ості наданих посл , їхньої відповід-
ності на альним потребам чителів залежить
реалізація ними освітніх завдань, ефе тивність та
спішність їхньої діяльності. Сьо одні перед цією
системою постає завдання не тіль и підтримати й
по ращити професійн під отов фахівців, а та-
ож стати засобом становлення реативно о вчи-
теля, здатно о й отово о до діяльності полі ль-
т рном середовищі, до прийняття відповідальних
рішень, до діало я форми партнерства та он-
ренції. Модернізація системи підвищення валі-

фі ації вчителів систем постійно о професій-
но о розвит можлива за мови перетворення
вчителів із об’є тів освітніх реформ на с б’є ти
інноваційної діяльності, фахівців, здатних до ри-
тично о осмислення власної освітньої діяльності.

Аналіз останніх досліджень і п блі ацій.
Сама ідея необхідності постійно о підвищення ва-
ліфі аційно о рівня вчительсь о о орп с не є
новою в історії раїнсь ої освіти, про що свідчать
зверненнядоцьо опитанняК.Д.Ушинсь о о,М.І.Пи-
ро ова, М.О.Корфа, М.Ф.Б на ова, Т.Г.Л бенця,
Б.Д.Гричен а. У с часних вимо ах відб вається пе-
реосмислення ролі і місця підвищення валіфі ації
питанні забезпечення безперервно о розвит

вчителів. Та , Г.Н.Протасова визначає післядиплом-
н освіт педа о ів я “систем навчання та роз-

вит фахівців з вищою освітою по: приведенню
їх професійно о рівня валіфі ації відповідність
до світових стандартів, вимо час , індивід ально-
особистісних та виробничих потреб; дос оналенню
їх на ово о та за ально льт рно орівня; стим лю-
ванню та розвит творчо о і д ховно о потенціа-
л особистості, я е відб вається спеціалізованих
державних, приватних навчальних за ладах та за-
собами самоосвіти і ер ється державними стан-
дартами до фах певних рівнів валіфі ації відпо-
відно вимо ам с спільно-е ономічно о та
на ово-технічно о про рес ” [ 2, c. 12].

Вимо и держави до професійно о розвит
вчителів знаходять своє відображення до мен-
тах, за онодавчих а тах, дире тивах тощо. Стаття
53 Констит ції У раїни за ріпляє за державою за-
безпечення розвит післядипломної освіти. В За-
оні “Про освіт ” знаходимо перелі провайдерів
на ово-методичних посл , серед я их Міністер-
ство освіти У раїни, А адемія педа о ічних на У -
раїни, за лади післядипломної освіти, інші на ово-
методичні та методичні станови. У державних
до ментах на олош ється на необхідність нала о-
дження співпраці з аданих ор анізацій із підприєм-
ствами, творчимиспіл ами,асоціаціями, товариства-
ми, ромадсь ими на овими ор анізаціями.

Незважаючи на досить широ е оло задіяних
сл жб, соціоло ічні дослідження свідчать про не-
задоволення вчителів я істю посл , відрив зміст
рсів підвищення валіфі ації від на альних по-

треб ви ладачів, майже ціл овит відс тність асо-
ціативної співпраці фахівців. Та а сит ація призве-
ла до форм вання байд жо о ставлення фахівців
до власно о професійно о розвит [3].

Форм лювання цілей статті. Основним зав-
данням нашо о дослідження визначаємо роз ляд
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пан ючих шляхів професійно о розвит вчителів,
визначення їх недолі ів ташляхів модернізації цьо о
процес .

Основний матеріал дослідження. Стрижневі
напрями реформ вання системи післядипломної
педа о ічної освіти поля ають створенні мов для
забезпечення неперервності та диверсифі ації
освіти, арант вання її висо ої я ості. З о ляд на
це вима ає с ттєвих змін система професійно о
розвит педа о ічних працівни ів, оновлення її
зміст та форм ви ладання, створення та впровад-
ження механізм онтролю за я істю наданих
освітніх посл .

Надамо за альний абрис процес професійно-
о розвит вчителів в У раїні. На підставі аналіз
понятійно о апарат б ло визначено, що профе-
сійний розвито фахівця відб вається під час рсів
системі підвищення валіфі ації, охоплює весь

спе тр освітніх можливостей, має б ти омпонен-
том щоденної діяльності вчителя. Соціоло ічне
дослідження “Система освіти в оцін ах ромадян
У раїни” засвідчило, що більшість (87,4%) опита-
них чителів проходять рси підвищення валі-
фі ації раз на 4–5 ро ів і тіль и 1,8% проходять
рси ожні півро або раз на рі . 43,9% вчителів

відвід вали рси підвищення валіфі ації востаннє
2–3 ро и том , 40,6% – півро або рі том , 15,5% –
4 та більше ро ів том .

Головними формами підвищення валіфі ації
б ли названі:

- планові (за альні) рси перепід отов и, ате-
стація з предмета (математи а, мови та літерат ра,
зо рема, раїнсь а мова я державна, інформа-
ти а, напри лад, майстер- ласи з Інтел таМай ро-
софт), історія, е оло ія, біоло ія, хімія, естетична
та фізична льт ра);

- рси підтвердження ате орії (напри лад,
присвоєння спеціаліста 1 ате орії);

- обласні рси щодо нових можливостей на-
вчанні, інтера тивнихметодів, інноваційнихтехноло ій;

- рси післядипломної педа о ічної освіти;
- рси для ерівни ів ш оли;
- авторсь і рси та тренін и (“Ш ола проти

СНІД ”, тренін и з методи ви ладання основ здо-
ров’я, рси зроботи з обдарованимидітьми тощо).

Наведені дані допома ають створити за альн
артин професійно о розвит вчителів в У раїні.
Ф н ціон є розвинена система підвищення валі-
фі ації вчителів, ефе тивність я ої знизилася я
рез льтат нехт вання ор анізаторів рсів д м и
тих, для о о вони створені, – вчителів. Навіть мо-
дернізація системоювласної діяльності сприймаєть-
ся вчителями я “данина моді”, том часто не зна-
ходить їхньої підтрим и. Позбавлений можливості
вибирати шляхи власно о професійно о розвит ,
вчитель м сить витрачати час та з силля на не-
ефе тивні рси підвищення валіфі ації, я і не
відповідають йо о потребам, чим і пояснюється
низь а мотивованість чителів. Навіть тоді, оли
темати а рсів віддзер алює вимо и сьо одення,
вчитель, повертаючись до лас , продовж є йти
напрацьованим шляхом, ос іль и реальні мови
ви ладання неможливлюють застос вання наб -
то о знання або створюють та і проблеми, я і вчи-
тель не здатен подолати самостійно.

На наш д м , навіть в мовах централізова-
но о хара тер раїнсь ої освітньої системи
вза алі та підвищення валіфі ації зо рема до-
цільним є створення он ренції за ладів післядип-
ломної педа о ічної освіти (ІППО), відс тність я ої
відбивається на я ості про рам професійно о роз-
вит , а моніторин посл носить лише онстат -
ючий хара тер. Та им чином, професійний розви-
то чителя здебільшо о зводиться до на опичення
дипломів і свідоцтв. На д м ре тора Централь-
но о інстит т післядипломної педа о ічної освіти
АПН У раїни професора В.Олійни а, існ юча сис-
тем підвищення валіфі ації та перепід отов и пе-
да о ічних працівни ів в У раїні має певні недо-
лі и:

– недостатньо розроблена підсистема соціаль-
но-професійно о зростання педа о ічних праців-
ни ів різних рівнів валіфі ації;

– не вре льовані питання про ноз вання по-
треб ре іонів педа о ічних адрах;

– відс тня система дов отривалої професійної
орієнтації та профвідбор до педа о ічних навчаль-
них за ладів сіх рівнів а редитації та наб ття про-
фесійної валіфі ації з освітньо о менеджмент ;

– не повною мірою ведеться під отов а педа о-
ічних адрів до творчої та інноваційної діяльності;

– недос оналими є нормативна, фінансово-е о-
номічна та на ово-методична бази ст пеневої
педа о ічної освіти [1, c.10].

Професійна позиція вчителя, я а традиційно
с лалася я позиція носія та ретранслятора знань,
починає змінюватися, що повинно знайти відоб-
раження методах і формах діяльності освітніх
інстит цій, я і надають посл и сфері професій-
но о розвит вчителів. Детальніший роз ляд
освітніх пра ти , аналіз недолі ів їхньо о впрова-
дження приводить доформ лювання виснов про
необхідність бачення вчителів а тивними рефор-
маторами освітньо о середовища, створення мов
для їхньо о зал чення до а тивної інноваційної
діяльності, об’єднання вчителів дійов профе-
сійн спільнот . Необхідним та ож вважаємо підне-
сення важливості професійно о розвит я ва о-
мої с ладової професійно о життя фахівця,
оцінювання рез льтат вплив професійно о роз-
вит на по ращення ви ладання і рез льтатів ч-
нівсь их дося нень оле ами та адміністрацією.
Ефе тивне вирішення цих завдань дозволить підне-
сти професійний розвито чителів на я існо но-
вий рівень.

Головним механізмом, що ре лює фахове
дос оналення, є атестація педа о ічних праців-
ни ів. Пере ляд джерел з питань ознайомлення з
досвідом реформ вання атестаційної системи в
освітніх теренах СНД засвідчив, що інці мин ло-
о століття російсь ими та вітчизняними освітяна-
ми б ла запропонована ідея оле тивної атестації,
онцепція я ої с ладалася з та их положень:

1. Атестація педа о ічних працівни ів повинна
відб ватися після атестації сьо о освітньо о за -
лад .Зарез льтатамипроцес прис дж єтьсяпевна
ате орія та відповідна заробітна плата.

2. За альні по азни и повинні відображати
спільн для сьо о за лад мет , а не обмеж вати-
ся онстатацією рівня спішності чнів.
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3. Пріоритет в оцінюванні рез льтатів педа о і-
чної діяльності варто надавати “замовни ам” –бать-
ам, представни ам ромади, іншим с спільним
інстит ціям.

4. За рез льтатами освітнім за ладам прис -
дж ються ате орії – “третя” (базова), “др а”, “пер-
ша” [4; 5].

У з аданих ініціативах простеж ється спроба
об’єднати фахівців нав оло єдиних цілей, впрова-
дити льт р співпраці. Зроз міло, реалізація та ої
онцепції створить мови для переосмислення ха-
ра тер освітньої діяльності на сіх рівнях:

– вчителі ви ористов ватим ть потенціал влас-
но о досвід завдя и рефле сії, пра н тим ть са-
моа т аліз ватися,нала одять партнерсь і стос н и
з оле ами, ви ористаннядосвід отрих станедже-
рельною базою власно о професійно о розвит ;

– ш ільна адміністрація матимеможливість ра-
ще пізнати оле тив, йо о потреби та вимо и, за-
л чити вчителів до визначення освітньої політи и
ш оли, поділити з ними ва відповідальності, за-
діяти ромадсь ість,бать ів дорозв’язанняпроблем
ш оли, створити спільнот професійних партнерів,
розв’язати проблем спішно о ерівництва;

– методичні об’єднання, за лади післядиплом-
ної освіти матим ть чіт е явлення та змо швид-
о о реа вання на на альні проблеми працюючих
вчителів, можливість диверсифі овано о підход
до роботи з чителями ш іл різної ате орії, змо-
ж ть швид о оре вати цільов спрямованість
післядипломної освіти, змож ть отримати та вимі-
ряти рез льтати ефе тивності власної діяльності
шляхоммоніторин оле тивної діяльності вчителів.

На жаль, нам не вдалося знайти при ладів реа-
лізації ідей. Однією з причин цьо о вважаємо
с ладність зміни хара тер ш ільно о середовища,
відс тність льт ри співпраці. У даном онте сті
важливим здається зосередження ва и на про-
блемі часті професійних асоціацій чителів їх
розв’язанні. Я може змінити сит ацію асоціативне
об’єднання фахівців? Чи можливо це в мовах
централізованої освітньої системи У раїни? Досвід
ор анізації фахово о дос оналення педа о ічних
працівни ів Спол ченихШтатів Амери идає підста-
ви ствердж вати, що тіль и за мови об’єднання
вчителів пот жн професійн спільнот , де о-
жен фахівець відч ватиме плече оле и, бачити-
ме важливість власної д м и, власно о досвід для
інших, братиме часть створенні освітньої політи-
и, вболіватиме за впровадження запропонованих
ініціатив, можливо форм вання нових по лядів та
пере онань, я і с лад ть підґр нтя подальшо о
професійно о життя фахівця.

Система підвищення валіфі ації вчителів У -
раїни може зба атитися та модерніз ватися за ра-
х но ідеї асоціації, ос іль и:

– добровільне приєднання фахівців до про-
фесійної спільноти об мовлює висо мотивацію
вчителів до чіння та професійно о розвит ;

– інтенсивна співпраця сприяє розвит нави-
чо міжособистісно о спіл вання, забезпеч є
обмін інформацією, за альне об оворення я ої
призведе до либинно о роз міння її с тності, вис-
вітлить різні аспе ти явища;

– р повий режим розширює можливості на-
вчальної діяльності, сприяє рах ванню особистіс-
но о досвід ожно о часни а;

– члени спільноти отрим ють емоційн та пси-
холо ічн підтрим , с вається ізольованість, я а
є хара терноюдля професійної діяльності вчителів;

– діяльність спрямов ється на охоплення
більшо о ол теоретичних знань із їхнім подаль-
шим пра тичним застос ванням;

– відб вається виробництво я існо ново о знан-
нєво о прод т , перехід на новий рівень співпраці.

Корист ючись досвідом діяльності професійних
асоціацій чителів Спол чених Штатів вважаємо
орисним висловити ре омендації щодо по ращен-
ня системи професійно о розвит вчителів за
рах но ідеї оле тивної діяльності:

1. Професійних розвито б де ефе тивним за
мови проведення йо о на базі ш оли із зал чен-
ням сьо о оле тив вчителів та адміністрації. А -
тивнафаза процес повинна ґр нт ватися на аналізі
потреб чнів, чителів. Цілі процес повинні відпо-
відати за альним орієнтирам розвит освіти ре-
іоні та стандартам професійно о розвит . Роль
професійних об’єднань на цьом етапі поля ає
проведенні збор статистичних даних ш оли, за-
л ченні вчителів до а тивної діяльності, оорди-
нації дій.

2. Професійний розвито – це тривалий про-
цес, а не прод т. Часто провайдери професійно-
о розвит роз лядають йо о я щось та е, щомає
почато і інець. Том перше питання, я е повинні
вирішити розробни и про рам професійно о роз-
вит , – перейти до “процесно о мислення”, зба-
атити йо о наданням допомо и вчителям під час
сьо о професійно о життя. Та ий підхід дозволить
чителям зроз міти навчання я живий, ор аніч-
ний механізм, сплан вати власний безперервний
освітній маршр т.

3. Відповідальність за власний професійний
розвито чителі візьм ть на себе тіль и за мови
їхньо о а тивно о зал чення до йо о план вання
та дизайн . Стандарти та цілі процес мають б ти
чіт ими і зроз мілими для вчителів. Це можливо
за мови форм лювання стандартів професіона-
лами, валіфі ація та професійний досвід я их є
авторитетними для вчителів. І навіть випад за-
л чення фахівців висо ої валіфі ації стандарти та
розподіл відповідальності має пройти попереднє
об оворення широ ом олі вчителів.

4. Атестація педа о ічних працівни ів я один із
видів фахово о розвит повинна б ти добро-
вільною та проводитися е спертами незалежних
професійних об’єднань. Коле тивна атестаціяможе
б ти обранаш олами з висо орозвиненоюспівпра-
цею.Професійні об’єднаннямож ть вист пати ролі
е спертів або радни ів процес .

5. Необхідне збаланс вання інтересів фахівців,
ш оли та ре іон . Індивід альний професійний
розвито фахівців має б ти с ладовими частина-
ми за ально о план освітньої політи и ре іон .

6. Коле іальна допомо а та оцінювання повин-
не стати щоденною пра ти ою вчителів, ос іль и,
я свідчать статистичні дослідження, вчителі виз-
нають оловним джерелом професійно о розвит-
саме досвід оле . Професійні спільноти, об’єд-

н ючи фахівців різної валіфі ації та спеціалізації,
забезпечать чителів різноплановоюдопомо ою та
оцінюванням.
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7. Спіл вання з представни ами ромадсь ості –
членами професійної спільноти – надасть чите-
лямможливість ви он вати й інші, я і сьо одні с с-
пільство по лало на ньо о, – психоло а, родинно-
о онс льтанта, радни а з профорієнтації,
розробни а рі л м тощо. Та ий підхід значно
зба атить педа о ічний арсенал фахівця, надасть
можливість бачити проблем в сьом її спе трі.

8. В мовах с орочення чнівсь о о онтин ент ,
олизменш єтьсянавантаженнявчителів,професійні
спільноти мають захищати професійні інтереси вчи-
телів, їх правапередадміністрацією,надатидопомо-

подальшом працевлашт ванні фахівця.
9. Професійні об’єднання мають віді равати ви-

рішальн роль мобілізації вели о о потенціал
вчительства для запровадження ініціатив на місцях.

Виснов и. Наша спроба виявити, чим жив ть
професійні об’єднання вчителів У раїни, виявила
бра інформації з цьо о питання. Попри посилання
на асоціації вчителів-предметни ів (математи и, ео-
рафії тощо)намневдалося знайтиб дь-я і дані про
діяльність цих асоціацій. Професійні об’єднання ма-
ють подолати ба ато переш од для нала одження
ефе тивної діяльності в раїнсь ом освітньом
середовищі. Ці проблеми стос ються не стіль и
фінансових інвестицій, с іль и віри та пере онан-
ня тих, для о о вони створюються – вчителів. С -
часні професійні об’єднання мають діяти по-ново-
м , що вима ає ф ндаментальної трансформації
по лядів та пере онань чителів я оловних ініціа-
торів ідеї оле тивно о професіоналізм .

Літерат ра

1. Олійни Ві тор. Центральний інстит т післядипломної педа о ічної освіти АПН У раїни: ве тори
розвит / Ві тор Олійни // Освіта У раїни. — № 4—5, 18 січня 2008 р.; № 6, 22 січня 2008 р. — С. 21.

2. ПротасоваН. Г. Післядипломна освіта педа о ів: зміст, стр т ра, тенденції розвит / Н. Г. Протасо-
ва. — К., 1998. — 176 с.

3. Система освіти в оцін ах ромадян У раїни / Інстит т соціальних техноло ій на замовленняСпільно о
прое т Міністерства освіти і на и У раїни та Світово о бан “Рівний дост п до я існої освіти в У раїні”. —
Київ, 2007. — 232 с.

4. Сметанс ий Н. И. Сит ация олле тивно о спеха / Н. И. Сметанс ий // Дире тор ш оли. — 1996. —
№ 2. — С. 3—11.

5. Ша ров Р. Х. Мотивы и стим лы педа о ичес о о тр да: ориентация на личность / Р. Х. Ша ров //
Специалист. — 1994. — № 2. — С. 36.

WAYS OF IMPROVING TEACHER PROFESSIONAL DEVELOPMENR (COMPARATIVE APPROACH)
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ВІТЧИЗНЯНИЙ І ЗАРУБІЖНИЙ ДОСВІД

УДК 378:316.46

ЛІДЕРСТВО В СИСТЕМІ ВИМОГ ДО ВЧИТЕЛЯ СУЧАСНОЇ
АМЕРИКАНСЬКОЇШКОЛИ

Пономарен о О.В.

У статті автор аналіз є лідерство я лючов вимо до вчителя амери ансь ої
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та же е о ачества.
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У час політи о-е ономічних та соціально- ль-
т рних перетворень, що хара териз ють епох сьо-
одення, відб вається переоцін а цінностей та пе-
реосмислення пріоритетів, а разом з цим і зс в
життєвих паради м. У період зміни паради м с с-
пільство, ер ючись власними потребами, вис ває
нові вимо и до всіх ф н ціональних се ментів дер-
жави. Особливо ч тливим до зовнішніх і вн трішніх
змін є освітній се тор, я ий має першим зреа ва-
ти на запити сьо одення і спро ноз вати вимо и
завтрашньо о дня. Це, в перш чер , стос ється
педа о ічної освіти, а саме під отов и спеціалістів,
я им с спільство довірить вихов вати і навчати
молоде по оління відповідно до запитів ново о
час . Саме том до особистості вчителя оновленої
ш оли вис ваються висо і вимо и, приведені
відповідність до нової освітньої паради ми, основ-
ними озна ами я ої є особистісно орієнтований
манізм, с б’є т-с б’є тні відносини, холізм, мож-

ливість поєднання синхронно о та асинхронно о
навчання, інформаційний плюралізм тощо. Я ими
ж я остями має володіти майб тній читель, щоб
ефе тивно працювати в с часній ш олі? На це пи-
тання дає відповідь “Національна до трина розвит-

освіти”, де зазначається, що однією з необхід-
них мов модернізації освіти є “виховання лідерів
цій сфері” [1]. Отже, сформовані лідерсь і я ості

мають стати однією з основних вимо до профе-
сійної омпетентності вчителя. Одна рез льтати
аналіз на ової літерат ри свідчать про те, що
вітчизняній педа о ічній д мці ще не розробле-
ний ґр нтовний підхід до роз міння лідерства і йо о
с ладових стосовно вчителя і йо о професійно о
портрета. У цьом онте сті для нас становить інте-
рес досвід амери ансь их оле щодо форм ван-
ня вимо до майб тньо о вчителя за алом і лідер-
ства я лючової мови зо рема.

Необхідність форм вання лідерсь их я остей
чителя амери ансь ої ш оли з мовило свідом-
лення дослідни ів ал зі під отов и, професій-
но о розвит вчителів та реформ вання ш оли
то о, що основною переш одою на шлях до роз-
в’язання освітніх проблем є вим шена пасивність
чителів, я і вист пають лише сторонніми спосте-
рі ачами-ви онавцями трансформаційних азіво
з ори. Фахівці дійшли виснов , що шлях до роз-
в’язання проблем лежить через а тивізацію
вн трішніх сил освітньої системи, тобто вчителів,
я і мають стати одночасно ініціаторами і а тивни-
ми часни ами процес реформ вання ш оли,
вист паючи та им чином реальними “а ентами
змін”, чителями-лідерами, що є найвищою точ-
ою розвит особистості вчителя, “ідеальною он-
цепцією вчителювання” [8, c. 393].

На цей час США на опичений чималий доро-
бо праць, присвячених проблемам вчительсь о-
о лідерства, серед я их дослідження П.Стродела,
О.Мерідіт,Дж.Мацарелли,Т.Гранді,Дж.Следжата ін.

Мета статті поля ає з’яс ванні основних хара -
теристи лідерства вчителів,принципів,ная их воно
ґр нт ється, і на цій основі с ласти я існий портрет
чителя-лідера с часної амери ансь ої ш оли.
Більшість дослідни ів лідерства вчителів по о-

дж ються, що воно принципово відрізняється від
адміністративної чи правлінсь ої онцепції лідер-
ства, в основі я ої лежить ієрархічна модель ф н-
ціон вання, тоді я лідерство в сфері освіти більш
схильне до спільно о прийняття рішень, омандної
роботи, тобто моделі рівності можливостей про-
цесі лідерсь ої діяльності. Моделі освітньо о лідер-
ства в переважній більшості мають в основі с ла-
дові трансформаційно о лідерстваБернса, за я о о
лідер роз лядається я той, щомотив є членів р -
пи до ефе тивної діяльності через їх трансформа-
цію і підштовх ючи їх дося ати більшо о, ніж від
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них очі валося. Ком ні ація вист пає засобом до-
ся нення спільної мети за даної моделі лідер-
ства [2, c. 19–20]. Отже, лідерство – це вплив, я ий
здійснює вчитель на поведін інших, це здатність
чителя мотив вати людей до зміни індивід аліз-
м в поведінці на поведін р пової співпраці, і
визначати напрямо і мет діяльності інших лю-
дей. Каценмейєр і Моллер визначають чителів-
лідерів я людей, що вед ть за собою в ласі та
поза йо о межами і впливають на інших з метою
вдос оналення пра ти и вчителювання [5, c. 5–8].
Фостер ствердж є, що лідерство є я правом, та і
відповідальністю всіх чителів [3, c. 83]. За алом,
літерат рі вчителі вист пають яс равим при ладом
лідерства. “Не існ є чіт ої рані між чителюван-
ням і лідерством, але ожний вели ий лідер на-
вчає, і ожен вели ий читель веде за собою” [4,
c. 18]. Отже, проаналіз вавши педа о ічн літера-
т р , можна визначити лідерство вчителів я про-
цес вплив на всіх часни ів навчально о процес
з метою йо о оптимізації та трансформації в бі
ефе тивних вн трішніх та зовнішніх змін. Та им
чином, читель-лідер здійснює свій вплив систе-
мах читель– лас, вчитель–ш ола, вчитель–про-
фесійне освітнє середовище. В ожній з цих сис-
тем читель–лідер ви он є свою ф н цію
визначення напрям та здійснення вплив за прин-
ципами ризи , ефе тивності, автономії, оле іаль-
ності та честі [7, c. 5].

Принцип ризи поля ає бажанні вчителя
лідера змінити існ ючий стан речей з метою вдос-
оналення ш ільної системи я інцевої мети. Це
може б ти ініціатива впровадження нових підходів
до ви ладання, ви ористання альтернативних ме-
тодів, страте ій тощо. Ризи том , що вчитель до
інця не може б ти впевненим ефе тивності
перетворень і інновацій, але не ативний досвід
можна перетворити на позитивний стосовно пра -
ти и запобі ання повторення помило і наб ття дос-
від .

Принцип ефе тивності роз міється через при-
зм професійної майстерності, професійно о рос-
т та розвит вчителя-лідера. Сюди ми відносимо
постійне підвищення йо о інтеле т ально о рівня,
оцін своєї діяльності через рівень дося нення
чнів, розширення знань зі своєї дисципліни та
методи и, ознайомлення з дослідженнями в ал зі
освіти, здійснення власних досліджень, с ладання
професійно о портфоліо, постійне оновлення тех-
нічних мінь, форм вання в чнів поч ття відпові-
дальності за власне навчання тощо.

В основі принцип автономії вчителя-лідера
лежить йо о ініціатива, незалежність мислення та
відповідальність. Автономія не ототожнюється з
анархією, бо вчитель є частиною системи і своїй
діяльності орієнт ється на освітній національний
стандарт, а а адемічн свобод й автономію про-
являє виборі способ дося нення мети (напри -
лад, виборі форм і методів), при цьом захища-
ючи інтереси чнів і нес чи відповідальність за
прийняті рішення.

Соціальна природа освіти та навчання стала
підґр нтям оле іальності я основи ш ільної ль-
т ри. Успіх роботі ш оли залежить від ор анізацій-
них фа торів і від я існо о внес ожно о члена

ш ільно о оле тив її робот , том завданням
чителів-лідерів має стати сприяння подоланні
політи и “зачинених дверей” амери ансь ихш о-
лах. Коле іальність передбачає співпрацю і
від ритість сіх членів ш ільно о оле тив , а її ос-
новою є спільнамета, співпраця, інтера тивність та
професійна ети а. Принцип оле іальності забез-
печ є не ло альне, а лобальне вирішення про-
блеми, при цьом вчителі-лідеримають продемон-
стр вати вміння правління онфлі тами, здатність
встановлювати довір , орієнтацію на с спільне бла-
о тощо. Коле іальність чителів-лідерів можна
розподілити на три етапи прояв . На першом етапі
вчителі бер ть пасивн часть оле тивном
прийнятті рішень на рівні сл хання. Далі відб ваєть-
ся їхнє а тивне входження в процес співпраці на
рівні об оворення. І на третьом етапі, власне
лідерсь ом , вчитель сам ініціює об оворення про-
блеми і співпрацю на шлях її вирішення. При ла-
дом співпраці вчителів-лідерів на рівні ш оли є
менторство нових чителів, наставництво оле ,
співпраця з бать ами тощо. На рівні зовнішньо о
професійно о освітньо о середовища це членство
в асоціаціях чителів, часть в освітніх онферен-
ціях, п блі ації статей фахових ж рналах. Стим -
ломдля лідерства за принципом оле іальності має
б ти наб ття ново о досвід і можливість донести
власні педа о ічні надбання до широ ої а диторії, а
рез льтатом є оле тивний професійний розвито .

За принципом честі вчителі-лідери діють, де-
монстр ючи прямот , чесність, дотрим ючись про-
фесійної eти и та діючи з ідно з етичним оде -
сом чителя, що баз ється на п блічній етиці, в
основі я ої лежать демо ратичні цінності. Та им
чином, етична і моральна сторони лідерства ма-
ють б ти в основі б дь-я ої діяльності вчителя-ліде-
ра і ре лювати йо о дії щодо людей, що знахо-
дяться в зоні йо о вплив .

Проаналіз вавши принципи діяльності вчителя-
лідера в трьох освітніх системах, маємоможливість
с ласти йо о лідерсь ий портрет, що в своїй ос-
нові має п’ять с ладових: особисті я ості, здібності,
знання себе, знання інших, хара тер [6, c. 56–65].

До особистих я остей відносимо енер ію, това-
рись ість я виявлення щиро о інтерес до інших
людей і харизм . За Бернардом Басом харизма є
я істюлюдини,щохара териз єтьсяемоційноюе с-
пресивністю, впевненістю собі, свободою від
вн трішніх онфлі тів, прони ливістю, расномов-
ством і енер ети ою. Кожна з трьох лючових осо-
бистих я остей може б ти доповнена іншими я ос-
тями,пов’язанимиміжсобою іпідсилюючиоднаодн .

Під здібностями вчителя-лідера роз міємо йо о
інтеле т, досвід, роз мові навич и, та і я про-
блемність мислення, ритичність роз м , р х д м-
и в напрям “причина – ефе т”, роз мова
н ч ість, системний світо ляд, інформаційна ль-
т ра тощо.

Знання себе передбачає наявність та ої я ості,
я емоційний інтеле т, що проявляється в само-
свідомості, здатності роз міти свої власні емоції,
свої сильні та слаб і сторони і в поч тті власної
ідності. Емоційний інтеле т та ож хара териз єть-
ся самодисципліною, здатністю онтролювати дес-
тр тивні емоції, н ч ість поведінці тощо. Інши-
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ми двома с ладовими знання себе є психоло ічне
здоров’я та віра в себе і свої сили.

Знання інших є рез льтатом наявності y вчите-
ля-лідера та их я остей, я емпатія та ом ні ативні
навич и. Емпатія лідера – це йо о здатність відч -
вати поч ття та пра нення інших, це йо о ор аніза-
ційна свідомість я здатність роз міти взаємини
людсь их стос н ів на ор анізаційном рівні та
орієнтація на сл жіння я здатність розпізнати по-
треби людей, на я их здійснюється вплив. Ком ні-
ативні навич и вчителя-лідера проявляються че-
рез йо о вміння а тивно сл хати, чіт о доносити
свої ідеї до партнерів по спіл ванню, оре тне ро-
з міння і ви ористання вербальних і невербаль-
них си налів тощо.

Останньою змістовою с ладовою портрета вчи-
теля-лідера є йо о хара тер, що відображає по ля-
ди на життя, цілісність пере онань і вчин ів. Хара -
тер лідера в лючає в себе та я ість, я
автентичність, тобтоцілісність тапослідовність д м-
ах та вчин ах. Учитель-лідер має пра ти вати те,

що сповід є, йо о слова не розходяться з чин а-
ми. Інші ва омі я ості – цеморальні сили і віра в спіх.

Отже, хара терною рисою професійної омпе-
тенції вчителя амери ансь ої ш оли є підвищення
йо о ролі соціальних перетвореннях, де він не
лишедіє всередині соціальної стр т ри, але і здат-
ний змінювати та вдос оналювати її завдя и своїм
лідерсь им я остям. Та им чином, лідерство стає
лючовою вимо ою до майб тньо о і пра ти ю-
чо о вчителя з бо самої особистості та с спіль-
ства, бо саме лідерство забезпеч є цілісно- он-
цепт альний підхід до професії. А завдання
педа о ічної освіти поля ає відборі ефе тивних
освітніх техноло ій, я і б відповідали поставленим
вимо ам роз ритті лідерсь о о потенціал осо-
бистості ожно о майб тньо о вчителя і забезпе-
ч вали надійне підґр нтя для подальшо о лідерсь-
о о саморозвит особистості педа о а.
Перспе тиви подальшо о дослідження пробле-

ми вимо до лідерсь ої ідентичності вчителя вба-
чаємо з’яс ванні то о, я врахов ються ці вимо и
в пра тиці під отов и майб тніх чителів.
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LEADERSHIP IN THE SYSTEM OF REQUIREMENTS OF A TEACHER
IN THE MODERN AMERICAN SCHOOL

O.Ponomarenko

The author analyses leadership as a right and responsibility of a teacher of the American school, gives
principles of work of a teacher-leader and his qualities.

Key words: leadership, teacher-leader, teacher leadership qualities, principles of teacher leadership.
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МОЖЛИВОСТІ ВИКОРИСТАННЯ АМЕРИКАНСЬКОГО
ДОСВІДУ РАННЬОГО НАВЧАННЯ ІНОЗЕМНИХМОВ
УШКОЛАХ УКРАЇНИ

Смелянсь а В.В.

Автор статті форм лює та обґр нтов є ре омендації щодо опрацювання й
застос вання амери ансь о о досвід ранньо о навчання іноземних мов
(забезпечення наст пності навчання предмета між дош ільним таш ільним
ст пенем, розширення спе тр іноземних мов, застос вання різних методів,
прийомів і засобів навчання, інте рація іноземної мови з іншимипредметами,
адаптивний хара тер під отов и та професійно о розвит вчителів тощо) до
мов вітчизняно о за альноосвітньо о навчально о за лад .
Ключові слова: навчання іноземних мов, почат ова ш ола, дош ільний
навчальний за лад.

Автор статьиформ лир ет и обосновывает ре омендациипоиспользованию
амери анс о о опыта ранне о из чения иностранных язы ов (обеспечение
преемственности из чения предмета межд дош ольным и ш ольным
этапами, расширение спе тра иностранных язы ов, применение разных
методов, приемов и средств об чения, инте рация иностранно о язы а с
др имипредметами,адаптивныйхара терпод отов иипрофессионально о
развития чителей и т.д.) в словиях отечественно о общеобразовательно о
чебно о чреждения.
Ключевыеслова:из чениеиностранныхязы ов,начальнаяш ола,дош ольное
чебное чреждение.

Постанов а проблеми. Кардинальні зміни, що
відб ваються останнім часом в е ономіці, політич-
ном і соціальном житті, спон ають до до орін-
ної модернізації освітньої ал зі. Освіта має от -
вати особистість, я а ор анічно пристосована до
життя світі ба атоманітних зв’яз ів. Ось чом не-
обхідно в освіті, а з одом і в с спільстві за алом,
здійснити своєрідний “мовний прорив”. Це озна-
чає, що, з одно о бо , всі ромадяни мають опа-
н вати державн мов я пот жний національний
об’єдн вальний чинни , а з іншо о – ожний ви-
п с ни навчально о за лад повинен вільно во-
лодіти хоча б однією, а раще іль ома іноземни-
ми мовами [6, с. 4–5]. Отже, дос оналення
ор анізації навчання іноземних мов в У раїні – на-
альна потреба час .
Реформ вання та вдос оналення процес на-

вчання іноземних мов вітчизняній почат овій
ш олі значною мірою залежить від до ладно о вив-
чення та аналіз зар біжно о досвід . Адже та ий
підхід надає можливість ни н ти повторення ч -
жих помило і врахов вати позитивні рез льтати.

Аналіз останніх досліджень і п блі ацій.Вив-
чення вітчизняних досліджень свідчить, що пред-
метом аналіз на овців обиравсяширо ий спе тр
теоретичних і пра тичних проблем зар біжної пе-

да о і и. Безпосередньо питаннями навчання іно-
земних мов зар біжній ш ільній освіті сьо одні
займаються все більше вітчизняних дослідни ів:
І.П.Бондарен о, О.О.Перш ова, Г.В.Степен о (на-
вчання іноземних мов відповідно до вимо и ство-
рення єдиної ба атомовної ба атонаціональної
Європи з на олосом на соціо льт рном омпо-
ненті зміст ); Є.С.Спіцин, І.Г.Таранен о (типоло ія
двомовно о навчання, стр т ра лін вістичної ос-
віти); О.Ю.К знецова, Л.Ю.Г льпа, М.І.Ми ля ,
Л.Г.Мовчан (с часні підходи до ви ладання інозем-
них мов на різних ст пенях освіти та досвід їх вив-
чення ш олах раїн Європи).

Виділення невирішених раніше частин за-
альної проблеми. Проте ор анізація системи на-
вчання іноземних мов почат овій ш олі (ІМПШ),
том числі в США, донині залишаєтьсямалодослі-

дженою. Рез льтати аналіз теоретичних і пра тич-
них аспе тів цієї проблеми свідчать про те, що
спроби амери ансь их освітян зробити раннє на-
вчання іноземних мов більш привабливим для
адміністрації ш іл, чителів, чнів сіх рівнів здібно-
стей та їхніх бать ів мали рез льтатом значн дос-
лідниць й е спериментальн діяльність, спрямо-
ван на пош и ефе тивних техноло ій, методів і
форм навчання іноземних мов, форм вання тен-
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денції до розмаїття іноземних мов, пропонованих
для вивчення, запровадження де іль ох моделей
про рам ранньо о навчання іноземних тощо.

Форм лювання цілей статті. Зважаючи на це,
метою нашої статті є форм лювання ре омендацій
щодо опрацювання й адаптації амери ансь о о
досвід до мов вітчизняно о за альноосвітньо о
навчально о за лад . У зв’яз з визначеною ме-
тоюми ставимо та і завдання: на підставі дослідже-
ння та порівняльно о аналіз зміст і форм ор ані-
зації ранньої іншомовної освіти в ш олі виявити в
амери ансь ом досвіді про ресивні ідеї, я і мож-
на ви ористати ш ільній освітній пра тиці в У -
раїні з метою подолання існ ючих проблем.

Ви ладосновно оматеріал дослідження.Знач-
ний діапазонміжнародних зв’яз ів У раїни, тенден-
ція до їх постійно о зростання спон ають до ви о-
ристання амери ансь о о досвід щодо
розширення ола іноземних мов, я і вивчаються.
Зо рема, необхідно а тивіз вати оволодіння мо-
вами тих держав, із я ими У раїна розвиває перс-
пе тивні дов отривалі зв’яз и: франц зь ою,
іспансь ою, японсь ою, итайсь ою, арабсь ою.
Зважаючи на це, недоцільно проводити політи ,
спрямован на домін юче оволодіння в ш олах
я оюсь однією мовою, напри лад ан лійсь ою, і
шт чне ви орінювання з навчальних планів ш іл
іспансь ої, франц зь ої, німець ої, східних та інших
мов на її ористь. Звичайно, мови, що традиційно
не вивчалися в У раїні я іноземні (арабсь а, и-
тайсь а, японсь а тощо), є с ладнішими для раї-
номовно о чня та вима ають більших затрат час
і з силь для дося нення висо о о рівня володіння
ними. Але вивчення ш олі переважно ан лійсь ої
мови шт чно призводить до форм вання в чнів
моно льт ризм : виховання на традиціях і звича-
ях лише однієї я оїсь нації [3, с. 16].

Рівень володіння іноземною мовою безпосе-
редньо залежить від часових озна , а саме: частот-
ності та тривалості навчання, щовизначаються про-
рамою. На жаль, на сьо одні не є обов’яз овим
навчання іноземної мови старших р пах дош іль-
них за ладів (5 ро ів чню) та 1-м ласі за ально-
освітньої почат ової ш оли, що мо ло б збільши-
ти тривалість вивчення іноземної мови. У та ій
сит ації одним із вирішальних чинни ів для запро-
вадження та дося нення спішності про рами, за-
л чення до навчання більшої іль ості дітей може
статипідтрим абать ів, ромади, адміністрації дош-
ільно о навчально о за лад . Для нала одження
зв’яз ів із ромадсь істю з метою поп ляризації
ранньо о навчання іноземної мови ре оменд ємо
та і заходи, що широ о ви ористов ються США:
ре лама про рами в засобах масової інформації,
відвід вання занять членами ромади, запис робо-
чих та спеціальних занять на відео для бать ів та
адміністрації, п блі ація інформаційно о бюлете-
ня про рами, проведення мовних ярмаро тощо.
Та а діяльність знайомить з роботою про рами та
отриманими рез льтатами, по аз є, що про рама
ефе тивно працює дитячом сад або почат-
овій ш олі, а відта , сприяє її розвит .
Важливою мовою спішно о оволодіння іно-

земною мовою, особливо а т альною під час пе-
реход з дош ільно о за лад до почат ової ш о-

ли, є дотримання навчанні принципів неперерв-
ності, перспе тивності і наст пності. Звертаючись
до амери ансь о о досвід розв’язання зазначе-
ної проблеми, ре оменд ємо вводити достатньо
ново о матеріал для підтрим и мотивації чня і
не повторювати матеріал, я ий чень вже засвоїв,
я що це не є виправданим; пропон вати пере-
хідний рс (bridge course) для чнів, я і не мають
відповідно о рівня володіння іноземною мовою;
чнів, я і вже вивчали іноземн мов та мають
певні знання, вміння та навич и, не відправляти до
лас , де навчаються новач и. Можливою є навіть
зміна й адаптація навчально о план для забезпе-
чення неперервності та наст пності [8, с. 274].

Дося нення вип с ни ом почат ової ш оли
рівня володіння іноземною мовою А1 (інтрод -
тивний) потреб є певної іль ості навчально о час .
Напри лад, з ідно з останніми вимо ами Амери-
ансь ої ради з питань ви ладання іноземних мов

(the American Council on the Teaching of Foreign
Languages), заняття ІМПШповинні тривати немен-
ше ніж 30–40 хвилин та відб ватися 3–5 днів на
тиждень. В У раїні 1–4-х ласах ш іл за альноос-
вітньо о напрям , відповідно до навчально о пла-
н Міністерства освіти і на и, іноземна мова вив-
чається, я правило, 2а адемічні одинина тиждень.
У 2-м ласі можливе та ож ви ористання однієї
додат ової одини з варіативно о с ладни а на-
вчально о план . Я засвідч є пра ти а, та ої
іль ості один не зовсім достатньо для форм -
вання необхідно о рівня іншомовної ом ні атив-
ної омпетенції молодшо о ш оляра. Отже, бажа-
но та розподілити зміст і одини мовної освіти,
щоб підвищити рівень дося нень вип с ни а по-
чат ової ш оли і та им чином створити перед мо-
ви для засвоєння всіма чнями основної ш оли
принаймні однієї іноземної мови на рівні пра тич-
но о володіння [2].

Уза альнення рез льтатів вивчення вітчизняни-
ми на овцями особливостей мовної освіти за-
р біжних раїнах дозволило зробити висново , що
одним із ращих, визнаних на ою й апробованих
на пра тиці, дося нень дослідж ваній сфері є
полілін вальна (я різновид білін вальної [9, с. 385])
система навчання. Ця система передбачає ви ла-
дання за альноосвітніх дисциплін однією чи іль о-
ма іноземними мовами, демо ратичний стиль
спіл вання, ба атоваріантність, альтернативність
форм навчання [5, с. 2]. Пост пово здійснити пе-
рехід до неї в нашій раїні ло ічно й ефе тивно
допоможе інте рація інших дисциплін з іноземною
мовою, спрямована на системне зба ачення всіх
знач щих омпонентів сно о й писемно о мов-
лення на предметном змісті дисципліни, що інте -
р ється. Крім то о, інте рація навчальних предметів
з іноземною мовою почат овій ш олі є одним із
шляхів розв’язання проблеми перевантаженості
чнів, я а вини ає внаслідо розширення іль ості
навчальних предметів і збільшення один на вив-
чення вже існ ючих.

Ці авим із цієї точ и зор є досвід США. Упро-
довж останніх десятиріч в амери ансь ій методиці
ранньо о ви ладання іноземних мов відб вається
зміщення а центів з ізольовано о навчання мови
до йо о поєднання з процесом оволодіння іншими
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дисциплінами.Пропон ється де іль амоделей ви -
ладання ІМПШ, в я их передбачена інте рація інших
предметів з іноземною мовою почат овій ш олі,
а саме: про рами FLES (Foreign language elementary
school (іноземна мова в почат овій ш олі)) з роз-
ширеним змістом; про рами част ово о зан рен-
ня; про рами повно о зан рення; про рами двос-
торонньо о зан рення. Навчання ІМПШможе б ти
пов’язаним або баз ватися на певній предметній
ал зі (content-related/content-based) чи темі (theme-

based).
Упровадження зазначених вище моделей на-

вчання можливе й вітчизняній почат овій ш олі,
ос іль и, з одно о бо , вчителі почат ової ш оли,
отрі мають др спеціальність “іноземна мова та
літерат ра”, о рім за альноосвітніх предметів (та-
их я образотворче мистецтво, нав олишній світ,
тр дове навчання, основи здоров’я, фізична ль-
т ра, м зи а), ви ладають ще й іноземн мов , що
дозволяє інте р вати ці дисципліни з іноземною
мовою і раціоналіз вати навчальний процес. З
іншо о бо , проведений вітчизняними дослідни-
ами ІМПШ порівняльний аналіз про рам із зазна-
чених предметів пере онливо свідчить про існ -
вання можливості інте рації цих дисциплін з
іноземною мовою [1, с. 109].

Інте рація іноземної мови з іншими предмета-
ми почат овій ш олі реаліз є одн з п’яти цільо-
вих ал зей “Стандартів для вивчення іноземних
мов: під отов а до 21- о століття” США, а саме
зв’яз и (з іншими предметами). Важливими є й
інші: ом ні ація, льт ра, порівняння (власної
мови/ льт ри з мовою/ льт рою, що вивчають-
ся), с спільство. Ос іль и навчити іноземної мови
не можна без вивчення льт ри народ , що роз-
мовляє цією мовою, то доцільно ви ористати аме-
ри ансь ий досвід і приділити більше ва и
співпраці з іншими льт рами/ раїнами (шляхом
обмін про рамами, пош др зів по лист ванню
тощо) з метою забезпечення вивчення іноземної
мови в онте сті поповнення льт рно о досвід .
В чнів необхідно розвивати роз міння власної
льт ри та соціальних норм поведін и, заці ав-

леність і пова до інших льт р. Порівнюючи влас-
н мов та льт р з іншими, чні отрим ють за-
альне явлення про несхожість різних мов і
льт р. Здатність спіл ватися іншими мовами

необхідно ви ористати ш ільних і ромадсь их
прое тах. Можливість ви ористання іноземної мови
в ш олі та за її межами продовж сьо о життя
чнів, необхідність забезпечення я ої на олош єть-
ся цільовій ал зі “с спільство”, може зробити
вивчення іноземної мови раїнсь ими чнями
більш мотивованим та знач щим.

На с часном етапі зв’яз з провадженням
нових про рам з іноземних мов, обов’яз ово о їх
вивчення з 2- о лас зроз мілим є а тивний по-
ш педа о амиметодів навчання дітеймолодшо о
ш ільно о ві . В амери ансь ій почат овій ш олі
розповсюджені методи, прийоми таформи навчан-
ня іноземних мов, я их врахов ється ом ні а-
тивна спрямованість навчально о процес , стилі
навчання, ві ові особливості чнів, їхні інтереси і
завдання соціалізації дітей. Дея і з них, я -от: ди-
да тичні і ри з а тивним ви ористанням наочності,

пісень, віршів; парна та р пова форми роботи,
традиційно ви ористов ються і в У раїні. Особли-
вий інтерес для вітчизняної пра ти и становлять
методи повної фізичної реа ції (total physical
responce), оволодіння мовою через пра тичн
діяльність (concrete experiences and language
e x p e r i e n c e a p p r o a c h ) , розповіді оповідань
(storytelling) та читання оповідань олос (story
reading), ведення діало ово о ж рнал (dialogue
journal writing) між чителем та чнями тощо. Ці а-
вим видається прийом письма для п блі ації, оли
чні от ють повідомлення для лас чи ш ільної
бібліоте и, бюлетеня чи олон и азеті для бать ів
та інших членів ромади, для обмін листами з чня-
ми інших ромад та ш іл-партнерів з інших раїн [8].

У зв’яз з тим, що один лише підр чни не
може забезпечити дося нення цілей, визначених
державою щодо володіння іноземною мов вип с-
ни ів с часної ш оли, то потрібно широ о ви о-
ристов вати та ож інші засоби: робочі зошити,
а діо- та відеоматеріали, тестові завдання, еле т-
ронні носії інформації тощо, що різноманітнюють
навчальний процес, сприяють йо о ефе тивності,
дозволяють індивід аліз вати та диференціювати
навчальн діяльність чнів відповідно до їхніх осо-
бистісних рис, здібностей та рівнів навченості [2,
с. 67]. Вартим ва и є амери ансь ий досвід засто-
с вання різних видів засобів навчання, зо рема:
а діовіз льних засобів навчання (фільмів, слайдів,
відео та а діо записів, CD), автентичної літерат ри
та автентичних матеріалів народ , мова та льт ра
я о о вивчаються (напри лад, афіш, меню, азет,
ж рналів, ре лами), омп’ютерних (про рамно о за-
безпечення, інтера тивно овідео, CD-ROM) та інтер-
нет-рес рсів (еле тронної пошти, інтернет-сайтів),
інших новітніх інформаційних технічних засобів (с -
п тни ово о та інтера тивно о телебачення).

Вищезазначені аспе ти амери ансь о о досві-
д застос вання різних видів засобів навчання іно-
земної мови доцільно запровадж вати навчаль-
ний процес, приділяючи особлив ва
інформаційним техноло іям і техноло іям само-
стійно о вивчення іноземних мов, я і дозволяють
одночасно охопити всі аспе ти педа о ічно о про-
цес та забезпечити ба атовимірний стим л до
навчання іноземної мови. Напри лад, саме завдя-
и омп’ютерном оснащенню, дост п до мережі
Інтернет і ба атом набор освітніх прое тів США
можна обирати один із інстр ментів незалежно о
оцінювання чнів, я і вивчають іноземн мов в
почат овій ш олі, із запропонованих на офіційно-
м сайті Центр при ладної лін вісти и (the Center
for Applied Linguistics) (http://www.cal.org/projects/
fldirectory.html).

За останні ро и Міністерство освіти і на и У -
раїни зробило значні ро и з метою проваджен-
ня системи єдино о зовнішньо о незалежно о оці-
нювання навчальних дося нень вип с ни ів
середніх ш іл і а тивно о ви ористання тест ван-
ня системі освіти вза алі. У зв’яз з цим важли-
во о значення наб ває вивчення та за альнення
досвід педа о ічно о тест вання вСША, де на сьо-
одні тестоваметоди ароз лядаєтьсяя ніверсаль-
ний засіб перевір и знань, мінь, професійної під о-
тов и в сіх ал зях діяльності [7, с. 3].
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Та , для забезпечення об’є тивності оцінюван-
ня дося нень чнів орисним для У раїни може
б ти досвід існ вання в США значної іль ості про-
е тів масово о незалежно о оцінювання рівня во-
лодіння іноземною мовою, в том числі й для по-
чат ової ш оли, при чом о ремі інстр менти
оцінювання діють в режимі он-лайн. З о ляд на
зазначене пропон ємо, зо рема, ввести певний
елемент тест вання вже в почат овій ш олі. Важ-
ливо при цьом сформ вати в чнів та е ставлен-
ня до тестів, оли їх роз лядають не я по арання з
бо вчителя, а я елемент особисто о розвит ,
оцінювання особистих дося нень. Зниження три-
вожності чнів та підвищення мотивації допома ає
дося ти спіх під час демонстрації чнями то о,
що вони вивчили.

Провідним чинни ом процесі навчання є не
застосована методи а, а ви ладач ІМПШ, отрий,
о рім дида тичної, психоло ічної, методичної під о-
товленості, повиненмати висо ий за альний рівень
володіння іноземною мовою. Одним із шляхів за-
безпечення валіфі ованими спеціалістами почат-
ових ш іл У раїни може б ти адаптивний хара -
тер під отов и вчителів ІМПШ до професійної
діяльності, типовий для США, а саме: ор анізація
навчально о процес відповідно до індивід альних
особливостей і вимо ст дентів і ви ладачів, реа-
вання навчальних за ладів на соціо льт рні

зміни нав олишньо о середовища з метою їх при-
стос вання до мов рин праці. Напри лад, мож-
ливе впровадження різних моделей про рам
під отов и,перепід отов и тапідвищеннярівняпро-
фесійної майстерності майб тніх чителів, недо-
свідчених і навіть досвідчених педа о ічних адрів
(пра тичні майстерні, онференції процесійних асо-
ціацій, навчання вліт , заочна форма навчання,
додат ова спеціальність ІМПШтощо) зметоюпідви-
щення ефе тивності професійної діяльності.

Важливе значення для поширення рез льтатів
вітчизняно о та зар біжно о досвід й спішних
ідей сфері запровадження про рам з ІМПШ, зро-
стання заці авленості інших та ій пра тиці має
професійне спіл вання, що широ о розповсю-
джене США. Зважаючи на це, ре оменд ємо роз-
ширити мереж ом ні ації спеціалістів ал зі для
об оворення ідей, обмін досвідом навчання мов
через професійні ор анізації (асоціації, ради, ме-
режі, рес рсні центри), онференції, др овані ви-
дання, інтернет-фор ми; розроб і розміщення он-
лайн-матеріалів (за онодавчих, освітніх,
дида тичних, методичних), провадження іннова-
ційних прое тів (напри лад, прое т Мовно о Пор-
тфоліо, он-лайн-оцінювання, різних моделей про-
рам ІМПШ). Та і заходи сприяли б дос оналенню

пра ти и ранньо о навчання іноземних мов і
професійном розвит вчителів.

Мипо одж ємося з раїнсь ими дослідни ами
[4], що підвищення рівня поінформованості про
здійснювані дослідження визначеній ал зі та про
їх рез льтати, ор анізація спеціалізованих центрів,
методичних абінетів і об’єднань, діяльність я их
б ла б спрямована не лише на пош и вітчизня-
них дослідни ів, а на розширення міжнародно о
хара тер здійснюваної дослідниць ої роботи, є
об’є тивною мовою інтернаціоналізації освіти та
на ово-пра тичної освітньої діяльності період
лобалізації світі.
Виснов и. Та им чином, на підставі порівняль-

но о аналіз зміст і форм ор анізації іншомовної
освіти виявлено спільні й специфічні підходи, що
можливлює твердження про наявність про ресив-
них ідей в амери ансь ом досвіді. Рез льтати дос-
лідження дозволяють сформ лювати певні ре о-
мендації щодо ви ористання досвід США
ранньом навчанні іноземних мов в У раїні, а саме:

– виділення більшої іль ості один на інозем-
н мов в навчальном плані почат ової ш оли;

– дош ільне навчання іноземної мови та забез-
печення наст пності навчанні старших дош іль-
ни ів і молодших ш олярів;

– інте рація іноземної мови з іншими предме-
тами почат овій ш олі з ви ористаннямміжпред-
метних зв’яз ів, порівняння власної мови та ль-
т ри з іншими, ви ористання мови в ш олі та за її
межами;

– застос вання різних методів, прийомів та за-
собів навчання, що дозволяють одночасно охопи-
ти всі аспе ти педа о ічно о процес , напри лад,
провести незалежне оцінювання чнів почат ової
ш оли;

– адаптивнийхара терпід отов ивчителів ІМПШ
до професійній діяльності;

– розширення мережі спіл вання спеціалістів
ал зі для обмін досвідом навчання різних мов,
спе тр я их, свою чер , потреб є збільшення.

Вважаємо, що врах вання обґр нтованих вище
ре омендацій щодо розвит й дос оналення в
У раїні сфери ш ільної іншомовної освіти сприя-
тиме а тивізації трансформаційних процесів і доз-
волить У раїні дося ти рівня розвит європейсь-
о о іншомовно о простор .
Перспе тиви подальших досліджень да-

ном напрямі. Перспе тиви подальшо о дослід-
ження проблеми ми вбачаємо вивченні та их
аспе тів амери ансь ої мовної освіти, я білін валь-
на освіта, а саме: вивчення ан лійсь ої мови я іно-
земної та рідних мов національних меншин по-
чат овій ш олі США.
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THE APPLICATION OF AMERICAN EXPERIENCE IN EARLY FOREIGN LANGUAGE EDUCATION
TO UKRAINIAN CONTEXT

V.Smelianska

The author of the article formulates and recommends adapting some progressive ideas of American experience
of early foreign language education (appropriate articulation from kindergarten to elementary school, broadening
the range of languages, content-related instruction, effective teaching methods, technologies and materials;
adaptive teacher training and professional development programs etc.) in the context of Ukrainian elementary
school.

Key words: foreign language learning, elementary school, kindergarten.
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ВІТЧИЗНЯНИЙ І ЗАРУБІЖНИЙ ДОСВІД

УДК37.013.74

ЗМІНА ОСВІТНЬОЇ ПАРАДИГМИ ТА ЇЇ ВПЛИВ
НА ПЕДАГОГІЧНЕ ОЦІНЮВАННЯ
(АМЕРИКАНСЬКИЙ ДОСВІД)

Слив а В.П.

У статті роз ривається точ а зор амери ансь их на овцівщодонеобхідності
зміни освітньої паради ми, аналіз ються її прояви та вплив на педа о ічне
оцінювання в США.
Ключові слова: освітня паради ма, педа о ічне оцінювання, чителе-
орієнтований навчальний процес, особистісно орієнтоване навчання.

В статье рас рывается точ а зрения амери анс их исследователей о
необходимости изменения образовательной паради мы, анализир ются ее
проявления и влияние на педа о ичес ое оценивание в США.
Ключевые слова: образовательная паради ма, педа о ичес ое оценивание,
чителе-ориентированный чебный процесс, личностно ориентированное
об чение.

Світ визнав об’є тивний хара тер та невідво-
ротність процес лобалізації, а разом з тим і не-
мин чість змін в сіх сферах с спільно о життя.
Ви ли и лобально о маштаб не мож ть не впли-
вати на розвито освіти, я а одночасно є і об’є том,
і аталізаторомподальших змін, підпоряд ов ючись
всеохоплюючим за онам діале тично о розвит .
Амери ансь і дослідни и підтрим ють точ зор
світової на ової д м и щодо зміни підходів до
освіти на різних етапах розвит людства. Вони
по одж ються, що ожній соціально-е ономічній
епосі в історії людсь ої цивілізації відповідає пев-
ний вид освітньої паради ми, щонесе на собі відби-
то цієї епохи і сл є забезпеченню її потреб та
вимо [1; 9; 11].

Питання реформ вання освіти в США остро
постало в інці 70-х ро ів і йо о а т альність для
амери ансь ої спільноти не знизилась дотепер.
Вивченню цієї проблеми присвячено ба ато дов-
отривалих та либо их на ових досліджень, знач-
ний доробо я і внесли П.Бле (P.Black), Д.Уіль-
ям (D.Wiliam), Дж.Сандерс (J.Sanders), Дж.Р.Хіллз
(J.R.Hills), Шнайдер (J.Schneider), І.Д.Лівін стон
(I.D.Livingston), Т.Н.Постлетвайт (T.N.Postlethwaitе),
Р.Дж.Сті інс (R.J.Stiggins),Б.Шо (B.Shore),М.О’Нейл
(M.O’Neil), В.Райт (W.Wright), Л.Дарлін -Хаммонд
(L.Darling-Hammond),Л.Ш льман (L.Shulman),Дж.Ро-
бінсон (J.Robinson), Б.Джадсон (B.Judson), П.Д літл
(P.Doolittle),Дж.Г.Ма Міллан (J.H.McMillan),Стерлін
(S.Sterling), Л.Кьюбан (L.Cuban), Дж.Г.Спрін
(J.H.Spring) та інші.

Рез льтатидосліджень амери ансь их на овців
ал зі освіти є д же цінними для нас, ос іль и

У раїна,приєднавшисьдосвітової освітньої спільно-
ти, постала перед проблемами, вирішенні я их

же є напрацьований досвід. Звичайно, наша раї-
на, я б дь-я а інша, б де проходити свій власний
шлях реформ вання освіти, виходячи з особли-
востей освітньої системи, одна вивчення зар бі-
жно о досвід може с ттєво йо о прис орити. Том
метою нашої статті є аналіз особливостей нової
освітньої паради ми в США та її вплив на процес
педа о ічно о оцінювання. Для дося нення зазна-
ченої мети ми о реслили та і завдання: 1) про-
аналіз вати об’є тивн необхідність зміни освітньої
паради ми в США; 2) охара териз вати с ть змін,
що відб ваються в амери ансь ій освіті в процесі
її реформ вання; 3) роз рити вплив нової освіт-
ньої паради ми на педа о ічне оцінювання.

“Паради ма” в пере ладі з рець ої мови – “при-
лад, зразо ”. Під поняттям паради ми роз міють-
ся “ментальні моделі чи точ и зор про щось” [10].
Радянсь ий енци лопедичний словни визначає
йо о я “на ова теорія, відображена в системі
понять, щовиражають хара терні риси дійсності”, а
та ож я “ онцепт альна схема, модель постанов-
и проблем і їх вирішення, методів дослідження,
що переважають протя ом певно о період в на -
овій спільноті” [2, с. 967].
Визначають чотири основні соціально-е о-

номічні епохи (ери) в історії людства, в основі поділ
на я і лежить переважаючий вид діяльності
більшості населення:

– ам’яний ві (1,000 000 до н.е. – 6, 000 до
н.е.): мисливство та збирання їжі;

– а рарна ера (6,000 до н.е. – 1750 н.е.): зем-
леробство;

– інд стріальна (1750 н.е. – 1975 н.е.): фабрич-
ний тр д;

– інформаційна (1975 р.– нині): одержання,
аналіз та передача інформації [9].
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Та д м підтрим ють я раїнсь і на овці
[1], та і з ближньо о зар біжжя [3]. Для ожної
епохи хара терна певна освітня паради ма. Одна
існ є роз міння то о, що соціально-е ономічні ери
не існ вали ізольовано одна від одної в абсолют-
но чистом ви ляді, а поєдн вали в собі риси і
особливості іль ох епох. Підтвердження цьо о зна-
ходимо поєднанні о ремих рис та особливостей
освітніх паради м, що притаманні певним етапам
розвит людства [9]. Та , с часній освітній сис-
темі, напри лад, належать дея і особливості а рар-
ної паради ми, а саме – наявність літніх ані л, чи
інд стріальної – сталений навчальний план та роз-
лад дзвін ів, рез льтаті чо о освіта являє собою
стабільний процес. У ХХ столітті, оли б ла запо-
чат ована нині існ юча вСШАосвітня система, 70%
населення б ло зайнято в а рарном та промисло-
вом се торах е ономі и, том б в сенс ви ори-
станні саме та ихосвітніх паради м.Вонивиявилися
ефе тивними щодо підняття рівня забезпечення
середньої освіти з 5% до 75%, зниження рівня
неосвіченості з 11% до 6%. Значний е ономічний
пост п своєї раїни в ХХ столітті амери ансь і на -
овці пов’яз ють саме з спішністю освітньої систе-
ми, одна незважаючи на те, що в останні 25 ро ів
ХХ століття в СШАб ло потроєно витрати на освіт ,
іль ість людей з середньою освітою, та само я і
неосвічених, залишилася незмінною. Але значно
змінилися по азни и зайнятості населення, статис-
тичні дані в аз ють на те, що в 2000 році 90% ро-
мадян США б ли зайняті в інформаційній сфері
е ономі и та сфері споживчих посл . Стає оче-
видним, що існ юча освітня система вже не є ефе -
тивною на нинішньом етапі розвит с спільства і
вини ає потреба винайденні іншої, я а б відпові-
дала с часном способ життя, праці та навчання,
тобто вини ає потреба в новій освітній паради мі
інформаційної епохи [9; 10]. Відомий аналіти аме-
ри ансь ої освіти Дж.Г.Спрін по одж ється, що
потреба реформ вати освіт проди тована та и-
ми е ономічними причинами, я вимо и рин
праці. Для Амери и це питання є надзвичайно важ-
ливим і болісним, ос іль и транснаціональні ом-
панії та орпорації, я і є озна ами лобально о світ ,
переводять своє виробництво на інші території в
пош ах дешевших, але не менш валіфі ованих
тр дових рес рсів. Та им чином, перед системою
освіти США постає завдання “розширити освітні
можливості для амери ансь их робітни ів, щоб
вони б ли раще під отовлені для ви онання ви-
со ооплач ваних робіт на світовом рин праці і
мо ли он р вати в лобальній е ономіці” [11,
с. 17], при цьом а цент ставиться не на вирівню-
вання існ ючих диспропорцій в оплаті праці, а саме
на під отов висо о валіфі ованих, омпетентних
і он рентоспроможних працівни ів для трансна-
ціональних орпорацій.

Питання освітніх реформ широ о дис т ється
в амери ансь ом с спільстві, воно с ладне і нео-
днозначне, одна беззаперечним є те, що нова
паради маосвіти “має відповідати існ ючій соціаль-
но-е ономічній системі і баз ватися на с часних
техноло іях” [9]. Це означає, що “нова освітня сис-
тема має більше б д ватися на омп’ютерах та
інтернеті і менше – на підр чни ах і ле ціях” [10].

Амери ансь а спільнота вважає за необхідність
поб д вати та систем освіти, я а б мо ла задо-
вольнити найрізноманітніші потреби людини,
втіливши в життя маністичний, омпетентнісний,
діяльнісний, льт роло ічний, системний підходи
я та і,щовідповідають с часній освітній паради мі.
Хара терною рисою останньої є відхід від моделі
навчально о процес , в центрі я ої стоїть читель
(teacher-centered instruction) до особистісно орієн-
товано о навчання (student-centered learning).
Дж.Г.Спрін підтрим є точ зор Л.К’юбан, хара -
териз ючи навчальний процес з чителем я цен-
тральної діючою особою та им, що відб вається,
оли “мовлення вчителя домін є в а диторії, зав-
дання даються, оловним чином, для всьо о лас ,
а не о ремим р пам чи особам, читель сам вирі-
ш є, я ви ористати навчальний час, парти розмі-
щені рівними рядами в напрям до дош и”. Ви-
щез адані дослідни и визначають особистісно
орієнтоване навчання я та е,щовідб вається, оли
“мовлення ст дентів з навчальної теми переважає,
або є рівноцінним за обся ом з мовленням чите-
ля, процес навчання відб вається індивід ально,
або в малих р пах, ст денти самі визначають пра-
вила поведін и в а диторії, навчальний матеріал
знаходиться в розпорядженні ст дентів” [11, с. 255].
При цьом під реслюється, що вчителе-орієнтова-
нийнавчальнийпроцес “неєнеефе тивним,алездо-
б тодо ази,щотрадиційніметодиненастіль иефе -
тивні, я інші, що застосов ються значно рідше” [13,
с. 29].М.І.Х’юба (M.E.Huba) таДж.Ш.Фрід (J.E Freed)
хара териз ють модель навчання, зорієнтован на
вчителя, та им чином:

– знанняпередаютьсявід ви ладачадост дента;
– ст денти пасивно отрим ють інформацію;
– а цент ставиться на одержання знань поза

онте стом, я ом вони б д ть застосов ватись;
– читель є першоджерелом інформації та оці-

нювання;
– процес навчання відо ремлений від процес

оцінювання;
– роль оцінювання зводиться до моніторин

навчання;
– важливими є правильні відповіді;
– рез льтат навчання оцінюється непрямимспо-

собом за допомо оюформальних методів (тестів);
– навчання проводиться в рам ах однієї о ре-

мо взятої дисципліни;
– домін є льт ра он ренції та індивід алізм ;
– лише ст денти є тими, хто вчаться [5, с. 5].
Важливимихара теристи амиособистісноорієн-

тованої моделі навчання вважаються та і:
– ст денти виб дов ють знання, збираючи, син-

тез ючи та інте р ючи інформацію із за альними
навич ами пош , спіл вання, ритично о мис-
лення та вирішення проблем;

– ст денти а тивно задіяні;
– а цент ставиться на ефе тивне ви ористан-

ня та передач знань для вирішення життєвих зав-
дань і проблем;

– завдання ви ладача – ер вати і спрямов ва-
ти, разом із ст дентами оцінювати їх рівень знань;

– процеси навчання і оцінювання взаємопов’я-
зані та взаємопрони аючі;

– оцінювання ви ористов ється для по ращен-
ня та діа ности и навчально о процес ;
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– цін ється вироблення ращих питань та на-
вчання на помил ах;

– рез льтат навчання оцінюється неформальни-
ми методами (письмові роботи, прое ти, творчі
дороб и, портфоліо та ін.);

– с місність із міждисциплінарним підходом;
– домін є льт ра співпраці, взаємодії і

підтрим и;
– ви ладачі і ст денти вчаться разом [5, с. 5].
Урахов ючи наведені вище хара теристи и двох

освітніх моделей, ми прослід ов ємо змін підходів
до педа о ічно о оцінювання щодо йо о значення,
місця, видів та ролі в ньом вчителя. Педа о ічне
оцінювання – “це р х напрям особистісно-орі-
єнтовано онавчання, я ийзаохоч єнас (ви ладачів)
фо с вати ва на том , я им чином ст дент на-
вчається в процесі нашо о ви ладання в межах
цілісної системи за лад , чи в межах менших сис-
тем,я имиє ...а адемічні про рамита рси” [5,с. 7].
Отже, педа о ічне оцінювання, що відповідає новій
освітній паради мі, має б ти системним і поєдн -
вати три рівні: а адемічно-про рамний, інстит цій-
ний і ви ладаць ий. Це означає, що воно вист пає
в тісном зв’яз з освітнім оцінюванням (оціню-
ваннямнавчальних про рам, а редитацієюнавчаль-
них за ладів, сертифі ацією та ліценз ванням пе-
да о ічних адрів), творюючи єдин систем .

Я б дь-я е с спільне явище, нова освітня па-
ради ма з притаманними їй хара теристи ами не
можеб ти впроваджена за орот ий період, а прой-
ти досить дов ий часі еволюційнийшлях. Цей час
потрібен для впровадження змін стр т р на-
вчальних за ладів, зміст навчальних про рам і
планів, під отов нових педа о ічних адрів. Крім
то о, чителе-орієнтована модель навчання має
свої позитивні сторони і зовсім відмовлятися від
неї б ло б нероз мно. Виходячи з цих мір вань,
дея і на овці вСША оворять про та зван “ ібрид-
н ” модель я найбільш ефе тивн в даних мо-
вах, що поєдн є риси я чителе-, та і особистіс-
но орієнтованої моделі навчання [5].

Проаналіз вавши певн іль ість психоло о-
педа о ічної літерат ри з проблем оцінювання, ми
можемо онстат вати, що амери ансь і дослідни-
и визначають різн іль ість видів педа о ічно о
оцінювання, одна їх можна систематиз вати за
певними озна ами: за часом проведення – діа но-

стичне (diagnostic), форм юче (formative) та підс м-
ове (summative), за методами – формальне

(formal) та неформальне (informal), за метою – за
встановленими нормами (norm-referenced) та вста-
новленими ритеріями (criterion-referenced), за при-
родою – стандартизоване (standardized), ладене
вчителем (teacher-made) та автентичне (authentic).

Над м амери ансь ихна овців,приособистіс-
но орієнтованій освітній паради мі дея і види педа-
о ічно о оцінювання стають надважливими з точ и
зор їх вплив на по ращення я ості навчання.

Напри лад, змінюється баланс між стандарти-
зованим та автентичним оцінюванням бі остан-
ньо о; вважається, що стандартизоване оцінюван-
ня – пережито мин ло о, йо о слід поєдн вати з
автентичним, ос іль и с часне життя вима ає вирі-
шення не простих і стандартизованих, аба ато ран-
них і омпле сних завдань, навчитися розв’яз вати
я і можна лише з та им же омпле сним творчим
підходом.

Значно зростає роль форм ючо о оцінювання
я дієво о механізм вплив і я ий визначається я
“процес взаємодії чителів та ст дентів ( чнів) під
час навчання, що забезпеч є зворотний зв’язо з
метою внесення змін в йо о перебі для по ра-
щення дося нень ст дентами ( чнями) навчальної
мети” [7, с. 5]. Амери ансь ими дослідни ами роз-
роблено принципи ефе тивно о втілення в пра -
ти форм ючо о оцінювання, я е є невід’ємним
елементом особистісно орієнтовано о навчання [5,
с. 65]. З о ляд на це особлива ва а звертається
на оцінювання навчально о про рес , а не навчаль-
них дося нень.

Отже, в рез льтаті проведено о дослідженнями
прийшли до та о о виснов :

– потреба зміни освітньої паради ми в США
ви ли ана об’є тивними причинами;

– новою с часною моделлю амери ансь ої ос-
віти є особистісно орієнтоване навчання;

– особлива ва а а цент ється на о ремих ви-
дах педа о ічно о оцінювання, а саме форм ючо-
м та автентичном я та их, що мають потенціал
для значно о по ращення я ості навчально о про-
цес ;

– зар біжний досвід з цієї проблеми вима ає
ретельно о вивчення з о ляд на с часні тенденції
розвит раїнсь ої освіти.
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EDUCATIONAL PARADIGM SHIFT AND ITS INFLUENCE ON EDUCATIONAL ASSESSMENT
(AMERICAN PRACTICE)

V.Slyvka

In the article the points of view of American educators on the urgent need for educational paradigm shift are
formulated, characteristics of a new educational paradigm and its impact on assessment are analyzed.

Key words: educational paradigm, student assessment, teacher-centered instruction, student-centered teaching.
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ВІТЧИЗНЯНИЙ І ЗАРУБІЖНИЙ ДОСВІД

УДК37.013.74:371.134(485)

ЗМІСТ ПРОФЕСІЙНОЇ ПІДГОТОВКИМАЙБУТНІХ ФАХІВЦІВ
У ГАЛУЗІ ДОШКІЛЬНОЇ ОСВІТИШВЕЦІЇ

Карпен о Н.М.

Устатті роз лядаютьсяособливості зміст професійно-педа о ічної дош ільної
освіти в ніверситетах Швеції. Автор за альнює завдання професійної
під отов ифахівців освітньої ал зі цій раїні, ґр нтовно аналіз є стр т р
про рами, за я ою навчаються майб тні працівни и дош ільних за ладів,
визначає основні підходи доформ вання зміст їх професійної під отов и.
Ключові слова: професійна під отов а, зміст освіти, редит ECTS.

В статье рассматриваются особенности содержания профессионально-
педа о ичес о о дош ольно о образования в ниверситетахШвеции. Автор
обобщает задания профессионально ообразования специалистов в области
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Серед пріоритетних завдань с часної освіти
особливе місце належить під отовці педа о ічних
адрів. У міжнародних до ментах Ради Європи,
ЮНЕСКО, Ор анізації Е ономічної Співпраці та Роз-
вит вчителі – оловні дійові особи, бо вони по-
ли ані забезпечити реалізацію про ресивних с с-
пільних змін. Спеціальність “дош ільне виховання”
по прав віді рає значн роль професійній педа-
о ічній під отовці. На с часном етапі для с спіль-
ної педа о ічної пра ти и необхідні обізнані фахівці,
я і здатні я до професійно о самовдос оналення,
та і до створення мов для цілеспрямовано о не-
перервно о розвит дітей дош ільно о і почат о-
во о ш ільно о ві . Нові вимо и до професійно о
становлення спеціалістів ал зі освіти вима ають
змін, перед сім, змісті їх професійної під отов и.

В мовах інте рації національної освіти доЄвро-
пейсь о о та світово о освітньо о простор необ-
хідним стає вивчення здоб т ів зар біжної
професійної педа о і и, ритичний аналіз я их
сприятиме подоланню проблем і не ативних явищ
с часній педа о ічній освіті в У раїні. У зв’яз з

цим засл ов є на ва досвідШвеції з її ба атові-
овими традиціями ал зі під отов и вчительсь-
их адрів за алі та педа о ічних працівни ів дош-
ільних за ладів зо рема.
Дося нення сфері шведсь ої освіти привер-

тають ва ба атьох раїнсь их та російсь их на -
овців. Специфі ш ільної освіти дослідж вали
Р.В.Ніфарін, Н.В.Кошарна, І.Р.Л овсь а. Стан до-
вишівсь ої професійної під отов и Швеції вив-
чав Е.Е.Ісмаїлов. Проблеми вищої ш оли роз ля-
дались на ових працях Л.Г.Можаєвої,

Ю.С.Дєрябіна. Різноманітні аспе ти освіти дорос-
лих висвітлювалися Т.П.Зотовою. Над стр т рою
однієї з найбільш поп лярних моделей неформаль-
ної освіти дорослих цій раїні, я а називається
“народноюосвітою”, працювалаВ.Д.Давидова. Але
питання теоретичної та пра тичної під отов и
фахівців дош ільної ал зі освіти Швеції не дістали
належно о висвітлення на ових розвід ах -
раїнсь их чених.

Отже,метоюнашо одослідження є аналіз зміст
навчальної про рами професійної під отов и пе-
да о ічних працівни ів дош ільних за ладів в ні-
верситетахШвеції.

На адаємо, що, починаючи з 1977 ро , одер-
жати педа о ічн освіт Швеції можна, навчаю-
чись в ніверситеті або в ніверситетсь ом о-
леджі. С часна система під отов и фахівців
освітньої ал зі є рез льтатом реформи 2001 ро ,
основнимнаб т омя ої стало запровадження інте -
ровано о ст пеня за напрямом “Освіта”, що замі-
нив собою вісім ст пенів, що надавалися цій а-
л зі мин лом . Тобто сі бажаючі працювати на
освітній ниві навчаються за єдиноюпро рамоюпро-
фесійної освіти. Тривалість навчання ст дентів є
неодна овоюзалежновід їх валіфі ації (3–5,5ро ів).
Для майб тніх педа о ічних фахівців дош ільних
за ладів і почат ових ласів за альноосвітньої ш о-
ли вона с ладає 210–270 редитів ECTS.

Запровадження нової оптимальної моделі про-
фесійної під отов и фахівців освітньої ал зі зро-
било можливим онстр ювання ново о зміст пе-
да о ічної освіти Швеції. Традиційно я ість зміст
освіти визначається ст пенем йо о відповідності
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соціальном замовленню. Бер чи до ва и вимо-
и, зазначені в Постанові про здоб ття ст пенів
Швеції, ми можемо зробити висново , що валіфі-
ація педа о а цій раїні вима ає володіння
предметно-методичною, онтролюючою, ор аніза-
ційною, інформаційно- ом ні ативною, рефле сив-
ною, соціально- льт рною омпетентностями [8].
Тобто онцепт альним орієнтиром форм ванні
зміст освіти Швеції, я і більшості раїн зар біж-
жя, є омпетентнісно орієнтований підхід.

Уважний пере ляд державних до ментів щодо
останньої реформи педа о ічної освіти Швеції
свідчить про спроб відійти від її традиційної стр -
т ри, я апередбачалапсихоло о-педа о ічн ,пред-
метн ,методичн та пра тичн під отов ст дентів.
Сьо одні про рама професійної під отов и вчителів
в лючає та і ци ли:

· ф ндаментальний (Allmäntutbilningsomrеde);
· фаховий (Inriktning);
· спеціалізований (Specialisering).
Кожен вищий навчальний за лад має значн

свобод в онстр юванні власної про рами про-
фесійної педа о ічної освіти, ер ючись при цьо-
м державними до ментами, я их сформ льо-
вано мет та визначено основн стр т р
про рами під отов и освітян. Звичайно, при ство-
ренні про рами врахов ються не тіль и національні,
але й ре іональні особливості, рівень дида тичної
та матеріально-технічної забезпеченості навчаль-
них за ладів.Крімцьо о, вели аваріативність індиві-
д альних навчальних планів забезпеч ється завдя-
и висо ом ст пеню індивід алізації навчання, я а
передбачає я можливість вибор навчальних дис-
циплін за бажанням, та і послідовність їх вивчення.

Я свідчать дані більшості ніверситетсь их
сайтів, ст денти педа о ічних відділень розпочи-
нають своє навчання з рсів ф ндаментально о
ци л . Це дає змо більш свідомо підійти до ви-
бор майб тньої фахової спеціалізації, робота над
я ою, я правило, розпочинається з др о о або
третьо о семестр .

Зміст ожно о ци л відповідає он ретним
професійним завданням і містить собі значний
освітньо-виховний потенціал, я ий забезпеч є не
тіль и отовність майб тньо о фахівця до педа-
о ічної діяльності, але й сприяє йо о особистісно-
м становленню.

Про рами професійної під отов и вчителів, я і
пропон ються різноманітними ніверситетами та
ніверситетсь ими оледжамиШвеції, передбача-
ють 27–43% сьо о навчально о час на ф нда-
ментальн під отов залежно від валіфі ації, я
бажає отримати вип с ни . В рядовом за оно-
прое ті в аз ється на те, що необхідність провад-
ження ф ндаментально о ци л зміст професій-
ної педа о ічної під отов и б ла ви ли ана
с ар ами вели ої іль ості вчителів на не-
відповідність одержаної ними освіти їх професійній
ролі я ості педа о ів [6, с. 18]. Та е незадоволен-
ня стос валося я теоретичних навчальних дис-
циплін, та і рсів, я і мали пра тичн спрямо-
ваність. Але не всі вчені по одж ються з рішенням
ряд щодо запровадження дисциплін ф ндамен-
тально о ци л в про рам під отов и педа о іч-
них працівни ів. З ідно з державним до ментом

вищез аданий бло рсів повинен сформ вати
базов омпетентність, я ою повинен опан вати
ожен педа о незалежно від своєї спеціалізації.
Про недоцільність та о о рішення висловлюється
в одній із своїх статей Г.-Г.Уенестам. Фінсь ий про-
фесор ставить під с мнів існ вання єдиної базової
омпетентності, ствердж ючи, що не існ є з оди
щодо зміст професійно о знання педа о ічній
освіті [10, с. 18]. Інші дослідни и вважають, щосаме
цей ніверсальний, спільний для під отов и всіх
ате орій чителів омпонент педа о ічної освіти
б де сприяти розвит спільно о підход до на-
вчально о процес та співпраці між ними май-
б тньом . “Дати майб тнім педа о ам не ідентичні
знання, а навчити їх знаходити спільн мов ”, – та
визначив основне завдання дисциплін ф ндамен-
тально о бло Б.Астранд, де ан педа о ічно о
фа льтет ніверситет м.Умеа [4, с. 74].

Я передбачено Постановою про здоб ття ст -
пенів, обся навчально о час на вивчення дис-
циплін ф ндаментально о ци л є одна овим для
всіх педа о ічних спеціальностей на відмін від
інших с ладових про рами професійної під отов-
и і становить 90 редитів ECTS. У рам ах цьо о
ци л ст денти опанов ють нормативні навчальні
дисципліни, я і є лючовими для професії педа о-
а і я і вивчають сі ст денти педа о ічно о відділен-
ня незалежно від обрано о фах . Предметом вив-
чення цих навчальних рсів є соціалізація,розвито
дитини, спеціальна освіта, інформаційні техноло ії,
ф ндаментальні цінності та ін. Та , на педа о ічно-
м відділенні ніверситет м.Лінчепін ст денти
вивчають та і нормативні рси: “Форм вання
знань”, “Навчання та чіння”, “Педа о та педа о і-
чна діяльність”, “Освіта я реальність місцевих
мовах”. Ретельний пере ляд про рам педа о іч-
ної під отов и спеціалістів іль ох вищих навчаль-
них за ладах Швеції свідчить про відс тність них
єдино о ніфі овано о рс теорії педа о і и. На
відмін від 60–70-х ро ів мин ло о століття, оли
ця навчальна дисципліна становила основ педа-
о ічної освіти та на ових досліджень цій ал зі,
сьо одні хара терноюособливістю професійно-пе-
да о ічної під отов и Швеції є інте рація навчаль-
них предметів.

Ст дентам та ожпропон ють альтернативні р-
си, я і вони обирають залежно від своїх інтересів та
подобань. Це, я правило, інте ровані навчальні
дисципліни, введення я их навчальний план б ло
відповіддю на процес манітаризації освіти, я ий
визначає тенденції інте рації знань ал зі люди-
нознавства. Об’єм інте рованих рсів с ладає 45
редитів ECTS, 15 із я их надається за написання
дипломної роботи. Робота над цим на овим про-
е том план ється на завершальном етапі навчан-
ня. В ніверситеті м.Умеа до ва и майб тніх педа-
о ів представлені та і навчальні дисципліни: “Освіта
для стрім о о розвит ”, “Мистецтво я форма
знань”, “Людина і осмос”, “Мовна льт ратаспіл -
вання”, “Управління та освітня робота”, “Я ість жит-
тя”, “Пі л вання про дітей та ш ола соціальном
онте сті”, “Шведсь а я др амова”, “Ритори а та
освіта”. Обов’яз овою с ладовою частиною ф н-
даментально о ци л є пра тичний омпонент, я ий
становить 15 редитів ECTS.
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Важливо додати, що навчальні рси за ально-
освітньо о та педа о ічно о напрямів, я і входять
до с лад ф ндаментально о ци л , тор аються
та ож дея их аспе тів предметів фахової під отов-
и та методи и навчання. Ф ндаментальн під о-
тов отрим ють сі без винят майб тні фахівці
в освітянсь ій ал зі. Вона є системо творюючою
основою професійної під отов и вчителя б дь-я о-
о рівня, ви он є важливі соціальні та професійні
ф н ції. Аналіз ючи проблеми ал зі педа о іч-
ної освіти, австрійсь ий на овець Ф.Б хбер ер
в аз є на відс тність змісті більшості про рам
педа о ічної освіти ал зей знань, я і мають без-
посереднє відношення до педа о ічної діяльності
навчальном за ладі ( правління знаннями, мі-

ння виріш вати міждисциплінарні проблеми, ен-
дерна рівність, полі льт рність, ви ористання
новітніх інформаційних техноло ій) [5, с. 14–15].
Безс мнівно, с часних про рамах професійно-
педа о ічної під отов и, я і пропон ються за лада-
ми вищої освіти Швеції, здійснено спроб подо-
лати цей недолі . Наше дослідження по азало, що
навчальні рси ф ндаментально о бло інте р -
ютьзміст с спільних тапсихоло о-педа о ічнихна ,
я ий форм є ст дентів отовність до ви онання
не лише власне педа о ічних, але й соціальних
ф н цій, сприяє форм ванню ціннісних орієнтирів,
світо ляд , виробленню власної життєвої позиції,
роз мінню с спільних процесів. Д маємо, завдан-
ня дисциплін цьо о ци л поля ає форм ванні
лючових омпетенцій, я і пов’язані зі здатністю
особистості виріш вати професійні завдання на ос-
нові ви ористання інформації, засобів ом ні ації,
знань соціально-правових норм та ціннісних орієн-
тирів с спільства, що є запор ою спіх фахівця
б дь-я ій ал зі діяльності, та базових, я і відобра-
жають специфі педа о ічної праці онте сті ви-
мо до системи освіти на певном етапі її розвит .

Важливим ритерієм професіоналізм спеціалі-
ста є либина йо о фахової під отов и. Хара тер-
ною особливістю цьо о ци л дисциплін про рамі
педа о ічної освіти Швеції є значне подрібнення
навчальних рсів, а том , щоб запобі ти випад о-
вом вибор навчальних дисциплін фахово о ци -
л , їх форм ють тематичні бло и. Об’єм ожно о
знихстановить60 редитівECTS,п’ятнадцять із я их
надається запроходженняпра ти инабазі навчаль-
них за ладів різних рівнів. Фахова під отов а пе-
редбачає вивчення одно о або іль ох тематичних
бло ів, що відповідають он ретним навчальним
дисциплінам, я і ст дент план є ви ладати ш олі.
Майб тнім працівни ам дош ільних за ладів про-
пон ють, я правило, інте ровані рси, я і охоплю-
ють проблеми споріднених на ових ал зей. Варто
зазначити, що фахівець ал зі освіти повинен
спеціаліз ватись де іль ох навчальних дисциплі-
нах, щоб б ти он рентоспроможним на с часно-
м рин праці. При виборі рсів обов’яз ово вра-
хов ється ві ова р па дітей, із я ою ст дент план є
працювати майб тньом . До вивчення предметів
фахової під отов и доп с аються лише ті, знання
я их відповідають вимо ам, що передбачені про-
рамами з обраних навчальних рсів.
Ст денти ніверситет м.Карлштад, я і пра н ть

працювати дош ільних за ладах, молодшійш олі,

позаш ільних за ладах, мають досить широ ий
вибір тематичних бло ів: “Мова та навчання я ль-
т рна перспе тива”, “Естетичне навчання”, “Від
місцево о до лобально о”, “Шведсь а мова та
математи а взаємодії”, “Переш оди та можли-
вості навчанні”, “Цілісний по ляд на природничі
на и”, “На а щоденном житті дош ільно о за -
лад ”. Наше дослідження по азало, що ожен те-
матичний бло онцентр є собі теоретичні,
методоло ічні таметодичні аспе ти однієї чи де іль-
ох на ових ал зей. Це, безперечно, вчить ст -
дентів сприймати освіт я омпле сн діяльність,
бачити педа о ічні явища в широ ій перспе тиві.

Доцільним є, на наш д м , за важення про-
фесора Д.Каллоса про те, що поняття “фахова
під отов а” є наба атоширше, ніж олишній термін
“предметна під отов а”, адже, рім навчальної
ф н ції, професія вчителя передбачає поширен-
ня педа о ічних знань серед бать ів, створення
оптимальних мов для всебічно о розвит чнів,
ознайомлення чнів із за альнолюдсь ими і націо-
нальними цінностями та ін. Варто зазначити, що
знання предмета та методи и йо о ви ладання не
є нейтральними від проблем, я і сьо одні стоять
досить остро на поряд денном . Адже с часний
читель повинен працювати педа о ічній системі,
що хара териз ється взаємодією різних льт р та
демо ратизмом. Завданням ожної навчальної дис-
ципліни фахово о ци л є форм вання ал зевої
омпетентності, я а інте р є собі та ожнаціональ-
ний, льт рний та психоло ічний омпоненти. А
том обов’яз овим елементом зміст предметів є
об оворення питань полі льт рності с спільства
та ендерної рівності. Доводячи доцільність остан-
ньо о терміна, Д.Каллос в аз є та ож на той фа т,
що не всі ст денти педа о ічно о відділення ма-
ють намір стати вчителями-предметни ами.Ф н ції
фахівців ал зі дош ільної освіти та опі и дітей
поля ають зовсім інших видах діяльності. А том
рси ци л фахової під отов и, я і орієнтовані на

цю ате орію спеціалістів, не можна зводити до
роботи над он ретними навчальними дисциплі-
нами, я і чні вивчають ш олі [9, c. 8].

Навчальні рси спеціалізовано о бло (що-
найменше30 редитівECTS)передбачають по либ-
лення, розширення наб тих раніше знань. Педа о-
ічна валіфі ація, я а присвоюється бажаючим
працювати дош ільних за ладах, під отовчих ла-
сах, молодших ласах обов’яз ової ш оли, вима-
ає ґр нтовних знань із методи и ви ладання чи-
тання, письма та арифмети и. Я що ст дент обрав
відповідні навчальні дисципліни, вивчаючи пред-
мети фахово о бло , то ніверситет м.Карлштад
пропон є йом широ ий вибір інших навчальних
рсів: “Спеціальна освіта”, “Фіз льт ра для дітей”,

“Ан лійсь а мова для дітей” або “Інформаційні тех-
ноло ії для ст дентів педа о ічно о відділення”.

Детальний аналіз зміст навчальних рсів та
тематичних бло ів, я і пропон ються педа о ічним
відділенням іль ох шведсь их ніверситетів міст
Умеа, Лінчепін та Карлштад, свідчить, що педа о-
ічна освіта цій раїні має на ове підґр нтя та
пра тичне спрям вання. Отже, основне завдання
професійної педа о ічної під отов и Швеції по-
ля ає в оволодінні ст дентами певним обся ом
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теоретичних знань, пра тичних мінь та навичо і
трансформації їх омпетентності, необхідні для
роботи навчальних за ладах, заохоченні май-
б тніх педа о ів до на ово-дослідної діяльності, а
та ож сприянні творчом розвит особистості
ожно о ст дента. Дійсно, ожен навчальний рс
є не тіль и засобом, я ий от є майб тніх спеціа-
лістів до роботи на освітній ниві, але й становить
основ для їх подальшо о особистісно о розвит .
Це стає можливим завдя и омпле сній ор анізації
діяльності майб тніх спеціалістів під час навчання,
я а передбачає інте рацію трьох її с ладових: на-
вчально-пізнавальної, на ово-дослідної та на-
вчально-пра тичної,щозабезпеч є цілісність зміст
професійної педа о ічної під отов и.

Сьо одні ми можемо визначити інте рацію чо-
тирьох підходів до форм вання зміст професій-
ної педа о ічної освіти вищих за ладах Швеції:
причинно о, діяльнісно о, особистісно орієнтова-
но о та омпетентнісно о. Мипо одж ємося з д м-
ою раїнсь их чених Л.О.Хомич, Г.Т.Клова та
О.І Помет н, щоці підходи є важливими та необхід-
ними і не ви лючають один одно о [1; 2]. Та , в
мовах реалізації особистісно орієнтовано о прин-
цип освіти ожен ст дент має право на свобод
вибор альтернативних навчальних планів та по-
слідовність вивчення дисциплін, провідною варті-
стю я их є система знань, мінь, особистих я остей
та трансформ вання їх омпетентності, я ими

повинен оволодіти майб тній фахівець для спіш-
ної реалізації педа о ічної діяльності на пра тиці. А
саме її зміст та ф н ції є визначальними хара те-
ристи ами діяльнісно о підход . Крім цьо о, фор-
м вання дослідниць их мінь та навичо , я і є не-
обхідним елементом ожно о навчально о рс ,
передбачає постійний пош і відбір інформації,
що неможливо без її ритичної оцін и та аналіз , а
це є проявом реалізації причинно о підход до
форм вання зміст професійної під отов и.

Бер чи за основ ласифі ацію с часних мо-
делей планів та про рам педа о ічної освіти, я а
дається “Зеленій низі” Тематичної мережі педа-
о ічної освіти Європі [7, c. 22], ми прийшли до
виснов , що для професійної під отов и спеціа-
лістів ал зі освіти Швеції хара терним є по-
єднання двох моделей: мод льованої, я а дозво-
ляє ст дентам самостійно визначити послідовність
вивчення навчальних дисциплін, та інте рованої,
що передбачає інте рацію зміст рсів, я і пропо-
н ються ст дентам. Можливість вибор предметів
фахової спеціалізації, тобто еле тивний принцип
освіти, дозволяє диференціювати зміст професій-
ної освіти ст дентів з рах ванням специфі и їх
педа о ічної спеціальності, власних потреб та інте-
ресів, забезпеч є ба атопрофільність під отов и
вчителів та варіативність про рам педа о ічної
під отов и, дозволяючи повністю забезпечити по-
треб навчальних за ладів фахівцях, я і мають
різноманітн валіфі ацію [3, с. 6].
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THE CONTENTS OF THE PRE-SCHOOL TEACHER TRAINING PROGRAMME IN SWEDEN

N.Karpenko

This article addresses some major features of the pre-school teacher training program contents in Swedish
Universities. The author generalizes the tasks of the initial teacher training in Sweden, analyzes the structure of its
curriculum. The paper ends with a short rйsumй of the approaches to the formation of the contents of teacher
education in this country.
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ВІТЧИЗНЯНИЙ І ЗАРУБІЖНИЙ ДОСВІД

УДК 37. 011. 31 (73)

США: ПІДВИЩЕННЯ ПРОФЕСІОНАЛІЗМУ ВЧИТЕЛІВ
ЯК СПОСІБ ПОЛІПШЕННЯ ЇХНЬОГО
СОЦІАЛЬНОГO СТАТУСУ

Ч ва ова Т.Г., Андр щен о Л.Б.

У статті висвітлюються поняття “педа о ічна професія”, “професіоналізм” я
їх бачать амери ансь і дослідни и. Зроблено висново , що підвищення
професіоналізм вчителів поліпш є їхній соціальний стат с.
Ключові слова: професія, професіоналізм, теньюер, сертифі ація чителів,
портфоліо, соціальний стат с чителя.

В статье анализир ются понятия “педа о ичес ая профессия” ,
“профессионализм” а их рассматривают амери анс ие исследователи.
Повышение профессионализма чителей л чшает их социальный стат с.
Ключевые слова: профессия, профессионализм, теньюер, сертифи ация
чителей, портфолио, социальный стат с чителя.

У раїнсь і на овці все більше ці авляться
змістом і методами під отов и, професійно о ста-
новлення і розвит вчителів різних раїнах, зо -
рема США, я і мають ва омий теоретичний доро-
бо і пра тичний досвід справі професійної
під отов и і розвит вчителів с часних мовах.
Амери ансь і на овці постійнош ають новішляхи
вирішення с ладних проблем педа о ічної освіти
відповідно до нових вимо с часно о с спільства.

Упродовж останніх десятиліть США інтенсив-
но проводяться на ові дослідження педа о ічної
професії, підвищення професіоналізм та поліп-
шення соціально о стат с вчителя. З теоретичним
обґр нт ванням с часних підходів до професіона-
лізм та поліпшення соціально о стат с вчителів
вист пили відомі в амери ансь их освітніх олах
на овці Л.Г лін -Остін (Техась ий ніверситет),
Дж.Ланіер, Дж.Литтл, Ш.Фейман-Немсер (Універ-
ситетштат Мічи ан), Л.Ш льман (Стенфордсь ий
ніверситет), Л.Дарлін -Гаммонд (Кол мбійсь ий
ніверситет),Дж.Г дленд (Університетштат Вашин-
тон), І.Голд (Університетштат Каліфорнія) та інші.
Серед раїнсь их на овців с ттєвий внесо

висвітлення різних проблем амери ансь ої педа-
о ічної освіти зроблено в системном дослідженні
Т.С.Кошманової. Автор либо о висвітлює й на -
ово обґр нтов є провідні ідеї, ор анізацію й ме-
тоди під отов и амери ансь их чителів, з’ясов є
особливості інноваційно о навчання майб тніх пе-
да о ів США [2].

Інші раїнсь і на овці дослідж вали різні ас-
пе ти професійної під отов и і розвит вчителів
США: форм вання педа о ічної майстерності

(Р.М.Роман), розвито зміст освіти майб тніх чи-
телів (О.І.Пономарьова),ор анізаціятеоретичноїпід о-

тов итапеда о ічноїпра ти и (І.В.Пентіна),професій-
не становлення молодо о вчителя (Т.Г.Ч ва ова).

Я по аз є аналіз амери ансь их джерел, на -
овціСШАдослідж ютьне тіль ирізні питанняпід о-
тов и вчителів вищих за ладах освіти, а й процес
їхньо о неперервної освіти й розвит впродовж
сьо о тр дово о життя. С часним підходом до ви-
рішення проблем педа о ічної освіти є р х за про-
фесіоналізацію під отов и і діяльності вчителя.

Амери ансь і на овці вед ть полемі нав о-
ло само о поняття “професія” (profession) стосовно
педа о ічної діяльності. Робляться спроби вияви-
ти, я оюмірою діяльність чителя наближається до
інших, традиційно престижних висо ооплач ваних
професій із висо им с спільним стат сом, та их я
медицина, юриспр денція, архіте т ра тощо. При
цьом ви ористов ють та і ритерії, я висо ий
рівень валіфі ації, омпетенції, либо е роз мін-
ня й визнання с ті і ролі професії в с спільстві,
висо а відповідальність перед лієнтами, льт ра і
т рботливе ставлення до них, відповідний рівень ав-
тономії,пра неннядопостійно овдос оналеннясвоєї
діяльності,висо ийстат спрофесії таоплатапраці.

Визначившитермін “професія” (profession)я вид
с спільної діяльності, що вима ає висо о о рівня за-
альноосвітньої і за ально льт рної під отов и, ґр н-
товних спеціалізованих знань і вмінь, Дж.Ланіер (Уні-
верситет штат Мічи ан) та її оле и виділяють та і
с ттєві озна и професії, я альтр їзм, отовність сл -
жити інтересам і потребам лієнтів.Учителеві я про-
фесіонал , на олош є автор, потрібна автономія,
свобода вибор засобів і методів [3, с. 40].

Добре відомий в амери ансь их педа о ічних
олах дослідни проблем під отов и й професій-
но о розвит вчителів професор Л.Дарлін -Гам-
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монд озна ою педа о ічної професії вважає ви -
ладання, центроване на чнях, на їх інтересах і по-
требах [4, с. 151].

На д м Дж.Г дледа, педа о ічна діяльність є
“ вазіпрофесією”, ос іль и в педа о ічній освіті, на
відмін від інших професій, та их я медицина чи
юриспр денція, немає чіт ої рані між висо оя іс-
ними і низь опробними про рамами під отов и
вчителів педа о ічних за ладах, між валіфі о-
ваними і не валіфі ованими претендентами на
посад вчителя [7, с. 70–71].

Справедливою є д м а про те, що вчитель-про-
фесіонал повинен мати можливість вільно і ри-
тично оцінювати свою робот [6, с. 61].

Професор Т.Сер іовані (Університет Святої
Трійці, штат Техас) виділяє ще один вимір про-
фесіоналізм – поведін професіонала, я а від-
значається доброчинністю і відданістю висо ій
я ості роботи. Саме цей моральний імператив є
ідеалом професіоналізм [10, с. 203].

Новим с часним підходом до професіоналізм
вчителя є йо о отовність до творчої співпраці з
оле ами, їхньо о взаємно о навчання. Учителі-
професіонали мають мати оле тивний олос ви-
рішенні своїх проблем [8, с. V].

Зазначимо для порівняння, що раїнсь і на -
овці визначають професіоналізм чителя я пси-
холо о-педа о ічнийфеномен, я ий ґр нт ється на
педа о ічній льт рі й професійній самосвідомості,
що являє собою с ладн діале тичн взаємодію
педа о ічно о мислення, педа о ічних здібностей,
професійних знань і вмінь, індивід альних особи-
стісних хара теристи чителя, я і виявляються в
йо о д ховній льт рі, манізмі й реаліз ються
творчій педа о ічній діяльності [1, c. 6].

Після за інчення педа о ічно о за лад вчителі
отрим ють почат овий ( мовний) сертифі ат і про-
ходять ліценз вання. Але в різних штатах вимо и
до ньо о різні. Там, де бра є вчителів, дозволяєть-
ся в “пожежном ” поряд видавати тимчасові “ря-
т вальні” ліцензії особам без відповідної освіти. В
інших штатах вимо и до ліценз вання висо і, що
пов’язано з р хом за професіоналізацію педа о і-
чної діяльності я запор ою висо ої я ості ш ільної
освіти.

У США молоді вчителі проходять трирічне ста-
ж вання. Вони мають продемонстр вати знання,
вміння та особистісні хара теристи и, необхідні для
роботи в с часній ш олі. При спішном завер-
шенні випроб вання вчителеві видається постійна
ліцензія. Йом надається стат с та звано о “тень-
юер” (tenure) – арантія переб вання на державній
сл жбі до виход на пенсію. Одна чителя мо-
ж ть звільнити з роботи за вчин и, я і аньблять
йо о стат с і всю педа о ічн професію.

На робот амери ансь их чителів вели ий
впливмають різні сили с спільства – бать и, місце-
ва ромада, бізнесові ола, різні ромадсь і ор ані-
зації, релі ійні р пи людей і просто о ремі люди –
платни и подат ів. Усі вони по-своєм бачать роль
чителя і ставлять різні вимо и до йо о поведін и.
Ці авим щодо цьо о, на наш д м , є жорст і

вимо и, я і ще порівняно недавно ( 1920-х ро-
ах) ставилися перед жін ами при підписанні ними
онтра т на педа о ічн робот . Вчитель и мали

б ти незаміжніми. Вони не повинні б ли палити
ци аро , живати ал о ольних напоїв, носити яс -
равий одя , фарб вати волосся, їздити в автомобі-
лях із чолові ами, рім бать ів і братів, мали пере-
б вати вдома з 8-ої одини вечора до 6-ої одини
ран . При неви онанні та их “ас етичних” мов
онтра т не айно втрачав сил [9, с. 12].
Звичайно, з то о час сталися значні зміни, ви-

мо и до зовнішньо о ви ляд та особисто о життя
вчителя перестали б ти та ими стро ими. Одна
при відвід ванні ро ів дире тор ш оли оцінює
та ож і зовнішній ви ляд чителя.

Вели роль виявленні і форм ванні ромадсь-
ої д м и про професійн роль і особистість аме-
ри ансь о о вчителя віді рають традиційні щорічні
опит вання, я і проводяться відомим соціоло іч-
ним Центром Геллапа. Поширеним є досить не а-
тивне ставлення амери анців до вчителів. Існ ють
та ожміфи про те, щовчителі мало працюють, том
і заробітна плата них низь а. У СШАрід о хвалять
чителів за спішне навчання дітей. Бать и насам-
перед хоч ть, щоб по за інченні ш оли їхні діти
мо ли отримати хорош робот і заможно жити,
заробляти ба ато рошей.

Насправдіж,я по аз ютьдослідженняна овців,
чителі СШАпрацюютьба ато, ви он ютьнавчальне
навантаження до 1000 один на рі , значно більше,
ніж в інших інд стріальних раїнах [11, с. 53].

По азовим до ментом, де відображено мо-
ральне обличчя вчителя, я им йо о бачить амери-
ансь е с спільство, є Етичний оде с педа о а,
прийнятий Національною асоціацією освіти США.
Подаємо стисло зміст цьо о до мента.

Педа о має свято дотрим ватися демо ратич-
них принципів освіти, я і арант ють рівні освітні
можливості для всіх чнів.

Учитель бере на себе відповідальність дотри-
м ватися висо их етичних норм, поважає ідність
чнів, їхніх бать ів, оле та членів ромади.
Щоб допомо ти чневі реаліз вати потенціал

достойно о члена с спільства, педа о забезпеч є
йом незалежність на шлях до знань, не обмеж є
чням дост п до різних точо зор , не надає жод-
ном чневі б дь-я их перева на основі расово-
о, етнічно о походження, матеріально о стан ,
політичних чи релі ійних по лядів тощо.

Учитель не ви ористов є своїх професійних
стос н ах з чнями своїх власних ви од, не прий-
має нія их подар н ів чи посл від чнів та їхніх
бать ів, що мо ли б дис редит вати йо о, вплива-
ти на прийняття ним професійних рішень.

Роз міючи с ть і значення своєї професії для
с спільства, педа о постійно дбає про підвищен-
ня сво о професійно о рівня [5, с. 279].

Та им чином, аналіз амери ансь их джерел по-
аз є, що особистісні я ості с часно о вчителя, та і
я висо е поч ття обов’яз перед дітьми і їхніми
бать ами, отовність працювати с ладном різно-
манітном чнівсь ом середовищі, либо е роз -
міння й визнання маністичної ідеї ба ато льт р-
ної освіти, ом ні абельність,неавторитарні стос н и
і толерантність до всіх часни ів навчально-вихов-
но о процес , пра нення до партнерства, оле іаль-
ності є запор ою йо о спішно о професійно о
зростання й належно о с спільно о стат с .
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Важливою подією для амери ансь их чителів
б ло створення в 1987 році Національної ради стан-
дартів професійно о ви ладання. Більшість членів
цієї ради становлять видатні вчителі. Це свідчить
про зростання професіоналізм та підвищення с с-
пільно о стат с педа о ів.

За стандартами цієї ради проводиться добро-
вільна сертифі ація досвідчених чителів-ветеранів
шляхом оцінювання їхньо о інтеле т ально о рівня
та пра тичної діяльності. Та і вчителі подають па-
ет (портфоліо) матеріалів та до ментів, я і ха-
ра териз ють їхню діяльність за один рі (плани
ро ів, відеозаписи проведених ро ів, аналіз їхніх
ро ів, зроблений оле ами та адміністраторами).
Проводиться та ож тест вання з фахово о пред-
мета і педа о і и.

Досвідчені вчителі, я і спішно пройшли сер-
тифі ацію за стандартамиРади,отрим ють надбав-

до заробітної плати. Їх перш чер признача-

ють педа о ічними наставни амимолодих чителів,
обирають провідними чителями.

Аналіз амери ансь ихджерелсвідчитьпроте,що
стр т рі педа о ічно о ерівництвадіяльністювчи-

телів відб ваються с ттєві зміни, з мовлені їх про-
фесіоналізацією. Педа о и разом з адміністрацією
приймають важливі рішення щодо їхньої професій-
ної діяльності. Я що раніше ф н ції ерівництва й
оцінюваннявчителівб липреро ативоюадміністрації
ш оли, то тепер завдя и професіональном рост в
ба атьох амери ансь их ш олах цьо о права домо-
лися вчителі, здатні ритично мислити, аналіз вати
й валіфі овано оцінювати робот оле .

Та им чином, мір то о, я підвищ вався про-
фесіоналізм амери ансь их чителів, поліпш -
вався їхній с спільний стат с і, отже, позитивно
позначався на роботі ш оли. Цей висново аме-
ри ансь их дослідни ів педа о ічної діяльності вар-
тий ва и всіх раїнсь их працівни ів освіти.
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THE TEACHER’S PROFESSIONALISM AND HIS SOCIAL STATUS

T.Chuvakova, L.Andrushchenko

The article deals with the notions “profession” and “teacher’s professionalism” as seen by American researchers
who come to the conclusion that the higher the teacher’s professionalism the better his social status is, and,
therefore, the school is more effective. This conclusion is worth attention of all Ukrainian workers of education.

Key words: profession, professionalism, tenure, certification, portfolio, the teacher’s social status.
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ВІТЧИЗНЯНИЙ І ЗАРУБІЖНИЙ ДОСВІД

УДК 378.147 (430)

МОТИВАЦІЙНО-ЦІННІСНИЙ КОМПОНЕНТ ПРОФЕСІЙНОЇ
КОМПЕТЕНТНОСТІ ВЧИТЕЛЯ: З НІМЕЦЬКОГО ДОСВІДУ

Удовичен о Н.К.

Устатті роз лядається важливістьмотиваційно-ціннісно о омпонента виборі
професії вчителя,розвит йо одіяльнісної професійної омпетентності,йо о
спішній роботі в ш олі та ни ненні синдром “ви орання” вчителя.
Ключові слова: професіоналізм, омпетентність, валіфі ація, професійний
розвито .

Встатьерассматриваетсяважностьмотивационно-ценностно о омпонентаввыборе
професии чителя,развитиие одеятельностнойпрофессиональной омпетенции,
спешнойработевш олеи избежаниисиндрома “с орания” чителя.
Ключевые слова: профессионализм, омпетентность, валифи ация,
профессинальное развитие.

С часне реформ вання освітньої ал зі внаслі-
до орінних соціально-е ономічних, льт рних
змін неможливе без розвит професіоналізм
вчителя. Дослідження спішності чнів PISA та DESI
по азали, що фахові, фахово-дида тичні омпе-
тентності вчителя особливо важливі для зростан-
ня спішності чнів. Разом з тим с ттєвими чинни-
ами дос оналення я ості та спішно о правління
ш ільною освітою є здатність чителя до соціаль-
ної взаємодії, вміння поводити себе неоднорід-
ном полі льт рном середовищі. Успішний, са-
мореалізований читель відрізняється від менш
спішно о не лише фаховими або педа о ічними
знаннями та вміннями. Особистісні я ості вчителя
є лючовими омпонентами йо о професійної ом-
петентності, в межах я ої ми роз лянемо цінності
і мотивацію вибор професії вчителя та йо о про-
фесійної діяльності.

Метоюстатті є роз риттямотиваційно-ціннісно-
о аспе т професійної омпетентності вчителя в
Німеччині. Під отов а вчителів цій раїні відб -
вається переважно в ніверситетах, лише в землі
Баден-Вюртембер – педа о ічних вищих нав-
чальних за ладах, і вчитель посідає висо ий со-
ціальний стат с державно о сл жбовця.

Спе тр потреб особистості, з ідно з ченням
амери ансь о о психоло а А.Масло , надзвичайно
широ ий. Індивід має ціл систем різноманітних
потреб: фізіоло ічних, інтеле т альних, соціальних
тощо. Особистий інтерес є первинним і най ли-
биннішим із-поміж е ономічних інтересів. Інтере-
си приводяться в дію певними мотиваційними ме-
ханізмами. Отже, причиною, що спон ає до
діяльності, спрямованої на задоволення певних
потреб, є мотив. Заці авленість людинимаємісце,
оли під впливом стим лів і мотивів відб вається
реалізація її інтересів [4, с. 212].

Мотиви пов’язані з д ховними світо лядними
основами особистості, ст пенем розвиненості е о-
номічної свідомості та льт ри людини. Мотиви –
це стим ли, я і пройшли різь свідомість людини,
тобто самостим ли. Система стим лів виявляється
для людини через її вн трішні особистісні мотиви.

У стр т рах професійної омпетентності, про-
аналізованих нами, важливим омпонентом вио -
ремлюються цінності та мотивація. Та , російсь а
дослідниця А.К.Мар ова вбачає в понятті модель
фахівця інте раціюдвохсторінпрофесіоналізм :стан
мотиваційної сфери та стан операційної сфери. В
моделі спеціаліста, на її д м , відображені обся
та стр т ра професійних і соціально-психоло іч-
них я остей, знань, мінь людини, я і хара териз -
ють її я члена с спільства [3, с. 39–41]. В а мео-
ло іїпрофесіоналізмроз лядаєтьсянелишея мова
дося нення висо их рез льтатів, але і я спішність
реалізації людини в житті, ставлення людини до
праці та стан своїх професійно важливих я остей.
С міжнимдопоняттяпрофесіоналізм єпоняття ом-
петентність.Я зазначаєМ.Т.Л т,метою омпетент-
нісно о підход є забезпечення вищої мобільності
вип с ни ів в мовах мінливо о рин праці, том
омпетентнісна модель фахівця менш жорст о
прив’язана до он ретно о об’є та і предмета праці
[2, с. 97].

Поняття омпетентність професійній педа о іці,
я е наб ло поширення в інці ХХ століття, є шир-
шим за поняття валіфі ація. Воно означає не лише
професійні знання, навич и й досвід певній спеці-
альності, а й ставлення до справи, здатність ефе -
тивно ви ористов вати знання й міння, а та ож
особистісні я ості для дося нення необхідно о ре-
з льтат на он ретном робочом місці в даній
робочій обстановці. Компетентність – це реальна
здатність дося ти мети чи рез льтат , тоді я валі-
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фі ація є лише потенційною здатністю ви он вати
завдання певної професійної діяльності.

Німець і дослідни и І.Ботц і Т.Гартман роз ля-
дають процесформ вання омпетентностей я роз-
вито здібностей, а та ож змін норм і цінностей.
Вони під реслюють відносність звично о для по-
няття валіфі ація інстр ментарію вимірювання та
оцінювання, я і обмеж ють йо о змістове розши-
рення. Вчені в аз ють на с ттєві озна и, я і с ла-
дають омпетентність: с б’є тивність, за альність,
здатність то о, хто навчається, до самоор анізації,
різноманітність принципово необмежених індиві-
д альних діяльностей [5, с. 23].

Наш ва приверн ла дефініція “ омпетент-
ніснамодель, хара теристи а,профіль”, я німець і
дослідни и ви ористов ють анало ічно до поняття
діяльнісна професійна омпетентність і під я оюро-
з міють омпле с діяльнісних, особистісних та о -
нітивних омпетентностей, я і в аз ють на відповідні
перед мови ви онання певно о оперативно о і
діяльнісно о поля. В ожній професійній сфері
виділяють власн омпетентнісн хара теристи ,
напри лад, омпетентнісна хара теристи а вчите-
ля, ви ладача вищо о навчально о за лад тощо
[6, с. 1].

Діяльнісн омпетентність німець і дослідни и
роз лядають я здатність індивіда вести себе, зас-
тосов вати свої знання та вміння професійних,
с спільних та приватних сит аціях, в мовах нор-
мативних і ціннісних змін відповідно до с ті спра-
ви, виважено, а та ож відповідально стосовно себе
та с спільства. Це здатність до співпраці, передачі
знань та інформації, вміння виріш вати пробле-
ми, приймати і реаліз вати рішення. Компонента-
ми діяльнісної професійної омпетентності німець і
педа о и виділяють фахов , методичн , соціальн
та особистісн омпетентності. Кожн з них можна
роз лядати, в свою чер , я омпле с різноманіт-
них специфічних с ладових [5, с. 23].

У процесі виявлення та оцін и омпетентності
необхідно зважати на мотиваційно-ціннісний ом-
понент професійної омпетентності фахівця. За
мов відс тності належної мотивації або особисті-
сної цінності людина не виявляє омпетентності
вирішенні проблем, але цеще не означає, що вона
не омпетентна.

Учительмає свідомлювати цінності, ідеали, цілі
своєї роботи.Вонибаз ютьсянапере онанні в том ,
що с спільств необхідно пі л ватися про молоде
по оління вихованих та освічених людей. Учитель
повинен свідомлювати цінності своєї діяльності
он ретній ор анізації, має роз міти ористь від
своєї професійної діяльності ожном он рет-
ном випад , він повинен мати бажання здійсню-
вати професійн діяльність.

Провзаємозв’язо професіоналізм з професій-
но-етичними вимо ами писав сво о час М.Вебер,
оли виб дов вав модель раціональної бюро ратії,
для я ої хара терним є висо ий професіоналізм
працівни ів, слід вання чіт им, том числі про-
фесійно-етичним правилам, відо ремлення прав-
ління від політи и та вимо а сл жіння не певним
особам, а за он .

На д м німець о омислителя, справжній про-
фесіонал вирізняється морально обґр нтованими
мотивами, я і спон ають йо о до діяльності. До

цих мотивів належать без орисне сл жіння справі,
слід вання професійном по ли анню та сповід -
вання ети и відповідальності за реалізацію с спіль-
но о бла а [1, с. 653].

З ідно з теорією професійної придатності, лю-
дина ш ає оточення, я е дозволяє їй реаліз вати
свої станов и та цінності, ви он вати відповідні її
здібностям завдання і ролі. Я що напрям обраний
з ідно з інтересами, навчання приносить задово-
лення, адаптація ст дента відб вається швид о і
безболісно, він долає всі тр днощі навчання. Успіх
навчання та роботи вчителя з мовлюють соціаль-
на (перева а надається діяльності навчання, пі л -
вання) та підприємниць а орієнтація (діяльності, я і
передбачають ер вання, вплив, маніп лювання
іншими людьми). В цілом здатність до навчання і
професії вчителя визначають три особистісні я ості:
ом ні абельність, психічна стабільність та само-
онтроль.
Емоційна омпетентність чителя,я асталапред-

метом низ и психоло о-педа о ічних досліджень
Німеччині, поля ає в здатності впоратися з влас-

ними поч ттями та поч ттями інших, а та ож
вмінні оцінити їх правильно в он ретном он-
те сті, щоб та ий спосіб ни н ти онфлі тів і
стресів. Слід зазначити, що онцепція емоційної
омпетентності б ла розроблена амери ансь ими
вченими П.Саловеєм та Дж.Майєром, розвин та
Д.Го лменом і ви ористов ється синонімічно до
поняття емоційний розвито [7; 8]. П.Саловей та
Дж.Майєр поділили емоційний розвито на 4 сфе-
ри: сприйняття емоцій, ви ористання емоцій для
підтрим и мислення, роз міння емоцій і правлін-
ня емоціями. Вміння опер вати емоціями визна-
чає висо ий рівень емоційно о розвит . На д м
Д.Го лмена, емоційн омпетентність с ладають
міння добре роз міти та розпізнавати власні та
ч жі поч ття, мотив вати себе, а та ож поратися з
власними емоціями і правляти ними стос н ах з
іншими [8, с. 387].

Німець і спеціалісти не залишають поза ва ою і
проблем емоційно ови ораннявчителя.Та , Німеч-
чині б ло проведено низ досліджень з метою
виявлення причин, що з мовлюють це явище, се-
редя их слід назватидослідженняЙ.Ба ера таТ.Ун-
тербрін а,У.Шааршмідта, а та ожУ.Ра їна.

Я вважає німець ий психоло Й.Ба ер, вихо-
вання відб вається межах емоційної сфери, том
вчитель має повністю віддатися своїй справі, лише
справжня особистість може пере онати дитин .
Професія вчителя подібна до професії лі аря, пси-
хотерапевта, адво ата, медсестри, том пор ч із
фаховими омпетентностями необхідні яс раві
особистісні я ості, н ч е реа вання на мінливі
ш ільні сит ації: розвинена інт їція, роз міння осо-
бистості чня, витривалість, міння долати онфлі -
ти. Професія вчителя вима ає баланс , ос іль и
чням потрібне я роз міння, та і ер вання.
ДослідженняЙ.Ба ера та Т.Унтербрін а по аза-

ло тісний зв’язо між здоров’ям чителів, їх емоц-
ійним станом та а ресивною невдоволеною пове-
дін ою чнів, бать ів. З ідно з рез льтатами
дослідження, 43% вчителів зазнали протя ом ро
р бість, з хвалість чнів, 4% – за рож вали на-
сильством, 1,4% вчителів пережили фізичні напа-
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ди. Вчені дійшли виснов , що причиною безпо-
радності вчителів є недостатня під отовленість до
не ативної поведін и чнів. Хто не може долати
проблеми, швид о знош ється та ви орає сам [11].

У дослідженні, проведеном німець им педа-
о ом Е.Терхартом, б ли виявлені та і чинни и пе-
ревантаження вчителя, я : ор анізаційні (щоденне
навантаження, ш м) – 50,3%, проблеми з чнями –
47,9%, методи о-педа о ічні проблеми – 43,8%,
проблеми з ерівництвом – 31,5%, проблеми з
оле ами – 28,5%, проблеми з бать ами 22,7%,
власні надмірні вимо и – 8,1% [12, с. 157].

Німець ийпсихоло У.Шааршмідт занепо оєний
рез льтатами сво о дослідження щодо психоло і-
чно о навантаження вчителів та на олош є на не-
обхідності проведення не айних заходів, що спри-
яють по ращенню їх здоров’я, ос іль и вели а
іль ість представни ів цієї професії належить до
та званої р пи ризи і переживає емоційне вис-
наження, демотивацію, незадоволеність, антипатію
до чнів, низь захисн спроможність щодо он-
флі тних сит ацій. Дослідни вбачає причини та-
о о становища недолі ах під отов и вчителів,
недостатній професійній мотивації, нерозвине-
ності соціально- ом ні ативних омпетентностей.
На д м У.Шааршмідта, під час під отов и вчите-
ля необхідно в перш чер врахов вати при-
датність андидата на цю посад й орієнт вати на
вимо и професійної діяльності [13]. Вчений роз-
робив опит вальни для тих, хто хоче пов’язати
своє життя з професією вчителя, в основі я о о
лежить не лише власна самооцін а андидата на
навчальне місце, але й оцін а йо о особистості
іншими. Опит вальни с ладають бло и с ттєвих
вимо до особистості вчителя, я і вміщ ють по три
питання. З ідно з опит вальни ом У.Шааршмідта,
основними вимо ами до особистості вчителя є:
радість від спіл вання з дітьми та підліт ами;
здатність долатиневдачі; отовність прийняти відпо-
відальність; поч ття мор ; фр страційна толе-
рантність;жа ановихзнань;сильний олос;здатність
дося ати мети соціально- ом ні ативних сит аці-
ях; н ч ість; соціальна ч ттєвість; отовність до
важ ої праці; дида тичне вміння; впевненість під
час прилюдних вист пів; здатність розслабитися;
расномовство; стабільність під час емоційних на-
вантажень; здатність мотив вати інших; привітність
і сердечність; міння раціонально працювати; про-
фесійне натхнення та ідеалізм [9].

Залежність спішності роботи вчителя від мо-
тивації йо о професійно о вибор стала предме-
том дов отривало о дослідження німець о о пе-
да о а У.Ра іна, в основі я о о ви ористаний підхід
швейцарсь о о дослідни аФр.Озера до професій-
ної діяльнісної омпетентності вчителя. Її с ладо-
вими Озер роз лядає професійне знання (фахове,
фахово-дида тичне, педа о ічне знання, знання
взаємодії та онс льтативне знання, діа ностичн
омпетентність та вміння пояснювати матеріал),
пере онання і цінності, мотиваційні орієнтації та
саморе лятивні вміння [10, с. 61]. У.Ра ін розріз-
няє три типи ст дентів, я і обрали педа о ічн осві-
т : заці авлені, р па ризи , пра мати и. У р пі

ризи (27%) ст денти с ептично оцінюють свої
особистісні я ості, по ано адапт ються до навчан-
ня, незадоволені ним. Заці авлені (38%) ст денти
оцінюють витрачений на навчання час наба ато
вище від інших, вони а тивно працюють на семі-
нарах, співпрацюють із оле ами, відхиляють едо-
ністичні мотиви вибор навчання, отрим ють від
ньо о задоволення. У 35% ст дентів педа о ічно о
напрям навчання переважають пра матичні мо-
тиви. У дослідженні на олошено, що вели а час-
тина непридатних ст дентів влаштов ється на ро-
бот . Отже, не лише природжені вихователі стають
чителями, але й пра мати и, і едоністи. Ці ре-
з льтати дослідження р йн ють по ляди щодо ви-
раженої педа о ічної ети и я перед мови вчи-
тельсь ої професії, висловлені 20-ті ро и
німець импеда о омЕ.Шпран ером. У с часній ре-
альності необхідні діяльнісні омпетентності мож ть
б ти розвиненими достатньою мірою і з іншими
особистісними я остями та мотивами [10, с. 62].
Через 4 ро и роботи 10% опитаних визнали вимо-
и вчительсь ої роботи надмірними. 60% тих, хто
поч вав себе не отовими до вимо професії, б ли
ще під час навчання мало заці авленими. У.Ра ін
доходитьвиснов ,щотой, хто “ви орає,с аржиться
на надмірні вимо и, але ж він ні оли і не орів”.
Том німець ий дослідни вважає за необхідне:
про ноз вати на ранніх етапах навчання типові ри-
зи и; інвест вати онс льт вання щодо вибор
напрям навчання; онтролювати з бо ш оли вис-
ново про придатність чителя, адже вона є замов-
ни ом спеціалістів; розробити більш ефе тивні
засоби і процед ри встановлення професійної при-
датності, ніж с часні державні е замени; лі від -
вати стат с сл жбовця для вчителів [10, с. 64].

У порівнянні з німець им досвідом під отов и
адрів для середньої освіти ми доходимо виснов-

, що в У раїні надзвичайно мало ва и надаєть-
ся психоло о-соціальном онс льт ванню щодо
вибор професії, том переважна іль ість ст -
дентів не свідомлює, не ідентифі є себе з рол-
лю вчителя. Хоча, я по азало психоло ічне досл-
ідження О.П.Щіт и моніторин адаптації ст дентів
1–2 рсів Ніжинсь о о державно о ніверситет
ім. М.Го оля до навчання, рівень задоволеності на-
вчанням першо рсни ів фа льтет іноземних мов
висо ий (56%) та середній (26%). Уже на 2 рсі на-
вчання цей рівень змінюється – переважає середній
(76%),ависо ийрівень задоволеності с ладаєлише
5%. У центрі ва и ст дентів є звичайнофах, заради
оволодіння я им і вст пає на навчання більшість с -
часних ст дентів. А після проходження пра ти и
ш олі на 4 та 5 рсах бажання працювати за спеці-
альністюмаєд жеобмежена іль істьст дентів.Зви-
чайно, слід зяти до ва и соціальний стат с раї-
нсь о о вчителя порівнянні з німець им, мови
праці та рівень матеріально о забезпечення.

Отже, висо ий рівень мотивації та ціннісних
орієнтацій віді рають с ттєв роль не лише ви-
борі педа о ічно о напрям навчання, але і в роз-
вит професійної омпетентності вчителя, я ий
зможе спішно працювати дов і ро и в ш олі, ни-
аючи синдром “ви орання”.
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MOTIVATIONAL-VALUE COMPONENT OF THE TEACHER’S PROFESSIONAL COMPETENCE:
GERMAN EXPERIENCE

N.Udovichenko

The article addresses the impotence of the motivational-value component in the choice of teaching as a
career, development of teachers’ professional competence, their successful work at school and avoiding the
syndrome of professional “burn-out”.

Key words: professionalizm, competence, qualification, professional development.
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ВІТЧИЗНЯНИЙ І ЗАРУБІЖНИЙ ДОСВІД

УДК 371:134(48)

ХАРАКТЕР ДЕРЖАВНОЇ ПОЛІТИКИ СКАНДИНАВСЬКИХ
КРАЇН І ФІНЛЯНДІЇ У ПІДГОТОВЦІ МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ
ТРУДОВОГО І ПРОФЕСІЙНОГО НАВЧАННЯ

Жерно лєєв І.В.

У статті роз риваються основні с ладові державної політи и Північних раїн
Європи (С андинавсь их і Фінляндії) щодо під отов и майб тніх чителів
тр дово о і професійно о навчання чнів. Та ож роз лядаються дея і
національні особливості дос оналення педа о ічної освіти зазначених
раїнах на с часном етапі їх розвит .
Ключові слова: с андинавсь і раїни,державнаполіти а,під отов амайб тніх
вчителів, вчитель тр дово о і професійно о навчання.

В статье рас рываются основные составляющие ос дарственной полити и
Северных стран Европы С андинавс их и Финляндии) относительно
под отов и б д щих чителей тр дово о и профессионально о об чения
чащейся молодежи. Та же рассматриваются не оторые национальные
особенности совершенствования педа о ичес о о образования в азанных
странах на современном этапе их развития.
Ключевые слова: с андинавс ие страны, ос дарственная полити а,
под отов а б д щих чителей, читель тр дово о и профессионально о
образования.

У с часних мовах вища освіта – це не просто
завершальний етап традиційної системи освіти, а
найважливіша с ладова розвит людсь их ре-
с рсів для б дь-я ої раїни світ в цілом , я а за-
безпеч є не тіль и під отов спеціалістів для всіх
сфер народно осподарсь о о омпле с з висо-
им рівнем валіфі ації, необхідним на всіх рин-
ах праці, але і свідомих ромадян, я і впливають
на розвито сьо о с спільства. Вища освіта ХХI
столітті більше не є споживчим бла ом, дост п-
ним тіль и для еліти, вона являє собою важливий
елемент е ономічної діяльності раїни і один з ос-
новних фа торів, що визначають життєві можли-
вості людини. Одна вища освіта потреб є знач-
них фінансових витрат і том он р є з іншими
сферами, що вима ають невід ладної державної
підтрим и.Самезцьо опочинаєтьсядержавнаполі-
ти а ал зі освіти ожній о ремо взятій раїні.

Термін “державна політи а ал зі освіти”, або
просто “державна політи а”, отримав своє місце в
ряді та их термінів, я “вн трішня політи а”,
“зовнішня політи а”, “е ономічна політи а”, “на -
ово-дослідна політи а”. Та , О.І.Гала ан визначає,
що “Державна політи а в ал зі освіти – це спря-
мов юча і ре лююча діяльність держави сфері
освіти, здійснювана нею для дося нення он рет-
них страте ічних цілей і вирішення завдань за аль-
нодержавно о або лобально о значення.Вона виз-

начається на вищом рівні державної влади і реа-
ліз ється за допомо ою за онів, азів, постанов
ряд , за альнодержавних і міжнародних про рам,
міжнародних а тів, а та ож шляхом зал чення
процес її реалізації всіх заці авлених представни ів
с спільства ( чнів, їхніх бать ів, працівни ів освітніх
станов, роботодавців), засобівмасової інформації,
с спільних і професійних асоціацій, союзів і інших
впливових сил с спільства” [1].

У більшості розвинених раїн Західної Європи
протя омостанніх двох століть не припиняється по-
ш шляхів дос оналення під отов и чнівсь ої
молоді до тр дової і професійної діяльності. Ця
проблема, зо рема С андинавсь их раїнах і
Фінляндії, є предметом т рботи не тіль и освітян і
с спільства, але насамперед, державних ор анів.
Т т слід точнити, що оли ми оворимо про С ан-
динавсь і раїни, слід мати на вазі Данію, Іслан-
дію, Норве ію, Швецію і автономні області – Фа-
рерсь і острови, Гренландію й Аландсь і острови.
Фінляндія хоча ео рафічно і знаходиться на С ан-
динавсь ом півострові, лін вістично до цих раїн
не відноситься. Одна , я що наводити термін
“Північні раїни Європи” – та ом разі право-
мірно оворити про C андинавсь і раїни і Фінлян-
дію. С андинавсь і раїни д же різні з ба атьох то-
чо зор , одна оли їх роз лядати я представни ів
одно о ре іон , то відч вається співтовариство, я е
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існ є не стіль и через ео рафічне розташ вання,
с іль и через за альн історію, льт р , менталі-
тет,схожістьмов.Ба атостолітьці раїниб липов’я-
зані між собою і до дея ої міри мали за альне ль-
т рне життя. С андинавсь е мовне співтовариство
ґр нт ється та ож на том , щодатсь а, шведсь а й
норвезь а мови настіль и схожі, що я що ви знає-
те одн з них, то ви можете роз міти дві інші теж.
Країни співпрацюють на парламентсь ом , полі-
тичном і ромадсь ом рівнях через створен ще
півстоліття том (для оординації цьо о співробіт-
ництва) Рад Північних Держав (Nordіc Councіl, т-
ворен 1953р.Данією,Швецією,Норве ієюй Іслан-
дією,доя ихчерезтриро иприєдналасяФінляндія),
я а і зараз продовж є віді равати лючов роль
визначенні й проведенні по оджено о оптимізова-
но о, з сіх точо зор , рс на технічний, інд стрі-
альний і с спільний про рес ожної держави о ре-
мо і ре іон в цілом [6, с. 13].

Роз міючи значення тр дової, а в наш час тех-
ноло ічної освіти для е ономічної стабільності с с-
пільства ряди держав Північної Європи виділя-
ють на її розвито значні ошти, а та ож створюють
мови, що стим люють бізнес до підтрим и техно-
ло ічної освіти ш олярів.

Іншою сферою с часних тенденцій освітньо о
реформ вання C андинавсь их раїн і Фінляндії
стає точнення й остаточне форм лювання освіт-
ньої політи и. В її основі про рама або онцепція
“державно о” бачення основних напрямів, про-
блем і пріоритетів освітньо о розвит раїни, а
та ож пропозиції щодо страте ії реформ вання
системи освіти і шляхів її вирішення. Проблема
реформ вання освіти посідає в планах розвит
Північних раїн пріоритетн позицію державно-
м плані розвит . По азовим щодо реформи в
освіті є досвід Фінляндії, де після дис сій фахівців
і д же ґр нтовно о вивчення пра ти и всіх розви-
нених раїн б ло вирішено піти не на “ осметич-
не” поліпшення діяльності наявної середині 80-х
ро ів системи професійної освіти майб тніх педа-
о ів, а на її с тнісне реформ вання, перетворення
її на с часн вищ освіт , що передбачало масов
під отов професіоналів висо о о лас підвищен-
ня професійно о рівня вчителів і ніфі ацію стан-
дартів їх освіти [9].

Варто зазначити, що підхід до план вання знач-
них змін та дос оналень вищій освіті залежав,
насамперед, від політично о строю певної дер-
жави, точніше, від наявної системи правління і
розподіл повноважень. На д м вітчизняних вче-
них-педа о ів, Північних раїнахЄвропищез70-хро ів
ХХ століття сформ вався стандарт ор анізації і
втілення трансформацій систем освіти чи її частин
за та ими основними етапами:

1. Ініціатором чер ової реформи, я правило,
ставав ряд, я ий отрим вав свої повноваження
після чер ових парламентсь их чи президентсь их
виборів. Уряд розпочинав свою діяльність із про-
олошення план діяльності в е ономіці та інших
сферах с спільно о життя. Система освіти цьом
плані мала підпоряд оване значення і роз лядала-
ся найчастіше я допоміжний засіб тілення полі-
тично-е ономічних заходів. Прое т діяльності ря-
д містив елементи зрізними термінамиплан вання

й тілення, в лючаючи додато розрах но не-
обхідних рес рсів і перелі тих інстанцій, я і мали
відповідати за втілення.

2. Зазначений прое т направлявся до парламен-
т , де відб валося йо о об оворення і затвердження
народнимиобранцями.Зміниосвітньої частинирід о
б лизначними,ос іль идеп тати,я правило,немали
достатніх знаньстосовноплан ванняосвіти,я еб ло
сформ льоване в за альном .

3. Прийнятий парламентом план дій ряд на-
далі б в основою для форм вання міністром осві-
ти деталізовано о план розвит одно о лише
освітньо о се тор чи йо о частини, я ий передба-
чав ро и і заходи для дося нення цілей середньої
і віддаленої перспе тиви. План в сіх йо о части-
нах створювали підрозділи Міністерства освіти, а
об оворення проводилося переважно лише серед
освітян без часті широ ої ромадсь ості. Голов-
ним арбітром мо ли вист пати Національна рада з
реформ вання освіти чи інший ор ан, с лад я о о
затвердж вався вищими за онодавцями й адміні-
страторами раїни. Отже, раїна отрим вала дета-
лізований план змін, я ий с ладався з за альної ча-
стини і іль ох додат ів.

4. Залежно від рівня демо ратичності раїни
паралельно “тіньовий ряд” чи інші впливові полі-
тичні ор анізації (найбільші опозиційні партії, про-
фесійні чи інші асоціації тощо) мо ли брати часть
створенні альтернативних планів, що найчастіше

стос валися не всієї системи освіти, а частини, я а,
на д м цих р п часни ів, більше від сіх інших
потреб вала змін та дос оналення. Досить часто
ряд чи парламент створювали різноманітні
під омісії чи дослідні р пи, я і фінанс валися з
бюджет і мали завдання – провести аналіз діючої
освітньої системи з метою знаходження шлях ви-
рішення найбільш с ладних чи с перечливих про-
блем. Доповіді цих р п та ор анів направлялися
той же ор ан, я ий аналіз вав і затвердж вав план-
прое т Міністерства освіти. Затверджені плани і
доповнення до них надалі обмеж валися постано-
вами державних ор анів, я і визначали статті отри-
мання рес рсів, відповідальні ор ани та інстит ції,
персональних відповідальних осіб, ви онавців.

5. Ці постанови роз лядалися вищими на лядо-
вими ор анами (радою чи омісією з реформ та
ін.) і набирали чинності за он після затвердження
визначенимдля цьо о ор аном (парламентом, пре-
зидентом чи тією ж омісією з реформ, я що вона
мала відповідні повноваження).

6. Етап ви онання ожно о раз передбачав
заходи з моніторин цьо о прое т , на опичення
й аналіз іль існих даних, я і давали змо зробити
необхідні виснов и щодо спішності чи не спіш-
ності здійснення прое т , я ий та дов о от вали
й точнювали [5, с. 14].

Я рез льтат реалізації та о о прое т освітня
система Фінляндії стала піонером серед Північних
раїн поб дові манно о і стабільно о інформа-
ційно о с спільства. Це об мовило, напри лад,
подальший розвито еле тронних посл , льт р-
но о та інформаційно о забезпечення, щоб вони
стали ле о ерованими і безпечними орист -
ванні для всіх людей (я за допомо ою персональ-
но о омп’ютера, та і м льтимедийно о телевізо-
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ра, мобільно о зв’яз ), залишаючись при цьом
втіленням е алітаризм . Варто та ож зазначити –
це нова система, створена з силлям волі останнь-
о о по оління. Найбільший особистий внесо її
створення вніс Эр і Ахо (Erkkі Aho), енеральний
дире тор Національно о Управління Освіти з 1972
по 1992 р. На д м Ахо і йо о оле , лючем до
реформ б ла під отов а вчителів. У Фінляндії вчи-
телювання завжди б ло стат сною професією, але
тепер воно стало ще більш престижним. (Сьо одні
он рс педа о ічні інстит ти становить 10 чо-
лові на місце.) Продовж ючи реформ вання,
фінсь ий ряд здійснив масштабн Про рам
інформаційно о с спільства в сіх ал зях правлі-
ння. У 90-х ро ах завдя и додат овій підтримці
держави фінсь і навчальні за лади б ли облад-
нані омп’ютерами й під лючені до інформацій-
них мереж. Поставлені технічні цілі пра тично вже
дося н ті, і основні з силля сьо одні спрямовані на
розроб інформаційно о зміст , освіт вчителів і
ви ідне орист вання інформаційнимимережами [3].

У 1999 р. б ло впроваджено п’ятирічний план
фінсь о о ряд ал зі освіти. Йо о основна мета –
впровадження елементів Болонсь ої моделі
фінсь систем освіти та а тивна часть Фінляндії
в створенні єдино о європейсь о о освітньо о про-
стор . Восени 2000 р. Міністерством освіти б ла
створена робоча р па з розроб и мар етин ової
страте ії для вищої освіти. У Фінляндії нове за о-
нодавство, що відповідає Болонсь ій де ларації,
наб ло чинності в серпні 2005 р., хоча на пра тиці
всі йо о принципи вже б ли впроваджені. Цей о-
рот ий о ляд системи освіти Фінляндії дозволяє
провести паралель між її інстит ціональною б до-
вою, реалізованої Міністерством освіти політи ою
“вирівнюванняшансів” і тими дося неннями в сфері
ш ільно о навчання, ніверситетсь о о розвит ,
про я і б ло з адано вище. Починаючи з 2000 р.,
Фінляндію, за словами заст пни а міністра освіти
цієї раїни Я.Райанена, відвідали більше ста іно-
земних деле ацій – ерівни и, аналіти и, ви ла-
дачі й е сперти в ал зі освіти. Основнамета подіб-
них візитів – дослідження фінсь о о досвід
взаємодії ш ільно о й вишівсь о о се ментів осві-
ти. Успіхи Фінляндії в дослідженнях PІSA-2000,
PІSA-2003 і PІSA-2006 зм ш ють дослідни ів ще
раз зверн тисядопроблемия ості освіти, алецьо о
раз поставити її ширше – в лючивши в роз ляд
проблеми зв’яз ніверситетсь о о і ш ільно о
навчання. Комент ючи висо і по азни и ш ільно-
о навчання останніх ро ів, представни иМіністер-
ства освіти Фінляндії назвали іль а причин, серед
я их – нала оджена система під отов и вчителів,
розвинена сл жба підтрим и чнів і специфі а
ш ільної про рами [7].

Страте ічні питання вищої освіти Швеції вирі-
ш ють ри сда і ряд, визначаючи її цілі, встанов-
люючи дире тиви і виділяючи аси н вання. Сфери
освіти і на и переб вають омпетенції Міністер-
ства освіти і на иШвеції.Центральнимвідомством,
що займається питаннями вищої освіти, є Держав-
не правління вищої освіти, одна ніверситети та
інші вищі навчальні за ладимають стат с автоном-
них ор анів адміністрації, що самостійно визнача-
ють, серед іншо о, зміст своїх освітніх про рам [8].

УС андинавсь их раїнах,деоцін а завждиб ла
вимо ою ряд , ве тор розвит оцін и вищої ос-
віти та ож спрямований бі самооцін и і зал -
чення в процес оцін и само о вищо о навчально-
о за лад . УДанії, Ісландії і Фінляндії процес оцін и
вищої педа о ічної освіти се більше зр ш ється
бі повної відповідальності навчальних за ладів

за ре ляцію власної діяльності, при я ій ряд
віді рає допоміжн роль. Уряд Норве ії онтролює
діяльність навчальних за ладів, щоздійснюють про-
фесійно-педа о ічн під отов вчителів, той же
самий час підтрим є процес їхньо о відновлення.
У цей час Міністерство освіти, на и і цер ви, виз-
начаючи страте ії реформ вання системи педа о-
ічної освіти, ер ється реальною інформацією про
потреби с спільства й індивід альних запитів осо-
бистості [10].

У ході політичних, соціальних змін, що відб ва-
ються с спільствах Північних раїн, де їх діючі
моделі систем педа о ічної освіти вза алі і під о-
тов и вчителів тр дово о і професійно о навчан-
ня зо рема наб вають з ожним ро ом ряд
спільних для них рис: ба аторівневість, децентралі-
зація, правління освітніми становами, що
здійснюють під отов ш ільних чителів; мо-
д льність, н ч ість, варіативність навчання, орієн-
тація освітньо о процес на особистісний розвито
ст дентів.

Для задоволення попит на висо оосвічен ро-
боч сил різних ал зях е ономі и ряди С ан-
динавсь их раїн і Фінляндії через відповідні дер-
жавні інстит ції реаліз ють про рами сприяння
розвит тр дово о і професійно о навчання чнів-
сь ої молоді. За допомо ою та их про рам ви-
шах планомірно дос оналюються на ові, матері-
ально-технічні і навчально-методичні бази
під отов и майб тніх чителів тр дово о і про-
фесійно о навчання. У цих діях відображається дер-
жавна політи а в освітній ал зі Північних раїн.
Провідна лінія цьо о напрям – створення мов, за
допомо ою я их тр дова і професійна під отов а
чнів вис вається с часній ш олі на особливе
місце. Їм надається вели е значення в за альній
системі виховання та освіти майб тніх ромадян,
вони є незаміннимдодат овим засобом, щосприяє
повноті розвит роз мових сил і здатностей чнів,
що сприяють вихованню формальних я остей
дітей, соціальних звичо і необхідних с часній лю-
дині технічних навичо . Особлива вимо а, я а ста-
виться до майб тніх чителів тр дово о і професій-
но о навчання з о ляд на державн освітню
політи Північних раїнах Європи, – це б ти про-
фесійно отовими до рівня розвит с часно о
рівня на и і виробництва, до здійснення розвит
роз мових здатностей чнів, необхідності виробити
в дітях ясність пізнання предметів і явищ нав о-
лишньо о світ , за ріпити пам’яті чнів яс раві і
цілісні образи, я і подальшом стали матеріалом
для здорової реальної творчості, для порівнянь, ви-
роблення на ових понять і роз міння за оно-
мірності явищ. При цьом державні і м ніципальні
рішення С андинавсь их раїнах і Фінляндії спря-
мов ються насамперед на передач льт рної
спадщини наст пним по олінням, постійне наб т-
тя нових знань і вмінь і поповнення ними вже на-
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явно о с спільно о потенціал . Для цьо о вчителі
тр дово о та професійно о навчання через навчан-
ня розвивають своїх вихованців міння ритично
оцінювати світ, мислити і творити [2, с. 4].

Посилення вплив держави на систем вищої
освіти, підвищення вимо до фахівця і йо о поло-
ження на рин праці об мовило одн із провідних
тенденцій ніверситетсь ої освіти – реформ ван-
ня освіти відповідно до розвит с спільства і світо-
вих тенденцій. Про рами вищої педа о ічної осві-
ти длямайб тніх чителів тр дово о і професійно о
навчання забезпеч ють їх професійн омпе-
тентність, і більшість із них орієнт ється безпосе-
редньо на он ретні робочі місця своїх вихованців
на тр довом рин .

Пояснюючи висо і освітні дося нення своїх
держав, наші с андинавсь і і фінсь і оле и най-
частіше наводять наст пні фа тори: ожній із
Північних раїн Європи реформ вання освіти вчас-
но б ло визнано найважливішим елементом дер-
жавної політи и, центральним завданням і пере-
д мовою подальшо о розвит с спільства;

особлива ва а приділяється під отовці педа о іч-
них адрів, підвищенню їхньої валіфі ації і допо-
мо и в ор анізації освітньо о процес ; держава
звільнила свої начальні за лади від прис іпливо о
на ляд і дрібної опі и; чні довше навчаються ра-
зом, а їхній розвито здійснюється на принципах
особистісно орієнтовано о навчання; всіх вище-
зазначених раїнах прийняті національні освітні
стандарти; ш оли одерж ють пот жн зовнішню
підтрим , але мають необхідн автономію на-
вчальном процесі і самовряд вання [1, с. 9].

Отже, Північні раїниЄвропи спрямов ють свою
державн політи на те, щоб сформ вати вільн ,
творч особистість, технічно і техноло ічно рамот-
н , здатн б ти орисною с спільств . Пріоритет
форм вання особистості майб тніх чителів тр -
дово о і професійно о навчання об мовлює вибір
їх ви ладачами техноло ій ор анізації педа о ічно-
о процес , що дозволяють не тіль и здійснювати
теоретичн і пра тичн під отов , але створювати
необхідні мови для розвит їхніх потенційних
можливостей.
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THE CHARACTER OF SCANDINAVIAN COUNTRIES AD FINLAND STATE POLICY IN THE LABOUR
AND PROFESSIONAL TRAINING TEACHERS PREPARATION

J.Zhernokleev

In article is describe main forming of the state politics of the European North countries (Scandinavian and
Finland) for preparing the future teachers of labour and professional education. Also, some national particularities
of the improvement of the pedagogical formation are considered in specified country on modern stage of their
development.
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ВІТЧИЗНЯНИЙ І ЗАРУБІЖНИЙ ДОСВІД
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УПРОВАДЖЕННЯ КУРСІВ З ЄВРОІНТЕГРАЦІЇ. РЕФЛЕКСІЯ
ПОЛЬСЬКОГО ДОСВІДУ

Базелю В.Г.

У статті роз рито досвід Центрально о осеред вдос оналення вчителів та
польсь их за альноосвітніх навчальних за ладів з провадження рсів з
євроінте рації та європейсь о о освітньо о вимір .
Ключові слова: євроінте рація, європейсь ий освітній вимір, євро л б.

Встатьерас рытоопытработыЦентрально оинстит та совершенствования
чителей и польс их общеобразовательных чебных заведений по
внедрению рсовсевроинте рациииевропейс о оизмененияобразования.
Ключевыеслова:евроинте рация,европейс оеизмерениеобразования,евро л б.

Постанов а проблеми за альном ви ляді
та її зв’язо із важливими на овими чи пра -
тичними завданнями. Необхідність вивчення і
впровадження в пра тичн освітянсь діяльність
досвід впровадження рсів з євроінте рації об -
мовлена пра ненням нашої раїни стати рівноправ-
ним членом Євросоюз та забезпечити всім ро-
мадянам європейсь і стандарти життя, мир та
безпе в Європі та сьом світі.

Аналіз останніх досліджень і п блі ацій,
я их започат овано розв’язання даної пробле-
ми і на я их спирається автор. Проблемамєвро-
інте рації присвячені праці І.І.Бабина, Я.Я.Болюба-
ша, А.К діна, М.В.Ларіонової, Л.П.П ховсь ої,
М.Ф.Степ а, В.Д.Шин ар а та ба атьох інших че-
них і на овців. Зазначена проблема поставала
перед ба атьма раїнами, я і сьо одні є членами
Євросоюз . Але найбільш ці авим і орисним для
У раїни є досвід респ блі и Польща, я а протя ом
десяти ро ів, відповідно до визначеної мети, роз-
робила та прийняла необхідн за онодавч баз ,
переб д вала е ономі , забезпечила інформ ван-
ня с спільства та спішно розвиває власн раїн й
бере а тивн часть роботі європейсь их інсти-
т цій.

Виділення невирішених раніше частин за-
альної проблеми, я им присвяч ється озна-
чена стаття. Незважаючи на значн іль ість на -
ових п блі ацій, присвячених проблемі
євроінте рації,миможемо онстант вати,щодосвід
респ бли и Польща, особливо в тій її частині, що
присвячена роботі Центрально о осеред вдос-
оналення вчителів та середніх ш іл, ще не вив-
чено й не описано достатньою мірою.

Форм лювання цілей статті (постанов а зав-
дання). Метою статті є опис досвід роботи Цент-
рально о осеред вдос оналення вчителів та се-
редніх ш іл щодо впровадження рсів з
євроінте рації та європейсь о о освітньо о вимір

в респ бліці Польща, я ий є ці авим і орисним
для навчальних за ладів системи освіти У раїни.

Ви лад основно о матеріал дослідження з
повним обґр нт ванням на ових рез льтатів.
Починаючи з 1989 ро після отримання с вере-
нітет , Польща розпочала перехід до рин ової е о-
номі и, твердження демо ратичної форми прав-
ління, що призвело до появи ново о аспе т
політично о життя – прям вання до інте рації з
іншими європейсь ими раїнами. Цей процес не
б в ле им. Я зазначав ТомасМерта: “Інте раційні
процеси – е ономічні, політичні, льт рні, – я і в
раїнах Західної Європи здійснювались протя ом
дов их десятиліть, в Польщі, з очевидних причин,
проходять швидше й, на додато , одночасно. Це
прис орене “дозрівання до інте рації” не може,
одна , обмеж ватись пристос ванням до політич-
них норм та бажань е ономічних еліт. Воно по-
винно охопити все польсь е с спільство, я що ми
хочемо, щоб воно мо ло дійсно брати часть в
прийнятті рішень, що впливатим ть на життя с -
часно о польсь о о с спільства і ба атьохмайб тніх
по олінь. Та і рішення не повинні б ти детерміно-
вані незнанням, необґр нтованим страхом або за-
надто іделізованими мріями. Поля и потреб ють
ґр нтовних знань” [2].

Насамперед, необхідно дати відповідь хоча б
на та е просте питання: чом тя н ться до Європи
мільйони емі рантів з сьо о світ ?

По-перше, Європа може пишатися ч довим
мин лим, про це свідчать матеріальні пам’ятни и,
європейсь ий льт рний, технічний, цивілізацій-
ний здоб то : зам и і палаци, цер ви і монастирі,
філософія, літерат ра, м зи а, техні а, а оловним
чином, європейсь а політична й е ономічна ль-
т ра. Але мин ле Європи – це та ож жахи релі ій-
них і світових війн, збройних онфлі тів між дина-
стіями, олонізаторсь і напади тощо. Це в Європі в
XX столітті зародилися два риваві тоталітарні ре-
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жими, і саме європейці розпалили дві найст-
рашніші світові війни.

Одна попри всі жахи своєї недавньої історії, сьо-
однішня Європа є одним із найбільш безпечних,
арних і людяних місць світі. Пра тично всі народи
вражені здатністю європейців виправити свою істо-
рію,порватизпро ляттямимин ло о і б д ватимай-
б тнє, спираючись на нові маністичні засади.

У раїнці тежмають стати рівноправними оспо-
дарями в Європі. Не бідними заробітчанами і про-
хачами, переповненими історичним жалем і не а-
тивними омпле сами, а рівноправними
партнерами. Але для цьо о нам потрібно, насам-
перед, міти вчитися і вміти працювати. Вчитися є

о о: та і раїни, я Німеччина, Франція, Швеція,
Італія,Вели аБританія і Польща,маютьб тивзірцем
і при ладом для нала одження я політично о, та
і е ономічно о життя в нашій раїні. Саме досвід
цих та інших раїн – членів Євросоюз може до-
помо ти нам здійснити модернізацію освіти, підня-
ти її я ість, збільшити ефе тивність діяльності ад-
міністративно оперсонал , а вперш чер , змінити
принцип не ативно о підбор нашої політичної
еліти. Європейсь ий досвід повинен с ттєво впли-
н ти на діяльність наших безвідповідальних полі-
тичних партій, що, безперечно, повинно призвес-
ти до дов оочі ваної зміни по олінь та я існо о
перелом в політичном і с спільном житті.

Чом саме досвід інте рації Польщі в ЄС є та-
им важливим для У раїни? Коли Польща підписа-
ла до овір про Асоціацію з ЄС, то вже б ло зроз -
міло, що для наб ття раїною повно о членства
необхідно мінім м десять ро ів напр женої праці.
В рез льтаті та і сталось. За ці ро и поля ам не-
обхідно б ло провести ба ато важливих реформ:
переб д вати е ономі , поб д вати ромадянсь-
е с спільство, значно змінити і по ращити робот
правлінсь о о апарат тощо. Безперечно, прове-
дення та их реформ є необхідним навіть і без пер-
спе тиви членства раїни в ЄС, а лише з метою
створення демо ратичної раїни, розвит рин о-
вої е ономі и, але її наявність значно прис орила
й поле шила їх здійснення. Та може зробити й У -
раїна. Навіть недостатня підтрим а з бо інстит цій
Європейсь о о Союз , я ми маємо сьо одні, не
повинна альм ватиреформ вання раїнсь о ос с-
пільства й політичних сил. Головне не звертати з
рс в напрям повно о членства в Євросоюзі та

наполе ливо продовж вати реформ вання.
Ос іль и майб тнє об’єднаної Європи, значною

мірою, виріш ється в ш олах, то, спираючись на
досвід ш іл ба атьох європейсь их раїн, і в перш
чер Порт алії, в польсь их ш олах же з 1996 р.
почали створюватися ш ільні європейсь і л би.
Утворилися вони завдя и ініціативі Центрально о
Осеред Вдос оналення Вчителів Варшаві
(ЦОВВ), я ий заохоч вав і підтрим вав їх діяльність,
постачаючи методичні та дида тичні матеріали.
Діяльність Центрально о Осеред в цій сфері ви-
явилася надзвичайно важливою і орисною. Це не
б ла одноразова а ція. ЦОВВ я інстит ція що реа-
ліз є освітню політи польсь о о ряд , брав а -
тивн часть розвит європейсь о о освітньо о
вимір і б в ор анізатором численних заходів, що
допома али польсь им чителям провадж вати

європейсь освіт в ш олах. Спочат це б ли
про рами, я і малинаметі ознайомити з європейсь-
оюпроблемати ою (навчання проЄвроп ), а після
вст п Польщі до ЄС їх змінили про рами, що сто-
с ються польсь о о членства в європейсь их стр -
т рах (навчання для Європи). У межах цих про-
рам б ло створено освітні па ети, під отовлено
р пи тренерів і вчителів- онс льтантів – лідерів
європейсь ої освіти, я і поширювали інформацію,
що допома ає вчителям провадж вати євро-
пейсь темати в навчальний процес. Пізніше
ЦОВВ видав цілий ряд освітніх па етів, спрямова-
них на впровадження європейсь о о вимір в освіті,
серед я их:

• Європейсь ийШ ільнийКл б. Довідни (2002 р.),
• Польща в НАТО (2002 р.),
• Польща в Раді Європи (2004 р.).
Я що до 1999 р. європейсь освіт поширю-

вали невели і р пи вчителів, я их підтрим вав
ЦОВВ, то пізніше, після про олошення рядомПро-
рами Інформ вання С спільства з проблем євро-
інте рації та почат впровадження реформи ос-
віти, та а робота захопила пра тично всі за лади й
станови. Про рама Інформ вання С спільства пе-
редбачала під отов молоді до членства в Євро-
пейсь ом Союзі в трьох вимірах: освіта, інформа-
ція та промо терство. Важливо о значення наб вав
та ож ще один фа тор – завдя и про рамі євро-
пейсь ої освіти чнів ш оли отримали можливість
впливати і на їхніх бать ів.Варто та ож під ресли-
ти, що європейсь е навчання фінанс валося не
лише з бюджет держави, але й Європейсь им
Союзом завдя иОсвітній Про рамі Рha е SІЕRRА –
РЕІЕ, та ож про рамі SОСRАТЕS, межах я ої б ло
реалізовано цілий ряд інших прое тів.

Роль освіти в форм ванні нової Польщі важ о
переоцінити, але я им же б в цей шлях, я і питан-
ня хвилювали освітян Польщі? Най оловніше се-
ред них: я вчити про Європ ? Я вчити, щоб наші
чні ставали європейцями? Ці питання постійно
хвилювали польсь их чителів. Спроб відповісти
на ньо о зробив ще 1970 році Від ритом листі
до Європейців Дені де Р жмон: “Не б де Європи,
я що не б де Європейців. А що сформ є Євро-
пейців, я що не виховання? … Майб тнє об’єдна-
ної Європи виріш ють за лади, що здійснюють
під отов вчителів. До тієї пори, до и в них не
відб д тьсязмінивнапрям антинаціоналізм і про-
європейсь ості, і ми не почнемо відч вати наслід и
цих змін за альноосвітніхш олах, – не б деміцно-
о підґр нтя для політичних і е ономічних дій. Том
що перед тим я “творити Європ ”, треба спочат
“створити те, що ми називаємо європейсь им”. А
це спочат здійснюється свідомості” [2].

“Європа” – це не чер овий, о ремий предмет
чидодато допопередньої про рамипольсь оїш о-
ли. Це нова перспе тива, нове бачення навчально-
о процес , новий спосіб навчання, я ий забезпе-
ч є під отов дожиття вширо ом , європейсь ом
с спільстві,йдетьсяпроміждисциплінарне,ба атоп-
редметне навчання, що прониз є всі освітні ал зі.

Уже в 1991 році в оп блі ованом Радою Євро-
пи підр чни “Теасhіng аbоut Еu оре” М.Шеннен
визначила та і напрями навчання про Європ
(Європейсь ий вимір навчання):
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· навчання про Європ (здоб ття основних
знань про Європ з о лядом на лобальн і ло-
альн перспе тиви);

· навчання в Європі (форм вання основних
навичо , потрібних молодим європейцям);

· навчання для Європи (під отов а молодих
людей до життя в об’єднаній Європі, до постійних
онта тів і співпраці з іншими європейцями).
Необхідно та ож зверн ти ва на три оловні

ал зі, пов’язані з європейсь ою освіто – час (істо-
рія), простір і льт ра. Рез льтатом та о о навчан-
ня повинні стати наб ті чнями вміння, засади і
знання. Варто зазначити, що з само о почат
“європейсь а освіта” роз лядалася на пра тично-
м рівні, а не я чер ова а адемічна ал зь. Том
вели а ва а приділялася форм ванню омпетен-
тності, необхідної для поб дови спільної Європи
та омпетентності, я повинні мати чні – вип с -
ни и ш іл. Але насамперед, щоб це стало можли-
вим, необхідно спочат сформ вати та омпе-
тентність вчителів. Рез льтатом дис сії на цю
тем стала та звана бернсь а омпетентність, я а
б ла представлена на симпозі мі Ради Європи
Берні в 1996 році, де представни и ба атьох євро-
пейсь их раїн створили спільний списо євро-
пейсь их вимо до лючових мінь, я і повинні
мати вип с ни и європейсь ихш іл. У ході подаль-
ших дис сій списо б ло модифі овано і на сьо-
однішній день, я рез льтат Лісабонсь ої страте ії

2000 ро , Євросоюз запропон вав списо лю-
чових мінь, необхідних європейцям майб тньо-
м с спільстві знань, я ий в лючає:

· вміння спіл ватися рідною мовою;
· знання іноземних мов;
· вміння рах вати;
· володіння основними навич ами ал зі точ-

них на і техноло ій;
· вмяння орист ватися інформаційно- ом ні-

аційними техноло іями;
· вміння вчитись;
· інтерперсональні та ромадянсь і вміння;
· підприємниць ий хист;
· льт рна свідомість.
Європейсь і вміння повинні спиратися на

цінності, з я их випливає проєвропейсь е став-
лення. Підвалинами Європейсь о о Союз і Ради
Європи є демо ратичні і ромадянсь і цінності, та і
я : свобода особистості, права людини, толе-
рантність, від ритість, запобі ання расизм та се-
нофобії – саме та і цінності визначаютьєвропейсь-
ий вимір освіти.АленеможнадивитисянаЄвроп
тіль и різь призм цих цінностей. Європа – це ба-
атові ове форм вання європейсь ої цивілізації і
льт ри, в основі я ої лежать християнство, римсь-
е право і рець а льт ра. Том лючове освітнє
питання поля ає форм ваннієвропейсь ої свідо-
мості я ніверсально о підґр нтя, що об’єдн є
чнів з сіх європейсь их раїн. Та а свідомість
повинна зба ач вати національн самосвідомість
і, що важливо, шан вати європейсь різно-
манітність, а не ніфі ацію, тим більше, що на са-
мосвідомість більшості європейців впливає силь-
не поч ття ре іональної та ло альної належності.

Наст пна необхідна с ладова реалізації євро-
пейсь о о вимір освіти стос ється європейсь их

знань. Для то о щоб б ти свідомими ромадяна-
ми Європейсь о о Союз , вип с ни и ш іл та їх
чителі повинні володіти основними знаннями, не-
обхідними для життя і праці на спільном євро-
пейсь ом просторі. Можна відо ремити де іль а
оловних сфер європейсь их знань, я і мають здо-
б вати чні. Насамперед це:

· знання про нас Європі ( том числі знан-
ня про місце нашої раїни в Європі, про зв’яз и з
іншими європейсь ими раїнами в мин лом і с -
часності, про права і обов’яз и ромадян Євро-
пейсь о о Союз );

· знання про Європ ( том числі знання історії
онтинент , йо о льт рної розмаїтості, знання про
наших партнерів Європі, особливо про с сідів,
знання про наші мин лі і с часні відносини з інши-
ми раїнами);

· знання про процес європейсь ої інте рації
( том числі знання про ідеї європейсь ої інте -
рації, ознайомлення з процесом створення Євро-
пейсь о оСоюз , ознайомлення з оловними євро-
пейсь ими ор анізаціями, знання про процеси
співпраці ре іоні Центральної Європи, ознайом-
лення з онцепцією розвит ЄС);

· знання про Європейсь ий Союз ( том
числі основні знання про інстит ції ЄС, політи
Спільноти, європейсь е право, принципи ф н ціо-
н вання спільно о європейсь о о рин , інформо-
ваність про про рами освітньої співпраці і можли-
вості працевлашт вання на території ЄС) [3].

У Польщі повний спе тр європейсь их знань
повністюви ладено Державном стандарті за аль-
ної середньої освіти. Але імплементація європейсь-
о о вимір освіти передбачала не лише навчан-
ня вчителів та чнів, а зал чення до неї всієї
ш ільної спільноти. Це непросте завдання, адже
ба ато освітніх систем продовж десятиріч б ло
щільно зам нене національних рам ах. Для ба а-
тьох чителів, я і виросли в та их освітніх мовах,
необхідність реалізації європейсь о о вимір б ла
д же с ладним ви ли ом. Том вини ла потреба
під отов и ерівни ів та ш ільних лідерів, я і мо-
ж ть ор аніз вати робот педа о ічних рад на ви-
онання цьо о важливо о завдання. Сьо одні до ре-
алізації цьо о завдання зал чені всі вчителі.
Відповідно до Державно о стандарт всі чні по-
винні володіти знаннями і вміннями, необхідними
дляжиття і співпраці в Європейсь ом Союзі. Євро-
пейсь а міжпредметна освіта в Польщі реаліз єть-
ся в імназіях (др ий етап за альної се-редньої
освіти) і після імназійнихш олах (третій етап). Крім
навчальної роботи, спрямованої на забезпечення
європейсь о о вимір освіти, я а здійснюється в
ш олах, значн допомо з вирішення цих завдань
надають ш ільні Євро л би, в я их чні і вчителі з
інтересом займаються європейсь ою темати ою.

Що дає та ий Євро л б молодим людям, чи-
телям, ш олі, місцевом оточенню, раїні і, нарешті,
Європі? Відповідаючи на ці питання, потрібно заз-
начити, що робота та ом л бі навчає чнів са-
мостійності і відповідальності, міння план вати та
ор анізов вати власн і оле тивн діяльність. Кл б
– це р па, а робота в р пі навчає ш олярів
співпраці, спільно о розроблення рішень та ефе -
тивно о спіл вання з іншими. Молоді люди, я і
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бер ть часть Євро л бі, проходять сво о род
пра ти – л б от є до майб тньо о навчання,
праці й життя спільній Європі. Євро л б форм є
відвертість і толерантність, я і надзвичайно важ-
ливі демо ратичном , ромадянсь ом і та ом
різноманітном європейсь ом с спільстві. Вчите-
лям робота в л бі допома ає встановити ращі
онта ти з чнями, розвиває їх дида тичні вміння.
Б д чи ерівни ом л б , вчитель значно зміцнює
свою позицію та авторитет ш олі. Водночас
Євро л б підносить престиж ш оли. Ф н ціон -
вання Євро л б забезпеч є її висо ий авторитет,
поле ш є співпрацю з іншими ш олами, а особ-
ливо зі ш олами інших європейсь их раїн.
Діяльність євро л бів ш олах – це інвестиція
майб тні “європейсь і” адри, я і пізніше змож ть
допомо ти раще ви ористати можливості, що вини-
ають завдя и членств в ЄС. В час, я ий перед вав
вст п Польщі до ЄС, члени євро л бів б ли своє-
рідними “інформаторами”,допома алимісцевом на-
селенню раще зроз міти європейсь і питання.

Євро л би зміцнюють дотримання державних
стандартів освіти в польсь ій ш олі. Міжпредмет-
на європейсь а освіта є одним з основних еле-
ментів базових навчальних планів польсь ій си-
стемі освіти. Завдя и їй сі чні польсь их ш іл
отрим ють необхідні європейсь і знання. Це ре-
альний інстр мент розповсюдження європейсь их
освітніх про рам, спрямованих на молоде по олі-
ння, для я о о діяльність євро л бах – це не-
рід о почато ар’єри в європейсь их інстит ціях.

Під отов а польсь о о с спільства до ви орис-
тання шансів, я і дає Європейсь ий Союз – с лад-
ний процес, що с ладається з ба атьох заходів, їх
числі й діяльність ш ільних євро л бів. Том -
раїнсь им педа о ам варто роз міти їх значення,
роль і можливості.

С ттєво по либити знання про процес євро-
пейсь ої інте рації допомо ли поля ам спільні дво-
і ба атосторонні прое ти, міжнародні молодіжні
обміни, а та ож с часні інформаційно- ом ні аційні
техноло ії. Особливе місце належить мережі Інтер-
нет, я а є “ві ном” Європ . Дост пні в мережі
інстр менти дозволяють відш ати на сторін ах,
присвячених певнії тематиці, б дь-я потрібн вам
інформацію.

Важливим фа тором та інстр ментом поб дови
і зміцнення ромадянсь о о с спільства, я ий с ттє-
во впливає на зміни в с спільстві та визначає май-
б тні взаємовідносини між раїнами, є спільні про-
е ти і міжнародні молодіжні обміни, завдя и їм
забезпеч ється дося нення та ої лобальної мети,
я встановлення онта тів між людьми, обмін д м-
ами, спроби знаходити спільн мов . В рез льтаті
та ої діяльностіформ ються вміння та здібності пре-
зент вати власні д м и, по либлюються знання про
інші раїни та їх меш анців, с ваються психоло ічні
бар’єри, стереотипи, передженість, вини ає взає-
модовіра, народж ються особисті онта ти та др ж-
ба. Міжнародні молодіжні обміни – це незаб тній,
цінний досвід, я ий назавжди залишається пам’яті
ба атьох людей, що перетворює б денність на о-
льорове свято, надає впевненості та віри в себе,
допома ає роз міти та поважати інших [3].

Виснов и з дано о дослідження і перспе -
тиви подальших розвідо . Успіх польсь о- -
раїнсь их відносин останньо о десятиріччя свідчить
про те, що Польща отова всіля о підтримати У -
раїн на її шлях до євроінте рації. Свідченням то о
є спільні раїнсь о-польсь і прое ти та рси з
проблем євроінте рації, що спрямовані на під о-
тов педа о ічних працівни ів нашої раїни до
впровадження європейсь о о вимір освіти на-
вчальних за ладах У раїни. Та під отов отри-
мали ре тори та дире тори, ви ладачі й методисти
за ладів післядипломної педа о ічної освіти, дире -
тори та заст пни и дире торів за альносвітніхш іл,
я і розпочали а тивне впровадження європейсь-
о о вимір в навчальних за ладах і становах нашої
раїни. Але оловним для польсь о- раїнсь их
відносин є підтрим а Польщею місця У раїни на
європейсь ій та ре іональній сцені міжнародної
політи и. Cистема освіти У раїни може і має зро-
бити свій ва омий внесо ви онання цих важли-
вих завдань, реалізація я их сприятиме розвит
демо ратичної льт ри, форм ванню необхідних
для проживання в європейсь ом співтоваристві
омпетентностей, політи о-правових і соціально-
е ономічних знань та пра тичних мінь адапт ва-
тися до життя й навчання в різних раїнах Європи,
б тимобільними, соціально здібними, здатними до
ом ні ації та захист своїх прав.
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INTRODUCING THE EUROINTEGRATION COURSES. POLISH EXPERIENCE REFLECTION

V.Bazeliuk

The Central Teacher Training Centre and polish schools experience of the introduction of courses in
eurointegration and European dimension in education is exposed іn the article.
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ВИКОРИСТАННЯ ІНФОРМАЦІЙНО-КОМУНІКАЦІЙНИХ
ТЕХНОЛОГІЙ У ПЕДАГОГІЧНІЙ ОСВІТІ ФІНЛЯНДІЇ

Базелю Н.В.

Стаття присвячена висвітленню фінсь о о досвід ви ористання
інформаційно- ом ні аційних техноло ійвосвіті.Унійвідображеноособливості
ф н ціон вання Фінсь о о вірт ально о ніверситет , проаналізовано
національні прое ти з провадження ІКТ в під отов і підвищення валіфі ації
педа о ічних працівни ів.
Ключові слова: інформаційно- ом ні аційні техноло ії, педа о ічна освіта,
ви ористання ІКТ в освіті, Фінсь ий вірт альний ніверситет.

Статья рас рывает финс ий опыт использования информационно-
омм ни ационныхтехноло ийвобразовании.Внейотображеныособенности
ф н ционированияФинс о о вирт ально о ниверситета,проанализировано
национальные прое ты по внедрению ИКТ в под отов и повышение
валифи ации педа о ичес их работни ов.
Ключевые слова: информационно- омм ни ационные техноло ии,
педа о ичес ое образование, использование ИКТ в образовании, Финс ий
вирт альный ниверситет.

За за оном У раїни “Про основні засади роз-
вит інформаційно о с спільства в У раїні на
2007–2015 ро и” одним з оловних напрямів роз-
вит інформаційно о с спільства в нашій раїні
визначено надання ожній людині можливостей для
здоб ття знань, мінь і навичо з ви ористання ІКТ
під час навчання, виховання, професійної під о-
тов и та професійно о розвит . У раїна має влас-
н історію розвит базових засад інформаційно о
с спільства: діяльність всесвітньо відомої ш оли
ібернети и; форм вання на почат 90-х ро ів ми-
н ло о століття онцепції та про рами інформати-
зації; створення різноманітних ІКТ і за альнодер-
жавних інформаційно-аналітичних систем різно о
рівня та призначення. Разом з тим ст пінь розб -
дови інформаційно о с спільства в У раїні порівня-
но зі світовими тенденціями є недостатнім і не
відповідає можливостям У раїни [1].

Та а оцін а с часно о стан розвит інформа-
ційно о с спільства в У раїні а т аліз є необхідність
вивчення, осмислення й аналіз зар біжно о дос-
від ви ористання інформаційно- ом ні аційних
техноло ій в освіті. Я засвідч ють цифрові дані,
європейсь им і світовим лідером ал зі запро-
вадження інформаційно- ом ні аційних техноло ій
середню, вищ та післядипломн освіт є наш

північний с сід – Фінляндія. Та , я що Фінляндія
посідає перше місце щодо під лючення за ально-
освітніх навчальних за ладів до лобальної мережі
Інтернет, то У раїна – 69. Продовження порівнян-
ня за рядом по азни ів свідчить не на ористь

вітчизняно о досвід : за інде сом дост пності най-
новітніших техноло ічних розробо Фінляндія по-
сідає третємісце (після Ісландії іШвеції), а У раїна –
82; за іль істю інтернет- орист вачів Фінляндія
посідає 11 місце, У раїна – 64 і т.д. Анало ічна ар-
тина хара териз є нормативно-правове поле ви-
ористання ІКТ. За даними Світово о е ономічно-
о фор м , Фінляндія посідає восьме місце в
рейтин наявності нормативно-правових до -
ментів, той час я У раїна знаходиться восьмо-
м десят [2].

Мета статті – проаналіз вати особливості зас-
тос вання інформаційно- ом ні аційних техно-
ло ій педа о ічній освіті Фінляндії, я а в останні
десятиріччя ви ли ає посилен ва з бо світо-
вої та європейсь ої на ово-педа о ічної ромад-
сь ості я своєрідний майданчи передово о дос-
від та інновацій.

Для раїнсь ої педа о і и розвито системи
педа о ічної освіти Фінляндії є малодослідженим
явищем. Поодино і на ові розвід и вітчизняних
чених (Л.Ляшен о, Л.П ховсь ої, І.Жерно леєва,
Ж.Таланової, О.Щерба , Т.П ш арьової) в аз ють
на інноваційність та перспе тивність досвід
фінсь ої освітньої системи в мовах форм вання
за альноєвропейсь о о та світово о освітніх про-
сторів.

Історія розвит інформаційної страте ії в освіті
Фінляндії розпочалась середині 90-х ро ів ХХ
століття і, в лючаючи в себе де іль а періодів, пе-
редбачає системні дії до 2015 р. Я по азало дос-
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лідження, оловне завдання першо о етап націо-
нальної страте ії (1995–1999 рр.) поля ало в на-
данні всі чням і ст дентам можливості отримати
знання, вміння і навич и для життя в інформацій-
ном с спільстві [3]. В рез льтаті б ло за ладено
основи для здійснення наст пно о етап поб дови
інформаційно о с спільства (2000–2004 рр.), я ий
в лючав реалізацію низ и за альнодержавних про-
е тів: Громадянсь і знання, вміння і навич и в
інформаційном с спільстві; Під отов а педа о іч-
них адрів; Фахівці (інженерно-педа о ічні праців-
ни и) інформаційної інд стрії і цифрово о зв’яз ;
Вірт альний ніверситет; Вірт альний політехні м;
Вірт альна ш ола; На ово-дослідниць а робота в
ал зі навчально о середовища; Еле тронні на-
вчальні матеріли; Стр т ри інформаційно о с спі-
льства; Форм вання зміст навчання [4].

Наст пна про рама (2004–2006 рр.) о реслюва-
ла завдання в трьох сферах: знання, зміст й інфор-
маційне середовище [5], на олош ючи на всебічно-
м ви ористанні ІКТ в навчально-виховном процесі;
запровадженні в освіт , під отов і дослідження
методи , щобаз ються на ІКТ; сприянні соціальним
інноваціям через ви ористання ІКТ тощо.

Ці проблеми постали на новом рівні в чинній
Всеохоплюючій страте ії інформаційно о с спіль-
ства (2008–2011 рр.), оловними завданням я ої є
“створення нових можливостей для розвит но-
вих видів навчальних середовищ з ви ористанням
інформаційно- ом ні аційних техноло ій” [6].

За рез льтатами її реалізації в системі ш ільної
і вищої освіти започат овано вели іль ість про-
е тів, я і спрямовані на форм вання інформацій-
ної омпетентності та інформаційної льт ри чнів,
ст дентів та педа о ів, а та ож запровадження стан-
дартів ви ористання ІКТ в навчальном процесі.

Значний в лад розвито процесів інформа-
тизації с спільства вніс Фінсь ий вірт альний ні-
верситет, створений рез льтаті об’єднання з силь
всіх ніверситетів раїни в 2001 р.

Фінсь ий вірт альний ніверситет сприяв по-
ширенню дистанційної освіти і створенню інфор-
маційних мереж з метою підтрим и мобільності
ст дентів. У моделі вірт ально о ніверситет про-
слід ов ються три рівні взаємодії: за альнодержав-
ний, ре іональний і місцевий. Діяльність ніверси-
тет спрямов ється на:

1) сприяння мобільності ст дентів ( н ч і на-
вчальні про рами) і розроб з цією метою посл
еле тронно о дост п ;

2) широ е ви ористання рсів он-лайн та на-
вчально-методичних матеріалів для їх забезпечення;

3) інте рація заходів вірт ально о ніверситет
в Європейсь ий простір вищої освіти (ЄПВО), та
інші міжнародні взаємодії [7, с. 1].

Діяльність Фінсь о о вірт ально о ніверситет
с еров ютьп’ять основнихцінностей:довіра,етична
поведін а, особистісний підхід, рівність, я ість.

Важливо відзначити, що мобільність ст дентів
Фінляндії забезпеч ється національною У одою

про н ч і навчальні права [8, с. 1], ладеною за
сприяння вірт ально о ніверситет і підписаною
ре торами ніверситетів в 2003 р.

Фінсь ий вірт альний ніверситет здійснює о-
ординацію діяльності ніверситетів з форм вання

ри л м , навчально-методично о забезпечен-
ня і оцінювання навчальних рез льтатів. У визна-
ченом форматі навчальна інформація може б ти
прямо завантажена з цільової бази даних нівер-
ситет в сервіс JOOPAS вірт ально о ніверситет
та в індивід альний еле тронний навчальний план
ст дента. JOOPAS – це он-лайн – сервіс, я ий надає
можливість ст дентам (з допомо ою персонально-
о од орист вача) навчатися в інших ніверси-
тетах. З допомо ою портал вірт ально о нівер-
ситет навчальні матеріли ніверситетів-партнерів
стають більш дост пними для ст дентів. Усе це до-
пома ає ст дентам різноманітнити своє навчан-
ня і ст пені, а та ож проходити дистанційні рси,
запропоновані іншими ніверситетами.

Серед оловних завдань вірт ально о нівер-
ситет – навчання педа о ічних працівни ів ви о-
ристання ІКТ в освіті. Для реалізації цьо о завдання

2001 році б ла започат ована спеціальна дер-
жавна навчальна про рама (TieVie). Вона б ла без-
оштовною для педа о ів і спрямов валася на ово-
лодіння знаннями, вміннями і навич ами
ефе тивно о ви ористання інформаційно- ом ні-
аційних педа о ічних техноло ій. Про рама баз -
валася на стандартах, розроблених ході прое т
OPE.fi. Вона в лючає:

- педа о ічне ви ористання ІКТ в під отовці вчи-
телів (8 ECTS);

- педа о ічне ви ористання ІКТ в по либленій
під отовці вчителів (е спертів) (15 ECTS).

Навчальний рс першої частини про рами
розраховано нашістьмісяців (8 ECTS).У ньом про-
пон ється розробити спеціальний навчальний про-
е т з ви ористанням ІКТ з позиції від рито о на-
вчання, форм вання зміст навчання, перевір и та
оцінювання навчальних дося нень. Про рама пе-
редбачала:

- базові знання, вміння і навич и з ор анізації
та забезпечення від рито о навчання;

- педа о ічн і технічн підтрим план вання
процес ви ладання;

- способи виявлення проблем своїй педа-
о ічній пра тиці;

- ор анізація ви ладання через мереж ;
- оволодіння від ритими формами навчання;
- реальн можливість спіл вання в мережі і

ви ладання в режимі он-лайн.
Др а про рама – TieVie (15 ECTS) – розрахо-

вана на педа о ів з досвідом ви ористання ІКТ,
зо рема тих, я і пройшли перш про рам . На 12-
місячних рсах сл хачі по либлювали знаннящодо
ви ористання ІКТ в освітніх цілях. При цьом їм
надаваласяможливість поб ти тренерами, онс ль-
тантами, оординаторами, освітнімименеджерами
тощо. Серед тем навчальних прое тів часни ів
про рами та і:

- “я ість ви ладання: ви ористання ІКТ я с ла-
дова частина я ості ви ладання”;

- “підвищення валіфі ації педа о ічно о пер-
сонал з ви ористання ІКТ”;

- “мережеве ви ладання в національній та
міжнародній мережі”;

- “ма істерсь і про рами”;
- “страте ічна робота для педа о ічно о ви о-

ристання ІКТ,а та ожстрате ічневпровадження ІКТ”;
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- “підтрим а і техноло ічні підходи до ви орис-
тання ІКТ в навчальном процесі” тощо [9].

Над реалізацією прое т в ніверситетах пра-
цювало 26 менторів, завданням я их б ла підтрим-
а часни ів про рам. Протя ом перших чотирьох
ро ів (2001–2004 рр.) прое ті взяло часть 940
осіб. Учасни и прое т отримали вели іль ість
моделей і матеріалів для підвищення валіфі ації,
а та ож зраз и ви ористання ІКТ в ході ви ладання
різних предметів.

Др ий прое т (KasVi) вірт альний ніверситет
зреалізов вав спільно з педа о ічними фа льте-
тами ніверситетів. Він б в створений зметою виз-
начення й обґр нт вання омпетентностей чите-
ля в інформаційном с спільстві, а та ож сприяння
розробці н ч их моделей педа о ічної освіти.
Прое т KasVi (2001–2006 рр.) спрямов вався на ви-
рішення та их завдань:

- форм вання майб тніх чителів мінь ви о-
ристання ІКТ ході розвит ри л м педа о іч-
ної освіти;

- створення н ч их дистанційних і змішаних
моделей під отов и вчителів, особливо з педа о-
ічних предметів;

- ор анізація підвищення валіфі ації ви ла-
дачів;

- розроб а навчальних про рам з педа о ічно-
о ви ористання ІКТ і створення рсів спільно з
фінсь ими та міжнародними партнерами;

- поширення інформації про інновації;
- підтрим а ма істерсь их та до торсь их дос-

ліджень сфері ви ористання ІКТ [10].
Вірт альна педа о ічна навчальна про рама з

під отов ивчителів (VirPeda) –ор анізація педа о іч-
но о навчання інтернет-середовищі (60 ECTS) для
вчителів середньої ш оли, я і не мають офіційних
до ментів про педа о ічн освіт , але я і працюють
чителями в ш олах і хоч ть стати валіфі ованими
педа о ами.Навчанняздійснювалосязаочно-дистан-
ційноюформоюнавчання.Метоюцієї про рамиб ло
та ожстворенняновихмоделейзастос ваннявід ри-
то о і дистанційно о навчання в під отовці і підви-
щенні валіфі ації вчителів. Про рама впровадж -
валась 2002–2003 рр. тісній співпраці зМережею
педа о ічних чилищ (eNorssi) – це мережа нівер-
ситетсь их ш іл, де фінсь і ст денти – майб тні чи-
телі проходять педа о ічн пра ти . Мережа спря-
мовананапоширенняви ористання ІКТвпеда о ічній
пра тиці і забезпечення висо оя існих ІКТ навчаль-
них середовищ для ст дентів.

Про рама виявилася досить спішною. В 2002–
2003 рр., оли впровадж валася пілотна навчаль-
на про рама, 90 відсот ів ст дентів завершили на-
вчання за 1,5 ро и, можна б ло та ож завершити
навчання за 1 рі . Учасни и прое т мо ли поєдн -
вати навчання з роботою в ш олі, завдя и н ч-
ості навчальної про рами. Проте зважаючи на
безліч позитивних від ів, та ий вид ви ладання
є д же тр доміст им і вима ає напр женої роботи
оординаторів.
Після переход за вимо ою Болонсь о о про-

цес всіх ніверситетів Фінляндії на дворівнев
систем ст пенів в 2005 році б ли за ладені осно-
ви ново о за альнодержавно о вірт ально о про-
е т в педа о ічній освіті. Мережа вірт ально о на-

вчання вчителів-предметни ів (VirMo)б ла створена
за тісної співпраці прое тів KasVi та Vokke (націо-
нальний прое т з оординації ст пеневих про рам
педа о ічній освіті і педа о ічних на ах). Мере-

жа в лючала іль а підмереж з та их предметів:
педа о і а, фізична освіта, релі ія, іноземні мови,
рідна мова (фінсь а), історія, природничі на и,
тр дова під отов а, нав олишнє середовище і здо-
ров’я тощо.

Важливим внес ом прое т KasVi б ли та ож
розроб а та впровадження на педа о ічнихфа ль-
тетах і афедрах навчальних про рам щодо ви о-
ристання ІКТ в освіті. Навчальні про рами з ви о-
ристання ІКТ в освіті охоплювали основне навчання
(25 ECTS) варіативній частині навчання і навчан-
ня проміжно о рівня (60 ECTS) розширеній ва-
ріативній частині. Метою цьо о навчання б ло зорі-
єнт вати на ви ористання ІКТ в освіті і сприяти
на ово-дослідниць ій роботі цій ал зі. К ри -
л м цих навчальних про рам план вався спільно
професорами,ви ладачами і оординаторами вось-
ми ніверситетах і б в схвалений педа о ічними
фа льтетами. Дея і рси б ли розроблені і впро-
ваджені на за альнодержавном рівні, а дея і – на
місцевом (на рівні ніверситет ).

За алом близь о 400 ст дентів пройшли основ-
не навчання (25 ECTS) і 50 осіб завершили навчан-
ня проміжно о рівня (60 ECTS). Та ож б ла мож-
ливість брати лише частин рсів, залежно від
бажання ст дентів та особливостей ніверситет .

Навчальна про рама з ви ористання ІКТ в освіті
оцінювалась на прое ті HelLa, це б ла с ладова
прое т KasVi. Я зазначали ст денти, вони б ли
задоволені письмовими навич ами спіл вання, а
та ож технічними і педа о ічними знаннями,
вміннями і навич ами, я і вони отримали. Б ла
відмічена та ож омпетентність ви ладачів і а тивна
роль навчальном процесі. Ст дентам б ла до
вподоби н ч ість навчальної про рами, безліч
можливостей, білін візм (зо рема, фінсь а і
шведсь а мови). Вели им плюсом цієї про рами
б ло те, що вчителі і ст денти перетинали ордо-
ни або ж навіть знищ вали ордони між ніверси-
тетами з допомо ою інформаційно- ом ні аційних
техноло ій. Ст денти на олош вали на важливості
і я ості взаємодії між ст дентами і ви ладачами
різних ніверситетів. Це б ло при ладом спільної
омпетентності, оли ціла ніверситетсь а спільнота
в Фінляндії в ал зі педа о ічних на на основі мас-
штабно о досвід створила та і навчальні рси [11].

Прое т OPE.fi (Навчання педа о ічних праців-
ни ів) б в частиною за альнодержавної страте ії
розвит інформаційно о с спільства і в йо о ме-
жах б ло сформ льовано ІКТ омпетенції педа о-
ічних працівни ів. У прое ті передбачалося, що
ожен педа о має дося ти першо о рівня ІКТ ом-
петенцій, принаймні половина – др о о і 10% –
третьо о. Рівні висвітлено в таблиці 1 [12, с. 137].

За данимиМіністерства освіти Фінляндії, поло-
вина ви ладачів станом на 2001 рі дося ли базо-
во о рівня, а в дея их ніверситетах рівень ІКТ ом-
петентності ви ладачів виявився значно вищим.
Проте запровадження ІКТ в підвищення валіфі-
ації педа о ічних працівни ів ожном о ремо-
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м ніверситеті відб вався по-різном , одні нада-
вали можливість педа о ам при бажанні підвищи-
ти свій рівень володіння ІКТ, в той час я інші це
вима али.

Стосовно під отов и вчителів ба атьох ні-
верситетах, зо рема Хельсін сь ом ніверситеті,
про рамана здоб ття ст пеня ба алавра манітар-
них на в лючає принаймні 3 редити ECTS з ос-
нов ви ористання ІКТ в освіті, а про рама на здо-
б ттяст пеняма істра манітарнихна – 2 редити
ECTS. Ці обов’яз ові мод лі зазвичай передбача-
ють знання, вміння і навич и, необхідні ст дентам
для навчання в ніверситеті.Сюдивходять я інфор-
маційна рамотність ( омпетентність), та і вміння
орист ватись еле тронною бібліоте ою.

Рівень Компетенції 
І Кожен учèтелü повèнен: 

- матè загалüні уявлення в сфері інформаöіéно-комунікаöіéнèх технологіé (зокрема, і 
уявлення про вèкорèстання ІКТ в навчалüному проöесі); 
- умітè корèстуватèсü офіснèмè технологіямè в контексті піäготовкè äèäактèчнèх 
матеріалів у преäметніé галузі і робочèх äокументів (ввіä тексту і éого форматування; 
побуäова таблèöü, графіків, схем, форм äля опèтування стуäентів; піäготовка 
презентаöіé); 
- умітè корèстуватèсü інтернет-сервісамè (прèéомè пошуку, отрèмання та збереження 
інформаöії; прèéомè роботè з електронною поштою; уявлення про інтернет-форумè і 
чатè). 

ІІ Половèна пеäагогічного персоналу, окрім базовèх умінü, повèнні: 
- волоäітè способамè організаöії інформаöіéної взаємоäії між учаснèкамè навчалüного 
проöесу é інтерактèвнèм засобом, що функöіонує на базі ІКТ; 
- умітè управлятè програмнèмè засобамè äля оволоäіння основнèмè прèнöèпамè 
розробкè та вèкорèстання електроннèх матеріалів у своїé галузі знанü; 
- волоäітè останнімè розробкамè технологічнèх засобів і програмного забезпечення.  

ІІІ Десятü віäсотків пеäагогічного персоналу повèнні: 
- матè спеöіалüні знання, уміння і навèчкè зі змісту і вèкорèстання прèклаäнèх програм 
(графічнèé реäактор, мулüтèмеäіа, програмè äèстанöіéного навчання, моäелювання); 
- äобре волоäітè ІКТ з метою äопомогè колегам;  
- матè навèчкè програмування і розробкè електроннèх матеріалів; 
- волоäітè ІКТ менеäжментом; 
- умітè інтегруватè інноваöії ІКТ у навчалüнèé проöес; 
- умітè зäіéснюватè науково-äосліäнèöüку роботу в öіé галузі. 

 

Таблиця 1

У підс м зазначимо, що за оцін амифінсь их
на овців(Х.Ніемі,Р.Йя -Сіхвонен,Е.Рістіма і,В.Тісарі,
А.Мі ола, Т.Тенх ла, П.Вас рі) на с часном етапі
розб дови інформаційно о с спільства в раїні на-
вчальний процес в за ладах ш ільної та вищої освіти
хара териз єтьсявисо имрівнемзастос вання інфор-
маційно- ом ні аційних техноло ій. При цьом на о-
лош ється на необхідності підвищення педа о ічної
цінності ІКТ для значної частини вчителів і ви ладачів
вищих навчальних за ладів, я і продовж ють вважа-
тидодат овимнавантаженнямви ористанняІКТ своїй
роботі. А т альними залишаються питання я ості ме-
режевих рсів, перед сім, поєднання страте ічно о
план вання і оцінюванняя ості здіяльністющодо ви-
ористання ІКТ в освіті.
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USING THE INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES
IN THE FINNISH TEACHER EDUCATION

N.Bazeliuk

The article enlightens the Finnish experience of information and communication technologies using in the
education. The peculiarities of Finnish Virtual University functioning are reflected, the nation-wide projects of pre-
and in-service teacher education through which the pedagogical use of ICT applications have been promoted in
the teaching profession are introduced.
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ВІТЧИЗНЯНИЙ І ЗАРУБІЖНИЙ ДОСВІД

УДК 37.032:811.111

ВИКОРИСТАННЯ ІДЕЙ В.О.СУХОМЛИНСЬКОГО
З ФОРМУВАННЯ ТВОРЧОЇ ОСОБИСТОСТІ
ПРИ ВИВЧЕННІ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ

Сер ієн о К.П.

Дана стаття роз риваєможливості ви ористання ідей В.О.С хомлинсь о о з
форм вання творчої особистості ш оляра під час вивчення ан лійсь ої мови.
На заняттях доцільно ви ористов вати та і їдеї педа о а: павлись і аз и;
написання творів, віршів,оповідань, азо ; ро имислення наприроді; творче
читання; драматичне мистецтво; образотворче мистецтво; м зичне
мистецтво.
Ключові слова: павлись і аз и; написання творів, віршів, оповідань, азо ;
ро и мислення на природі; творче читання; драматичне мистецтво;
образотворче мистецтво; м зичнемистецтво.

В данной статье рас рываются возможности использования идей В.А.С хо-
млинс о опоформированиютворчес ойличностина ро ахан лийс о оязы а.
На занятиях по иностранном язы целесообразно использовать та ие идеи
педа о а: павлышс ие с аз и; написание сочинений, стихотворений,
расс азов; ро имышления на природе; творчес ое чтение; драматичес ое
ис сство; изобразительное ис сство; м зы альное ис сство.
Ключевые слова: павлышс ие с аз и; написание сочинений, стихотворений,
расс азов; ро имышления на природе; творчес ое чтение; драматичес ое
ис сство; изобразительное ис сство; м зы альное ис сство.

Сьо одні, олис спільствостоїтьназламі століть,
педа о ічною на ою вед ться постійні розвід и
щодо розроб и паради ми особистісно зорієнто-
вано о навчання для нової ш оли У раїни ХХІ ст.,
я а б пле ала творч особистість.

Необхідність форм вання творчої особистості
пояснюється, по-перше, інтересами всьо о людсь-
о о с спільства, по-др е, за альнодержавними
інтересами У раїни, по-третє, власними інтереса-
ми особистості.

Ми пере онані, що надійним шляхом розв’я-
зання проблеми є осмислення, за альнення, оці-
н а досвід мин ло о я ба атющо о джерела ідей
для подолання основних с перечностей сьо оден-
ня. Том зв’яз з визнанням маністичних і де-
мо ратичних, д ховних і особистісно-діяльнісних
пріоритетів, я і передбачають розвито здібностей,
творчої потенції ожної особистості, породж ють
пра нення до життя за за онами раси і реалізації
себе я мі ро осмос , педа о ічний досвід вітчиз-
няно опеда о а- маністаВ.О.С хомлинсь о о,поза
б дь-я им с мнівом, символіз є собою висо о -
манн , демо ратичн педа о і , важливе місце в
я ій посідає форм вання творчої особистості.

Сьо одні перед с часною національною ш о-
лою зв’яз з визнанням маністичних, демо -
ратичних і д ховних пріоритетів с спільства стоїть

одне з най оловніших завдань – цілеспрямоване
форм вання творчої особистості, “я а самостійно
обирає свої дії й рішення, дося ає с ттєво о рівня
роз мово о розвит і професійної майстерності,
здатна до нестандартних дій…” [1, с. 47]. Бо ж ос-
новне ба атство раїни, я вважають чені, с лада-
ють не природні рес рси, не розвин те виробниц-
тво, а людсь і олови, їх мозо .

Усе життя В.О.С хомлинсь о о б ло присвяче-
не вихованню всебічно й армонійно розвиненої
людини-особистоті, ба атої д ховно, здібної, твор-
чої, наділеної самостійним мисленням. Розв’язан-
ням цієї проблеми займалися та ож інші на овці:
Л.А.Вен ер, В.І.Кості , Б.І.Коротяєв, В.О.Моля о,
Г.Нойвер,В.Калвейт.

Мета нашо о дослідження поля ає в роз ритті
можливостей застос вання онцепт альних засад
форм вання творчої особистості ш оляра педа-
о ічній спадщині В.С хомлинсь о о під час вив-
чення ан лійсь ої мови в ш олі.

Без с мнів , ми вважаємо, що творчий доро-
бо В.О.С хомлинсь о о – це золоті розсипи д -
мо , знахідо , спостережень, ре омендацій. Кожен
педа о може знайти в творах чено о те, що до-
поможе йом в творчих пош ах. Це означає, що і
вчителі іноземної мови (ан лійсь ої мови) з пев-
неністю мож ть ви ористов вати досвід педа о а-
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новатора з форм вання творчої особистості чня
при вивченні ан лійсь ої мови.

Ос іль и процес форм вання творчої особис-
тості здійснюється поетапно в цілісном навчаль-
но-виховном процесі, том поряд із пра тичними
цілями до ожно о ро з ан лійсь ої мови з пев-
ної теми повинні завжди ставитися освітні та ви-
ховні цілі, змістом я их б ло б форм вання твор-
чої особистості ш оляра, тобто творчо омислення,
яви,фантазії, вміння творчо застосов ватинапра -
тиці отримані знання, здібність відч вати мор,
дотепність, рас та ін.

Ан лійсь амова ви ладається з2- о лас , і том
вчитель проходить разом з чнями всі етапи на-
вчання: від почат ової ш оли до старших ласів. І
ось т т при оді стає досвід В.О.С хомлинсь о о,
я ий по аз є, що обдарованість чня схожа на зер-
нята алмаз в сіром амені. Вони мож ть зали-
шитися непомітними або ж засяяти всіма своїми
ранями. Др е трапиться тоді, оли їх своєчасно
помітити, вивільнити від аменю і дов о та береж-
но шліф вати. “Ш ола повинна дбайливо дбати
ожний задато , ожний талант…” [9, с. 27]. В.О.С -
хомлинсь ий має на вазі, що “своєчасно знайти й
розвин ти задат и здібностей своїх вихованців,
своєчасно розпізнати в ожном йо о по ли ання –
це завдання стає тепер най оловнішим системі
навчально-виховної роботи” [4, с. 123]. Це надзви-
чайно орисна й важлива порада вели о о педа-
о а. Ми вважаємо, що ожен читель повинен
орист ватися нею постійно, щоб “відшліф вати”
своїх чнів те добре й роз мне, що за ладено

природою.
“Чом та а бідна д м а дитини? – неодноразо-

во запит вав себе Василь Оле сандрович. – Всл -
хаюся, вд м юся мов дітей, і в мене пост пово
зміцнюється пере онання, що ми, вчителі, не вчи-
мо дитин мислити, вже з перших ро ів ш ільно о
життя за риваємо перед її очима двері в чарівний
світ нав олишньої природи, – і вона вже не всл -
хається в дзюрчання стр моч а, дзвеніння весня-
них рапель, пісню жайворон а, вона за ч є лише
с хі безбарвні фрази про всі ці ч дові речі.

... І т т мені боляче стає за дітей: доро оцінні
дні ш ільно о навчання проходять без цьо о ч до-
во о джерела д м и. Слово входило свідомість
без яс раво о образ , том воно із запашної віт и
перетворилося в с хий, стисн тий між сторін ами
ниж и листо , я ий лише зовнішнім ви лядом
на ад є про життя” [5, с. 399–400].

Починаючи вивчати ан лійсь мов , вчителю
слід за допомо ою елементарних вправ розвин ти
в чня спостережливість і вміння див ватися. На-
при лад: під час вивчення теми “Тварини” можна
провести фра мент ро для розвит сно о
мовлення з опорою на малюн и тварин. Учень по-
винен с азати, я а це тварина (ди а чи свійсь а) і
чом чень та вважає: “Це лис. Це – ди а тварина.
Вона живе в лісі”. Подібні вправи сприяють роз-
вит вміння аналіз вати та синтез вати, що є ва-
омою с ладовою творчо о мислення.
В молодших ласах при вивченні ан лійсь ої

мови доречним є ви ористання та ої техноло ії з
форм вання творчої особистості я мистецтво, а
самеобразотворчемистецтвотам зичнемистецтво.

Напри лад, під час вивчення теми “І раш и” ч-
ням можна поставити завдання – намалювати їх
люблені і раш и чи і раш їх мрії, а потім чні з
допомо оюсвоїх малюн ів розповідають про і раш-
и. Та им чином, дитини відб вається розвито
фантазії, яви, творчості; зб дж ється інтерес до
навчання, вини ає бажання пізнавати щось нове і
нове, навіть найбільш пасивних чнів.

Корисним б ло б просл хов вання м зичних
творів на почат ро , і арно б ло б, я би м -
зичний твір відповідав ле сичній темі ро іно-
земної мови. “М зи а – ява – фантазія – аз а –
творчість” [7, с. 86] – осьформ лаВ.О.С хомлинсь-
о о. М зична мелодія проб дж є дітей яс раві
явлення. Вона ні з чим не порівнюваний засіб ви-
ховання творчих сил роз м , ос іль и з її допомо-
ою перед чнями по-новом роз риваються особ-
ливості предметів і явищ нав олишньо о світ .
М зи а проб дж є енер ію мислення навіть
найінертніших дітей, вона вливає в літини мисля-
чої матерії я сь ч додійн сил [7, с. 86]. Після про-
сл хов вання мелодії чні читають, пере ладають
пісню, я а написана на дошці або в ниж ах, потім
роз ч ють і співають. Та им чином в чнів форм -
ються навич и і вміння з фонети и та ле си и ан-
лійсь ої мови та вини ає бажання вчитися; сприяє
ви онанню наст пних завдань творчо.

У своїй системі роботи з дітьми видатний педа-
о надавав вели о о значення аз ам. В.С хом-
линсь ий пише: “Творення аз и – найщасливіші
хвилини мо о д ховно о спіл вання з дітьми, а
для них – незрівнянна радість мислення. У азці
дитина твердж єсвою ідністьмислення” [2,с. 510].

Каз и, рольові і ри, інсценізація – невіддільна
част а життя ожної дитини. На році іноземної
мови ці види діяльності є інт їтивно-варіативними
вправами, щонадаютьможливості для ба ато рат-
но о повторення і появи мовленнєво о зраз а –
стр т ри, ле сичних одиниць в мовахма сималь-
но наближених до реально о спіл вання.

Без аз и – живої, яс равої, щооволоділа свідо-
містю і поч ттям дитини, – неможливо явити ди-
тячий д ховний світ я певний ст пінь засвоєння
мови і розвит людсь о о мислення. Через аз-
ові образи в свідомість дітей ле о входить слово
з йо о найтоншими відтін ами. Під впливом по-
ч ттів, що проб дж ються аз овими образами,
дитина вчиться творчо мислити словами.

В.О.С хомлинсь ийнавчавдітей сл хати, читати,
роз міти й творити аз . В процесі її пізнання чні
свідомлюють, що та е але оричність. Вони вчаться
асоціативно мислити, фантаз вати, помічати про-
блемні сит ації, їх вирішення. Учні д мають про те,
що слід робити, аби завжди перема ало добро.
В.О.С хомлинсь ий за важ вав: я що дитина не
відч ває радості від то о, що особисто ом сь ро-
бить добро, а тіль и “споживає” добро, що творять
інші, вона ні оли не стане справжньою людиною.

Павлись і аз и, започат овані В.О.С хомлинсь-
им, вміщ ють пот жний потенціал для виховання
і форм вання висо их моральних я остей особис-
тості, а та ож сприяють розвит здібностей та на-
хилів чнів. Пере ладені ан лійсь ою мовою, вони
мож ть б ти вдало ви ористані під час навчання
різних аспе тів ан лійсь ої мови (а діювання, чи-
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тання, сне мовлення, письмо). Невели і за обся-
ом, але олоритні аз и ви ористов ються при
а діюванні же в молодших ласах.

Неможливо переоцінити значення павлись их
азо вихованні поч ття раси. Тор аючись на
ро ах теми дов ілля, весни та дбайливо о став-
лення до живої природи, вчитель може ознайоми-
ти дітей з почат ом ч дової аз и “Пролісо ”. Діти
отрим ють завдання за інчити її. Я що прочитати
їм ще де іль а рядоч ів аз и, то завдання б де
іншим і, навіть, більш ці авим: “Уяви, що ти весня-
на віт а. Роз ажи, що ти бачиш весняном лісі.
Я і твої поч ття?” Це ра, це аз а. Діти-проліс и з
захопленням рають, розповідають, я і вони щас-
ливі, що народилися в чарівном весняном лісі і
опис ють оновлен природ . Немає місця байд -
жості й пасивності. Потім можна дочитати аз до
інця. На за лючном етапі варто драматиз вати
діало між проліс ами та пташ ою. У В.О.С хом-
линсь о о є аз ифілософсь о о напрям , я і мож-
на ви ористати, ор анізов ючи дис сії на ро ах
ан лійсь ої мови.

Діти мож ть отримати завдання – с ласти аз-
-розд м “Що най оловніше в житті?” Ви он ючи

подібне завдання, діти не онстат ють фа ти, а
висловлюють своє ставлення, обмінюються д м а-
ми: “Я адаю...”, “Яне знаю точно, але адаю, що...”
Спіл ючись на році, діти наводять свої ар мен-
ти, захищають свою точ зор і традиційно ви о-
ристов ють вислови: “По одж юсь..., том що...”, “Я
не по одж юсь...”

Наза лючном етапі діти ознайомлюються з те -
стом аз и.Етапироботимож тьб тита ими:а)про-
сл хай;б) знайдив те сті;в)прочитай; )по одж йся
абоне по одж йся; ґ)до ажи,що...,д)драматизація
аз и.
Подібна робота дозволяє не тіль и за ріплюва-

ти новий словни овий запас, зраз и-стр т ри,
розвивати мовленнєві навич и молодших ш о-
лярів, але й сприяє процес форм вання висо их
моральних я остей особистості, сприяє розвит
фантазії та яви, допитливості, спостережливості,
вміння творчо застосов вати на пра тиці наб ті
знання, здатності знаходити різноманітні способи
розв’язання творчих завдань, що є творчими я ос-
тями чня.

Навчаючи дітей ан лійсь ої мови на середньом
етапі, можна та ож ви ористов вати подібні впра-
ви для по либлення знань чнів з мови та для фор-
м вання творчих мінь і навичо , але дещо по-іншо-
м з в люченням інших завдань. Спочат чні
пере ладають павлись і аз и з раїнсь ої мови на
ан лійсь . Цю робот слід ви он вати поетапно.

На першом етапі чні з чителем читають і об-
оворюють аз и, роблять виснов и, підбирають
ле си .Надр ом –діти самостійнопрацюютьнад
пере ладом тієї чи іншої аз и. На третьом етапі
відб вається “шліф вання” остаточно о пере лад .

На наш д м , даний вид діяльності надзвичай-
но заці авить дітей, хоча це й не є самостійним тво-
ренням азо .Але та а робота та ож творча, ос іль-
и в чнів вихов ється наполе ливість доведенні
справидо інця,розвивається вміння абстра вати-
ся, вміння творчо застосов вати на пра тиці отри-
мані раніше знання, широта д м и поч ття раси.

Та ож орисним б ло б ви ористов вати на
ро ах ан лійсь ої мови та ий вид роботи, я с ла-

данняоповідань, азо ,віршів,написаннямтворів .Це
зба ач є яв чнів, реаліз є творчий потенціал,
роз риває йо о індивід альність. “Уміння творити
словом, втілювати в х дожній образ свої д м и,
поч ття, переживання потрібне не тіль и письмен-
ни ові, а й ожній льт рній людині. Чим більше
розвиненеце вміння, тимвищаестетична і за альна
льт ра людини, тонші її поч ття, либші пережи-

вання, яс равіше естетичне сприймання нових х -
дожніх цінностей. Ось чом ми надаємо вели о о
значення творчим письмовим роботам – творам”
[3, с. 384]. Але с ладанню творів слід навчати по-
слідовно. На почат овом етапі при написанні тво-
р ми даємо завдання тип : “Доберіть за олово
до те ст ”, “Завершіть розпочат історію ( аз )”,
“Я би Ви почали аз (оповідання) з поданим
інцем” тощо.
Слід завждипам’ятатипро ом ні ативнийпідхід

навчанні іноземних мов. Питанню проблемності
навчанняВасильС хомлинсь ийприділяв особлив
ва . Здатність знаходити різноманітні способи
розв’язання завдання, на йо о д м , має вели е
значення в процесі форм вання творчої особис-
тості [6, с. 78]. Він вважав, щовчительмає та ство-
рити навчальн сит ацію, де прямої відповіді чні
в підр чни знайти не мож ть ( ро и мислення):
треба для цьо о ви ористати аналіз, порівняння,
зіставлення, з’яс вати причин або наслід и пев-
но о явища, а оловне, свідомо пра н ти подолати
тр днощі. Реалізація ідеї мовної сит ації при на-
вчанні іноземних мов може б ти представлена
наст пним при ладом. Учню пропон ється явити
сит ацію, що він переб ває в Ан лії. Йом треба
дізнатися в довід овом бюро аеропорт , с іль и
ошт є білет до Києва, на я ий літа треба сісти,
час відльот тощо. Ком ні ативні сит ації створю-
ються на всіх етапах вивчення мови. Умовна сит -
ація форм є не лише яв і фантазію, а й мотива-
цію навчанні іноземної мови. Реалізація цієї ідеї
дозволяє вчити чнів обґр нтов вати свою точ
зор , інтерес до пізнання, форм вати льт р мов-
лення, спіл вання, здатність дослідж вати, вивча-
ти фа ти і явища.

Вели ва В.О.С хомлинсь ий приділяв чи-
танню.Б вприхильни ом творчо о читання.Він заз-
начав, що навчитися читати творчо не можна без
міння читати правильно, виразно. На олош вав на
ролі вчителя при форм ванні читаць их інтересів
чнів. На ро ах ан лійсь ої мови, особливо в стар-
ших ласах, можна ви ористати елементи стилі-
стично о аналіз те ст . Та ож чні дають аналіз
мотивів поведін и ероїв, висловлюють своє став-
лення до то о чи іншо о вчин . При та ом чи-
танні чень не лише пізнає явища мови, її емоцій-
н забарвленість, а й читься аналіз вати дії

Навсіх етапахвивченняан лійсь оїмовинеобхід-
но ви ористов вати та техноло ію форм вання
творчоїособистості,я мистецтво,асамедраматичне
(інсценізація діало ів, азо , фра ментів з те стів,
оповідань), що сприяє я оволодінню іноземною
мовою, та і розвит а торсь их здібностей чнів,
бо діти “не просто повторюють слова дійових осіб, а
творять, вносячи в аз р своєї яви” [8, с. 179].

В.О.С хомлинсь ий вели о о значення надавав
ро ам мислення серед природи, я і він називав

“подорожами до джерел д м и” і за ли ав: “Йдіть
поле, в пар , пийте з джерела д м и, і ця жива



306

вода зробить ваших вихованців м дрими дослід-
ни ами, допитливими людьми, я і люблять знання,
поетами” [8, с. 47]. Том , по можливості, ро и з
ан лійсь ої мови слід проводити на природі, особ-
ливо під час вивчення та их тем, я : “Пори ро ”,
“Рослини”, “Нав олишнє середовище”, “Місто” та
ін. Подібні ро и зб дж ють інтерес дитини, заці-
авлюють, дають імп льс для польот д м и, фан-
тазії, допитливості.

Отже, виховання творчої особистості ш оляра
під час вивчення іноземної мови б де ефе тив-
ним, я що даний процес відб ватиметься в цілісно-

м навчально-виховном процесі з ви ористанням
та их ідей В.О.С хомлинсь о о: павлись і аз и
(читання, об оворення, пере лад, інсценізація); на-
писання творів, віршів, оповідань, азо ; ро и
мислення (створення проблемних сит ацій, мов-
них ом ні ативних сит ацій, проведення ро ів на
природі); драматичне мистецтво (інсценізація діа-
ло ів, рив ів з те стів, постанов а п’єс); образот-
ворче мистецтво (малювання чнями люблених
речей та тих, про я і вони мріють, а та ож тварин,
рослин, аз ових ероїв); м зичне мистецтво (сл -
хання пісень із ле сичних тем).
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USING V.O. SUKHOMLYNSKIY’S IDEAS ABOUT DEVELOPING THE CREATIVE PERSONALITY
OF A PUPIL WHILE TEACHING A FOREIGN LANGUAGE

K.Sergiyenko

This article deals with the problem of putting into practice V.O. Sukhomlynskiy’s ideas about developing the
creative personality of a pupil while teaching English. The following ideas can be used: Pavlysh fairy-tales; writing
paragraphs, poems; thinking lessons; creative reading; dramatic art; pictorial art; music art.

Key words: pavlysh fairy-tales; writing paragraphs, poems; thinking lessons; creative reading; dramatic art;
pictorial art; music art.
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ВІТЧИЗНЯНИЙ І ЗАРУБІЖНИЙ ДОСВІД
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ЧИННИКИ ВПЛИВУ НА РОЗВИТОК ТЕСТУВАННЯ
У СФЕРІШКІЛЬНОЇ ІНШОМОВНОЇ ОСВІТИ США

Грабар Е.В.

Устаттіроз лядаєтьсяпроблема історично орозвит формтестово о онтролю
знань, мінь і навичо чнів з іноземної мови педа о іці США.
Ключові слова:мовнетест вання, іншомовна ом ні ативна омпетенція,ети а
мовно о тест вання, ритеріально-орієнтовне оцінювання, нормативно-
орієнтовнеоцінювання.

В статье рассматривается проблема историчес о о развития тестово о
онтролязнаний, менийинавы овна ро ахиностранно оязы авпеда о и е
США.
Ключевые слова: тест по язы , иноязычная омм ни ативная омпетенция,
эти а тестирования по язы , ритериально-ориентировочное оценивание,
нормативно-ориентировочноеоценивание.

Постанов а проблеми. Зважаючи на тойфа т,
що з 2009 ро в У раїні введено зовнішнє неза-
лежне оцінювання чнів з іноземних мов, наб ває
важливо о значення вивчення та за альнення дос-
від педа о ічно о тест вання з іноземної мови
США, в раїні, я а чи не найпершою світі запро-
вадила тестовий онтроль знань, мінь і навичо
чнів з різних предметів, том числі з іноземної
мови. Проведені дослідження дозволять з’яс вати
с ладнення, я і мож ть вини н ти на шлях впро-
вадження тестів з іноземних мов вітчизняній
ш ільній іншомовній освіті, а та ож допомож ть
по либити знання щодо свідомлення чинни ів
вплив на розвито лін вістичних тестів і разом з
тимщодо наслід ів і оре тності їх ви ористання, а
та ож дозволять визначити про алини сфері ви-
ористання тестово о онтролю для визначення
рівня знань, мінь і навичо чнів з іноземної мови
та передбачити перспе тиви розвит відповідних
досліджень.

Аналіз останніх досліджень. Проблема істо-
рично о розвит в сфері визначення рівня сфор-
мованості знань, мінь і навичо чнів з рідної та
іноземної мов останнім часом а тивіз валася в на-
овій літерат рі США і стала предметом на ових

досліджень та их амери ансь их на овців, я
L.F.Bachman, B.Spolsky, D.P.Barnwell, J.C.Alderson,
J.B.Carroll, A.D.Cohen. З адані на овці в своїх дос-
лідженнях висвітлили ряд історичних фа тів, я і
мали вплив на вини нення мовно о тест вання в
педа о іці США, починаючи з 60-х ро ів мин ло о
століття і до сьо одні, в азала на основні аспе ти
йо о розвит та психоло ічні проблеми, я і мо-
ж ть вини н ти на шлях запровадження мовно о
тест вання.

Мета статті. Визначити та охара териз вати
чинни и вплив на процеси і тенденції розвит
мовно о тест вання в амери ансь ій педа о іці.

Основна частина. Насьо одні тестоваметоди а
в педа о іці США дося ла вершини сво о розвит і
стала найефе тивнішим засобом вимірювання на-
вчальнихдося нень чнів.Заде іль адесятилітьвона
перетвориласяна один іздіючихпеда о ічних інстр -
ментів, я ий ви он є ба ато ф н цій і чинить знач-
ний вплив на навчальний та виховний процеси.

Починаючи з середини 60-х ро ів та продовж
70-х ро ів ХХ століття, пра ти а мовно о тест ван-
ня, я це відображено в більшості на ових робіт
та підр чни ах з мовно о тест вання тих часів [7;
13; 16], роз лядалася с то з точ и зор видів мов-
леннєвої діяльності ( оворіння, а діювання, читан-
ня і письма) та їхніх мовних аспе тів (фонети и,
рамати и, ле си и ). А це означає, що тест вання
рівня сформованості мовних навичо і вмінь пе-
реважно схилялося до д м и, що мова с ладаєть-
ся з о ремих незалежних аспе тів. На першом
Коло ві мі Досліджень Мовно о Тест вання
(Language Testing Research Colloquium), я ийвідб в-
ся 1979 році, ця д м а б ла піддана жорст ій ри-
тиці, а та ож б ло на олошено на необхідності
роз ляд аспе тів іноземної мови з точ и зор “ о-
м ні ативної омпетенції”.

80-ті ро и мин ло о століття сприяли розвит
тест вання ом ні ативної омпетенції іноземної
мови. Це приверн ло ва до потреби вивчення
іноземнихмов ал зі а адемічних дисциплін і зм -
сило тестоло ів зосередити ва на розробці тес-
тових завдань із визначення рівня знань, мінь і
навичо чнів з іноземних мов на фа льтетах
різних а адемічних дисциплін. Найвидатнішими
постатями в цій ал зі стали К.В.Станфілд, Дж.Ган-
се,Е.Шо амі,Т.Рівс,М.Ері сон,Дж.Моллі,Дж.Алдер-
сон, Г.Гийл та інші.

Це свідчить про те, що, починаючи з 80-х ро ів,
розпочався процес посилення інтерес до вивчення
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іноземних мов різних навчальних за ладах США,
а та ож підвищилися вимо и до володіння інозем-
ною мовою в процесі оволодіння б дь-я ою спеці-
альністю.

Я що 80-ті ро и стали свід ом вини нення роз-
біжностей д м ах щодо онцепцій мовно о тес-
т вання та переход їх в інші сфери при ладної
лін вісти и, то в 90-х спостері ається продовження
розвит цьо о напрям . З адана де ада знамен -
вала вини нення іль ох напрямів цій сфері [2].
Насамперед, це:

а) дослідниць ої методи и в ал зі тестоло ії
(research methodology);

б) пра тично о підход до поб дови зміст те-
стових завдань (practical advances);

в) дослідження чинни ів вплив на хара тер
мовних тестів (factors that effect performance on
language tests);

) забезпечення автентичності тестових завдань,
визначення об’є тів оцінювання ( a u t h e n t i c ,
performance, assessments);

ґ) онцепції, що стос ється ети и проведення
мовно о тест вання і дося нення професіоналізм
в цій сфері (concerns with the ethics of language
testing and professionalizing the field).

Роз лянемо їх детальніше:
а)дослідниць аметоди а
У 80-х ро ах ХХ століття дося нення в теорії та

пра тиці ви ористання тест вання мовних навичо
і вмінь, на д м амери ансь их чених, б ли за-
надто непра тичними і різнобічними. Внаслідо
цьо о ласичні нормативно-орієнтовні тести 80-х
ро ів пост пилися місцем новим валідним і я іс-
ним методи ам, я і в лючали ритеріально-орієн-
товне оцінювання, теорію за альнення, теорію
однопараметрично о оцінювання, стр т рно-по-
рівняльне моделювання [2]:

- ритеріально-орієнтовнеоцінювання (criterion-
referenced measurement) – визначає, нас іль и той,
хто тест ється, володіє знаннями і навич ами, не-
обхідними для ви онання певних навчальних чи
професійних завдань. Критеріально-орієнтовне
оцінювання, насправді, є альтернативнимметодом
щодо нормативно-орієнтовно о оцінювання;

- теорія за альнення (generalizability theory) –
це теорія пот жно о розвит тест , я а не доп с-
ає помило системі оцінювання і в той же час
а тивно ви ористов ється дослідженнях розвит-

тест вання для визначення рівня знань, мінь і
навичо з рідної та іноземної мов [2];

- теорія однопараметрично о оцінювання (item
response theory) – стала домін ючою розвит ме-
тодоло ії тестів, а саме стандартизованих [2]. Ця
теорія передбачає взаємозв’язо між рез льтатом
тест вання та латентними я остями (ті, що безпо-
середньо не спостері аються) тих, хто тест ється.
Ці приховані я ості представлені я рівень знань з
предмета, я і залежать від мети вимірювання. Те-
орія однопараметрично о оцінювання та ож ши-
ро о ви ористов валась я один з механізмів
сфері досліджень проблем тест вання для визна-
чення рівня знань, мінь і навичо з іноземної мови.
Однією з найчастіше ви ористов ваних моделей
цієї теорії є модель Раша (The Rash model), я а і
нині є найпоширенішою тест ванні;

-стр т рно-порівняльнемоделювання (structural
equation modeling). З почат сво о вини нення
тест ванні мовних навичо і вмінь стр т рно-по-
рівняльне моделювання широ о ви ористов єть-
ся навчальном процесі, а особливо досліджен-
нях, я і стос ються опис хара теристи и тих, хто
тест ється, особливостей ви ористання тестів,
відмінностей сприйняття тестів для а діювання
різними р пами тих, хто тест ється, визначення
рівня володіння мовою на різних етапах [2].

Це дає можливість підійти до досліджень мов-
них навичо і вмінь з різних аспе тів і виявляти ті
здібності, на я і мають б ти спрямовані тести;

б) пра тичний підхід передбачає:
- тест вання між льт рної пра мати и (testing

cross-cultural pragmatics). Дослідни и Гавайсь о о
ніверситет розробили новий метод оцінювання,
я ий назвали “тест вання між льт рної пра мати-
и” для оцінювання знань, мінь і навичо з іно-
земної мови. Вони розробили стр т р , а та ож
набір інстр ментарію оцінювання для отримання
інформації з двох джерел: 1) я і стос ються соціаль-
них властивостей то о, хто тест ється; 2) ви орис-
тання широ о о спе тр завдань (множинно о ви-
бор , завдань із під аз ами, сних інтерв’ю,
самооцін и,прямих спостережень, зв ових тестів),
я і є частиною процед ри оцінювання;

- тест вання мови професійній сфері. Перші
роботи з мовно о тест вання професійно о напря-
м [14] стали почат ом р х щодо вивчення мови
з професійною метою, і основна їх частина б ла
зосереджена на розвит про рами з метою за-
безпечення Сервіс Тест вання з Ан лійсь ої Мови
(The English Language Testing Service), я ий пізніше
отримав назв “Міжнародна Система Тест вання
Ан лійсь оїМови” (The International English Language
Testing System) і я ий став чи не найбільшим е с-
периментальним центром ал зі запровадження
стандартизованих тестів;

- тест ванняле си и.Кінець 80-х та 90-ті ро иХХ
століття стали періодом ренесанс в дослідженні
проблем тест вання мовної ле си и, що знамен ва-
ло вини нення широ о о спе тр ле сичних тестів.

- омп’ютерні тести. 90-ті ро и ХХ століття та ож
стали свід ами а тивно о ви ористання омп’ютер-
ної техні и процесі створення і розповсюдження
мовних тестів. Про рес ал зі інформаційно- о-
м ні ативних техноло ій дав можливість адапт ва-
ти тести до проблем визначення рівня мінь і нави-
чо то о, хто тест ється. Про рес сфері
м льтимедійних і веб-техноло ій запропон вав нові
можливості створення омп’ютерних тестів, зробив-
ши їх більш автентичними та мобільними для різно-
манітних сфер діяльності. Комп’ютерні тести дали
можливість дос оналити я істьформ лювання зав-
дань для тестів і запропон вали переробити сам
техноло ію оцінювання [10];

в) дослідження чинни ів вплив на хара тер
тестів для визначення рівня сформованості іншо-
мовних навичо і вмінь.

90-і ро и ХХ століття дали роз віт досліджен-
ням чинни ів, я і мають вплив на хара тер і бальн
систем тестів. Ці дослідження проводилися в 3-х
напрямах:

1) дослідження проблемиформ вання тестових
завдань,в лючаючипринципивизначеннябалів.
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Ефе т проведення різних тестових процед р і
методів дослідж вали різними шляхами. У своїх
дослідженнях на овці [1; 2] дійшли виснов , що
існ є певний зв’язо між с ладністю і хара тером
тестовихзавдань.Хара терніриситестовихзавдань–
це особливості певної теми, рівень во аб ляра,
синта сична с ладність і вимо и до рівня пізнаваль-
них особливостей то о, хто тест ється [2];

2) дослідження само о процес тест вання (ди-
да тичної таметодичноїор анізації).

Щобдослідити процес і страте ію, що ви орис-
тов ються під час с ладання тестів, на овці роз-
робили інтроспе тивні методи [7] та ан ети [15], а
та ож вели метод та званої дис сії, метою я ої
б ло проведення сних інтерв’ю [6]. Це дало мож-
ливість достовірніше визначити рівень володіння
мовними навич ами і мовленнєвими міннями
процесі спіл вання;

3) дослідженняособливостей хара теристи тих,
хто тест ється.

Вцейперіодб лопроведеноба атодосліджень,
я і стос валися хара теристи и тих, хто тест ється.
Та , напри лад, А.Дж.К ннан видав понад 20 робіт,
я их він дослідж вав а адемічн баз тих, хто

тест ється [12]; їхню рідн мов , льт р , рід за-
нять дослідж вав К.Гілл [11]; особливості хара те-
р – В.Беррі [5]; базові знання – К.Клефам [8]; на-
вич и й міння – М.Саса і [16].

Отже, в рез льтаті отриманих досліджень на -
овці дійшли виснов , що існ ють різні чинни и
вплив на рез льтати ви онання тестів, а та ож
завдань, я і сл ють засадамидля створення тестів
і на я і потрібно звертати ва в процесі с ладан-
ня чи добор тестів;

) процес альне оцінювання.
В освіті сфері оцінювання почалася дис сія

щодо “альтернативно о”, “автентично о” чи, я йо о
ще називають, “процес ально о” оцінювання [2].
А.Д.Ко ен дійшов виснов , що потрібно поєднати
автентичне оцінювання з вивченням мови і зазна-
чив: “У автентичном оцінюванні ви ористані та і
форми оцінювання, що відображають рівень знань
ст дента,йо омотивацію і ставленнядо видів діяль-
ності, я і ви ористов ються на році, а автентичне
оцінювання на олош є на необхідності професій-
но о дос оналення вчителів” [9].

Усе зазначене вище засвідч є, що в 90-х ро ах
ХХ століття почався роз віт процес альних тестів.

Особливий інтерес ви ли ало створення портфо-
ліо в оцінюванні дося нень письмі;

ґ) ети а ви ористання тестів.
Напри інці 80-х і на почат 90-х ро ів ХХ сто-

ліття б ло проведено ба ато досліджень, спрямо-
ваних на дотримання ети и ви ористання тестових
завдань. Першим із на овців, я ий розпочав дос-
лідж вати проблеми дотримання етичних норм
тест ванні, б в Б.Сполс і, я ий своїй роботі “Дея і
етичні питання щодо мовно о тест вання” зверн в
ва на тр днощі, з я ими з стрічаються розробни-
и тестів. Він запропон вав на тестах робити напис,
я і на небезпечних лі ах: “Б дьте важні під час
ви ористання!”[16].Вченийта ожна олосивнатом ,
що необхідно звертати вели ва на той фа т,
хто є розробни ом тестів і я а омпанія проводить
тест вання до то о, я взяти часть ньом .

Отже, з сьо о ви ладено о можна зробити
висново , що майб тнє вбачається за валідними
про рамами, я і в лючають етичне ви ористання
тестів я єдине ціле паради ми дослідження і пра -
тичні процед ри, я і онтролюють техноло ію ство-
рення, розвито і ви ористаннямовних тестів. Май-
б тнє тест вання мовних навичо і вмінь на овці
вбачають розвит сфери професіоналізм та
валідності досліджень цій ал зі.

Виснов и. В статті б ло роз лян то чинни и,
я і в свій час мали вплив на розвито мовно о те-
ст вання, а саме: 1) особливості почат ово о етап
мовно о тест вання; 2) процес переход мовно о
тест вання оцінювання мовних аспе тів мовлення
до оцінювання сформованості ом ні ативної ом-
петенції; 3) різноманітність напрямів мовном
тест ванні; 4) розроб а валідно о інстр ментарію
для оцінювання тестових завдань; 5) розвито тес-
т вання професійній сфері; 6) розвито інфор-
маційно- ом ні ативних техноло ій; 7) дос она-
лення бальної системи тестів; 8) дотримання ети и
в процесі ви ористаннямовних тестів. Саме ці про-
цеси мали значний вплив на розвито мовно о
тест вання і призвели до професійно о ви орис-
тання мовних тестів сфері ш ільної іншомовної
освіти США. А отже, вітчизняним тестоло ам необ-
хідно с ористатися вже наб тим досвідом Спол -
чених Штатів цій сфері в процесі ввведення тес-
тово о онтролю чнів з іноземних мов зовнішнє
незалежне оцінювання знань, щоб не доп стити
помило цій важливій справі.
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Го оля.
Смелянсь а Ві торія Володимирівна – аспірант а Ніжинсь о о державно о ніверситет ім. Ми о-

ли Го оля.
Слив а Валентина Петрівна – аспірант а Ніжинсь о о державно о ніверситет ім. Ми оли Го оля.
Карпен о Наталія Ми олаївна– ви ладач афедри ан лійсь ої мови таметоди и ви ладанняНіжинсь-

о о державно о ніверситет ім. Ми оли Го оля.
Ч ва ова Тетяна Гри орівна – андидат педа о ічних на , доцент, завід вач афедри при ладної

лін вісти и Ніжинсь о о державно о ніверситет ім. Ми оли Го оля.
Андр щен о Людмила Борисівна – старший ви ладач афедри при ладної лін вісти и Ніжинсь о-

о державно о ніверситет ім. Ми оли Го оля.
Удовичен о Надія Костянтинівна – ви ладач афедри німець ої мови Ніжинсь о о державно о

ніверситет ім. Ми оли Го оля.
Жерно лєєв І ор Васильович – андидат педа о ічних на , до торант Національно о педа о ічно о

ніверситет ім. М.П.Дра оманова.
Базелю Василь Гри орович – старший ви ладач афедри менеджмент освіти, е ономі и та

мар етин , на овий співробітни афедри філософії освіти і освіти дорослих, ДВНЗ “Університет ме-
неджмент освіти” АПН У раїни (м.Київ).

Базелю Наталія Валеріївна – аспірант а афедри філософії освіти і освіти дорослих, ДВНЗ “Уні-
верситет менеджмент освіти” АПН У раїни (м.Київ).

Сер ієн о Катерина Петрівна – ви ладач афедри при ладної лін вісти и Ніжинсь о о державно о
ніверситет ім. Ми оли Го оля.
Грабар Едіта Василівна – дире тор Свалявсь ої за альноосвітньої ш оли І–ІІІ ст пенів №3. м.Сва-

ляви За арпатсь ої області.



Правила
оформлення та подання р описів до ж рнал

“На ові запис и Ніжинсь о о державно о
ніверситет ім. М.Го оля”

До оп блі вання в “На ових запис ах...” прий-
маються на ові статті та повідомлення, що раніше не
др валися. Матеріали подаються раїнсь ою, ан лій-
сь ою або російсь ою мовами др ованом та еле -
тронном ви лядах. Др ються на одном боці ар-
шів біло о папер формат А4 (210 х 297 мм) форматі

Word 97 або пізнішої версії, шрифт Times New Roman,
е ль 14, з 1,5 інтервалом та розмірами полів: верхнє –

20 мм, ліве – 30 мм, праве – 15 мм, нижнє – 25 мм.
Обся статті – від 5 до 15 сторіно .
До р опис додаються:
– рецензія, підписана спеціалістом вищої валі-

фі ації в тій ал зі на ово-технічно о знання, до я ої
належить стаття за своїм змістом;

– витя із прото ол засідання афедри чи іншо о
на ово о підрозділ , де ця стаття об оворювалася, з хва-
лою про ре омендацію її до др в “На ових запис ах”
(рецензія і витя із прото ол для осіб без на ово о ст -
пеня чи на ово о звання);

– дані про автора (прізвище, ім’я, по бать ові,
адреса, сл жбовий та домашній номери телефон ,
е-mail), із отрим реда ція матиме справ щодо оп блі -
вання р опис ;

– резюме ан лійсь ою мовою до 6 речень (стислий
ви лад основно о зміст), оформлене та само, я і поча-
то статті;

– витанція про оплат за др статті – 15,00 рн.
за 1 стандартн сторін .

До др приймаються лише на ові статті, я і ма-
ють та і необхідні елементи: постанов а проблеми за-
альном ви ляді та її зв’язо із важливими на ови-
ми чи пра тичними завданнями; аналіз останніх
досліджень і п блі ацій, я их започат овано розв’я-
зання даної проблеми і на я і спирається автор, виді-
лення не вирішених раніше аспе тів за альної пробле-
ми, я і висвітлені статті; форм лювання цілей статті
(постанов а завдань); ви лад основно о матеріал дос-
лідження з повним обґр нт ванням отриманих на о-
вих рез льтатів; виснов и до статті і перспе тиви по-
дальших розвідо даном напрям .

Р опис починається з інде с УДК верхньом
лівом ті першої сторін и те ст . Назва др ється
вели ими літерами, прізвище та ініціали автора – під
за олов ом малими літерами. Далі йде орот а анота-
ція (до 6 речень). Основний те ст статті може розбива-
тися на розділи. Перед спис ом ви ористаних джерел,
я ий подається в алфавітном поряд , пишеться підза-
олово “Літерат ра”. Посилання в те сті подаються
вадратних д ж ах із зазначенням поряд ово о номе-
ра джерела та сторін и ([7, c. 64], [2, c. 52], [18, c. 3]) і т.д.

Усі значення фізичних величин подаються в оди-
ницях Міжнародної системи CI.

Стаття повинна б ти на овом та на ово-поп -
лярном стилі, за винят ом попередніх посилань на ро-
боти, або я що інше з мовлене змістом.

Усі малюн и подаються на дис еті в одном зі стан-
дартних форматів (jpeg, tiff). Усі малюн и і таблиці слід
послідовно прон мер вати арабсь ими цифрами (Рис.1,
Таблиця 1).До ожно омалюн аподають орот ийпідпис,
а до таблиці – за олово . Необхідно ни ати д блювання
рафічно о матеріал і дов их за олов ів таблиць.

Форм ли статті подаються тіль и в еле тронном
варіанті й набираються через стандартний реда тор фор-
м лMicrosoft Equation,щовходитьдос лад Microsoft Office.

Н мерація форм л подається р лих д ж ах. Н -
мер ються лише ті форм ли, на отрі є посилання статті.

Рішення про п блі ацію статті приймає
ред оле ія. Вона має право направити статтю на
додат ов рецензію або е спертиз , а та ож на
літерат рн прав статті без по одження з автором. Без
попередньої оплати стаття до др не доп с-
ається.
Авторам надається оре т ра статті. Нія і зміни вер-

ст и, за винят ом помило під час набор , не доп с а-
ються. Виправлен і підписан автором оре т р слід
поверн ти в реда цію протя ом трьох днів.

Д м а ред оле ії не завжди збі ається із д м ою
автора статті.

За достовірність фа тів, цитат, власних імен, ео-
рафічних назв та інших відомостей відповідають ав-
тори п блі ації.

Зразо заяви
В ред оле ію ж рнал

“На ові запис и Ніжинсь о о державно о
ніверситет імені Ми оли Го оля”

Заява
Я (Ми)_______________________________________________________________________________________________________________
автори (співавтори) статті_________________________________________________________________________________________
прош (просимо) оп блі вати її в ж рналі “На ові запис и...”
Заявляю (заявляємо), що стаття написана спеціально для ж рнал , раніше ніде не п блі валась і не направ-

лена для п блі ації в інші видання.
З чинним за онодавством про др овані засоби інформації ознайомлений (ні) і за йо о пор шення нес (несе-

мо) персональн відповідальність.
“_____” _____________ 200___ р. Підпис

У разі недотримання авторами сіх вищезазначених мов, реда ція має право поверн ти
статтю на доопрацювання чи відмовити в її др ванні
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